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€ ATItA LEPTOiU.

.nea in anulu 1848., indata după Aduna
rea din 15. Maiu, mi-am’ fostu propușii
a scriere pentru Romani intern plarile, ce
atunci de abia incepuSera a se desfasiu-
rare. Cu tote ca materialulu culesu anca
de pe atunci, o suma de documinte si
alte insemnari, ce-mi făcusem, mi-se per-
dura mai pe urma: am’ remasu tare in
propusulu meu. Mi-aduceam a minte cu
durere j câte incercari de libertate nu fe-
cera Romanii in tempurele trecute: si
seu nu se afla, seu nu cutediâ neci-Unu
Romanu a le descriere, după cumu au
fostu! Cei de alta gente, ce le-au scrisu,
le-au scrisu in interesulu loru propriu
e in oprobriulu si defaim’a Romaniloru.
Câta invetiatura e folosu n’aru fire potutu
trage Romanii in a. 1848. din acele intern-



VIU

plari, deca ele aru fi fostu scrise de ver-
unu Romanu pentru Romani! Me uitam
de alta parte, cumu evenemintele anului
1848. pe dî ce se desvoltâ, se facea totu
mai importanti, si me temeam, nu cumva
si aceste se remania cunoscute posterita-
tei Romane numai din condeiulu celoru
de alta ginte. In fine, me provocara si me
îndemnară mai multi Romani, barbati de
mni de tota consideratiunea.

Din motivele aceste me apucai de lucru, si
in a. tr. esi la lumina primulu tomu de
„Istovia Romaniloru din Daci a Superiore“,
că preamblu in istori’a Romaniloru din
a. 1848. Bunavointi’a, cu care aceptâ Pu-
bliculu Romanu acelu tomu, mi insufla
si mai multu curagiu spre continuarea
opului.

Atunci cugetam, ca voiu cuprinde intr’unu
tomu tote evenemintele aniloru 1848. e
1849.; dar’ intrandu in compilarea loru,
pe de o parte materi’a crescea din dî in
dî sub mana, pe de alta parte ’mi veniea
din tote părțile documinte de o insemne-
tate forte mare, fara cari istori’a remanea
defeptuosa. Prin urmare, fui constrinsu
a schimbare totu planulu opului, dandu-i



o stensiune mai mare, si impartt’ndulu in
mai multi torni.

Ehipa-ce in tom. I. trecui rapede preste isto-
ri’a Romaniloru pen’ la capetulu anului
1847: in tom. II. descrisei intemplarile
anului 1848. pen’ la Adunarea Natiunale
din 15. Maiu inclusive. Spre a pote in-
tielegere evenementele aniloru 1848 —
1849., premisei tomului II. o Introduptiu-
ne mai lunga, in care desvelii mai pe lar-
gu cea-a ce numai aieptasem la loculu seu
in tom. L, si me adoperai a reschiarare
ideele politice-natiunali, de cari se agita
si din cari purcedea diversele partite în
ainte de 1848. ale natiuniloru Europei de
Resaritu, e cu distintiune ale imperiului
austriacu, ce luara parte aptiva in evene-
mintele acestoru doi ani, mai alesu in
tier’a unguresca, in Croti’a, in Temisian’a,
Crisian’a e in Transilvani’a. Tomulu III.
vâ traptâ intemplarile după Adunarea
din 15. Maiu pen’ la constituirea Comite
tului Romanu in optobre 1848. Tomulu
IV. pen’ la retragerea ostei imperatesci din
Transilvani’a in Martin 1849. Tomulu V.
vâ enarâ luptele, ce Romanii, singuri si
neadjutati de nemine, le avura cu ungurii.



Toinulu VI. e celelalte se voru ocupa cu in-
templarile dela finita resbelului civile pen’
in diu’a de asta-di. -Documentele, ce parte
confirma, parte ilustra materiele, câ se
nu precurme cursulu celu firescu alu isto
riei, spre comoditatea leptoreliii se tipă
riră, e se voru tipări si de aci inainte, la
finea tomiloru, de cari se tienu, in limb’a
originaria; facundu-se in testu pretotinde
la loculu seu provocatiune la densele,
unele traducundu-se intregi ; era din al
tele numai cuprinsulu.

După acestu planu se vă continuă istori’a
moderna a Romaniloru in s'fru cronolo-
gicu *).

Candu m’am apucatu de lucru , nu-mi eră
necunoscute pedecele, cu cari are a se lu
ptă totu istoriculu. Deca C. Crispu Sallu-
stiu s’a potutu plângere, câtu e de greu a
scriere istoria, pentru-ca mai antaiu, dupa-
cumu dîce elu, limb’a se cuvine se core-
spundia fapteloru si se fia demna de ele;
a dou’a, pentru-ca, deca spuni faptele cele

b Din punții de vedere cronologicu insemnamu , ca
unde in testu nu s’au pusu datele după ambe Ca-
rendariele, se intielege Carendariulu eclu nouu Gre
goriană.



rele ale omeniloru, cei mai multi te in
culpa de invedia; si esci placutu numai,
candu vorbesci de fapte virtuose e glo-
riose, pe cari fia-care le crede usiore ]) — :
cu câtu mai multu le sente unu Romanu
aceste greutatr, mai vertosu, candu scrie
istori’a tempului de fațâa, unde are a face
cu persone, cari se afla anca in vietia.

Ce se atinge de greutatea din puntulu lim-
bei: Sallustiu, fara indointia, nu o intiele-
gea de limb’a latina, care chiaru in epoc’a
acea-a se afla in celu mai inaltu gradu de
cultura; ci modesti’a lu facea a se teme
re, ca nu vâ fi in stare de a imbracare
faptele, de cari scriea, intr’o limba demna
de densele. Nece limbei Romane nu i se
pote facere neci-o imputatiune. Limb’a
nostra, cu tote ca nu se pote laudare cu
Clasici, nu e intru nemicu mai puținu ca
pace, de câtu sororile ei. In ea poți tra-

*) Ac mihi quidem . . . .  in primis arduum videtur
res gestas scribere: primum, quod facta dictis ex-
aequanda sunt; dehinc, quia plerique, quac delicta
reprehenderis, malivolentia et invidia dicta putant:
ubi de magna virtute atque gloria bonorum inemo-
res, quae sibi quisque facilia factn putat, aequo
animo accipit; supra ea, veluti ficta, pro falși» ducit.
C. C. Salhiftiiig in Cntilin. III.



ptâ tote obieptele scientifice si ver-ce idee
sublimi. Greutatea inse e din parte-mi,
că unulu, ce acumu incepui a scriere in
limb’a materna. Am’ sentîtu in adeveru
e sentiu, câtu e de greu de a scriere de
odata bene e curatu in limb’a tea e de a
te ferire de strainismi, dupa-ce tote scien-
tiele le-ai invetiatu in limbe străine. Cu-
noscu ensu-mi, ca n’am potutu scapare
pretotindine de acestu vitiu, si cunoscu
si mai multu, ca n’am potutu implenire
cea-a ce cere Sallustiu dela istoricu, că
limb’a se corespundia demnitatei fapte-
loru. Din acestu puntu de vedere ceru
indulgenti’a leptoriloru. In celelalte, m’am
adoperatu, se scriu intr’unu stilu usioru
e firescu , conforme geniului limbei no-
stre. Er’ câtu pentru forme: m’am tie-
nutu de analogi’a limbei, singurulu prin-
cepiu, care pote e debe se unesca pe scrii
torii Romani ').

Cu multu mai tare sente unu Romanu cea
laltă greutate aieptata de Sallustiu, greu-

*) Eorin’a in entu si ente, care ani usuat’o forte desu.
se nu mi-se. impute de latinismu, pentru-ca urmele
aeestei forme se alia in cărțile nostre cele mai
vechie.
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tatea din puntulu consideratiuniloru per
sonali, mai alesu candu scriemu faptele
ominiloru, ce se afla anca intra noi, e mai
vertosu, candu Romanii din imperiulu
Austriei, pen’ acumu fara de vietia pu
blica e fara de» publicitate de tipariu, nu
s’au invetiatu anca a-si vedere faptele date
in judecata publica. Aici prin urmare mi
se pote templare si mie cea-a ce dîce Sal-
lustiu, câ unii se-mi impute invedia ver
vointia de reu, altii se me inculpe de lin-
gusîtoriu e parțiale. Dar’ io luai bilam;i’a
in mana, si aruncai intr’o cumpănă tote.
consideratiunile personali; er’ in cealalta
cumpănă pusei insemnetatea evenemente-
loru din a. 1848. e 1849., importanti’a do-
cumenteloru relative la aceste evenemente,
e emolumentulu gentei nostre, in fine, sco-
pulu ce mi-l’am propusu dela inceputu: se
lasu posteritate! Romane o icona viia e
adeverata a acestoru mari evenemente, la
cari au luatu parte si Romanii câ aptori
principali, si cari sunt scrise in inim’a mea
si a toturoru Romaniloru. Dupa-ce me
convinsei, ca aceste din urma cumpanescu
pe cele de antaiu, alegerea nu-mi fii grea:
calcai preste consideratiunile personali si
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me intrarmai cu singur’a arma, cu care
te poți armare in istoria, cu Adeverulu.

Spre a scriere o istoria adeverata a intem-
plariloru din anii din urm a, nu se cerea
de câtu ochi sanetosi, studiu in culegerea
documinteloru, hunavoiptia, amore de ade-
verp si inima de adu spunere. Evene-
menfcele aceste se petrecura sub ochii no
ștri, ș sunt anca in viia memoria a ome-
niloru. La unele am luatu ensu-mi parte
de a dreptulu, prin urmare potu se dicu,
ca am’ șorișu cea-a ce am’ vedutu eu en
su-mi, si cea-a ce veduramu cu totii. Dela
mine n’am adansu nemica, si critica anca
n’am facutu, de câtu unde eră neaperatu
de lipsa. Am lasatu la o parte si carapte-
risțic’a perșoneloru , care de altminte se
cere in ver-ce istoria pragmateca; peptru-
ca multe intemplari se esplica numai din
carapterulu ominiloru ce intra la medi-
locu, că. aptori. Dara in loculu acelei-a
am lasatu pretotinde, că faptele se vor-
besca, ele de sene, si am produsu in toitu
loculu documente spre intarirea loru.

Adeverulu fiindu-mi legea suprema si luce-
ferulu iptru tote, l’ain scrisu fara sficla,
si l’am spusu amicului e inimicului ințr’o



forma, fara partenjre. Cu fote inse, ca
m’ain adoperatu eu tote poterile a-lu afla
si a-lu spune: se pote se afle cineva si
in acestu opu erori si scăderi, de caț-i nu
e scutitu neci-unu lucru ominescu; inse
ceste din urma, le voiu plini, cele de an-
taiu le voiu îndreptă cu tota promptitu
dinea indata ce mi-se voru descoperi cu
anima amațoria de adeveru, cărui bucu
re,șu se pleca totu omulu onesta: era nu
din ștudiu si din menia, care nu merita
nepiiunț» pretiu.

Nvț potți ineheiă fara de a multiamire cator-
vă barbati Romani, cari cu tota bunavoin-
ti’a me adjutara cu desluciri asupr’a fapte-
loru speciali; altii tramitendu-ini din mai
multe parti documinte de mare pretiu; e
cu distintiune unui bravu Romanu din
A . . . care pe langa o mulțime de docu
mente de cea mai mare insemnetate, mi
fece si o istoria câtu se pote de completa
a intemplariloru din a. 1848., mai alesu
in câtu se atinge de Romanii din Teini-
sian’a e Crisian’a; de acestu manuscrisu,
precumu si de altulu dela unu Romanu
din Temisian’a, me voiu folosi câ de opcri
de sene statatorie. Atâtu pre acesti-a, câtu
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si pe altii, cari voru mai fi avendu docu
mente de aceste-a, seu le sunt cunoscute
unele fapte istorice necunoscute in publi-
cu, i rogu in interesulu istoriei natiunali,
că se binevoiesca a mi le tramita si de aci
inainte.

Cu aceste dau in man’a publicului Romanu
tomulu II. alu istoriei nostre moderne.

Candu vă esi tomulu III.: nu potu deter
minare acumu. Materialulu pentru tomii
următori se aduna e se compila neintre-
ruptu; er’ esîrea loru la lumina depinde
dela impregiurari, ce nu-su in poterea no-
stra, apoi si dela bunavointi’a , cu care
publiculu Romanu vă aceptă tomulu II.

Viena 15./3. Maiu 1852.

Autorele.
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Dcavoltnroa Slavismului, Unguriamulul sl Românismului Înainte de a. 1848.

I. \Uu anulu 1848. începe Rom’a alu X X V II. Mișcările

seclu dela urdirea sea, si Ponteficele celu mare, apusene iu

care siede in acestu anu pe scamnulu lui Petru,
anca înainte de revolutiunea din Februariu face aceior-asi.

schimbări mari in constitutiunea si admînistratiu-
nea statului romanu, prin cari pune la mirare pe
tote poporele si descepta intr’ensele speranti’a tim
pului de auru; elu asiedia consulta de stătu, forma
de dieta permanente; ’si iea miniștri seculari; da
legi favoritorie tipariuluî etc. cu aceste sî mai
multe asemeni institutîuni neaudîte si nepraticate
vreodată in Rom’a incependu delă San-petru apo-
stolulu pene la Piu IX  — elu produce o mișcare
singurateca in mințile omeniloru, si prin faptele
sele storce respeptulu pop orelor u de tote confe-

Istori’a Romaniloru. tom. II. 2
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eiunile, tota lumea caută cu mirare la virtuțile
ponteficelui liberale, si nu credea nimene, ca ar’
mai mai fi cevă cu neputintia, vedendu cumu s’a
mutatu Principele celu mai absolutu in Pontefice
eonstitutiunale. — Reformele ponteficelui puseră in
mișcare pe tote poporele staturiloru Italiei. Anca
înainte de revolutiunea din Februariu ferbea Ita-
li’a intrega, si poporele storcea reforme, drepturi
constitutiunali.

II. Candu se făcu acestea in Rom’a si in tota
Itali’a: Francii parisiani — invetiati fiindu de 50.
de ani a începe tote mișcările politice in Europa,
că se nu-i intreca nici de asta data Cetatea eterna
pe stadiulu libertatei — restorna tronulu regescu
si pe regele loru Ludovicu Filipu ’lu constringu
la fuga — chiaru in lun’a aceea (23. 24. Februa
riu), in care alungara si romanii înainte cu 2356.
de ani pe Tarquiniu Superbulu celu din urma
rege alu loru, si precumu introduseră atunci ace-
stî-a repubHc’a in loculu monarchiei: asîă si fran
cii in 1848. prochiamara republîc’a si promisera
ajutoriu tuturoru poporeloru subjugate.

Faim’a restornarei tronului lui Ludovicu F i
lipu străbată că fulgerulu tota Europ’a, si numai
o strigare se audiă dela apusulu pene la resari-
tulu ei, si aceea eră resunetulu treimei francesci:
libertate, ecaretate, fratietate 1

III. Ci libertatea acestui anu s’a aretatu in
mai multe forme. La franci s’a aretatu că socia-
lismu si că democratismu: francii socialiști nu do-
riă nimicu mai pu ținu , de câtu a resturnare cu
totulu societatea ceea ce este acumu si a o ordi-
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nare altmintrea — dîcundu, ca nu e de locu bine
ordinată, ei nu se multiemiâ numai cu libertatea
politica; — dra republicanii democrati se destin-
gea de cei socialiști, cari se numescu s'i roșii, ca
democratii vreu, se stea republic’a ; dara inse vreu
se stea si propietatea fia-carui-a neatinsa. — La
italiani s’a aretatu libertatea, că o dorintia de a
unire tota Itali’a , si tendinti’a acdst-a natiunale
atâtu de afunde radecini a prinsu in animele ita-
lianiloru, câtu si acumu, după ce s’a restauratu
ordinea, anca mai afla tribunariele din Sicili’a
membri de ai „unitatei italiane. “ — Despre ger
manii din 1848. e lucru prăcunoscutu, ca s’au iu-
cercatu a-i adunare pe toti nemții intru unu corpu
natiunale, că se faca „una Germania mare“, pe
care ei o num ii: „cin einiges Gross-deutschland“ ;
deci ei la acesti-a s’a descoperitu libertatea mai
multu in forma natiunale, de câtu c i dorintia de
a îndreptare scăderile si neadjunsele societatei,
pentru-ca de si este destula lipse si meseria in
Germani’a : totnsi pene acumu frigurile sociali,
cari domnescu in Franci’a si in Angli’a, anca nu
i-au prinsu pe strănepoții lui Ariminu. Domnii
profesori din parlamentulu dela Francofurtu mai
multu se adoperâ, cumu aru pută facere minunea,
că se se nasca „un’a Germania1*, nimicu standu in
contra impartirea ei intre 38. de princepi, ale ca-
roru drepturi nu cuteză a le negare. —

De unde se pote vede, ce caraptere au avutu
mișcările din 1848. la poporale din apusulu Eu
ropei. Atâtu este de potente idea natiunalitatei
la tote poporele si cele mai culte! Tote sciu, ca

1*



IV

pentru natiunalitatea apesata sunetulu libertatei
este o chimera; dara libertatea perduta totdeaun’a
este in stare a o recestigă o națiune via si unita.
Fara natiunalitate nu e libertate: natiunalitatea
este conditiunea neaperata a libertatei! — —

IV. Ddca trecemu marginile apusului Unga-
caraptoniiu  riei, amu pasîtu in Europ’a de resaritu. Carapte-
miseâr'noru r u û  n a tiunale se aretâ si mai stra’ucindu in mis-
poporeioru carile din 1848 ale natiuniloru celoru subjugate
răsăritene , . , . 0  °
in 1848. si bucatîte m resantulu Europei.

Locuitorii principali ai Europei resaritene, cu
cari stamu noi romanii in atingere nemidilocita,
se tienu de trei seminții: de seminti’a unguresca,
slava si romana. Aceste trei seminții au luatu
parte de frunte si decisiva in mișcările politice
din a. 1848. in resaritu. Mișcarea politica din
1848 a avutu cursulu seu regulariu la aceste na
țiuni in mediloculu pacei înainte de revolutiunea
din Februariu, mișcarea eră preparata, si anulu
1848. i-a datu numai o împingere mai iu te , mai
determinata spre luptele cele mari intre aceste
națiuni. „întrebările, cari frementa spîritulu ace
stora popore ale Europei resaritene — scrie unu
Francu *) — nu sunt nici-de-cumu intrebatiuni
de sisteme, nu atâtu se lucra la aceste popore
pentru cutare seu cutare organisatiune sociale,
câtu pentru natiunalitate, adeca pentru indepen-
dinti’a si onorea natiunale . . . .  așel-a s’ar trată

*) Lcs Peuples de l’Autriche et de la Turquie. Histoire
contemporaine des Illyriens, des Magyars, des Roumains
et des Polonais. Par M. Hippolyte Desprez. Paris.
1850. tom. II. p. 4.



că unu patriotu reu la aceste popore, care n’ar’
sacrifică principiele partidei sele pentru caus’a
natiunale. Asiă e ac^st-a la Croati, la Bulgaro-
Serbi — frații loru de sânge, la Cechii Boemiei,
la Romanii Transilvaniei si Moldo-Romaniei“ . . .

V. Deca vomu cercă cu de-a-menuntulu re-
latiunile acestoru natiunalitati intre sine: vomu
află prăusioru caus’a acestui fenomenu politicu. —
Natiunalitatea fia-carei din aceste trei seminții se
află — si se afla anca — amenintiata cu perire
intr’unu locu din partea germanismului, intr’altulu
din partea ungurismului si intr’altulu drasi din
partea rusismului, pentru-aceea e lucru prăfirescu,
ca natiunalitatea tiene loculu celu d’ântâiu la ace
ste popore intre tote interesele politice-sociali. Mai
incolo — fia-care din aceste națiuni are preocu-
patiunile sele politice; fia-care are unu ideale pro-
priu alu seu, cărui subordina tote celelalte inte
rese; fia-care vede înaintea sea unu venitoriu —
do si departatu, dara pentru ele certu, — si acest-a
este independinti’a absoluta întemeiata pe unitatea
de limba si natiunalitate.

VI. Cea mai numerosa din aceste trei seminții
e seminti’a slava. Deca vomu luă afara națiunea
unguresca, seminția asiatica, si națiunea romana:
totu resaritulu si tofa media-noptea e semenatu
cu poporatiunile cele diverse ale slaviloru. Ace-
sti-a sunt gigantele de 80. de milione, „alu cărui
capu — după poetulu slavu ') — e Rusi’a, inim’a
Poloni’a, braciele-i Boemi’a, piciorele-i se razima

Dcsvoltaroa
principiului
natiunale La

poporclo
resariteno.

l) Kollar.



VI
de o parte pe Bosforu, de alta parte pe marea
adriatica11; acest-a este seminția cea mare slavesca
„fiida Slavei“, care unindu-se o-data intru unu
corpu politicu, cu o suflare se vede a amenintiă
perire nu numai „ungurului apesatoriu, nu numai
neamtiului invediosu si perfidu*; dara si romanu
lui, care de tote părțile Daciei sta in atingere ne-
midilocita cu acestu gigante, amenintiatu de Rusu
in principatele dela Dunăre, in comerțiu de-a-
prope la medianoptea Daciei cu famili’a polona,
prin Slov ci cu famili’a cechica la apusu, si cu
famili’a ilira la media-di.

VIL Somnulu celu letargica alu poporeloru
resaritene suptu opresiunea secleloru trecute nu
lasă nici pe romani si pe unguri a-si vede peri-
clulu, ce pote le amenintia, nici pe slavi a caută
in venitoriulu loru Celu maretiu. Cu finitulu Be
ciului trecutu si inceputulu seclului presente ideile
umanitatei incepura din nou a se straplantă in
resaritulu Europei, de unde împreuna cu sciintiele
— se parea, ca le a esulatu pentru totdeaun’a
barbaria timpuriloru trecute. Cu înfocare juna
le imbrașiosiara tote popotele cele apesate ale re-
saritului: unguri, slavi si romani. Literatii in
cepura a aduce dela morte la vietia limbile natiu-
nali, istoricii a descrie glori’a împreuna cu du-
rorile timpuriloru trecute, politicii a se legănă in
idealile venitoriului acestora popore, poeții a cântă
glori’a trecutului, durorile presentelui si marimea
venitoriului. Toți acești scrietori de ver-ce spe
cialitate eră insuflati de spiretulu natiunale. Toți
se întrecea. Literatii slavi află in limb’a loru limb’a
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primitiva a poporeloru, ungurii află in limb’a un-
guresca limb’a revelatiunei, si romanii intru a loru
limb’a domnei lumei. Istoricului fia-carei din aceste
trei seminții originea natiunei sele i-se parea mai
maretia: slavii — fiii gloriei, ungurii ai lui Atila,
si romanii ai lui Eomulu. — Politicii se ingrigiă
a asecură acestoru popore unu venitoriu mai feri
cita. Crudelitatea timpuriloru nu părtini nici sla-
viloru, nici unguriloru , nici romaniloru. Toți
asupriti, toti supta juguri străine. Pe langa ac^st-a
slavii si romanii bucatîti.

VIU. Apesarea acestoru popore stirni intr’en-
sele ide’a natiunalitatei, care este cursulu firescu
alu desvoltarei fia,-carui poporu, indata ce elu
adjunse a cunosce demnitatea morale a unui po
poru liberu. Fia-care in unitatea natiunale ’si ve
dea scaparea esistintiei, fericirea venitoriului. Asiă
se nascîi doptrin’a natiunale la aceste popore, dupo
care „singuru natiunalitatea ar’ fi adeveratulu fun
damenta alu statului." „Ddieu este acel’a , care
a creata diferinti’a semintieloru: elu este, care a
dăruita fia-carei-a — impreuna cu simțiri proprie
— si chiamare speciale. Ddieu a vruta dara, că
natiunalitatea se fia rațiunea determinante a inso-
țiriloru celoru mari, adeca a staturiloru." „Si in
tru adeveru, in dio’a , in care s’ar’ constitui Eu-
rop’a pe acesta principiu de natiunalitate si de se
minția, aru incetă certele, ce o turbura pene la
cele mai dinintru ale sele, si aru face locu unei
armonii noue in istori’a omenimei." ’)

IX . Doptrin’a natiunale inventa panslavisniulu

') Despre?,, t. I. p. LXXV.

Doptrin’a
natiunale.
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pentru slavi, daco - romanismulu pentru romani.
Aceste doue ideali se parea unguriloru cele mai
amenintiatorie pentru esistinti’a loru, cari nu cu-
noscea alte scopuri mai înalte in vietia, de câtu
a cuceri popore ei a domnire peste ele cu o su
perbia natiunale, care nu suferii langa sine pe ni-
ci-o natiunalitate străină. Deci ungurii inventară
planulu ungurismului, prin care ’si propuseră a
stingere natiunalitatea slaviloru si romaniloru colo-
cuitori. Acestu planu inse avii urmare tocmai con
traria dorintieloru unguresci; pentru-ca cunoscundu
slavii si romanii cu ce perire le amenintia ungu
rii, se desceptara si mai potente, se puseră in con-
tr’a planului ungurescu si casiunara perirea ungu
riloru că națiune politica — precumu vomu vedă.

X. înainte de a trece la descrierea evenemin-
teloru din 1848: vomu se cercetamu relatiunile
intrenatiunali ale acestoru popore si tendintiele
loru politice-natiunali, desvoltarea acestor-a îna
inte de 1848 si impedecamintele ce li-se punu in
cale spre a pută aflare cheea, cu care se intramu
in secretulu causeloru, necesitatei si cursului mis-
cariloru acestoru popore in a. 1848.

Se cercetamu Slavismulu peste totu, apoi Un-
gurismulu si Slavismulu in Ungari’a , in urma
Romanismulu.

Panslavis
mului

ruscscu.

I.

XL Nu sufere indoela, ca Rusi’a , care este
singurulu stătu slavescu in fiintia, a datu prim’a
ocasiune desvoltarei panslavismului.
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Imperatii sdu Czarii Rusiei in cursulu timpu
lui uniră in person’a sea tote puterile statului, nu
numai puterea politica si militare, dara si cea be-
sericesca. Guberniulu czarului, spre 'a  se pută
tienă in acesta putere absoluta — fermeca (cumu
dîce Desprez) pe Ruși cu multe medi-lociri, că
se le debiliteze simtiementulu de dreptu. De aci
vine, cum-ca Rusulu se închina czarului, că la o
fiintia mai multu de câtu omenesca, si s’ar’ scan
dal!, candu ar’ audl, ca imperatulu rusescu e o
fiintia numai asemenea celorlalți regi si imperati,
si nu mai înalta. Acestu entusiasmu alu popo
rului se nutresce prin fanatismulu relegiosu, si
acest’a prin mulțimea de popi si de călugări, cari
credu, ca singura relegiunea rusesca e cea ade-
verata si menita, că se fia odata relegiunea tutu-
roru poporeloru, dupo ce voru veni aceste-a tote
suptu domnirea czarului si se voru reintorce cu
penitentia la credinti’a cea adeverata rusesca ’).
Acestu fanatismu politicu si relegiosu ’i face pe
ruși se-si uite de apesarea si ticalosi’a , in care
gemu, aflandu-si consolarea in relegiune, si aba-
tendu-li-se luarea a minte dela cele dinintru la
frații loru cei de o lege din Turci’a si Austri’a,
si asiă consolandu-se cu speranti’a dominatîunei
universali.

X II. Influinti’a czarului in resarîtu se numesce
in diplomația: proteptoratu. Se scie, in urm’a a
ce evineminte ’si stabili Rusi’a acestu proteptoratu
— intrevenindu intre Raya (creștini) si intre oto-

’) Desprez, t. I. p. XIII.
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m ani, si facundu-se la inceputu garante alu dre-
pturiloru crestiniloru, in urma dreptulu de garante
se prefacîi in proteptoratu. — Aceetu proteptoratu
se întinde astadi asupr’a principateloru Moldavîei,
României ei Serbiei. Dara din aceste trei punte
pote lucră asupr’a a tota imperati’a turcesca.

Cumu se infașisieza Ruși’a înaintea poporatiu-
nîloru corelegiunarie? „Că adeverat’a si singur’a
depositaria a credintieî crestinesci. E a are dela
provedintia chiamarea de a-i scote pe turci din
Europ’a, dupo dreptulu divinu ea este aperatori’a
crestiniloru“

X III. Dupo-ce simtiementulu relegîosu mai
perdii din puterea, ce se tragea din lupt’a armata
in contra islamismului, si simtiementulu natiu-
nale apucă de-a-supr’a : czarismulu anca ’si mo
difica taptic’a, incependu a măguli ide’a de semin
ția. Asiă se născu panslavismulu rusescu. „Prin-
„cipiulu acestui panslavismu este unitatea absoluta
„si contopirea deplina a tota seminția slavesca cu
„Santa-Rusia. Scopulu lui este concentratiunea im
periale, si personificatiunea slavismului in autocra-
„twS 2). — Petru latîrea acestei idei czarulu pune
in lucrare tote mediele propagandei. Deschideți
ver-ce scriere istorica, politica sdu literaria a scrii-
toriloru muscalesci oficiali, cumu dîce Desprez,
urmati pasuriloru si propagandei rusescî in Tur-
c'i’a, si ve veți convinge.

XIV. Ce pretinde dara panslavismulu rusescu

’) Desprez, t. I. p. XVII.
’) Desprez, t. I. p. XVIII, dupo slavistulu Ciprianu Robcrtu.
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dela slavii Turciei si ai Austriei — dreptu recom-
pensatiune pentru rescumperarea de suptu turci
si nemți? elu pretinde dela toti slavii de famili’a
ilira, cecha si polona, că se se lepede atâtu de in-
stintele sele cele firesci de dreptu si de libertate,
precumu si de liber’a loru desvoltare natiunale,
imbrașiosiandu de o parte absolutismulu Rusiei,
de alta parte limb’a si carapterulu natiunale-ruse-
scu. Realisarea panslavismului rusescu dara ar*
trage dupo sine nu numai stingerea esistintiei na-
tiunali a romaniloru si a unguriloru, cari sunt in-
cungiurati de slavime, dara acestu panslavismu nu
s’ar pută realisă, de câtu numai pe ruinele Tur
ciei si ale Austriei. In  urma — fiindu o nota
carapteristica a acestui panslavismu absolutismulu
in tota întinderea sea: elu dechiara resbelu a tota
civilisatiunea apusena, tuturoru ideeloru de dreptu
si de libertate, cari au intratu acum in consciinti’a
tuturoru poporeloru resaritene, si cu destintiune
a Slaviloru nu numai din Austri’a, ci si din Tur-
ci’a. De unde nu fara cuventu obserba Desprez,
ca Rusl’a in acestu intielesu este puterea cea mai
revolutiunaria in tota Europ’a, nu numai că pu
tere absolutistica, alu cărei escesu tocmai asiă fun-
tana de spiretu revolutiunariu este, că si abusulu
libertatei, — dara si prin propagand’a si tendin-
tiele ei panslavistice restornatorie de staturi ce
sunt in fiintia, si de natiunalitati fiitorie.

XV. Dara acestu panslavismu rusescu e ab-
solutu cu nepotintia, precumu e cu nepotintia a
desbracă de limba si natiunalitate si de simtiulu
de libertate pe atâte-a milione de popore diferite-
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Acestu panslavismu nu s’ar puți realisă, de câtu
• numai pe ruinele nu numai ale romaniloru ei un-

guriloru, el tocmai si ale slaviloru; ca-ci ecimu,
cumu poporele se desfăcu mai curendu di vietia,
de câtu de natiunalitate si de libertate. De aci
veduramu pe poloni, cari anca sunt slavi, luptandu-
ee cu armele in mana asupr’a acestui panslavismu;
dra pe ceialalti slavi ’i vedemu refusandu in fapta
acestu panslavismu — lucrandu cu atat-a diligin-
tia intru desvoltarea sea natiunale. — Asupr’a
acestui panslavismu s’ar luptă tote staturile ame-
nintiate, tota Europ’a de apusu, carei-a asemine
i-ar amenintiă periclu. — De acestu panslavismu
n’are dara de a se teme nici-unu omu cu judecata.

XVI. In tr’aceea ide’a acestui panslavismu ru-
sescu a folositu nemarginitu — de si indireptu —
ajaviloru din Turci’a. Prin intrevenirea Rusului
li-se usiurâ sortea fația cu turculu. Nu e mirare
dara, deca acesta influintia rusesca fii bine aceptata
de catra acei slavi apesati, cari — afara de ruși
— de tota cealalta Europa sunt nu numai uitati,
dara despretiuiti că barbari si defăimați. — In-

' tr’aceea slavii nici-o-data n’au incetatu a se folosi
de influinti’a rusesca numai că de unu medilocu,

I si nici-de-cumu că scopu.
siavismuiu XVII. Se vedemu cumu cugeta asupr’a sla-
iiboruie. v ;s m u ]u i celelalte familii slavesci — famili’a po

lona, cecha si ilira.
Cu totulu in alta colore se infașisieza siavis

muiu la aceste poporatiuni slavesci. — Poloni’a
cea nefericita puterea sea cea mai buna si sân
gele seu celu mai scumpu si-l’a versutu in contra
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rusismului. Emigratiunea polona, dupo-oe invetiâ
din o speriintia triste, ca e vai de poporulu, care
’si ascepta fericirea sea totu dela străini, dupo-ce
vedii ca incuragiarile opiniunei liberali din Fran-
ci’a si Angli’a nu potu se aduca nici-unu ajutoriu
reale, care se respunda indigintieloru loru, cum-
ca „ceriulu e inaltu si Franci’a e departe” : —
incepii a pași pe o alta cale, a-si creă alte puteri,
alte aliantie. Diplomatii si scriitorii polonesci ’si
puseră centrulu de activitate al’ propagandei loru
la poporatiuriile cele asuprite ale Europei resari-
tene, a caroru cea mai mare parte se tienu de se-
minti’a cea mare a slaviloru, legate asiădara cu
polonii nu numai prin comunile suferintie, ci si
prin legatur’a cea potente a sângelui. — Scopulu
poloniloru eră: a desceptă in aceste popore ale
Europei de resaritu simtiementulu si onorea na-
tiunale, cu distintiune, a opune panslavismului ru-
sescu — a cărui greutate apesă acumu pe poloni,
si care, eră tema, nu cum-vă se amagesca pe ceia-
lalti slavi — a opune ide’a unui slavismu desvol-
tatu amesuratu atâtu traditiuniloru si geniului na-
tiunale slavescu, câtu si cerintieloru civilisatiunei
moderne, că intru acestu tipu se-si ajunga cu pu
teri unite fia-care libertatea sea natiunale si cu
destintiune — Poloni’a independinti’a sea.

XVIII. La inceputu idealulu slavescu propusu
slaviloru Boemiei, Ungariei si Turciei prin orga-
nulu poetului polonu Mickiewicz nu eră alta, de
câtu panslavismu, adeca unirea tuturoru popora-
tiuniloru slavesci intru unu singuru corpu poli-
ticu; dara unu panslavismu liberale fația cu pan-
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slavismulu despoticii muscalescu. „Prin desvol-
tarea libera a proprieloru sele vertuti se se rege
nereze si se se unesca tota seminti’a slavesca.“
Panslavismulu liberale, dîcea poetulu polonu, are
de a sierbl libertatei prin brașiele liberali ale Po
loniei, ăra nu despotismului prin braț iele rusiloru.

- Itltr’aceea din unirea tuturoru slaviloru — fia
apoi acdst-a prin medilocirea panslavismului ru-
sescu sdu prin a acelui liberale — resultă inte-
meiarea unui stătu infricosiatu pe ruinele Europei
resaritene de mai nainte. In tota intemplarea —
invinga panslavismulu unitariu alu Rusiei, au celu
federatu-liberale alu poetului polonu — debea se
le cuprindă ingrigiare de puterea amenintiatoria
a unei atari Slavia pe acele popore din resaritu,
ce nu se tienea de seminti’a slavesca. Ce eră se
ajunga 8. milione de romani, 4. milione de un
guri in mediloculu a 80. milione de slavi: poloni,
cechi, iliri si ruși ?! Slavii ensisi nu toti aprobă
ide’a unei confederatiuni, in care fia-care din aceste
patru familii mai mari slavesci ar’ fi fostu inde-
torata a-si sacrifică independinti’a sea natiunale
unitatei a tota seminti’a.

X IX . Vedea dara ver-cine, ca fația cu fia-
care poporu din resaritulu Europei este de a se
urmă o politica speciale; ca-ci, —• afara de dife-
rinti’a cea mare de dialepte chiaru intre ensesi
poporatiunile slavesci —, diferitele graduri de cul
tura, in care se afla, diversitatea confesiuniloru,
datineloru, traditiuniloru, preocupatiuniloru , pre-
dileptiunea fia-carei poporatiuni pentru limb’a si
tote celelalte ensusîri proprie — tote aceste-a taiă
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tota eperanti’a unitatei de atâte-a popore. Deci in
urma cei mai intielepti dintre poloni — in capulu
Ioni principele Czartoriszky — se abatura si dela
acestu panslavismu liberale aretandu, ca firea si
scopulu slavismului este de a recunosce dreptulu
tuturora natiuniloru de a se desvoltă libera si de
sine. Acestu slavisnfU garantea nu numai națio
nalitatea unguriloru si romaniloru, ci lasă si dife-
riteloru seminții slavesci deplina libertate asupr’a
chiamarei sele individuali. — Pe acesta cale a
desvoltarei si infratîrei natiunalitatiloru speră po
lonii a-si ajunge independinti’a patriei sele.

X X . Acestu planu alu pdoniloru n’a cadutu
pe unu pamentu nelucratu la poporatiunile resa-
ritene. De mai multi ani intreprinsesera atâtu
slavii, câtu si ungurii si romanii — că prin o
aceeași inspiratiune — a-si renoi traditiunile na-
tiunali, si a cercă scaparea independintiei sele ve-
nitorie in desvoltarea ideei natiunali. Acestu sim-
tiementu incaldiă inimele tuturora poporatiuniloru
resaritene atâtu din Austri’a câtu si din Turci’a.
Poetulu panslavistu Kollar, invetiatii Safarik si
Palacky desceptasera cu sucesu ide’a slava in
Boemi’a si media-noptea Ungariei; la iliri Gay;
Szechenyi si altii in urm’a lui la unguri; la ro
mani Sincai, Major si alti mai multi in urm’a
loru. -—■ Cu asemenea urmare buna a tienutu si
emigratiunea polona pe aceste popore de n’au alu-
necatu la panslavismulu rusescu. Carapterulu la-
tmu alu romanului in sine eră o stavila a pan
slavismului. Tendintiele unguresci tote asupr’a
panslavismului se dicea a fi îndreptate, si nu nu-
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mai asupr’a panslavismului rusescu, ci tocmai si
aeupr’a slavismului liberale. Ce se tiene de slavi:
vulnerile poloniloru, ideile liberali ale cechiloru
si ale iliriloru, institutiunile cele democratice ale
slaviloru Turciei, instintulu natiunale alu tuturoru
acestoru popore slavesci — eră totu atâte-a pro
teste in contr’a panslavismului rusescu. Tendin-
tiele panslavistece-rusesci ale unoru scriitori slo
vaci si boemi, intre cari se destinse poetulu Kollar,
ale unoru episcopi fanatici ai Bulgariei, cari sin
guri se lasara a se amagi prin acdsta idea de in-
temeiarea unui imperiu giganticu greco-slavu pe
ruinele Turciei si Austriei si ale diverseloru na-
tiunalitati — eră cu totulu neînsemnate.

X X I. In tr’aceea se aretâ o pedeca in contr’a
acestei tendintie de a infratl pe tote poporele re-
saritene prin recunoscerea principiului natiunale;
de multu putea se preveda ver-cine, cumca acdsta
stavila numai ascutîtulu săbiei vă fi in stare a o
inlatură. Acesta stavila fatale eră spiretulu de
descordia, ce domniă la Dunăre. Deca eră usioru
propagandei polone a convinge pe poporatiunile
resaritene, cum-ca a lucră in favorea panslavis
mului rusescu nu este a lta , de câtu a-si prepară
jugulu celu mai infricosiatu: ei ’i f i  greu , ’i fii
cu nepotintia a impacă rivalitățile, ce sfasiă pe
aceste poporatiuni intre sine ensesi. „Spiretulu
„de descordia, ce domniă la malurile Dunărei, in
„fapta eră celu mai potinte ajutoriu pentru Rusi’a.
„Se mergeai la Prag’a au la Agram vorbitoriu
„de uniunea poporeloru : — prăbine, — respun-
„dea cechii si ilirii, — suptu conditiune inse, deca
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„ungurii ne voru dă inderetu mai ântâiu — n6e
„cechiloru tota Ungari’a de media-nopte locuita
„de slovaci, care este poporatiune- de seminti’a
„nostra — si noe iliriloru tota Ungari’a de media-
„di, ambe regatele Croației si Slavoniei impreuna
„cu partea Banatului cuprinsa de șerbi. Se fa-
„ceai romaniloru din Bucuresci si din Jasi una
„asemenea propusetiune: — ac^st-a este si pare-
„rea nostra, respundea acesti-a, — dara suptu con-
„ditiune, ca mai nainte de tote ne veți garanti,
„cum-ca Ungari’a resaritena si Transilvani’a, cari
„sunt simburele si asiă dîcundu cetatea natiuna-
„litatei romane, se voru alatură langa principa
le le  nostre; scapati atunci de ungurismu, vomu
„fi asecurati asupr’a slavimei, de caro suntemu
„incungiurati. — Cu multu mai mare eră confu-
„siunea, deca treceai la unguri.' Dupo firea si
„imaginatiunea loru ei nu încetă nici-o-data a măr
tu ris i simpatl’a loru in cuvinte pompose pentru
„caus’a natiunalitatiloru; inse prin o desiertatiune,
„care este not’a liberalismului loru; ei dechiară
„totdeodată, ca nu cunoscu nici slovaci, nici iliri,
„nici romani: nu eră in Ungari’a pentru acestu
„poporu orbitu, de câtu unguri si supusi ungu-
„resci. Si aci nu se lucră nici de curau numai
„cu unguri antediluviani, cari fara a luă in con
siderare  faptele complinite de trei secle, ar fi
„voitu o Ungaria domna a tota Europ’a orientale:
„aci se lucră cu spiretele cele mai luminate si mai
„liberali ale seminției unguresci, tocmai cu acei
„unguri, cari ajungundu la potere prin revolutiune,
„eră chiamati a luă parte in resbelulu celu de cu-

Istori’a Romuniloru. tom. II. O
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„rundu dupo lupte strălucite de diece ani in ca-
„pulu partidei propas'itorie. Preponderanti’a un-
„gurului preste tote poporele Ungariei: acest-a
„eră stipulatiunea, fara care nu voia ungurii dela
„inceputu a sc intielegere cu polonii — adversarii
„panslavismului"

X X II. Principiulu natiunale eră idealulu tu
turora poporeloru resaritene cu crumperea revo-
lutiunei din Februariu. Sosit’a fostu momentulu
pentru realisarea acestui ideale? Eră mature idee-
le, ce le-a fostu semenatu propagand’a natiunale?
Tristulu respunsu, dîce Desprez, sta in istori’a
revolutiunei unguresci . . . .  Polonii, cechii, croa
tii, serbii — slavii Austriei si ai Turciei, toti ro
manii eră gat’a a-si dă man’a de fratia pentru
eluptareaprincipiului natiunale: „ungurismulu inse
esaltatu chiaru prin revolutiunea europena rupse
tote legaturile infratîrei si fericirei natiunalitati-
lo ru ......... ei ungurii, credincioși prejudegieloru
sele, intipuindu-si in sine ensisi totu resaritulu si
bulevardulu Europei resaritene in contr’a pansla
vismului rusescu: nu incetara a respingere ver-ce
propusetiune, prin care s’ar’ fi cerutu sacrefețiulu
supremației loru preste slavi si preste romani" * 2).

*) Desprez. t. II. p. 88 — 89.
2) Idem „ ,, 99.

Ung-uris-
muhi.

II.
Se cercetamu dara ungurismulu: se vedemu

ce scopuri avea ungurii: prin ce medi-loce ’si na-
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luciii ei, ca voru put6 nu numai impedecâ desvol-
tarea slavismului si românismului; ci cum-ca voru
fi in stare tocmai a contopire pe aceste doe ele
mente eterogene in elementulu ungurescu, si in-
tr’acestu tipu a privare omenimea de doe individe
naționali.

X X III. Ungurii.— cei mai pe urma veniti in star»»
. . i A  • i unguriloruacesta tiera — ’si con ser bara atatu suptu tnnpulu pene la in-

independintiei, câtu si suptu donmi’a casei au-
striace supremati’a asupr’a slaviloru si romaniloru n'J"1

s
u
e
i
r^“j t '1

— vechiloru domni ai pamentului, pe cari aici
i-au fostu aflatu ungurii si i-au subjugatu in po-
terea armeloru. In timpurile vechi, candu ape-
sarea amorțise onorea natiunale si semtiulu de li
bertate alu acestoru popore, le fii usioru domni-
toriloru unguri nu numai a-si sustiene predomni-
rea peste ele, ci a si trage in sinulu seu in pu
terea asiediamenteloru politice pe cei mai de frunte
ai slaviloru si ai romaniloru; pentru-ca ei un
gurii era domnii puterei administrative si legela-
tive. Scaparea natiunalitatei slave si romane re-
mase numai in mas'a poporului, ce nu luâ parte
la bunătățile constitutiunali si prin urmare nici
unguri nu se putea. Aceste prerogative asupr’a
natiunalitatiloru subjugate pu le aperi ungurii cu
puteri morali, ci numai in puterea armeloru si pa-
siuniloru. Ei ensisi ungurii cu pri-pu^ina cul
tura, dati placeriloru provenite din predomnirca
presente, nu se mai socotea asupr’a venitoriului,
si cu distintiune nu se socotea intr’adinsu despre
ungurirea slaviloru si romaniloru — unu lucru,
de care nu se putea plânge destulu Wesselenyi

2*
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ei Koseuth si toti ceialalti corifei ai ungurismului
moderna *). — Limb’a loru vegetă totu in starea
cea primitiva, n’avea o literatura natiunale, prin
care se fia copleșita si contopită natiunalitatile
eterogene. De candu imbrațiosiasera crestinismu-
lu, limb’a latina eră nu numai limb’a politica a
tierei, ci si limb’a invetiatiloru si scriitoriloru un-
guresci. — După caderea la Mohâcs trei secle dor-
mira ungurii, se moleșiseră cu totulu si se apro
p ii de apunere; amagiti prin demnități strălucite,
prin plăceri eleganti, rusînandu-se in Vien’a de
barbari’a datineloru sele natiunali si a limbei sele:
ari-tocrati’a unguresca caduse in grop’a germanis
mului, unde eră se le s'i pera natiunalitatea. Co-
ruptiunea, nepesarea aristocrației pentru venitoriu
in marea placeriloru feudali atâta eră de mare, in
câtu nu numai nu vedea periclulu, ci cântă: extra
Hungariam non est vita, si cumu nu ? candu, pre-
cumu pre escelentu scrie Szechenyia) „nobilulu
unguru traiă intru o stare atâtu de invidenda, in
câtu este cu anevoie a află suptu sore unu natu de
o sorte mai fericita. Deca opriă dela cas’a sea
epistoli si jurnale și avea unu portariu vertosu,
care nu lasă pe nimene a intră in castelu, pen’ la
or’a mortei se putea legănă intr’acea ilusiune dulce,
cum-ca densulu este locuitoriulu unei planete sin
guratece si mai fericite, in care tote-su numai bu
curia si petrecere desfatata fara nici-o grige, oste-
nela si lucru. Elu nu purtă nici un’a din greu-

*) Vedi plângerea lui Wesselenyi in „Szozat“ 4 p. 5— 17.
’) Szechenyi in „Hitel‘fc. p. 227.
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tatile tierei, nu d i dare, nici nu m iliti, nici nu
mergea la adunari se nu vrea, pentru-ca tote
aceste-a le putea face prin altii, — cu unu cu-
ventu — pe elu lu fece creatorele in a sea voia
buna pri-nalta, c i pe unu omu, care s’a naecutu
spre bucuriele lumei cele mai frumose, ei spre
eimtiemintele cele mii dulci ale vietiei ei — gau-
deant bene nații“ In atari ilueiuni v ii națiunea
ungureeca pene in seclulu trecutu si chiaru si cu
inceputulu seclului presente, candu irumperea ger
manismului de o parte, de alta parte desceptarea
slaviloru si romaniloru amenintiă caderea supre
mati ei unguresci. „Numai mesericordi’a Ddielui
unguriloru, dice Szechenyi *) a scapatu natiunali-
tatea si constitutiunea (vre ee dîca euprematl’a)
acestei mana de poporu asiediatu intre atâtea na
țiuni de altu elementu. De multu ar fi ingropatu
si celu mai de pe urma unguru, bâ si memori’a
esistentiei de o data de multu ar fi imormentata
pentru totdeaun’a, de nu ne dâ de atâtea ori mana
de ajutoriu o putere mai inalta.0

XX IV . Intr’aceea, candu suptu Josefu II. eră
se porte germanismulu o viptoria deplina in Un-
gari’a, candu germanismulu facea planuri •— deca
este adeveratu aceea ce scrie Wesselenyi ®) — „ci
se stirpesca de totu națiunea unguresca si tier’a
se o impoporeze cu germani11: se treziră ungurii
din somnulu profundu de trei secle, desceptarea
loru natiunale a fostu potente si o acelerara evi-

Desceptarea
unguriloru.

') Szechenyi in ,,Kelet nepe“ p. 43.
a) Wesselenyi i „Szozat4* p. 122.
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nementele europene; dara durere! trezirea loru n’a
fostu alta, de câta racnirea desperata a acelui-a,
ce se apropia de morte, care-si vede altramente
mortea cu ochii, si se arunca orbiși in tote păr
țile numai se scape. Trezirea loru n’a pututu se
se despartia de visurile si ratecirile trecutului. —
Invetiatii loru începură a studiă cu admiratiune
trecutulu celu gloriosu alu natiunei unguresci,
faptele loru resbelice, de cari tremură una-data
toti vecinii: inspirati de aceste mari memorii; ala-
turandu presentele cestu umilitu cu trecutulu celu
superbu; vedendu-se loviti acumu de germanismu,
in venitoriu amenintiati de slavismu si romanis-
m u: începură a se cugetare seriosamente nu nu
mai despre asecurarea natiunalitatei proprie, ci si
despre restaurarea gloriei străbune. — „Ungurii
eră odata domnii orientelui, puterea armeloru loru
o simtiă nu numai polonulu, nu numai romanulu,
nu numai slavulu de media-di, ci si turculu, ger-
manulu, italianulu. Astadi, candu in totu resari-
tulu noi ungurii ne bucuramu de institutiunile cele
mai favoritorie, candu numai noi avemu medilo-
cele cele mai secure spre a ne redîcare la o cul
tura mai înalta de câtu a slaviloru si a romani-
loru , ce ne lipsesce alta spre a facere Ungari’a
erasi mare si tare, erasi dornn’a adriaticei si pon
ticei, de câtu se prevenimu desceptarea slavului
si romanului, si fiind-ca feudalismulu, care trage
de morte, nu mai pote fi temeiulu predomnirei
nostre: se-i contopimu pe amendoi intr’unu corpu
mare natiunale ungurescu.11 Intru acestu tipu se
desceptara ungurii! .— Cu desceptarea loru cad îi
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germanismulu si in loculu acestui-a se redicâ ungu
rismulu — că. a do’a forma a supremației ungu-
resci — cu atâtu mai crudele de câtu cea d’an-
taia feudale, cu câtu acest-a ucidea corpulu , dra
ungurismulu sufletulu natiunalitatiloni slave si ro
mane. „Ungurismulu eră eliberare si cucerintia
totdeodată. Ungurii 'Se eliberară de suptu supre-
mati’a germanismului si totdeodată cuceriă, sor-
bindu pe slovaci, pe croati si pe romani. Celu
pucinu ungurismulu , mai multu semetiu de catu
intieleptu ’si propusese acestu scopu duplu“ L).

XXV. Primii nascocitori ai ungurismului mo- Nascocitom
°  unguri smu-

dernu au fostu cornițele Stefanu Szechenyi mag- un m ixicinu
, . . i  u  si scopurilenate potente si „celu mar mare unguru , precumu acestui a,

l’a numitu ensusi Kossuth — înîmiculu sen po-
liticu, — si baronele Nicolau Wesselenyi vechiulu
amicu alu lui Szechenyi, care „a facutu din Wes
selenyi — din feciorolu de satu (a’ falusi botyâr-
bol) — barbatu civilisatu11 * 2). Amendoi că băr
bați invetiati si totdeodată si avuti de pe la a. 1825
’si puseră tote poterile sele intieleptuali si mate
riali spre a desceptare pe ungurii cei amorțiți si
germanisati. — Principialii si scopulu loru finale
eră: „sustienerea supremației unguresci asupra sla-
viloru si romaniloru prin ungurirea sdu contopirea
acestor-a in unguri. Medilocele: redicarea repor-
turiloru feudali, adoptarea slaviloru si romaniloru
intra marginile constitutiunei, cultivarea si latîrea
limbei unguresci in tote reporturile publice si pri-

') Dcsprcz, tom. I. p. 51.
2) Magyar Szonokok konyve. p. 123.
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vate ale tierei.* Aceste principie formulate de Sze-
chenyi si Wesselenyi in urma se fecera principiele
lui Kossuth si a tota națiunea unguresca. La ace-
stu planu giganticu credea ungurii ca au totu drep-
tulu, si lucrulu, de si eră greu, dara ei ’lu tienea
cu putintia.

cumu-si in- XX VI. Anca la a. 1831. in urmatoriulu tipu
gurii'drep- v r e  8 e  a r ete Wesselenyi *) dreptulu unguriloru de
tuiu ioru de a  u n gu r i p e  celelalte natiunalitati. „Nu socotescu,
a unguri pe °  1

celelalte na- dîce, cumca voru pote tieranii pași acumu si de
o data in s’frulu natiunei, acăst-a debe se se faca
cu incetulu, dara negresîtu se vâ intemplâ. Veri-
candu se vâ face acdst-a mi-se vede o conditiune
a fi necesaria, forte necesaria, si la acăst-a ceru
cu destintiune luarea aminte a leptoriului. — Na
țiunea unguresca vâ dâ si vâ darul locuitoriloru
tierei dreptulu celu pră-frumosu si cuviintiosu alu
ungurirei; ddca face d a ru , vâ avă dreptu a legâ
conditiuni de daru; este lucru pră-firescu, cumca
acelu dreptu ’lu vâ darul numai aceloru locuitori,
cari-su in stare a se natiunalisâ (unguri) cari se
tienu de națiune, cari se contopescu cu acdst-a. —
Ce este scopulu? acel-a: câ densii, cari pene acu
mu suntu numai locuitori ai tierei, acumu se se
faca națiune. Acest-a vre se faca națiunea un
guresca cu poporatiunea tierei, cu acest-a si cu
atât-a i-e detoria; — de nu vâ pofti dela densii
aceea, ce face pe locuitorii unui pamentu cetatiani,
membri ai natiunei, adeca insusîre natiunale si
limba natiunale: atunci n’ar’ împlini de totu ci

J) Bai Itdletckrul. 1831. pag, 233.
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numai despre o parte acelu scopu mare si fru-
mosu de a-i facere națiune. Pentru aceea eu so-
cotescu ca e lucru nu numai cu cale ci si forte
necesariu că tieranii in tier’a nostra numai suptu
acea conditiune se se impartasiesca din drepturi
natiunali si representative, dica se voru face un
guri intru adeveru, că se fia un’a cu națiunea aceea,
in care este se se prefaca, si din ale cărei drep
turi vreu se se impartasiesca, si se sa prefaca in-
tr’un’a prin limba si dateni. Acestu modu nu este
pre-esclusivu nici nu este constringutoriu: — sin
gura invetiarea unei limbi se pune de pretiu pen
tru unu daru atâtu de m are, atâtu de maiesta-
tecu. In ce mesura aru începe a se unguri cu in-
cetulu cei ce acumu nu vorbescu unguresce si nu sunt
unguri: in aceeași mesura aru capelă si drepturi
natiunali. “

XXVII. Era la a. 1843 totu Wesselenyi asii
disertâ in „Szozat“ despre dreptulu unguriloru
de a ungurire pe natiunali tatile eterogene ale tie-
re i: „slavii din tier’a unguresca nu esistu că națiu
ne : ei suntu curatu membri ai poporatiunei tierei
unguresci. Ei nu au si nici nu potu se aiba drep
turi natiunali: pe densii ’i oblega totu ce se tiene
de Ungari’a si de unguri. Ei potu pretinde drep
turi civili, de cari Statulu pote legă detorintie,
caroru densii debe se se supună. De unde ur-
meza: cumca legelatiunea unguresca, ddca cunosce
aceea, cumca diferitele limbi ale tierei impedeca
multu bine , ingreuieza admenestratiunea publica

’) Szozat. p. 276 —  283,
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si impedeca unitatea natiunale, care este atâtu de
necesaria, si ddca spre incungiurarea acestora ne
voi vă află ca e de lipsa se fia o limba comune
pentru toti locuitorii tierei, — de ca vă cunosce
si se vă convinge despre acest-a legelatiunea: ea
are nu numai dreptu ci si detorintia, dice Wesse-
lenyi, de a latîre in totu modula limb’a diploma
tica a tierei, care, cumca e cea unguresca, e lucru
firescu. Mai incolo dice, ca legelatiunea ungu
resca are dreptu nu numai de a oblegare pe fia-
care cetatianu la invetiarea acestei limbi, ci a re
strânge intru atâtu si usulu celorlalte limbi dife-
rite , in câtu înflorirea acestor-a ar’ impedecă lă
țirea limbei diplomatice, si asiă ar’ impedecă sco-
pulu celu m are, care este unitatea natiunale si
unirea poteriloru medilocita prin o limba comune.
Wesselenyi dice, ca ungurii aru ave dreptu a pași
si pe cale violenta spre a unguri pe natiunalitati,
violenti’a nu o comenda totuși singuru din acea
causa, fiind-ca nu duce ci mai multu abate dela
scopu. In urma încheia: ca precumu au ungurii
dreptu de a desnatiunalisă pentru interesele cele
mai înalte ale Statului: asiă natiunalitatile au de-
toria civile a-si restrânge dreptulu firescu de a se
folosire cu limb’a loru materna — intre marginile
acele-a, cari le determina binele publicu alu tierei.
Seu cu alte cuvinte: au detona a trai cu limb’a loru
muțenia numai intr’atâtu si numai intr’atâtu a o cul
tivă, că prin acist-a se nu se impedece latîrea limbei
unguresci si invetiarea ei de catra fia-care, ce este nea-
peratu spre ajungerea scopului celui mare alu unitatei
natiunali, care este necesaria iuainte de tote. Wes-
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eelenyi di’ce, ca tota nesuinti’a si pretinsiunea ce ar’
taiă in acestu dreptu alu unguriloru de a unguri pre
celelalte natiunalitati, este resultatu seu de creri
fantastici sdu este o nesuintia criminale. Limb’a
celorlalte natiunalitati numai prin ocuparea armata
a tierei unguresci si prin aruncarea natiunei un-
guresci in câtuși de sierbitute se pote face limba
administrativa si de legi. Numai intr’acestu tipu
se potu face si națiune de sine statatoria . . .  pen
tru celelalte natiunalitati nu afla Wesselenyi feri
cire nici sperantia secara de nici-unu lucru bunu
si mare de câtu numai in contopirea sucesiva cu
ei ungurii. “

Este de insemnatu ca Wesselenyi are t i  acestu
dreptu alu unguriloru de a ungurire pe celelalte
natiunalitati la a. 1843. tocmai cu scopu de a aretă,
cumca ungurii n’au datu nici-o causa de nemultia-
mire natiunalitatiloru —• in contr a lui Szechenyi,
care înfruntase pe unguri pentru ce interita pe
slavi prin pași neintielepti.

XXVIII. Pe aceste-a se straduiâ Wesselenyi
si toti ungurii a intemeiă dreptulu unguriloru de
a-i unguri pe conlocuitori. — Mai avea ungurii
unu argumentu, acest-a, dîcea, ca e periclulu de
medianopte, cărui numai asii se v i  potfe stă in
contra, deca ungurii se voru intari prin unguri-
rea tuturoru conatiuniloru : „acdst-a, dîcea Wesse
lenyi si toti ungurii, noi debemu s’o facemu din
detorintia cotra noi ensinc, din instintulu sustie-
nerei proprie."

Curau vedemu Wesselenyi nu se sfiiâ de locu
a dă la golu cu tota nerușinarea totu planulu un-
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guriloru de a-i unguri pe conlocuitori. Szechenyi
cu multu e mai cautu, elu nu face aedst-a in tote
cărțile sele. De abea intr’unu locu in „Kelet ndpe“
apela oresi-cumu la mesericordi’a slaviloru si ro-
maniloru catra unguri „că dupa-ce slavii^ mai au
anca frați ei tieri natiunali afara de Ungari’a si
romanii asemene, si numai ungurii sunt singuri
de

Mcdilocelo ee
iiDgurismu-

lui.
’si

sine in tota lumea lui Ddieu — asii poftesce,
le priimesca limb’a.“
X X IX . Se vedemu acumu mediele, prin cari
intipuiă ungurii, ca voru pută unguri pe elavi

Intcmeliircîi
ncadcniici

utigiircsci si
cultivarea

limitei ung.

si pe romani. Aceste medie e ră : cultivarea si la-
iîrea limb ei ungurești; reformarea constitutiunti, sdu
se dîcu mai bine cu Szechenyi: „întinderea ei
preste toti locuitorii tierei.“

Limb’a unguresca pe la a. 1825. se află anca
in celu mai de giosu gradu alu culturei, esulata
din alatiele aristocratiloru, din sfer’a administra-
tiunei si din sal’a parlamentului ungurescu: in
acele-a domnii limb’a germana, in aceste-a cea la
tina: „discurea germanesce si peroră latinesce.“ —
In dio’a de 3. novembre 1825. fii siedinti’a acea
memorabile in vieti’a parlamentare si natiunale
a unguriloru, candu plangundu-se deputatii, cumu
limb’a unguresca •— pe langa tote garantiele ce a
cestigatu — in vietia totuși nu face nici-unu pro-
gresu, si venindu inainte vorb’a , ca numai inte-
meiarea unei academie invetiate ar’ poți cultivă
si lati limb’a unguresca, dara la acestu lucru ee
ceru bani: — atunci cornițele Stefanu Szechenyi,
capitanu in regimentulu de husari Hessenhomburg
se scula si disc: „eu sum poeiesoriu, si de se vă
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redică unu institutu, care se cultiveze limb’a un
guresca, si prin ac4st-a ee ajute crescerea ungu-
resca a patriotiloru: eu consacru pe altariulu na-
tiunei venitulu de unu anu alu bunuriloru mele.u
Entusiasmulu si însuflețirea in sala n’avea mar
gini. Venitulu anuale alu comitelui eră 60,000 fl.
mc. Esemplulu lui ’lti urmara mai multi. Si aca-
dem'i’a unguresca se întemeia intr’unu patrariu de
ora! „din ce vei trai intr’unu anu“ ? ’lu intrebara
consoții pe Szechenyi, ,me voru tienă amicii"
respunse acest-a ’)• — Unde este Szechenyi alu
vostru romaniloru si slaviloru! — —

XX X. De abă trecură doi trei ani si limb’a
unguresca cea barbara se aduse la unu gradu de
cultura, precumu nîmene n’ar fl potutu crede.
Atâtu face patriotismulu ! . . .  „Societatea erudita"
nu numai ’si intr’uni tote poterile spre cultura
limbei si ridicarea literaturei natiunali: ea eră mai
multu, ea avea importanti’a unui institutu mare
politicu, ea se fece judecatori’a si conducutori’a
tuturor-a, cari lucră spre latîrea limbei ungurescî,
spre latîrea ungurismului. Ea mărturisea „ca în
limb’a unguresca poți scrie că Cicerone in cea
latina, ea nu se indoiă, ca limb’a unguresca ar fi
cea mai filosofica si cea mai perfepta de câtu tote
limbele tierei, ea credea, ca impunendu-o tuturoru
poporatiuniloru tierei s’ar asecură suprematî’a ele
mentului ungurescu, ungurirea tuturoru celorlalte
popore si totdeodată s’ar asecură prin acest-a un-
guriloru glori’a de a fire promotorii civilisatiunei

4) Magyur Szonokok konyve. p. 356.
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in resaritulu Europei. La aceste ilusiuni ale aca
demiei invetiate entusiasmulu ungurului superba
respundea: ca limba mai vechia că cea unguresca
nu esiste, ca revelatiunea in limb’a unguresca s’a
facutu, ca ungurii se tragu prin Attîla dela Noe,
ca poporu mai mare si mai vechiu că poporulu
ungurescu nu este, limba mai armoniosa si mai
poetica că limb’a unguresca nu este; nici imbra-
camentu mai mînunatu că celu ungurescu nu este:
Dumne-dieu ensusi pe tronulu cerescu e imbracatu
in atila, unde santulu Stefanu celu d’antaiu rege
ungurescu e celu d’antaiu santu” '), — deci „tutu
omulu se fia omu si unguru, pe care-lu porta pa-
mentulu si-lu acopere ceriulu* 2) caută poeții, si
poeți eră toti ungurii in accstu intielesu.

X X X I. Legelatiunea unguresca anca facea
totu câtu potea pentru latîrea limbei unguresci.

Anca prin legi de pe la a. 1791. si din alti
ani începu a se introducere limb’a unguresca de
limba administrativa a tierei in loculu limbei la
tine ; legea dela a. 1830 art. 8. întinse sfer’a lim
bei unguresci in căușele administrative si judeca-
toresci; la a. 1836. limb’a latina se dede cu to-
tulu la o parte si limb’a unguresca se inaltiâ la

') Desprez, t. I. p. 54 — 5.
Miiulen cmbcr legycn ember

E  s Magyar
A ’ kit e’ fold hord ’s cgevcl

Be takar
(Wbriisniai’ty.)
(b’dli dai).
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gradulu de limba diplomatica a tierei in obieptele
judecătoresc!, administrative , legclative , beseri-
cesci si scolastece : acesta lege determina „că ma-
trieulele se se scria in limb’a unguresca, unde
predicele besericesci se tienu in acesta limba, si
e ia s i: că la prcparandi’a romanesca dela Aradulu-
vechiu se se invetie Ihnb’a unguresca" ; — legea
dela a. 1839—40 merse si mai incolo : ,.juredîptiu-
nile besericesci au de a corespunde in limb’a un
guresca cu cele civili; peste trei ani si acolo se
se duca matriculile in limb’a unguresca, unde nu
se tienu anca cuventarile besericesci in acesta limba;
de aci inainte numai acei-a potu fi aplecati la veri-
ce relegiune că plebani, predicatori, caplani si co
operatori, cari sciu unguresce; limb’a unguresca
se se latiesca si in marginile militari: regimentele
unguresci (regimente unguresci se nuiniă tote re
gimentele tierei unguresci si regimentele de mar
gine) se corespundia in limb’a unguresca cu jure-
dîptiunile tierei unguresci." —

X X X II. Despre aceste legi, cari cumu vede- judecat’» iui

mu mtruaea lim ba unguresca sucesivu din anu rtcsproaco-
in anu totu cu mai multa cutediare, mai antaiu in st°
căușele tierei, apoi in beserica si scola la tote na
țiunile — dice Wesselenyi ’): ,judece acumu veri-
cine au este in aceste-a improvisare seu pripite,
de alta parte violentia seu apesare de natiunali-
tatile străine ? națiunea unguresca, a carei-a este
istori’a tierei, care a datu nume tierei, alu carei-a
rege după dens’a se numesce, a carei-a esistentia

') Szo at. p. 66 —  7, 73— 4 —  5 —  6 et 205 — 6.
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natiunale neaternata si propria e consantîta prin
recunoscerea Europei de optu cente de ani —
acesta națiune după atari precedentie si intre atari
impregiurari dieu a potutu se se socotesca, ca e
in dreptu nenegatu înaintea lui Dumne-dieu si în
aintea omeniloru de a fire singura in acdsta tiera
națiune după lege, si limb’a ei singura oblegato-
ria după lege . . . .  legile de pene acumu nu numai
n’au mersu pră-departe , cl anca s’a facutu pră-
puținu, pentru-ca avea detorintia legelatiunea a în
tindere modru de ajunsu prin educatiunea popo
rului spre invetiarea limbei unguresci, care de ce
de ce se face totu mai necesaria. Sdu dora se
plangu națiunile străine, cumca s’au facutu vio-
lentie ei fapte vetematorie de natiunalitate prin
juredîptiuni, societăți sdu particulari? deca s’au
facutu atari pași pentru latîrea limbei unguresci:
ac^st-a, afara de aceea ca este o detorintia ce curge
din spiretulu natiunale ii alu legei —  dara este si
o împlinire de detorintia tocmai catra slavi si toti
ceialalti de alte limbi străine (!); pentruca a in-
vetiă limb’a unguresca, ce se fece acumu nu nu
mai folositoria cl si necesaria, pe cei ce nu o sciu,
este o lucrare tocmai in interesulu acestor-a. Ddca
au slavii (si ceialalti) causa de plângere cuviin-
tiosa in respeptulu limbei, apoi acea causa nu pote
stă într’alta, de câtu ca nu e usiurata de ajunsu
potinti’a de a invetiă limb’a unguresca ( ! ) . . . .  apoi
a poftire că se se schimbe catusiele limbei latine
cu ale unei altei limbi, si o greutate morta se se
schimbe cu apesarea unei greutati cu multu mai
perieulose si mai mistuitorie, este unu ce, la care
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națiunea nostra numai prin sabia cuceritoria s’ar
put& constringere.“

X X X III. Prin susu-citatele legi de limba ger- Scolc salesei
. • pcjilru lati-manismulu si latmismulu era restornatu, unguris- rca limb(îi

mulu in tote casele publice — politice, besericesci, u"ffulesi:1-
scolastece — ale tierei: curmi se-lu introclueemu si
in colibele slaviloru si, romaniloru? —  Legile fece-
sera deetulu, cu tote-ca Wesselenyi nici cu atat-a
nu era multiumitu: legile dedesera direptiune un-
gurismului, si in catrau batea spiretulu legiloru,
putea se veda veri-cine. Legelatiunea — afara
de cuventarile oratoriloru, afara de planurile, pro-
ieptarile de legi de educatiune, de colonisatiune, de
traducerea cartiloru besericesci — pene la a. 1847
— 48. nu mersese mai încolo. Mai multu facea
pentru latîrea ungurismului intre popore juredîptiu-
nile, societățile, jurnalele si partecularii. Mai multu
de câtu de la veri-ce alta asceptă ungurii latîrea
ungurismului — dela scolele satesci, in cari se in-
vetie pruncii limb’a unguresca si unde se-i mo-
mesca cu daruri si alte mediloce pe cei, ce se
marturisescu de unguri — precumu se intemplâ,
trecundu cu vederea alte o miie de esemple — in co
munitatea germana-ilira Radna in cottulu Aradului,
care plangundu-se la a. 1846 — 7. la locurile mai
inalte atâtu asupr’a parocului catolicu locale, câtu
si asupr’a comitatului, ca-ci le-au lepedatu din
scola pentru totdeaun’a atâtu limb’a germana câtu
si slavona, introducundu numai pe cea unguresca;
dr’ candu amesuratu ordinelei inalte esîra comi
sari cercetători din partea comitatului, acei-a mai
antaiu amenintiara pe geluitori cu alunu la spete,

Isloh’ii Uoinuniioru. tom. II. q
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ca-ci au cutezată a se plângere; ăr’ pe pruncii
școlari ’i momiră cu daruri, c i se d'fca cumca ei
sunt unguri, si cari totuși se mărturisea de ger
mani său slavi, i scotea cu urgia. Asii acei omeni
cu lacremi in ochi debea se caute, cumu li-se ra-
pesce natiunalitatea, care suptu jugulu turciloru
le-a remasu crutiata. Ungurii striga ne incetatu
pentru educatiunea poporului , că-si-cumu acea
educatiune ar’ stă intru a invetiare pe prunci in-
tr’o limba loru necunoscuta. Astadi mane ce se
v i alege din acei-a? In adeveru nici creștini re-
sariteni nici apuseni, ci numai nisce omeni, cari
nu voru avă nici credintia, atâtu mai puginu vre
una cultura, ci ei voru avă numai unu scopu, de
a-si sugrumare si a-si persecutare natiunalitatea
lo ru , precumu făcu lepedatii pene in diu’a de
astadi.“ Asiă scriea Gazet’a de Transilvania cu
inceputulu a. 1847. după gazet’a croatica din
A gram. —

Dara mai alesu asceptă ungurii latîrea ungu-
rismului dela redicarea in tote satele si urbile de
„institute de operarea prunciloru“ (Kisded-ovo in-
tezet). In aceste institute eră se intre pruncii de
ambe sexele pene la alu sieptele anu suptu pur
tători de grige si invetiatori si invetiatorie ungu-
resci, in aceste institute pruncii eră se nu audia
alta limba de câtu cca unguresca, si după alu
sieptele anu se intre pruncii in scol’a satesca, unde
voru pută apoi invetiare tote unguresce. A do’a
generatiune in tota tier’a vă fi ungura. Despre
aceste institute asiă scrie W csselenyi’): „acesta

, : Szt za t” p. 30$, 310 - 11,
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mâna ceresca, asii se pare, că candu bunulu
Dumne-dieu tocmai in mesererea sea Spre noi (un
gurii) o-ar’ fi tramisu pe pamentu. Acestu in-
stitutu este acel-a, prin care vomu potă ajunge
aceea ce este pentru noi cea mai mare dobanda
ei tesauru, fara acestu asiediamentu cerescu nu
mai fara efeptu amu inaltiare la ceriuri oftările
nostre . . . .  copilasiulu slovacu, serbu, romanu si
germanu vă invetiă unguresce fara lucru si oste-
nela. Prunculu asiâ usioru invetia o limba câ
alt’a. Ce usioru este a face se vorbesca ungu
resce mai alesu pe copilași indata la redicarea in
stitutului , ei candu după vre-cati-ya ani o parte,
adeca cei mai marisiori vorbescu acumu ungu
resce : cei-ce urmeza mai tardiu după densii de
sine voru grai asemenea. Numerandu 20. de ani
dela redicarea institutului, tota poporatiunea lo
cuință i vă fi ungurita, adeca vâ sci si vă grai
unguresce. Suptu ungurire (magyarositds) nici nu
se pote nici nu debe se se intielega mai multu de
atât-a. Spre aceea ce ne debe noe, spre totu
aceea, ce avemu de cugetu si ce avemu detoria
a facere, e destulu: se scia unguresce. . . .  pentru
aceea era si era dîcu, acestu asiediamentu se fia
grigea si straduinti’a de frunte a legelatiunei nos
tre, a juredîptiuniloru si a nostra a tuturoru.*

XXXIV. Multu asceptâ ungurii latîrea un-
gurismului dela colonisatiune intreprinsa cu planu
măiestru : „pe slovacii cei peritori de fome se-i
aducemu in mediloculu unguriloru: aici se voru
unguri; pe secuii, cei-ce nu mai incapu in teri-
toriulu loru, se-i stramutamu pe campi’a Trjmsil-

3*

Colonlsu-
11U11C.
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vaniei ei in Banatu: ei voru unguri pe romani;
ee aducemu inderetru pe ciangaii din Moldavi’a —
se nu cumu-va vomu află,, cumca remanerea loru
acolo ne v i  d i  pretestu de amestecu in catisele
principateloru romanesci, cari se tienu de s. corona
a Ungariei." A sii rațiuni ungurii. — Se mai
facea si alte planuri pentru ungurirea strainiloru,
asii, ne spune „Foiea“ Gazetei de a. 1842., ca o
gazeta de Posoniu comendi „se se tramita prin
satele neunguresci garnizone de batalione ungu-
resci, cari aru deda pe locuitori la invetiarea lim-
bei unguresci." Si alte mai multe asemeni planuri.

Reformarea XXXV. Dara dintre tote, că ungurismulu ee
COnnei.UtlU cestige potere si influentia morale, strigi cei mai

intielepti: „se reformamu constitutiunea."
Vedi aci-a se cerea maestria. De o parte de-

bea bătute prejudeșiele aristocrației unguresci, de-
bea capacitati acei „Soha-mozdi“ cumu-i numesce
Szechenyi, cari nu vrea se faca nici-unu pasu în
ainte ; de alta parte — si aci se cerea cea mai
mare maestria si calculu politicu — „se refor
mamu constitutiunea „ca-ci n’avemu incatrau", se
facemu parte din bunetatile ei tuturoru locuitori-
loru, dara asii, câta noi ungurii nu numai se nu
perdemu intru adeveru nimica, ci tocmai din con
tra se dobandimu mai m ultu, adeca: se o refor
mamu in asii forma, c i reform’a se traga după
sene ungurirea tuturoru slaviloru si romaniloru.“ —
Reform’a 'principale e ri „usiurarea sortei tieranu-
lui.“ Candu imperatulu Josefu H. prochiamâ eca-
retatea civile si prin acdst-a ridicarea privilegie-
loru de nascere: coprinse fiori pe toti ungurii.
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Comitatulu Hontului in ecrisori’a sea omagiale *)
catra imperatulu Leopoldu II. intre altele dîcea
unele că aceste-a in contr’a ecaretatei iosefine:
„adeveratu — este lucru firescu, că libertatea,
care altmintrea si fereloru este plăcută, se o' do-
resca tote plasele poporului. Din ce ora inse asiă
a voitu provedenti’a cea intielepta, care vegheza
preste genulu omenescu, că unii se fia nascuti că
regi, altii că nobili, si drasi altii că sierbi, asiă
noi, fara de a vetemare prin acdst-a amorea cre-
stinesca catra deapropele, nu vomu ertă nimic’ din
prerogativele nostre.“ — Candu pe la a. 1808.
Nagy Pal celu d’antaiu ’si redicâ cuventulu in par
lamenta pentru usiurarea tieraniloru: toti l’au risu
si i-au strigatu „non stultiset.u Candu pe la a. 1825.
totu acelu Nagy Păi din nou aduse pe tapetu sor
tea tieranului scosu din constitutiune: se turbură
drasi tota diet’a unguresca, si intrerumpendu pe
oratore incepura a părăsire diet’a „părinții patriei"
cu glot’a * 2). — Intr’aceea dela a. 1825. incoce in
tra in parlamentulu ungurescu unu barbatu, care
numai anima a avuta de unguru, că nime altulu,
dara carapterulu lu i, intieleptiunea cea inalta si
politic’a lui cea maestra au fosta unu ce strainu
de carapterulu ungurescu. Acestu barbatu a fostu
cornițele Stefanu Szechenyi.

') Die Gcgcnwart. 49. Heft, pag. 6.
2) Magyar Szonokok kdnyvc. p. 5. si 11.

Elu caută impregiuru si obserbă, ca tier’a un
guresca numai de nume este uuguresca, dara in
tru adeveru ea este mai multa slavesca si roma-

Agitațiunile
lui Szeche

nyi.
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nesca. Elu aflâ, ca ungurii de abiâ 4—5 milione
singuri si fara nici-o fratîa si razimu in tota lu
mea se afla incungiurati de slavi si de romani, cari
urescu din sufletu pe unguri, curau uresce sier-
bulu pe domnu-seu. Aflâ, ca „numai mesericor-
di’a ddieului ungurescu a scapatu pene acumu
de morte pe acestu manunchiu de omeni. Vedii,
ca de se descepta slavii si romanii suptu jugulu
ungurescu, pe unguri nu alta de câtu mortea-i
ascepta. Szechenyi pasîndu din acelu principiu
ca „numai acel’a este patriotu intru adeveru in-
tieleptu, care cauta erorile mai multu in sene, de
câtu in altii; pentru-ca sie-si pote mandâ omulu,
dar’ altor-a nu :“ Szechenyi — fara a bate guver-
nulu, cu atâtu mai multu ferindu-se a dare oca-
siune de superare natiunalitatiloru străine — în
cepu a bate cu tote armele dialepticei parlamen-
tarie si literarie pe ensasi națiunea — aristocrati’a
unguresca cea moleșită, ’i deschidea ochii înain
tea tristelui presente si si mai tristelui venitoriu
se nu se voru apucare cu puteri întrunite a reîn
tregire in ani pucini aceea ce au neglesu in cursu
de secle. Si strigâ *) potente catra unguri: „oh
treziti-ve, trezîti-ve, ca-ci altmîntre negresîtu se
redica asupr’a vostra mai curendu sdu mai tardiu
cea mai neimpacata isbanda ceresca“ . . .  „este o
minune, ca optu cente de ani a pututu stâ acesta
corelatiune, se nu mai tentamu ceriulu, că se mai
întindă pentru noi pecatosii acesta minune si mai
încolo." „Se damu drepturi la toti locuitorii Hu-

') Stadium, p. 118; 152; 28; 29; prefatiunc; 291.
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niei: acest-a nu esf e atâtu faptu crestinescu, câtu
este calculu lunu; se damu drepturi, pentru-ca in
urma vă fi pre-tardlu, si patri’a se vă resipi din
teineiu, si vă perl si memori’a ungurului; scote-
rea din constitutiune a 9 milioni de locuitori vă
aduce morte pre pamcntulu patriei. Acest-a este
marturisinti’a consciilitiei mele.“ „Se usiuramu
sortea tieraniloru, ca tote — si lucrurile cele mai
nevinovate si ap’a si acrulu cnsusi cresce la pu
tere infricosiata, si sferma totu impregiurulu seu,
deca se apesa preste elasticitatea sea firesca . . .  .
Acum-a numai vre-catcvă mii de famelii stau
suptu scutulu constitutiunei, milionelc sunt scose
afare, seu mai bine — ele stau suptu ceriulu li
berii, dara tocmai pentru-ca stau numai suptu
ceriu, adese-ori numai ceriulu le aude plângerile."

Candu audiă ungurii aceste si alte asemeni
cuvente potenti si profetice ale lui Szechcnyi: la
inceputu pră-puțini ’lu pricepea, partea cea mai
mare dîcea, ca e unu nebunu, unu fanaticii — si
mai multu — „acest-a vră se ne despoie de tote
drepturile, privilegiele si prerogativele nostre si
se le imparticsca cu străinii, cu slavii si cu romanii,
acest-a vre se ne nimicesca constitutiunea de optu
cente de ani,
mati’a nostra

se ne uciga natiunalitatea si supre-
,“*Bă nu, nici de cumu orbiloru! le

spunea Szechenyi, nu vreu eu se restornu consti
tutiunea, vreu se o intarescu: nu vreu se ucidu
natiunalitatea, vreu se o marescu. Dara cumu?
întrebă. Eca cumu! Teori’a, filosofi’a constitutiu- unguris-
nei nostre e cscclente, e de minune (— acest-a o szecbcnyi.
spune atâtu Szechenyi câtu si Wesselcnyi, precumu
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si toti ccialalti scrietori si politici unguresci pe
tote paginele scrieriloru sele —). Acesta teoria
dara se stea in putere „alta n’avemu de a facere,
de câtu se intindemu, se facemu comuni bunetatile
din l ac 9US ') cu locuitorii a tota tier’au * 2).

') adeca partea prima, titlulu 9. din Vcrboczy, unde stau
prerogativele nobililoru.

2) Stadium. p. 163.
’) Desprez, tom. I. p. 58.

Szechenyi adeca bine vedea, ca ungurismulu
e unu carapteru principale alu constitutiunei un
guresci dela inceputu, ca-ci nobilii tierei — cari
singuri se bucură de bunetatile constitutiunei, sin
guri facca poporulu in intielesu politicu — de si
nu eră toti unguri de națiune, ei inse se consideră
de unguri după legea tierei, care sună „nobilitas
hungarica est;“ deci după teori’a constitutiunei
unguresci slavii si romanii numai că atari nu eră
recunoscuti, dara că nobili adeca că unguri (sensu
politico eminentiore) nu eră scosi din tiera; de
aci a urmatu firesce, ca natur’a constitutiunei scose
pe nobilii slavi si romani din sinulu natiunei loru
in sinulu natiunei unguresci si-i unguri, fîind-ca
nobili slavi si romani nu cunoscea constitutiunea
tierei; de aci urmă apoi acea-a, ce dîce agerulu
francu Desprez 3) ca „ungurii cauta de susu la
nobleti’a iliriana, se preambla pe capulu nobletiei
slovace si se face a nu cunoscere de locu nobletia
romana,” — Strabatendu agerulu Szechenyi acestu
carapteru fundamentale alu constitutiunei ungu-
resci — află, ca din ce ora ensasi puterea con-
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stitutiunei, care in nobilii de ver-ce națiune cu-
noece unguri, unguri pre nobilii slavi si romani,
si acest-a — fara a fire folosita ungurii mediloce
violente spre ungurirea loru, socoti, ca spre a-i
ungurire si pe imnobilii acestoru națiuni neungu-
resci, nu atâtu se cere a resturnare acesta con-
stitutiune, câta tocmai a o facere proprietate a
totu poporulu tierei. Pentruacea-a dîse dara ca-
tra unguri „se intendemu bunetatile din l ae 9US la
toti locuitorii tierei", vă se dica, se-i facemu pe
toti nobili, care in sene însemnă „se-i facemu pe
toti unguri", ce inse Szechenyi celu discreta ni
ci-o-data n’o spunea apriatu.

XX XVI. Agitările lui Szechenyi si sociloru
sei politici pene pe la a. 1833 prinseseră radecini
in aristocrația unguresca. La acesta anu publica
Szechenyi cartea sea „Stadium", in care presen-

Proicptclo
de legi ate

luiSzcchenyl
lu a. 1833.
pentru un*
gurisinu.

teza natiunei vre-câteva proiepte de lege pentru
diet’a mai de aprope. Fiinti’a acestoru proiepte
— pe langa cele economice — e a usiurare sor
tea tieraniloru slavi si romani, puțini unguri, a
le deschidere calea spre a se face proprietari, si
de alta parte a li-se deschide calea cu incetulu
la tote drepturile civili si politice, adeca in fapta
„nobilitarea", adeca „ungurirea'1 tuturora locuito-
riloru tierei unguresci, — ce că sl mai securu se
se ajunga, Szechenyi proieptâ in acesta carte ’):
„dara nu cum-va se se faca tier’a cu totulu străină,
si că nu cum-va intieleginti’a străină se apese anca
si mai rapede si mai usioru tota ensus’irea natiu-

') Stadium p. 34.
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nale: dela prim’a di a a. 1835 in patri’a unguresca
se nu aiba potere oblegatoria alta lege, alta jude
cata, altu mandatu, alta petîtiune, altu contraptu,
alte rațiuni — de câtu numai cele scrise s&u scriinde
in limb’a unguresca.“ Acestu proieptu se fece apoi
lege in a. 1836.

Cumu des- XX XV II. Si eca in acest-a se diferesce un-
EU interesele gurismulu modern u de celu mai vcchiu, care-lu

comuni. v e c]e a  ungurii si in constitutiunea loru cea vechia,
ca-ci acumu prin adoptarea locuitoriloru in sinulu
constitutiunei unguresci si mai alesu prin legea
de limba se da ungurismului o base mai lata, o
direptiune si o lati’re mai rapeda si mai secura.
— In ce tipu este in stare a desnatiunalisâ con
topirea locuitoriloru in interese comuni fara cău
tare la natiunalitati: a aretatu destulu de invede-
ratu constitutiunea aristocratica a tierei unguresci,
care prefece in unguri nobilimea slava si romana.
Prin o politica intielepta, cumu eră, politic’a lui
Szecbenyi,nu eră peste potentia a ungurire sî cealal
tă parte a poporului prin intemeiarea de interese
comuni inpreunttfa cu legea de limba. Wesselenyi
arc multa dreptate canclu d'ice *): „atâtu latîrea
câtu si crescerea unei natiunalitati se pote ajunge
mai cu soma prin intemeiarea de interese asemeni
. .. diferinti’a de limbi pote se pera in aedsta le
gătură strinsa — — aceea ce este bine intrunitu
prin legaturi civili de drepturi: aceea se conto-
pesce si in respeptu natiunale.“ — Mai adauge
si legile de limba langa aedsta unire de interese:

') Szozat p. 286.
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si pe langa o politica intielepta se potea calculare,
in câți ani s’aru fi desnatiunalisatu elementele
eterogene. —

X X X V III. Szechenyi striga ’) catra unguri:
„se le aceptamu aceste leg i, prin trensele se
voru unire cei mai multi si dora toti locuitorii de
omenia ai patriei — ’s'aztdn bizzunk magunkban
’s merjiink'''' (si apoi se ne ineredemu in noi ensi-ne
si se cutediamu“) . , .  Bine vedea Szechenyi, ca un
gurii de sene sunt puțini si debili: multi si tari
numai prin ungurirea celorlalți voru potă fire;
pentru aceea dîce * 2): „unde nu e națiune . . .  acolo
inainte de tote, dara înainte de tote se cere na-
tiunalisare, vă se dîca: că se intre fia-care locui-
toriu in usulu comune alu drepturiloru omenimei.“
------ . Vedeți cumu esplica aci cautulu Szechenyi
„ungurismulu !“ mai antaiu Wesselenyi, apoi Kos-
suth au spusu apriatu, ca „nemzetesites,“ insem-
neza „magyarosîtâs," adeca „ungurire;“ dara Sze
chenyi nici-o-data nu-si vendea cugetele si planu
rile cele ascunse ale sele si ale natiunei.

’) Stadium p. 244.
2) Stadium p. 68.
®) Hitel p. 270.

Ungurii din dî in dî totu mai bine pricepea
scopulu si planulu celu maretiu al’ lui Szechenyi.
„Tier’a unguresca n’a fostu, ci vă „Magyar
orszdg nem volt de mig lesz“ 3) — strigă ungurii
in urm’a lui Szechenyi.

X X X IX . Szechenyi conducea cu multa tap- puiiUc’a Iui
tica partid’a liberale ultra-unguresca, îmbracă cu Szc<rliciu‘-
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multa măiestria nedreptatea ungurismului in for
mele cele mai orbitorie si mai amagitorie ale libe
ralismului cumpetatu. Politic’a lui eră calculu:
„calcululu rece — di'ce ') — se ne fia singurulu
calauzu,“ Puntulu supremu, din care plecă si
unde se reducea tote mișcările si lucrările lui po
litice, eră ungurismulu. „Szechenyi preferii acdsta
a sea dorintia tuturoru celorlalte probleme de stătu,
fia câtu de momentose, bă pene la oresi-care puntu
o prepunea tocmai si celoru mai scumpe tesaure ale
omeminei. Elu, de si contopiă „amorea natiunei”
cu „amorea patriei”, dara in tote reformele sele
politice le despartiă, si unde veniă aceste doe idei
in atingere, totdeauna dă preferintia amorei na-
tiunei înaintea amorei patriei. Elu amă liberta
tea si Înaintarea, din causa ca eră convinsu, ca
fara aceste-a mormentu si nimicire vă fi sortea
ungurului peste pușinu; dara totdeodată vedea,
ca unele punte ale inaintarei — pene la unu tempu
mai lungu seu mai scurtu dupo impregiurari —
bătu in interesele natiuneî unguresci {supremației
unguresci). Ce facea elu in atare casu? elu con
sacră, si anca fara nici-o indointia, interesele li-
bertatei si inaintarei intereseloru amorei natiunei
(adeca a supremației unguresci). Firesce ca Sze
chenyi speră intru venirea unui tempu, candu
aceste antagonisme se voru contopi intru o armo
nia mai înalta (adeca candu voru fi unguri slavii
si romanii). Ac<$st-a este cheea la politic’a lui
Szechenyi. De aci se pote intielege, pentru-ce

') Stadium p. 42.
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vedeai pe Szechenyi in parlamenta tienendu acumu
cu liberalii, acumu cu conserbativii, acumu cu
gubemiulu si vice versa. — Nime n’a petrunsu mai
profundu decâtu mine — dîce Szechenyi — in
efeptuarea propusului nostru celui mai cu nepo-
tintia. Nimicu n’am facutu pripindu-me, sdu in
urmarea unei inferbintieli momentane, ci toti pașii,
tote faptele-mi au fostu produptele unui planu
precalculatu lucratoriu in venitorime departata *)“.
— Mai incolo un’a dintre lineele de frunte ale
politicei lui Szechenyi eră, „a nu politisă, ci mai
multu a economisă“, a trage prin acdst-a luarea
a minte a locuitoriloru neunguri dela interesele
politice si natiunali la interesele economice si ma
teriali. — Intru acestu tipu speră elu ca vă veni apoi
mai tardiu tempulu, candu ungurii intariti prin
sorbirea elementului slavu si romanu voru potere
dîce cu securantia: „acumu se ne incredemu si se
cutediamu," credea elu, ca „Unguri1 a n’a fostu, ci
vă f i*  —

X L. Intru adeveru agitările lui Szechenyi fe- prourcsci.

cesera unu profeptu infricosiatu. Nu numai pe ju" niîre'un-

toti ungurii ’i desmorti din nelucrarea cea nene- ,g ur! S1 ,"a?
satoria, ce le amenintiă morte pe venitoriu si-i ne >n u™’»■j A i i  p . . . .  . agitațiuniloraescepta la aesiasiurarea unei aptivitati m an, nu iui Szeche-

numai ’i capacitâ pe ei despre medilocele scaparei1,yl Ssej'oc‘L
sele; dara facea ungurismulu progrese neasceptate
si intre slavi si romani. Pene catra a. 1836—42
necumu romanii, ci nici chiar ensisi slavii nu de-
desera anca semne de o opusetiune adeverata in

') Magyni- Szonokok konyvc p. 351. c 356.
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Ung’iirisnm-
lu violcnlu.

contra ungurismului. Multi nu-lu luă in consi-
deratiune că pe unu lucru fantasticu si cu nepo-
tintia; altii, cari cunoscea periclulu, nu cutediă;
o mare parte nu pricepea, unde duce politic’a un-
guresca, mă nu se potea miră destulu, ce pote fl
caus’a, de ungurii in asiă scurtu tempu, asiă pe
neasceptate se areta atâtu de marinimosi, de da-
ruescu slaviloru si romaniloru drepturi, de cari
nici nu visă, si anca ■— se te miri — singurii
suptu acea conditiune, că sc invetie limb’a ungu-
resca. — De alta parte guberniulu austriaca —
negresîtu si din politica mai inalta, dara si con-
strinsu de impregiurari — din dî in dî facea totu
mai mari concesiuni ungurismului. Ungurii incu-
ragiati prin tote acestc-a din di in dî se facea
mai cutediatori si din dî in dî totu mai multu
desveliă fați’a cea adeverata a ungurismului.

X L I. De pe la a. 1836 incoce, de candu se
inaltiâ limb’a unguresca la limba diplomateca, în
cepe acesta noa fase in desvoltarea ungurismului.
Ungurismului celui firescu din constitutiune, cărui
Szechenyi eră detatoriu o direptiune mai positiva
si mai lata, acuma i se da o direptiune violenta.
O generatiune tenera crescută in leganulu ungu-
rismului ensusîndu-si idecle apusului si propagan-
du-le cu foculu resaritenu alu ungurului, neadop-
tandu din ideele lui Szechenyi alta nimic’, de câtu
singuru idealulu „ungurismului", dara nu si in-
tielcptiunea si medilocele ce debea se duca la un-
gurismu, voindu a împlinire intr’unu momentu
aceea, la ce anevoie eră isbutitoria si taptic’a lui
Szechenyi, imnorandu in nedumerit';! sca superbia
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tota desceptarea slaviloru ei romaniloru — in-
tr’unu minutu vrea se-i unguresca pre acesti-a,
intr’unu minutu vrea se intemceze „o Ungaria
mare si tare“. „Ursit’a cea neimpacata, care or-
besce pe poporele destinate la perire“ •—■ cumu
dîce Desprez despre unguri — voi, că Szechenyi
„ungurulu celu mai mitre" si totde-o-data si celu szechenyi
mai politicu, seu mai bine, singurulu politicu alu puiariîaiea.'
unguriloru, se-si perda popularitatea la națiunea
sea, pe care ensusi o-a desceptatu, si de care lu
cru astadi amaru ’lu dore inim’a, plangundu-se
„intre tormente, caroru asemeni de abă voniu află
si in iadulu lui Dante, ca a desceptatu pe unguri
spre perire-si“ '), — ursit’a voi asiă, că conduce
rea sortiloru unguresci se vina in manile unui
omu, care personificau du in sene tote scăderile
carapterului ungureseu, in fanatismulu seu pentru
ungurismu desveli tote secretele acestui-a in tota
goletatea loru, a cărui imprudentia politica desceptâ
din somnu pe slavi si pe romani si-i fece atenti la
periclulu, ce le amenintiă ungurismulu, si care omu
in urma consumă ruin’a ungurismului. Acestu omu
fatale fii Ludovicii Kossuth, slovacu2) unguritu din Kossuiii.
sătulii Monok comitatulu Zemplin, advocatu măie
stru si oratore mare. La inceputu trase asupra-si
luarea a minte a guberniului si a natiunei cu lito-
grafarea si publicarea desbateriloru dietali din Po-
soniu, pentru care cadendu la 1837 in prinsoria
dara mai tardiu scapandu prin intreponerea co-

') Kcmdny Zsigniond. Meg egy szd a foiadalom utân. p. 6.
2) Poprez. II. p. 175.
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mitateloru la Palatinulu Josefu — capetâ voia de
a redige faimosulu jurnalu „Pești Hirlap“ la a.
1841. Acestu jurnalu compromise ungurismulu
de totu atâtu înaintea guberniului austriacu, ca-
rui-a nu se sfiiă a-i spune, ca scopulu finale alu
ungurismului este de a se rumpere de catra mo-
narclua; câtu si înaintea natiunalitatiloru slave si
romane, caror-a nu se rus'ină a le spune apriatu,
ca vre se le ucidă personalitatea natiunale.

in cc so <ii- X L II. Szechenyi nu o-data mărturisea in tote
Uc'a'si 'un- scrierile sele, ca „ce se tiene de principie si sco-
guiismuiu pU rj fin a ]i n u  afla intre sene si intre Kossuth

pârlitei Ros- . . , . , _  .
suthiane <ie nici-o diferintia.“ In ce se diferii dara unguris-
di'euyîunj? mulu lui Szechenyi de alu lui Kossuth? „ahoz

vezeto modorban 6s tactikaban,u adeca „in modulu
si taptica ducutoria la ungurismu.* Ce politica
urmă Szechenyi: veduramu; că progresistu — era
pentru reformarea constitutiunei „nu atâtu din
amorea libertatei, câtu din calculu politicu.“ Câ
unguristu — vre se intinda ungurismulu preste
toti locuitorii tierei „nu prin focu si prin fefu, cl
luandu-i intra marginile constitutiunei că si ei
se iea pe unguri in sene, adeca limb’a unguresca11:
in acestu puntu alu ungurirei poporeloru Szeche
nyi eră peste mesura cautu, mai multu ascepti
dela tempu si dela cursulu firescu alu lucruriloru,
mai multu facea decâtu vorbi a — strigandu ne
incetatu catra unguri „se nu trambitie acestu planu,
ca-ci „si lucrulu celu mai bunu e nimicitu, dtsca
se trambitia înainte de tempulu seu“ l). Ce se

Kelet nepc. p. 53. s. a.
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tiene de politic’a lui Szechenyi catra gubem iu: pe
acest-a seu nici-o-data nu-lu inculpă sdu forte
arare-ori ei cu mare descretiune; ci se adoperă a
aretare, ca „guberniele numai pe poporele cele de
bili le ap^sa, dra pe poporele cele tari, cumu nu
sunt anca ungurii, dara cumu voru fi, nime nu
le atinge, ele de sene se făcu libere”. —

Cumu vedemu, politic’a lui Szechenyi eră cea
mai secura pentru caus’a cea nedrepta a ungu-
rismului. Szechenyi eră unu politicu mare, dara
machiavelu; liberale, dara inainte de tote unguru;
ungurismulu eră puntulu de plecare alu tuturoru
reformeloru lu i: numai in acestu puntu alu un-
gurismului eră consecințe, acdsta consecintia, dîce
Kemdny Zsigmond ’) „din di" in d'i totu mai multe
sacrefeție poftea din radicalismulu lui politicu” ;
elu ar’ fi fostu resolutu la cea mai lata demo
crația, se o cerea acdst-a interesulu ungurismului,
elu inse se facea celu mai regedu statiunariu, se
s’ar’ periclitare ungurismulu prin inaintare.

X L III. Se vedemu acumu politica lui Kos-
suth, prin care se luptă elu totu la acel-asi scopu
cu Szechenyi, totu la idealulu ungurismului. —
Aci insemnamu despre Kossuth aceea ce dîce
astadi Szechenyi in starea sea cea durerosa de
astadi, dupo cumu ne spune Kemdny Zsigmond * 2)
„se nu puneam eu, dîce Szechenyi, in mișcare pe
unguri: si după mai multi ani de abe ar’ fi sen-
tît tier’a necesitatea schimbariloru; se nu atîtiâm

') Magyar szdnokok konyve. p. 477.
2) Meg 6gy sz<5 a’ forradalom utân. p. 9.
Istori’a Honnunloru. lom. II.



eu patemile: Kossuth remanea unu advocata or-
denariu in comitatulu Zemplinului, si că agitatore
nu isbutea la mai multu decâtu nisce capete nc-
stemperate, cari din tempu in tempu turbura le-
niscea locuintieloru paciuite, pene ce da de ei dre-
gutori’a“. Si Szechenyi si aci are multa dreptate.
Candu apucâ la mana Kossuth ensusi frenele mî-
scarei unguresci de pe la a. 1841: ungurii eră,
puși acumu in mișcare prin agitațiunile lui Sze
chenyi de vro 15. ani, eră preparatu terenulu pen
tru agitațiunile lui Kossuth. Acest-a ce fece
acumu ? In locu de a parași campulu agitatiunei
care si-a fostu ajunsu scopulu prin agitațiunile
de pene acumu ale lui Szechenyi — care scopu
eră a constringe de o parte pe guberniu spre re-
cunoscerea drepturiloru constitutiunali ale ungu-
riloru, de alta parte a capacită pe unguri pentru
reforme in interesulu ungurismului, — in locu de
a părăsire acestu campu prelucrata alu agitatiunei,
si in locu de a trecere acumu dela agitațiune la
formularea si realisarea reformeloru amesuratu un
gurismului : Kossuth in locu de a lasare pe Sze
chenyi se-si continue opulu începu tu, seu in locu
de a-lu continuă ensusi in acestu intielesu — Kos
suth urmă si mai încolo agitandu „vorbindu un-
guriloru in limb’a poesiei, onorei, curagiului, dem
nitate! natiunali4 ’). — Kossuth, vedendu câtu
s’au capacitatu ungurii pentru caus’a ungurismului,
de alta parte vedendu câta stau de inderetru sla
vii si romanii, mă cumu se ungurescu pe a locu-

') Desprcz, t. II . p. 175.
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rea, credă: ca a si sositu tempulu, candu a ince-
tatu acumu pentru unguri tota t&n’a de antago-
nismu intre libertate si ungurismu,” elu si cu elu
tota opusetiunea credea, dice Kemeny Zsigmond ’),
ca libertatea atât-a putere con topitoria are, câtu
ca-ci vomu intende noi ungurii drepturi constitu-
tiunali, indata vă încetă tota reaptiunea cea mae-
strita si după intipuirea loru de o potere intensiva
pre-nensemnata — in contr’a limbei, si cei de
limbi străine voru properă a-si contopire intere
sele sele in interesele libertatei si limbei ungu-
resci. De alta parte natiunalitatea unguresca si-o
intipuiă cu multu mai tare, decâtu se creda, ca
ar’ pătimire cevasi ungurismulu (adeca supremația
unguresca) prin impartîrea de-o-data a tuturoru
drepturiloru aristocrației." DeciKossuth intemeiatu
pe aceste ilusiuni fantastice ’si intorse cuventele
sele cele detunatorie atâtu asupr’a aristocrației cei
statiunarie si in contr’a guberniului, câtu si in con
tr’a natiunalitatiloru neunguresci. In acesta lupta
in contr’a a trei inemici potenti densulu socotea,
ca cu atâtu vă isbuti mai securu: cu câtu se vă
portă mai inversiunatu asupr’a loru. Din lupt’a
cu aristocrati’a esi invingutoriu, si acdst-a avea
de a o multiamire agitatiuniloru lui Szechenyi
de mai nainte; dara cu slavii si cu romanii fu
nefortunatu: acesti-a nu numai n’au urmatu pro-
vocatiuniloru lui Kossutb, că se se lapede de per
sonalitatea natiunale pentru ștergerea iobagiei, ci
tocmai din contra se templâ.

') Magyar Szonokok kdnyve. p. 351.
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interitariio XLIV. Vedendu slavii ei romanii cumu striga
pentru un- Kossuth nencetatu catra unguri in Pești Hirlap,

^reiiptiunea' ”S^U Se topesca pe tote națiunile tierei si se
natiunatitati- faca din tote o națiune unquresca mare si tare, siu

înru. J i •• .de nu, ungurii cauta se pera;“ vedendu cumu in-
vetia pe unguri, că „asii se intocmesca tote for
mele vietiei civili, in câtu se se faca necesaria
cunoscinti’a limbei unguresci“ *); vedendu cumu-i
bate pe conatiunalii sei slovaci cu tote armele
cele mai barbare ale publicisticei si pentru cea
mai inocente resuflare natiunale; vedendu cumu
nu se rusîneza Kossuth a spune apriatu, in ce
tipu debu unguriti tieranii slavi si romani, cumu
debu a se traducere pe unguria tocmai si cărțile
besericesci ale acestor-a; vedendu in urma lup
tele lui Kossuth in parlamentu cu deputatii croa-
tiloru, unde spunea Kossuth „ca nu cunosce Croa
ția in tier’a unguresca, ci numai comitatele ungu-
resci cutări si cutări (Agram, Verocze etc.)“ 2) ;
vedendu cumu-i amenintia si-i face notori „erigunt
se contra publicum statum regni Hungariae* (se scola.
asupr’a tierei); pentru-ca-si aperi natiunalitatea, si
apoi le dîcea domnulu Kossuth: „eu dechiaru, ca
nid-o-data, ica nici-o-data alta natiunalitate nu
voiu cunosce suptu sant’a corona a tierei unguresci,
decâtu cea unguresca. Sciu eu ca sunt omeni si se
minții de popore, cari vorbescu alte limbi, cl națiuni
mai multe decâtu un’a nu sunt.“ De aci inainte se

') ,,A’ polgâri Set minden formai akkint alakitandok hogy
a’ nemzeti nyelv tudasa szuksdgessd vâljek.11 Kossuth.

s) vedi cuventulu lui Kossuth in „Kossuth parlamenti elctc.“
I. kotct. p. 22.
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plânge d. Kossuth, pentru-ce se chiama deputatii
din Croati’a „deputati ai Croației," si nu „deputati
ai cutarui si cutarui comitatu," „'mi pare pre-reu,
dice, ca se lati intre noi numele di Croația* *); ve-
dendu si audîndu slavii si romanii tote aceste-a
in tote conversarile unguriloru, in jurnalele si căr
țile loru si in desbaterile parlamentarie: — slavii
si romanii se convinseră: ca libertatea unguresca
ucide personalitatea natiunale a slaviloru si a ro-
maniloru, ca libertatea unguresca mai multu ra-
pesce dela ei decâtu le da; si candu audiă totu
dela Kossuth, care vrea se stingă natiunalitatea
slava si romana, ca ^fara natiunalitate nici vieri? a
nu-i debe*2), si candu audiă dela Szemere, ca
^candu amu petde cuventele limbei nostre natiu-
nali, ne amu perde si sufletulu; a perde natiuna
litatea este a m uri; pentru aceea natiunalitatea si
limb'a natiunale este mai scumpa si decâtu liber
tatea, ca-ci libertatea perduta se pote recestigă,
dr’ natiunalitatea se perde in sectele secleloru.
Natiunalitatea este acea fisionomia, cu care unu
poporu vine si se areta in sîrulu natiuniloru. Ase
mene fisionomia individuale avemu si noi (ungurii),
si noi pe acist-a nu voimu a o perdere, pentru-ca
a o perdere pe acist-a este a murire'1 3); candu
audia dela Wesselenyi, câtu este de potente si de

') Cuventulu lui Kossuth in caus’a croata. Gaz. de Tran-
ni’a de a. 1847. Nr. 102.

2) Cuventulu lui Kossuth in „Kossuth parlamcnti diete.“
pag. 20.

3) Cuventulu lui Szemere in Gaz. de Tranni'a a. 1847.
Nr. 101.
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demnu semtiulu natiunale Ia tote poporele ei ca
„natiunalitatea este poezia patriotismului1' ; —  candu
dîcu slavii si romanii vedea, cumu Kossuth si
toti ungurii de o parte se luptă a ucidere natiu-
nalitatile neunguresci ale tierei, dr’ de alta parte
in ce mesura pretiuescu mai pre susu de tote
natiunalitatea propria: atunci se treziră sl slavii
ei romanii, si vedura ungurismulu resfagiatu chiar’
de Kossuth si ceialalti in tota nedreptatea si in
tota marimea periclului, Jce amenintia natiunali-
tatei loru, si li-se implura animile de ingrigiare
pentru libertatea natiunale, care este temeiulu tu-
turoru drepturiloru si libertatiloru, si de urgia
asupr’a ungurismului, la care caută că la came-
feccle elementului slavu si romanu; aflara in urma,
cum-ca Kossuth suptu masc’a liberalismului este
cclu mai mare despotu si inemicu de morte alu
slaviloru si romaniloru, dara aflara tot-de-o-data
si aceea ca elu intru atâtu e mai pucinu pericu-
losu decâtu Szechenyi, ca-ci pene candu acest-a
portă ascunsu suptu manta cut'itulu ungurismului,
care loviă in anim’a natiunalitatei slave si romane:
Kossuth ’lu scose dela intunerecu si tienendu-lu
in mana amenintiă cu elu slaviloru si romaniloru;
si asupr’a periclului vedutu totdeauna mai usioru
te poți aperă decâtu asupr’a celui nevedutu. Acumu
se incinse o reaptiune infricosiata asupr’a ungu
rismului din partea natiunalitatiloru amenintiate.
începură a strigă natiunalitatile din tote părțile
tierei „vieti’a nostra natiunale se afla in periclu
de morte!" — ar’ fi trecutu multi ani, multe
diecimi de ani pene-ce aru fi ajunsu slavii si
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romanii la acelu gradu alu desceptarei natiunali,
la care i-au adusu pașii cei nesuferiti ai lui Kossuth.

Din tote aceste-a se vede, ca Kossuth, cu tote-
ca profesii acea masima imorale „polilida este in-
vetiatur’a espedientiloru“; dara in vietia nu o sciea
aplecă, si deca a si fostu eclu mai mare agitatore,
dara elu a fostu unulu ’ dintre cei mai nefericiti
politici, care in locu de a-i unguri pe slavi si ro
mani , tocmai din contra le desceptâ mai potente
semtiulu de natiunalitate, mari ur’a intre natiu-
nalitati si prepară mortea ungurismului. . . .

XLV. Si ungurii ce dicea la agitațiunile lui szechenjiin
Kossuth ? Se formaseră la unguri doe partite : Tossuti'?'
asii numit’a partita conserbativa (aristocratica, gu-
vernementale) si partit’a liberale (natiunale, opu-
setiune, Kossuthiana). Acdsta din urma împreuna
cu tenerimea eră partit’a lui Kossuth , decandu
treci din castrele lui Szechenyi. Cealalta — par
tit’a conserbativa — nu atâtu se opunea lui Kos
suth — unguristului, câtu lui Kossuth — demo
cratului. —  In tota tier’a unguresca unu singuru
barbatu se opuse ungurismului violentu alu lui
Kossuth, dara bine se insemnamu —• nu unguris
mului in sene, ci singuru mediloceloru, ce folo
sea Kossuth spre acestu scopu. Acelu barbatu
fii cornițele Stefanu Szechenyi — parentele ungu
rismului. Semnu, cum-ca ungurii numai unu sin
guru barbatu de stătu au avutu.

In momentulu in care se aretâ Kossuth la a.
1841. pe aren’a publica politica a unguriloru, in
momentulu in care a inceputu a publică jurnalulu
Pești Ilirlap; Szechenyi, care eră la unguri pene
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atunci celu mai cutediatoriu corifeu alu progresu
lui si ungurismului, Szechenyi se cutremură in
intrulu seu de păsurile cele temerarie si nesoco-.
tite ale acestui omu, si ponendu la o parte totu
respeptulu strigă catra unguri: „aveți grige, pazi-
ti-ve, aici ve impregiura fiinti’a damnu si perire" ’),
si publică asupr’a lui Kossuth o carte de 24. de
coli, faimos’a carte „Kelet ndpe“ (poporulu resa-
ritului). Acest-a a fostu unu vaietu din fundulu
celei mai sincere animi de unguru. „Precumu,
dice, inainte de acest-a am cutediatu a strigă
cutn-ca „ungurulu vă fi“ : așișderea acumu strigu
la ceri uri — de ar’ si trece mecar’ peste corpulu
meu mortu, si de mi-ar’ maculă mecar’ onorea si
numele celu bunu —• „periclu amenintiape unguru"';
patri’a se arunca in turburari, dara anca este tempu
de a stinge focurile ce se areta ici colea, cari mai
tardiu nu se voru mai potă infrenă, dara multu
tempu nu este“ * 2). Acestu omu vă ucide patri’a,
acest-a negresîtu vă împinge in mormentu pe un
guri “ 3). De aci inainte tota aptivitatea lui Sze
chenyi se reduce la luptele cu Kossuth si la pro
feții despre „perirea unguriloru“, ce vă urmă prin
Kossuth, cari profeții ale lui Szechenyi tote pene
intru o litera s’au implinitu.

’) Kelet nepe.
2) Kelet nepe. p. 15.
:i) Kelet nepe. p. 169.

XLVI. Vedendu Szechenyi, cumu Kossuth
din dî in di se face idolulu unguriloru, vedendu
cumu acest-a din dî in dî totu mai vertosu resfa-
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șia ungurismulu înaintea poporatiuniloru neungu-
resci — desceptandu intr’ensele prin indescretiu-
nea sea „principiulu celu neperitoriu de seminția";
vedendu cumu Kossuth consacra nesocotitu din
privilegiele aristocratice — natiunali, cari se soco
tea de ecevarentele *) desnatiunalisarei — fara a
vedă ca ungurismulu ®u face cucerintie amesu-
rate sacrefecieloru intre slavi si romani; vedendu
in urma cumu compromite Kossuth ungurismulu
înaintea guberniului austriacu — constringundu-lu
pe acest-a a se ingrigi de bunu tempu asupr’a
periclului din partea ungurismului: — Szechenyi
in luptele in contr’a lui Kossuth din di in di se
convingea mai vertosu, ca spre a scotere la cale
caus’a cea nedrepta a ungurismului, din dî in di
se cere mai multu a bate cu mai multa energia
ungurismulu violentu; a se portă totu cu mai
multa crutiare catra privilegiele aristocratece; si
tocmai in interesulu ungurismului a convinge pe
unguri, ca „tier’a unguresca firesce e căsătorită
cu Austri’a."

XLVH. In „Kelet ndpe“ asiă vorbesce Sze- Szechenyl In

chenyi catra Kossuth si catra toti ungurii despre K ŝuti/a)
ungurirea slaviloru si romaniloru : „starea de acu- in i>ll,ltulu

°  , ung-urii'ci
mu a ungurismului, mecarca limb’a unguresca e natiunuiiuti-

° Z Ionilimb’a legei — anca nu e de asiă, că se pota
sierbl de mediu spre a face plăcute alte lucruri.
Acest-a numai mai tardiu se vă potă intemplă,
candu limb’a unguresca se vă respandl prin totc
venele patriei" . . . .  „prin redicarea limbei ungu-

') =  aequividens.
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resci la limba de lege, amu ajunsu la o pusetiune
destulu de buna in respeptulu ungurismului; se
portamu grige de acdsta pusetiune; dara mai in-
colo in cercurile vietiei familiarie — de vă veni
de sene, multiamita ceriului — dara se nu o in-
desamu cu focu si cu feru, nu cum-vă dupo le
gile reaptiunei se fimu batuti inderetru si nimi
ciți totu cu focu si cu ferii. Se asceptamu ce-
vasi si dela tempu, si dintre tote — si acest-a
este „taptec’a sanetosa“ — se scotemu frecările
nostre cu celelalte popore din patria pe unu cam-
pu, unde noi suntemu forte tari, si ei sunt forte
debili, adeca pe campulu constitutiunei, sdu cu
alte cuvente: se-i recepemu pe densii in consti-
tutiune, că ei anca se ne recepa in sene pe noi
— adeca ungurismulu. înainte dara cu arip’a
drepta“ ')• Szecbenyi in cartea sea dîce, ca un
gurii in lupt’a cu celelalte națiuni au doe aripi;
arip’a stanga, arip’a natiunalitatei, care este arip’a
cea debile; arip’a drepta, arip’a constitutiunei,
care este cea tare pentru unguri. „Diica voinu
dîce noi acumu catra slovacu seu germanu: „fa-
te unguru“, si altu argumentu nu voiu pote
aduce înainte decâtu „stat pro ratione voluntas“
seu ca ce fericire este a fi nascutu unguru, au
a se unge de unguru: nu voru pote tiene risulu
la acesta pretinsiune curiosa, că elu se se desbrace
de natiunalitate, ce ddca s’ar’ intemplă cu sân
gele nostru, noi o-amu publică si strigă de cea
mai infame fapta. “ „Era din contra, deca vomu

') Kelot nepe. p. 64. 74.
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dîce catra slovacu etc. voi mai aveți patria BÎ in-
afara, dara noi nu avemu nicairi; voi inse n'aveți
constitutiune, dara noi avemu: se pasîmu la in-
tielegere, ale cărei liniamente se fia aceste-a: in
casa privata vorbesca ver-cine ver-ce limba; intre
patru păreți roge pe Dumne-dieu ver-cine in ver-
ce limba. Dara de alta parte — pentru aceste
concesiuni pre-frumose (!) se curgă numai in limb’a
ungurdsca tote, ce taia in sfera vietiei publice. —
Dara că se fia causa de a vorbi unguresce, si că
acdst-a se o pota face multi nu constrinsi, ci din
anima, si că toti fia de ce păreri si de ce credin-
tia voru fi, că tote capetele si tota anim’a se se
contopesca in marele interesu natiunale: se se în
tindă intra marginile Huniei bunetatea constitu-
tiunei unguresci asupr’a tuturor-a“ ; „ddca voiu
vorbi intr’acestu tip u , adeca intr’acestu tipu ’i
vomu îndulci pe slavi etc. la caus’a nostra, si in
locu de a impunere ungurismulu că o greutate in
spatele loru, i-lu vomu comendă că o marfa pre-
tiuita: au nu ne intielegemu atunci mai bine, au
nu lucramu atunci mai bine decâtu acei propa
gandiști ai noștri, cari in locu de a infașiosiă un
gurismulu intr’o lumina blanda si plăcută, ei ’lu
impingu înainte in celu mai infricosiatu oceanu
du violentiei“ 1). Despre ungurismu — arip’a
'.ea stanga — faijia cu germanismulu, slavismulu si
.■omanismulu di'ce Szechenyi: „ore este aceea tap-
ica buna, că noi se stamu afara cu unu pondu
le ungurismu, si intru acest-a se vremu a con-

’) Kclct nepe. p. 74— 5 — 6.
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topi % ponduri slovaci, cari stau in legătură cu
60. ponduri slavi; */2 pondu greci, cari-su legati
cu 60. pond. corelegiunari; '/2 pondu romani, le
gati cu altu */2 ; si in urma 40. pond. germani. —
Unde-su aci numerii probabilitate!, unde se apro-
mite aci efeptu? Eu nu vedu; dara din contra
vedu pră-bine, cum-ca ungurismulu ensusi negre-
sîtu se vă contopi intr’altii prin atari incercari
anti-chemice seu mai bine anti-filosofice; se lovi-
mu numai ol’a nostra cea slaba — că nisce baiati
cu creri debili si demni de certatu — in tota ol’a,
mă anca si in ol’a cea de petra a slavului si ger
manului noi cei mai neinsemnati in respeptulu nu-
merului si intielegintiei, si se nu ne indoimu: ca
ungurulu in scurtu tempu vă fi unu hirbu stri
c a ta  ’). Cu asemeni si alte mai potenti cuvente
infruntă Szechenyi pez Kossuth si pe toti ungurii,
pentru-ce interita pe natiunalitati cu ungurismulu,
le comenda se parasesca arip’a stanga, acdst-a se
fia „defensiva", se pasiesca inainte cu cea drepta
— cu arip’a constitutiunei. „Cu anim’a topita si
intre nespuse lupte interne, dîce, scriu aceste și
ruri. Caus’a tormenteloru mele este: „ca vedu
cumu se redica periclulu asupr’a patriei, ei nu
aflu in mine potere destula spe delaturarea lui“ z).
„Nu in principie nu me invoescu eu cu Kossuth,
Kossuth intr’aceea gresiesce ca nu lucra cu nu
meri reci. Aprindetoriulu numai o-data aprinde
cas’a, neluatoriulu de sema de trei ori.“ —

’) Kclct nepc. p. 73.
2) Kelct nepe. p. 84.
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XLV 111. Intr’aceea Kossuth se făcuse idolulu nespunsuin
. • T7- i »i lui Kossuthunguriloru, „promită Kossuth ungunloru tote te- catra Sze-

saurele pamentului, si-i voru crede; promita-le cllc"T‘-
ensasi imperati’a ceriului, si nu se voru indoi“ —
d'ice Szechenyi despre popularitatea lui Kossuth
pe la a. 1841. Asia înfruntările profetice ale lui
Szechenyi nu avura cfeptu. Kossuth ’lu refutâ
intr’o alta carte '), si ungurii remasera credentiosi
lui Kossuth. Din cartea lui Kossuth puține amu
pututu scote. Kossuth se apera ca n’a interitatu
pe natiunalitati. Intre altele d'ice: „ că nu cum-va
se cugete cine-va cum-ca in acelu principiu, că
adeca se iniindemu bunetati constitutiunali, de voi-
mu se ne fia adoptata natiunalitatea —  nu m’asiu
invol (cu Szechenyi) : me provocu la Nr. 1. din
Pești Hirlap, unde sta: „se legamu cu noi totu
elementulu strainu cu lanțiurile dulci ale simpa
tiei. Se damu pentru cele date , se pretindemu
de o parte — se ne acepte natiunalitatea, de alta
parte se le intindemu bunetatile constitutiunei. Si
că se nu cugete cine-va, ca eu asiu tiene batjo-
curirea celoru de alte limbi de medilocu bunu
spre latîrea natiunalitatei nostre, me provocu la
Nr. 32, unde am dîsu: „Nesuimu a ne lati natiu
nalitatea? se nu-i speriamu cu lipse de amore pe
cei-ce se apropia, ac<Sst-a o condamna politic’a
sanetosa, o condamna principiulu crestinetatei" etc.
„Proieptulu comitelui (cu cele doe aripi) nu se
pote aplecă la tote impregiurarile; ca-ci bine dîce,
ca debemu se ne adoperamu, că prin latîrea con-

') Felelet Grof Szechenyi Istviinnak Kossnth Lajostol. 1841.
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stitutiunei se ne acepte natiunalitatea acei-a, cari-
8U afara de constitutiune; ei! dara ce se face-
mu cu acei-a, cari sunt acumu in constitutiune,
cari se bucura de numele ungurescu si de bune-
tatile unguresci, si totuși nu sunt unguri (intie-
lege pe nobilii slavi si romani), cari la atate-a
bunetati ne respundu cu cea mai furiosa inimice-
tia , cari ferbu planuri la aretare si intr’ascunsu
spre perirea ungurismului, si cocheteza cu sim-
patiele unei puteri infricosiate (Rusia, panslavis
mul > si se lauda anca cu patimile loru inimice
asupr’a unei națiuni sanetose, tari? Acdst-a re-
mase afara din calcululu nobilelui comite. Si aci
e inemiculu celu mai potente, aici amu trecutu
peste modulu impartîrei constitutiunei. Svatulu
comitelui are locu la cei ce-su afara de constitu
tiune ; dara -după parerea mea aripa natiunalitatei
nici aci nu debe condamnat / de totu la o nelucrare
defensiva, ci e consultu a o duce inainte cu soco-
tela cu pași cauți. Si aci intielegu mai cu sema
educatiunea“ ’)• De aci inainte mai vorbesce Kos-
suth multe despre educatiune in interesulu ungu
rismului, despre Kisdedovd asupr’a lui Szechenyi,
care nici aceste-a nu le află anca cu cale. —
V edi! cu ce se apcră Kossuth in puntulu ungu
rismului, cu slavismu, rusismu. Vedeți cumu se
dispută ungurii fara nici-o rusînare nu despre
aceea „se unguresca au nu“ ? ci „care ar’ fi ca-

Ctivcnhilu w °
presirden- lea mai sccura“ ?

s'zechcnyi 'iîi X L IX . In contr’a ungurismului violentu tienîi
"e„l 1849la Szechenyi la a. 1842. faimosulu cuventu presieden-

■) Kossuth. Felclct ctc. p. 232 — 238.



LXIII

tiale cu ocasiunea deschiderei congresului mare
alu „societatei erudite.11 Combați ungurismulu
violentu in ensusi santuariulu acestei adunari, care
eră centrulu ungurismului. Provocă pe unguri se
numai constringa cu poterea la ungurismu : „Chi
nezii, dîce, au contopitu pe tatari, pentru-ca se
bucură de o cultura intieleptuale si morale mai
înalta. Deci se nu cercamu nici noi aiurea ge-
niulu nostru aperatoriu, decâtu in propriele nostre
vertuti, in superioritatea nostra spiretuale. Debe-
mu se posiedemu superioritate contopitoria. E il
dara bucura-se acel-a de o atare superioritate,
care in locu de a lati amore si simpatia, petrunde
numai esternu că fermecătorii, ei care crede ca a
fermecatu animi si ă  cuceritu creri, pentru-ca cose
firu pretutinde si tote le face pestritiate cu ro-
siu, verde si albu. Au posiede acel-a superio
ritate contopitoria, care nu scie pretiui intru al-
tulu aceea, pentru ce pretinde pretiuire densulu ?
au se pricepe acel-a la maestria, care pe inimi-
culu seu celu eroicu in locu de a-lu redică la
sene in spiretu cavalerescu, ’lu reimpinge că unu
paganu, si nu se rusîneza a-i maculă faim’a cu
prepusuri de giosu (aci alude Szechenyi la ca-
lumniele panslavistice si daco-romane) din causa
ca se lupta cu atât-a însuflețire pe langa sângele
seu, precumu se lupta si elu langa alu seu ?“ Dupo
aceste diatribe aduce înainte Szechenyi, curau pe
a locurca se lati cu poterea limb’a unguresca, bă
se indesui tocmai si in santuariele caseloru si be-
sericeloru. In urma spune, ca crescerea reaptiu-
nei ilire este de a se atribui ungurismului celui
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peste mesura înfocatu ei înstitutiuniloru celoru ne
socotite de limba. „Ohl mare Dumne-dieule!
eschiama, departe e anca de noi acelu tempu de
gele, au dupo mesur’a vietieloru natiuniloru nu
ajunse asupr’a nostra mai curendu de cumu amu
socoti: candu numai acesta societate vă păzi că.
o remasîtia s&i mai bine că o lampa langedu li-
curitoria — limb’a aceea, care ungurulu, de si o-a
recunoscutu de tesaurulu seu celu mai scumpu,
de temeiulu natiunalitatei si independintiei sele,
dara impinsu de sângele seu celu ferbinte, ame-
tîtu de idolii sei, nu numai nu si-a sciut-o păzi,
ci o-a calcatu cu ensesi piciorele sele“ *).

iiusiuniie L. Eca cumu combate ungurismulu Kossu-
desprc reap- tbianu .ungurulu celu mai mare“ Szechenyi. Dara
tiunea m c o n s j]iu r ile  ]u j resunara in desiertu; ungurii ascultă

gurisinuim. c u  respeptu pe Szechenyi, dara urmă cu entusi-
asmu pe Kossuth. Vedendu ungurii cumu cresce
intre natiunalitati reaptiunea in contr’a unguris-
mului, cumu dîce Desprez 2) surprinși, dara nu
descuragiati, se întrebă ce ar’ potă fi caus’a a atâ-
te-a inimicetie, si in locu de a o cercă acolo, un
de eră, adeca in încercările opresive ale unguris-
mului, ei ’si imagină, ca tote aceste-a curgu din
maestriele Rusiei, care ar’ fi amagitu si ati’tiatu
prin emisarii sei pe slavi si pe romani asupr’a
unguriloru. Cu o ambițiune propria carapterului
ungurescu, ei se bucură de accst-a, acesta inimi-
cetia adeverata seu prepuăa a Rusiei le inflă su-

*) Magyar Szonokok konyve. p. 499 — 450.
Tom. I. p. 77— 8.
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perbi’a, ca ci au o misiune mare de a impleni, ca
ungurismulu e unu opu grandiosu providențiale,
are de a salvare lumea, “cum-ca ungurismulu ar’
fi triumfulu ratiunei, intielegintiei si alu liberta
te! in Europ’a. — Wesselenyi, care orbise si viea
retrasu, intielegundu de discursulu lui Szechenyi,
si-a redicatu cuventulu asupr’a lui, si-lu condam
na, pentru-ce cutediâ a d’ice , cum-ca reaptiunea
natiunalitatiloru a urmatu din nedreptatea ungu-
rismului, vrendu a aretare intr’o carte *) tipărită
la a. 1843., ca tota opusetiunea slava si romana
in contr’a ungurismului nu este alta de câtu o
intriga făurită de emisarii rusesci, ce sunt mul
țime respanditi intre slavi, greci si romani, si-i
atîtia spre stingerea unguriloru; vre a aretă, cum-
ca ungurismulu nu numai nu e nedreptu, dara
in interesulu umanitatei si libertatei e necesariu
asupr’a rusismului si panslavismului. Veduramu
intr’altu locu in ce tipu intemeieza densulu drep-
tulu unguriloru de a stingere natiunalitatea slava
si romana. Nu vede altu periclu pentru tier’a
unguresca, de câtu rusismulu, slavismulu si ro-
manismulu, nu vede alta scapare pentru resaritu
de câtu ungurismulu suptu scutulu Austriei. In
acesta carte da planuri fara nici-o rusînare cumu
debu unguriti slavii si romanii, si cum-ca „alta
natiunalitate si alta limba — afara de cea ungu-
resca — numai prin sabia ’si pote cestigă valore in
tier'a unguresca" 2). In urma totu in acesta carte

') Szozftt.
a) Szozat. p. 205— ,6.
Is to r i’a Rom aniloru. Lom. I I.
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face Wesselenyi unu proieptu de lege pentru diet’a
fiitoria spre impacarea natiunalitatiloru intentate.
Croatiloru face mai multe concesiuni, celorlalți
slavi si romani nu le erta limb’a de câtu in cer
curile private, dara si de aici vre se-o stingă prin
altu proieptu de educatiune, după care preoții si
invetiatorii debu se scia unguresce, in scolele sa-
tesci se se invetie limb’a unguresca, in institutele
aperatorie de prunci alta limba afara de cea un
guresca se nu se audia11 l). — Era diet’a ungu
resca — că respunsu la sfaturile intieleptului Sze
chenyi — decretă la a. 1843. „că Croatii in 6. ani
se invetie limb’a unguresca."

LI. Intentarea Croatiloru, precumu si a ce
lorlalte natiunalitati crescea vedendu cu ochii. Era

szecbenyi la Szechenyi celu ageru, care si pene aci nu multa
pr’a lui KOS- sperantia avea in venitonulu unguriloru, acumu

suit. vedea cu mintea sea cea mare perirea natiunei
sele, si nici-o-data nu încetă a-i face pe unguri
luatori a minte la perirea ce ensisi si-o prepara.
Ungurii totu nu luă nici intru o Berna profetiele
lui Szechenyi. Deci acest-a se mai încerca o-data
cu ultimele sele poteri la a. 1847 a deschide ochii
lui Kossuth si ai unguriloru, mai tiparindu anca
o carte a) asupr’a lui Kossuth.

Acdsta carte, că tote cărțile sele, este o ade-
verata profeția, ce tota s’a implinitu. In acdsta
carte areta Szechenyi unguriloru, cum-ca Kossuth
totu strica, ce a inceputu elu Szechenyi, spune

’) Szozat. p. 317. e 329 — 30.
a) Politicai program tored^kek.
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cum-ca Kossuth si tota opusetiunea prin planu
rile sele interitatorie si revolutiunarie „in asiă
pericle vă aruncă, națiunea unguresca, din care
apoi nici-unu Dumne-dieu nu-o vă scapă, din ce
ora nici Dumne-dieu nu pote dă vietia se-ucigu-
toriului“ * *), provoca pe unguri „se nu pretindă
dela guberniu statariu’, că Croatii in 24. ore se
se faca unguri" 2). In urma d'ice: „scrisu este,
ca momentele Ungariei sunt scumpe . . .  nu nu
mai scumpe, dara, eu dicu aceea, ca acumu sunt
sl numerate" 3), deci „totu ungurulu, care-si ama
patria mai multu de eâtu pe sene ensusi, are
strinsa detorintia a face totu câtu pote, că opu
setiunea unguresca (partit’a lui Kossuth) se nu
apuce de-a-supr’a, ca-ci de se vă intemplă acdst-a,
atunci mai curendu edu mai tardiu, dara siguru
voru aruncă (Kossuthianii) in mormentu — ddca
si nu tier’a cea dintre patru riuri — intre ce e
mare diferintia — si la acestu lucru bine se luati
a minte — dara in tota intemplarea sângele un-
gurescu" 4). — Intru acestu tipu batea Szechenyi
pe Kossuth pentru intentările sele asupr’a slavi-
loru si romaniloru.

*) Politikai program etc. p. 10.
*) Politikai etc. p. 165. cf. 125.
’) Politikai etc. p. 110 et 160.
*) Politikai etc, p. 37.

LII. Se vedemu acumu, cumu ’lu batea Sze
chenyi din puntulu ungurismului pe Kossuth re-
stornatoriulu nesocotitu alu privilegieloru feudali,
si in urma pe Kossuth anti-austriaculu.

5*
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Diferinti’a Kossuth anca recunoscea, cum-ca nobilimea
6uih s^ sz c - fa c e  națiunea unguresca. „Eu asiă consideru no-
chcnyi i>) m Eilimea, di’ce Kossuth, că a cavei istoria milenaria
reformarea
coiisiituiiu- santiunâ fundamentulu esistentiei natiunei; nobi-

nei din pnn- . .
imn ungu- limea a înscrisa numele de „unguru in croru-
nsmuiui. c e je  n a tju n ilo r u  europene; nobilimea a evindicatu

luptele esistentiei natiunei; ea a fostu in timpu
rile cele resbelice in cursu de secle paretele ape-
ratoriu alu Europei (?); e unu meritu alu nobili-
mei, ca tier’a unguresca e si vă fi“ '). O gazeta
germana de pe atunci obserbâ, ca „a di’ce, ca
numai nobilimea ar’ fi pazitu Ungari’a, că se nu
se faca pasialicu turcescu, este o orba cutediare,
ei areta la o superbia curatu aristocratica a d.
Kossuth.“ Asiă Kossuth cunoscea tota insemne-
tatea nobilimei pentru ungurismu; ratecirea cea
mare a lui Kossuth zacea intru aceea, ca densulu
’si naluciă, ca cu câtu mai curendu, si cu câtu
mai de-o-data se vă desbracă nobilimea de pre
rogativele nobilitarie si le vă imparti cu tieranii:
credea, ca cu atâtu voru fi acesti-a mai plecati
spre ungurismu din recunoscintia; pentru- aceea
di’ce Kossuth: „nobilimea debe se se lapede de
prerogative, se verse încredere in poporu, precum-
-ca vre se-i fia conducutoria, era nu domna-,“ —
asemeni cuvinte vomu audi dela d. Kossuth si
in a. 1848., cari areta, cum-ca Kossuth nici-de-
cumu nu vrea se faca pe nobilime ecare celorlalți
locuitori, ci conducutoria, adeca totu domna. Dara

') Cuvcntulu lui Kossuth la 1847. iu ..Kossuth parlnmcnti
elcte.“ p. 12.
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pe langa tota ștergerea privilegieloru — slavii si
romanii invetiasera din provocatiunile lui Kossuth
la ungurismu, că se-si aiba grige de natiunalitate,
ca privilegiele voru peri si debe se pera o-data,
dara natiunalitatea perdutanu si-o voru mai pute
recestigare

L in . Szechenyi vădea prăbine, câtu s’a de-
sceptatu simtiulu natiunale la slavi si la romani
prin provocatiunile lui Kossuth, pentru-aceea cre-
denciosu ungurismului că si Kossuth, ci mai pru
dente intru taptic’a ceruta spre acestu scopu —
totu de ce de ce se facea mai crutiatoriu intru
resipirea prerogativeloru si sistemei nobilitarie,
pentru-ca vedea mai bine de câtu Kossuth, ca
timpulu ungurirei natiuniloru ne-unguresci trece,
si ca prin urmare singurulu razimu alu suprema
ției unguresci remane numai in intielept’a modi
ficare , bă a-orea si sustienerea si nici decumu
resturnarea de-o-data a acestei sistemi. Noi ci-
tamu spre adeverirea acestoru dîse unu pasagiu
dintru unu cuventu alu lui Szechenyi rostitu in
cas’a magnatiloru in 3. Oct. 1844.: „de unu tempu cuventnni
incoce, d'ice Szechenyi '), e moda a tragere in tina ,lyi lu 1344.
cas’a magnatiloru, si eu marturisescu, ca de amu llcsPr<;
li noi o națiune compapta, dela care — respep- aristocrației

1 . , n  , pentru un-tandu-i numerulu si pusetiunea geografica — ar gurismu.

pută se ascepte omulu o certa desvoltare in re-
speptulu natiunalitatei: nu m’asiu miră asiă tare
de acestu lucru ; dara noi ne aflainu in atari im-
pregiurari, in câtu acumu sortea ungurimei e le-

’) Magyar Sxdnokok kdnyve. p. 430 — 4.
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gata de sortea nobilimei si a magnatiloru. Eu nu-
su inamoratu in acesta tabla: ci intrebu, ce scopu
vremii se ajungemu? desvoltare pe temeiu con-
stitutiunale câtu se pote mai liberale. Dara in ce
spiretu ? in spiretu germanescu, ungurescu, sla-
vescu ? ------ Deca nu este natiunalitatea puntulu
de vedere principale inaintea nostra: atunci prfe-
bine, si eu dîcu: restorne-se tote, altii se voru
asiediă in locurile nostre, si se pote, că acei-a, cari
ne voru schimbă, voru fi omeni mai de omenia,
mai intielepti, d ara , cum-ca unguri nu voru f i:
acea-a e asioma inaintea mea. Se pote, ca acdst-a
in mine e unu prejudețiu: dara eu — dobandire-
asiu mecar’ si tote bunetatile, tote tesaurele lu-
mei — eu urescu din sufletu tota dezvoltarea, ce nu
e unguresca, in acesta patria, inaintea mea cre-
dinti’a catra natiunalitate, credinti’a catra tier’a
unguresca este temeiulu a tote! . . . .  constitutiune
se pote octroă in 24 ore pe cea mai liberale base,
dara a desvoltare o natiunalitate — si anca o atare
natiunalitate, ce eră asiă aprope de morte, că cea
unguresca — me rogu de ertare, dara se-mi cre
deți, ca cu atari apucaturi necioplite nu se pote
ridică din cenușia. . . .  Lontrulu meu se cufunda
in superare, si din di in di mai aduncu se cu
fundai mai deunadi dîcea cine-vă: „da-cadi tier’a
unguresca a inviiatu"! — Ac^st-a e adeveru! dara
n’avemu anca atâte-a poteri, că se potemu susce-
pere in noi elemente noue, spre a ne potă lă
țire. — S’a dîsu, ca debe create alte elemente,
pentru-ca cu cele ce sunt nu vomu potă scote la
cale desvoltarea tierei unguresci in spiretu con-
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stitutiunale,------ e dauna numai, ca crearea de-
o-data e lucrulu marelui D-dieu si nu alu ome-
niloru........e cu nepotintia, că sufletulu mai bu-
nu se nu se cufunde in cea mai mare întristare,
candu vede, ca nimicescu mani necioplite aceea,
ce scaparamu pene acum’a , si ce s’ar’ potă du
cere cu gloria si bucurii la unu pun tu stralucitu"
(adeca ungurismulu). Acestu cuventu de nou ’lu
atacă unu comite din opusetiune. „Atunci corni
țele Stefanu Szechenyi a cadutu ametîtu la pa-
mentu : durere si spaima cuprindendu pe toti, con
sultarea se întrerupse pe tempu mai indelungatu."
Multe amu mai pută reproduce din tote cărțile
lui Szechenyi asupr’a lui Kossuth restornatoriului
nesocotitu al privilegieloru din puntulu unguris-
mului. „Gresidl’a cea mai mare a lui Kossuth,
dîce Szechenyi, este aceea, ca nu lucra cu numeri
reci“ „pentru aceea acestu omu vă ucide, dîce,
națiunea unguresca.“

Eca cumu aperă in urma aristocrati’a acel-a,
care inaltiă flamur’a progresului in tier’a ungu-
resca, si care, se nu vedea in aristocratismu celu mai
solidu propumnaclu alu ungurismului: pentru cau-
s’a ungurismului ar’ fi fostu paratu a se facere si
celu mai mare democratu. Precumu progresulu ra-
pedu la inceputu, asiă aristocratismulu acumu in ur
ma — nu eră scopu, ci medilocu pentru Szechenyi.

LIV. Kossuth anca inainte de a. 1841, dara mterintra

dela acestu anu incoce ’si dede pe fașia tote pla-
nurile separatistice, revolutiunarie catra Austri’a. chcl'!'i c)

TT L  A i.. n  . rcporlu ca-„-Kossuth e de părere, aicea Szechenyi ca ce tra Austri’a.

’) Politikai program, p. 111.
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are de a facere cu Austri’a tier’a unguresca cea
de-sene-stetatoria, neaternata, cestigata prin sânge."
Elu adeca de o parte pretiuiâ premultu puterea
unguriloru in sene, de alta parte atâtu eră de
scurtu-vedutoriu, câtu credea, cum-ca slavii ei ro
manii asiă sunt de puținu-preceputori, de voru fi
parati a-si versare sângele, câ in seclele trecute,
pentru glori’a unguresca si-si voru consacră na
ționalitatea pentru ștergerea iobagiei. Szechenyi
cu câtu vedea elementulu slavu si romanu mai
multu desceptandu-se, cu atâtu află mai necesaria
pentru unguri remanerea suptu Austri’a, câ ulti-
m’a scapare a ungurismului. Anca in cartea sea
„Kelet ndpe“ x) la a. 1841. spuse Szechenyi lui
Kossuth si unguriloru: „ca tota politic’a lui, ver
despre ce se scria, si-o intipuesce, câ tiesuta cu
unu firu rosiu" . . .  „nici mortea nu me pote im-
pedecare, câ cu acăst-a se nu spunu dreptu, scurtu
si curatu: cum-ca „Pești Hirlap" (jurnalulu lui
Kossuth) e antecedentele acelui silogismu revolu-
tiunariu. . . .  a cărui conclusiune e lovitur’a cea
mai de morte pentru tier’a unguresca, candu apoi
ungurii numai cu acea-a se voru pută mangaiare,
câ condamnatulu din iadulu lui Dan te „nu este
mai mare tormentu, de câtu a-ti readucere a minte
in meseri’a, ce ensu-ti ti o-ai causatu, de di'lele
fericite de o data", era pe petr’a mormentului:
„unguriloru, fthnu liberi!" . . . .  „de nu sar intem-
plare acăst-a, ar’ fi minune, si minuni in seclulu
19. asiă sunt de puține, precumu nu curge ap’a

') Kelet nepe. p. 219. 120 — 1.
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in susu, nici stelele nu cadu giosu“ . . . .  Acelu
Szechenyi, care mai nainte eră capulu opusetiu-
nei, si care di’cea: ca mai tardiu, dupo-ce Unga-
ri’a dupo planulu seu celu calculata se vă facere
tare si mare, „atunci se cuteze" : totu acesta Sze
chenyi, dupo-ce Kossuth interitâ tote poporele si
pe guberniu in contr’a ungurismului, dupo-ce ve
dea ca atacurile cele nesocotite ale ungurismului
Kossuthianu totu de ce de ce mai vertosu trage
in urma-si necesitatea aliantiei intre guberniu ei
poporatiunile neunguresci, care aliantia eră in
contr’a periclului comune din partea ungurismu
lui : Szechenyi vedendu tote aceste-a acumu nu
mai in „ casatori’a Ungariei cu Austria'1' află scăpa
rea supremației unguresci. Elu se plangea amaru
asupr’a lui Kossuth si asupr’a a tota partid’a lui,
asupr’a tuturoru unguriloru: „ca ungurii nici-o-
data n’au vruta, ei nici acumu nu eciu si nu
vreu — ei dea aci zace pecatulu neertatu alu pa-
triotiloru unguresci — a vedă cu minte filosofica
acea fapta neclatita: precum-ca dieu! tiera ungu-
resca (ungurismulu) e căsătorită cu A ustria ,11 le
aducea a mente revolutiunariloru: „ce suntemu
noi ungurii? intru adeveru nu suntemu alta, de
câtu unu poporu, care de abiă ecie amblare in
piciore, unu poporu plenu de invedia, care de nu
vă urmă o politica amesurata impregiurariloru,
dieu nu vă traireu ; le spunea ca revolutiunea vă
imormentare pe unguri: „ea nu vă duce la alte
resultate pe unguri, de câtu la tragedia mohacsi-
ana, la cantari triste râkocziane" etc. candu apoi
„meserulu unguru vă fi descendetoriu in mormen-
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tulu poporeloru cadute — si nu petrecutu cu pompa
de marea lacremiloru milioniloru, cumu canta poe-
tulu nostru, ci intre risurile de bucuria ale tutu
rora inimiciloru sei celoru numeroși.“ si drasi:
„si si atunci, candu tier’a unguresca, ddieu scie
prin ce fatu singuratecu , ar’ fi in stare de a se
rumpere, — deca vomu caută, la numerulu celu
neinsemnatu alu seminției nostre, la purtarea cea
invediosa care e născută deodata cu ungurulu, la
pusetiunea cea plana a patriei, si mai alesu la ve
cinii ei cei cu multu mai tari — , dora nici in 14.
dîle nu s’ar putere sustienb de sene fara nici unu
razimu seu mai bine fara nici-o mana tare sustie-
netoria.“ „Deci se ne adunamu, d'ice Szechenyi,
impregiurulu scaunului princepelui. “ In urma nu
mai că se-lu creda ungurii jura pe unguri „ca
vede cu ochii curatu perirea, ce o aduce Kossuth
unguriloru." „Asiă se-mi ajute ddieu, d’ice, ca
infigeti cutîtulu de morte in patria si prin urmare
chiaru si in pepturile vostre!“ . .. ’)•

LV. Atare politica urmă Szechenyi in repor-
tulu Unguriloru catra Austri’a — dupo compro
miterea ungurismului prin Kossuth. Dealtmintrea
cum-ca acesta politica din urma a lui Szechenyi
de „casatori’a Ungariei cu Austri’a11 eră numai o
apucatura politica provesoria, era nu casatoria pe
lege si adeverata: se vede din cărțile si vorbirile
lui Szechenyi de mai nainte; asiă la 1833 dîcea
„ca dupa-ce Ungari’a se vă intarl dupo planulu
seu, atunci se cutedie„ „’s akkor aztân merjiink",
si erasi in tote cărțile sele tocmai si la a. 1847.

') Politikai program etc. p. 25. 31. 36. 39. 66. 91. 138. 160’
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repetiesce de nenumerate ori „ca in principie si in
scopuri finali e un a cu Kossuth, si numai in calile
ducutorie la scopu se destingu.1*

*) Polit.ikni program tiiredckek. p. 129— 136.

LVI. Cu tote ca politic’a lui Szechenyi eră Neascultarea

cea mai amesurata ungurismului, ca-ci urmarea de szechenyi

a aretatu, ca profetlele lui Szechenyi tote s’au
implinitu, si ca Kossuth a imormentatu pe unguri
pentru totdeaun’a : totuși ungurii cei orbiti nu
vrea se cunosca adeverulu, ei urmă orbesce poli
ticei cei aducutorie de morte a lui K ossuth, ca-
rui-a se închină. Asiă nu remanea alta pentru
Szechenyi, de câtu se totu spună la profeții de
spre perirea unguriloru. Din aceste profeții noi
numai un’a mai reproducemu, ce o tiene Szeche
nyi că unu adeveratu profetu catra Kossuth la
a. 1847 1). „Starea patriei se vă clatină , profe-
tiesce Szechenyi, si patriotii cei mai afundu pe-
trundetori, candu le vă sângeră anim’a intre tor-
mente cugetandu la aceea, la câtu se potea aduce
prin intieleptiune desvoltarea patriei si unde o-a
cufundatu incompetenti’a fantastica — patriotii cei
mai profundi voru fi constrinsi a cercă sciinti’a
statului singuru in rogatiune pia, că ultimulu re
mediu , si drasi si ărasi voru rogă pe D-dieulu
unguriloru, că se fia cu meserere spre etatea no-
stra copilaresca si se ne ajute ; fiind-ca atunci,
candu increderea-insene nematura si furi’a popo-
ratiuniloru atitiate tote relatiunile sociali le vă fi
adusu intr’unu chaosu deplinu, atunci singuri
D-dieii voru pută ajutare său puterea materiale.“
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„Natiunalitatea, pentru care atâtu ne amu lup-
tatu, atâtu de omenesce, cu atât-a credentia si
acumu eră pe aci se scotemu si vreunu resultatu,
mai ca vâ trage de morte. “

„Si dumnea-tea Kossuth, dumnea-tea, pe care,
mie-mi place a te crede , nu numai amatoriu de
patria si omu de omenia, ci si câ pe unu omu
cu anima buna, înaintea- carui-a virtutea nu e su-
netu vacuu, nu e numai unu insemnu de pompa,
dumneata, ce vei senti, deca ti-se vâ aretă ade-
verata piptur’a penei mele, si deca dumnea-tea,
care de atâtea-ori te-ai mai desmetecitu, in urma
te vei descalci si in acestu respeptu din ilusiu-
nile acele dulci, cari astadi totu te tienu anca in
tru intunerecu pe dumneata,

- precum-ca:“
„candu te credusi plenu de intieleptiune de

stătu: ai fostu saturatu numai cu fantasia si cu
încredere de sene-ti;“Ț

„candu te credeai a fi profetu, nu numai n’ai
vedutu înainte nimic’, ci n’ai fostu in stare de a
vedere curatu nici mecar intemplarile cele mai
simple ce venu înainte; -si candu te leganai in
ilusiuni creatorie, n’ai fostu mai multu nici-o-data,
de câtu unu începutoriu si proieptatoriu, care tote
începe, in tote induce pe cei usioru-credutori, un’a
si alt’a e in stare dora a si sustienere pe pușinu
tempu, ci a scotere la cale — nimicu nu scie;“

„candu vrusi se conduci pe altii: in fapta nu
te ai pututu gubernâ nici pe dumnea-tea ensu-ti;“

„candu te credusi de unu nou mesi’a politicu,
de unu intieleptu de stătu afundu petrundetoriu:
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nici-o-data nu fusesi in stare a te redicâ la o în
ălțime mai mare, de câtu puntulu de vedere al’
unui mese.ricordianu cu anima buna, carui-a i-ar’
placă a unge lecu pe tota bub'a, care coce pani
pe sdm’a meseriloru după calculu reu si care
inaintandu infricosiatu ne-lucrarea, e provedutu
pote cu unu talentu de ajunsu pentru a intemeiare
unu mare ospitale natiunale, dara o națiune, una
națiune plecata spre cădere — nu vă regeneră
nici-o-data

„candu cugetași, ca fericesci popore: că unu
advocatu larmuitoriu spre nefericirea nostra n’ai
fostu, de câtu atî’tiatoriulu acelor-asi; si cum-ca
intru acestu tipu:“

„candu ti-se parii, ca ordinezi si intaresci in-
stitutiunile patriei: ai incurcatu patria de totulu
lui to tu , in locu de a lățire libertatea, care ti-a
fostu idolulu, cufundași patri’a intru o stare mai
sierbile; era natiunalitatea nostra, care — dica
cine ce vă vră — este singur’a garanția a insti-
tutiuniloru mai libere, si acea schintea singuru
regeneratiunale, ce esiste intru noi — concedemu,
pote mi intr’adensu — o resturnasi de totu; si
asiă“

„te insielasi anca si in acea ilusiune, candu
credusi: ca numai detori’a ti-o vei împlini, ca-ci
aptivitatea-ti casiunâ mai multa dauna, de cumu
aduse folosu, si a facere lucruri netempurie anca
nu e nici-de-cumu împlinire de detoria!“

„atunci, di’cu, candu dumnea-tea vei fi desme-
tecitu deplenu — ce se vă templă, se nu te in-
docsei, ca-ci lumea ce ensu-ti o-ai ziditu nu e
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mai reale de câtu fatele morgane, ei dumnea-tea
nu vei putere negă, ca eu te cunoscu mai bene,
de câtu dumnea-tea ensu-ti — atunci, te intrebu,
ore dieu află-vei mecar’ una sengura semtire de
mangaiare in anima dumi-tele?“

„stăvei pote inainte cu curati’a cugetului? ei!
dara te intrebu, au nu e mangaiare triste aceea,
deca resare dintr’ens’a ruin’a unei națiuni deplenu
cotropite, ei deca o admonițiune neincetatoria ’ti
vă resună in urechi aceste cuvente: l’enfer est
peupld des meilleures intentions?“

„au dora te vei mangaiă cu aceea, ca ai traitu
numai cu dreptulu ce ti-se cuvene: intr’aceea
deca-ti vă veni in mente si la acdst-a acea jude
cata nendoita a intieleptului, ca „nu este mai mare
pecatu, de câtu a vre se conduci pe altii ne aven-
du spre aceea caretatile cele de lipse“ : ore cu ce
semtiu amaru ’ti vei aduce a minte de tote acele
ilusiuni, mă blestemă-le-vei pe aceste-a, din cari
nici nu avusi destula libertate a te scotere cu pro-
pri’a-ti potere, nici destula vertute de a suferite,
că altii se te scota din ele pe dumnea-tea ?“

„Si pentru-aceea te rogu in numele celu santu
alu patriei, descende de pe loculu agitatiunei-ti
celu multu periculosu, pe care te-ai pusu, mă in-
torcundu-me catra simtiementele cele nobili ale
d-tele, te rogu cu tota umilinti’a: lașa-te si de
conducerea politica preste totu; pentru-ca dum
nea-tea, crede-mi ce-ti spunu, tocmai nu esci pen
tru acest-a; fiind-ca pe langa tota mentea d-tele
cea mraC) pe  la n ga  totu talentulu d-tele celu di-
stintu de a asternere lucrurile, prin care esci in
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stare a face că se imbea ori-si-cemai alesu tine
rimea: intieleptiunea d-tele inse dieu atâtu este
de mica, ăra judecat’a-ti intru adeveru atâtu e
de puțina, in câtu de si esci imbracatu —• si anca
in mare mesura — cu tote cele ce se ceru spre
a amagire, spre a lățire prejudecie, spre a agită:
e i! dara eu negu de-a-dreptuhi, ca ai avă si me-
car’ un’a din carefecatiunile acele-a, ce-su neape-
ratu necesarie spre a fire capu po iticu, spre a
descurcă idei încâlcite, spre a fericire popore pe
cale paciuita, — si acdst-a o negu pentru-aceea,
pentru-ca rogu-te — au acel-a, care numai atât-a
cunoscentia de omeni are, că d-tea, in câtu ’ti
vene se ridi de puținetatea ei, acel-a, ale cărui
rațiuni nu tienu prob’a nici celei mai favoritorie
revisiuni, acel-a care nu străbate in fundulu nici
mecar’ al’ celoru mai simple intrebatiuni: unulu
că acel-a — pe d-tea te intrebu, nu e asiă ? — nu
pote face pe campulu celu intortocatu al’ politicei
alta, de câtu dregntori’a unui duce prămeserabi-
le , său a politicului celui mai demnu de compă
timi tu 1“

„Oratorl’a , fia ori-câtu de stralucitoria, ori-
câtu de inflorita, nu e de ajunsu spre acea-a, pre-
cumu nici talentulu acel-a de a predare si de a
amagl, in care d-tea atâtu esci de alesu si de vir-
tuosu, in câtu pe mine si nevrendu me face se
rai aducu a mente de acelu faimosu bucătăria
francescu, care atâtu de cu piperatu gustu ferbea,
ei cu atât-a maestri-a sciea așterne bucatele pe
mesa, câtu se-i veniă voi’a, facea si pe celu mai
cautu se mance carne de calu seu de vulpe, si
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numai acei puțini scapă, se nu le cada reu, cari-lu
cunoscea despre aceste ale sele apucaturi.11

„Vedi scumpe patriote I câtu de puținu esci
aptu spre a fi duptore politicu."

„Deci anca o-data te rogu frumosu: lasa-te de
conducerea-ti politica."

„Era deca cum-vă vrei se joci pene in fine
joculu inceputu: placa-ti.“

„Interita pene la turbare tota natiunalitatea
asupr’a natiunalitatei unguresci; arunca tetiuni a-
prinsi pe cas’a tieranului; bate pene la cea mai
mare opusetiune interesele imperatiei comuni si
imple de veninu cu virvu pacharulu retorsiunei:
vedevei."

„Inse deca o-data, candu acumu vă fi tardiu,
vei semti si vei vede, ca a fostu blestemu aceea
ce ai adusu pe capulu nostru si nu bine-cuven-
tare: atunci âncâi se nu te mantuesci cu aceea,
ca n’a fostu in națiune nici-unu credentiosu, care
se nu fia avutu destula ânima si se nu se fia lup-
tatu dupo putintia a-ti nimicire anca din buna ora
visurile dumi-tele cele insielatorie. “

intrarea LVII. Acesta profeția o tienii Szechenyi catra
lut Kossuth Kossuth la a. 1847. Dara ea n’a folositu nimicu
in dicta la
a. 1847. nici lui Kossuth, nici unguriloru, cari eră pentru

Kossuth. Bă tocmai in acestu anu se alese Kos
suth de deputatu in comitatulu Pestei, precumu
si altii de partid’a lui. Opusetiunea apucă acu
mu la putere nu numai in opiniunea publica, dara
si in dieta. Intrandu Kossuth in dieta i se dede
ocasiune, că acumu nu numai in jurnalistica, ci
si in cas’a publica a tierei se-si verse prin oratori’a
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sea cea potente veninulu asupr’a poporatiuniloru
neunguresci, cu destintiune asupr’a croatiloru,
asupr’a guberniului, totdeodată împinse pe aristo
crația se propereze cu restornarea feudalismului —
fara a pute lățire si ungurismulu. Ca-ci aptivi-
tatea lui in dieta in a. 1847. si inceputulu anului
1848. intru adeveru implii de feninu cu vertece pa-
charulu retorsiune! slaviloru si romaniloru. Se ne
aducemu numai a mente de cuventele cele bom-
bastece ale lui Kossuth in caus’a croatica; in
caus’a natiunalitatei si limbei unOff uresci3: in caus’a
instruptiunei publice, candu la proieptulu lui Kos-
suth se aceptâ limb’a unguresca si pentru scolele
populari; dra pentru croati propuse si se aceptâ,
că ei se se fblosesca anca 6. ani cu limb’a latina,
despre care lucru ensusi Battyâni decliiarâ in cas’a
de susu, ca a impunere croatiloru o limba morta,
si anca impcrativa-mente, precumu pofti Kossuth,
„este o tirania, cărei aseminea indesiertu ai mai
caută in istori’a lumei.“ Dara la tote puse vervu
Kossuth in 7. 8. Januariu 1848, candu pretinse
cu tota tari’a , că in proieptulu de lege se intre
unu paragrafu demandatoriu de traducerea pe un-
guria a cartiloru romanesci si slavesci ale beseri-
celoru resaritene.

LV III. Prin tote aceste-a Kossuth acelerâ ap-
tulu celu mai de pe urma alu tragediei unguresci,
si fece se se implinesca profetiele lui Szechenyi
despre Kossuth si despre națiunea sea. „Admo
nițiunile lui Szechenyi asupr’a periclului, care se
apropiă, dîce Kemeny Zsigmond '), aretarea omu-

') Magyar Szonokok konyve. p. 342.
Istori’u Ibnnaniloru. tom. II. de A Pa piu. 6
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lui, prin care, si a procedurei, din care eră se se
nasca tempestatea, intr’atâtu s’au adeveritu prin
împlinirea evenementeloru, câtu profetlele lui Sze
chenyi seu sunt de a se atribuire unei inspiratiuni
inalte, unei presimțiri profunde — — seu, celu
puț.inu in mare parte, analisei unei minți domni-
torie, desvoltate si strinsu consecente, care a fostu
mai in stare a legă evenementele mai depărtate
cu căușele fundamentali, a fostu mai in stare a
cunosce fați’a Nemeșei din firea rateciriloru, de-
câtu inaltiat’a intieleptiune a celorlalți contimpu-
rani.“ Asiă judeca unu unguru despre profetiele
lui Szechenyi, dupa-ce s’au implinitu. Nime altulu
intre unguri nu vedea ce periculosu este Kossuth
si politic’a lui pentru unguri, si acesta orbire ur
mă de acolo, ca ungurii afara de Szechenyi nu mai
avea „nici-unu politicu, care se fia fostu in stare
a vedă in politica intr’o depărtare mai mare de-
câtu lungulu nasului, cu tote ca sl acest-a e forte
scurtu“ — precumu dise ensusi Szechenyi l).

Szechenyi profetâ nu numai perirea unguri-
loru prin Kossuth,' ci elu spuse inainte si aceea:
ca deca-i vă dă lui dreptu venitoriulu, i vă li cu
nepotentia se nu nebunesca de dorerea dobendei 2).
Si intru adeveru, ca profetiele lui Szechenyi se
împliniră nu numai in respeptulu natiunei sele,
dara, precumu se scie, si in respeptulu personei
sele.

LIX . Noi cercetaramu cu de a menuntulu un-

')  Politikai program, p. 121.
") Magyar Szdnokok kbnyve. p. 420.
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gurismulu representatu prin cei doi barbati ai un-
guriloru Szechenyi si Kossuth — amendoi ungu
reni, se vedemu acumu pe scurtu ideile politice de
mai in urma ale lui Wesselenyi transilvanulu.

Tota famili’a Wesselenyiana a fostu de o na
tura selbateca. Unulu din TYesselenyesci spen-

Bar. Nic.
Wesselenyi.

diurâ pe pop’a romanescu din Ron’a nu din alta
causa, de câtu ca pop’a ’i enarâ, ca ensusi ar’ fi
condusu o parte a armiei germanesci asupr’a re-
beliloru rakoczîanî, si cum-ca de aci ar’ fi urmatu
apoi caderea curutiloru. Acelu Wesselenyi con-
vingundu-se de adeverulu naratiunei: se infuriâ,
dede cu man’a semnu haiduciloru, si pe pop’a ’lu
spendiurara de unu arbore din gradina *). Nico-
lau Wesselenyi, despre care vomu se vorbimu,
nici-de-cumu nu eră mai pușinu selbatecu, si —
dupo cumu mai insemnaramu — singuru lung’a
petrecere cu Szechenyi ’lu mai civiliza. Că bar-
batu invetiatu, unguru inflacaratu si oratore po
tente de pe la a. 1825. lucră împreuna cu Sze
chenyi pentru caus’a ungurismului. Mai tardiu
cădii la prinsoria împreuna cu Kossuth. In prin-
soria ’sî perdu vederea ochîloru. Că pe unu erou
si martiru alu ideîloru liberali ’lu cercetă multi

*) Magyar Szonokok konyve. p. 88.

la Grefenberg. Reaptiunea natiunalitatiloru in
contr’a ungurismului mai alesu de pe la a. 1841.,
conversarile lui cu boerii din principatele roma-
nesci si cu polonii ’lu fecera, se se sparie si se
se cutremure inintrulu seu de mișcările ideeloru
natiunali ce domnescu in resaritu. Tipări la a. 1843

6*
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cartea „Szozat.“ In tote mișcările natiunali ale
romanîloru vedea rusismu si dacoromanismu. „Elu
credea, ca propagand’a daco-romana si-a întin
sa agitațiunile sele si peste Transilvani’a , si
cum-ca popii cei teneri romanesci si invetiatorii
poporului romanescu anunci nu-su numai rusisti,
dara cum-ca acumu se latiesce potente o simpa
tia forte si periculosa catra atari idei, in urmarea
caror’a tote poporatiunile romanesci aru fi se se
unesca in liber’a si tener’a Daco-romania, in im-
perati’a romana, care anca de aci înainte este se
se creeze, care s’ar întinde catra noi (catra un
guri) dela marginile Besarabiei, ar’ imbrațiosiă
Transilvani’a, si, de e cu potentia, s’ar întinde
pene la Tisa“ '). Asii judecă Wesselenyi descep-
tarea natiunale a romaniloru în contr’a unguris-
mului. Era in opusetiunea slaviloru asupra un-
gurismului si in tote mișcările loru natiunali nu
vede alta in cartea sea, de câtu lucrările propa
gandei panslavistice rusesci si polonesci. Deci
Wesselenyi spre depărtarea acestoru mari pericle
pentru unguri si pentru tota Austria, nu afla alta
scapare, de câtu uniunea Transilvaniei cu Unga
ria, Ungurirea slaviloru si romaniloru in totu tipulu,
de alta parte coinenda, că Ungari’a' se stea în le
gătură strinsa cu Austri’a , care inse, că se se
scape atâtu pe sene, câtu si ungurismulu de ru
sismu si slavismu se îmbrace in forme constitu-
tîunali tote provinciele sele confederate pe temeiu
istoricu-natiunale. Afara de Austri’a nu vede sca-

') Magyar Szon. p. 164. v. Docum. justific. I.
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pare pentru ungurismu; revolutiune seu rumpere
de catra Austri’a, d'ice, ar’ imormentă pe unguri.
— Cu distintiune uniunea Transilvaniei cu Unga-
ri’a — spre a scapare Transilvani’a din ghiarele
daco-romanismului — eră o idea, de care nu po-
tea dormi Wesselenyi; ungurisinulu ’lu vedea per-
dutu in Transilvani’a inaintea românismului, ce-si
ridica capulu, deci spre a scapare ungurismulu in
Transilvani’a, spre a sugrumare romanismulu si a-lu
contopire in ungurismu lucră din tote poterile pen
tru uniunea cu tier’a unguresca. „Spre acestu
scopu, d'ice Kemeny Zsigmond, storcea date, re-
stornă idei juridice, bă nu aperă nici nevetema-
rea intregitatei teritoriului coronei unguresci: spre
acestu scopu ar’ fi fostu paratu a lasă, că sasi-
mea rupta de Transilvani’a se formeze o provin
cia austriaca", numai uniune „minden ăron (cu
totu pretiuluj!" Pe romani intr’acestu tipu pră-
usioru speră a-i pută ungurire, „nobilii, d'ice, ’su
unguriti, tieranii se voru unguri prin educatiune
si folose materiali, dra pentru romanii din sasime
nu debe nici-unu sacrefețiu, nici-una noua insti-
tutiune, ci numai părtinire legale incontr’a asu-
pririloru sasesci, si voru fi dobenditi pentru na-
tiunalitatea nostra“ '). Aceste-a eră ideele lui
Wesselenyi orbulu pe la a. 1843.

LX. Intr’acea-a partit’a Kossuthiana nu nu
mai ca nu luă intru nici-o consideratiune descep-
tarea slavismului si românismului; ci atât-a încre
dere asiediă in puterea natiunale a unguriloru, in

') Szozat. p. 341.
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câtu *si intipuiă, ca se apropia, bă cum-ca e aci
timpulu, cându ungurismulu — necumu se-si caute
scaparea in Austri’a, precurmi comendă Wessele-
nyi — dara tocmai se se rumpa de catra Austri’a,
si pe ruinele acestei-a si ale natiunalitatei slave
si romane se intemeeze imperatî’a cea mare si tare
unguresca. O Ungaria unita cu Croati’a etc. si
Transilvani’a, cu natiunalitatile eterogene amagite
dela pretiuirea natiunalitatei sele prin interese ma
teriali si topite in caldarea ungurismului — cre
dea, ca nu numai vă fi asecurata asupr’a româ
nismului — ucisu prin uniunea Transilvaniei, a-
supr’a panslavismului debilitatu prin uciderea na-
tiunale a slovaciloru si iliriloru; dara cum-ca vă
fi in stare si rfelvilâgot hoditani“ (a cuceri si lu
mea jumetate) ')• — Asiă cugetă Kossuth, asiă
opusetiunea partid’a lui, barbatii cei mai străluciți
ai unguriloru, si cu ei majoritatea natiunei ungu-
resci afara de dieta, si dela 1847. incoce — dela
intrarea lui Kossuth in dieta, opusetiunea si in
dieta apucă la preponderantia.

*) Unulu dintre cei d’antai poeți unguresci Kisfaludy canta:
„Adja Isten, hogy a’ magyart

Egy fel vilâg uralja
’S verrel szerzett hatalmănak

Soba kârăt ne vallja.“
adeca: ,,Fia, câ ungurului se se inehind lumea ju
metate si puterca-si cestigata prin sânge nici-o-data
se u’o perda.“

LX I. Opusetiunea si tota lumea vedea dife-
rinti’a cea mare de principie in reportu catra Au
stri’a, ce eră intre opusetiunea lui Kossuth si in-



LXXXVII

tre Wesselenyi capulu de mai nainte alu opuse-
tiunei. Singuru Wesselenyi orbulu, di'ce Kemeny
Zsigmond, viea intru acea ilusiune, cum-ca opu-
setiunea de acumu este totu partid’a cea vechia
a lui, si cum-ca Kossuth ar fi urmatoriulu seu in
capulu acelei partite. Elu, orbu fiindu, reu infor-
matu de amici, cuprinsu totde’aun’a cu lucruri me-
runtiele, nu cunoscea starea presente a lucruriloru,
nu sciă ca opusetiunea lui Kossuth se lupta cu
noue arme si spre scopuri noue; adoră pe Kos
suth, că pe urmatoriulu seu, si despretiuiă pe Sze-
chenyi — vechiulu seu amicu, că pe unulu, ce
s’ar’ fi facutu necredenciosu principieloru sele de
mai nainte. Totu in acdsta ratecire a traitu Wes
selenyi pene la a. 1848, candu vedendu in fapta
diferinti’a cea mare, ce este intre sene si Kossuth,
vedendulu pe acest-a ca se pune pe cale revolu-
tiunaria, se desmetici Wesselenyi din ratecirile
sele, si dupa-ce strigă ca „vede prin intunereculu
ochiloru sei venitoriulu celu triste ;alu natiunei
sele“, de nou se intorse la amicetia cu Szechenyi,
si-si parași patri’a, precumu vomu vodă mai tardiu.

LX II. Precumu veduramu in tota acdsta per- L» ung-uri
. , . -i . . , , . , n’u foslu ne-tratare a ungurismului, ori vomu caută la partit a cuniu o pur

cea moderatu propasi’toria a lui Szechenyi, ori la u"1'*
partid’a conservativa a lui Deseuffi, ori la cea 9i"fU1''1 in-

. .  . . . . T 7 - . . divid» deasiă numita liberale a lui Kossuth: in program a idei adcve-

nici-unei partite nu vomu dă de idei consunatorie rJtu llberalI‘
cu dreptatea si cu spiretulu tempului: tote aceste
trei partite țintea la unulu si acel-asi scopu —
la sustienerea si asecurarea supremației unguresci
prin ungurirea tuturora poporeloru; in scopu nu
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eră nici-o diferintia intre tote trei partitele. Ca-
lile, unde se despartu ele, sunt mediele, cari le
considera fia-care mai amesurate spre a ajungere
la scopulu comune. „Suntemu perduti, de la-
satn u pe slavi si pe romani se intre in constitu-
tiune“ strigă conservativii, „bă se-i lasamu cu
incetulu, se reformamu constitutiunea după mo-
delulu conetitutiunei anglesci: pote toti, dara fara
indodla multi se voru unguri, si mas’a nu vă
pută apucare asupr’a nostra* — strigă progre
siștii cu Szechenyi, — era Kossuth si ui lui: „se
nu ne tememu nimicu, se impartimu deodata tote
drepturile civili si politice cu slavii si cu romanii:
cea mai mare parte se vă unguri de sine — atra-
gundu-i marinimitatea si liberalitatea nostra, pe
ceialalti ’i voru unguri formele institutiuniloru,
ce vomu introduce, pe ceialalti cu poterea-i vomu
unguri, si atunci — ungurii vomu fi tari si mari.“
— Nu o partita, dara nici mecar’ unu singuru
individu nu se aretâ in tota seminti’a unguresca,
care se fia dîsu catra conatiunalii sei: „toti rate-
citi, toti pecatuiti: singur’a nostra scapare este
adeverulu si dreptatea' cea eterna — postulatulu
celu potente alu naturei: ecaretatea individeloru si
natiuniloru; aideti se spunemu slaviloru si roma-
niloru: o miie de ani amu fostu nedrepți catra
voi, mai multu nu vomu fire, se uitamu cele tre
cute, de aci inainte o legătură, o înfrățire, o con-
federatiune fratiesca-natiunale se fia fundamentulu
binelui si fericitei venitoriului nostru comune!11 —
— Unu atare unguru nu s’a aretatu in tota se
minti’a unguresca, si durere! noi anevoia ere-
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demu, ca se vă află când-vă! Si ore ce pote fi
caus’a acestui fenomenu triste — pentru nimene
atâtu de triste, că chiaru pentru ensisi ungurii,
cari singuri fara nici-una fratia in tota lumea lui
Ddieu sunt impregiurati de elemente nu numai ete
rogene, dara si inimice din caus’a apesarei ungu
resc! ? — — — Kossuth intră unu cuventu alu
seu aduce înainte judecat’a unui principe, care
dîcea, ca sunt unele tieri, pe cari pusetiunea loru
geografica nu le lașa se fia de omenia: noi amu
pute di'cere, ca pe unguri istori’a loru, carapterulu
loru, pusetiunea loru geografica, si mai alesu acea
reutate a naturei omenesci nu-i lașa se fia drepți
si de omenia catra celelalte națiuni, care reutate
îndemna pe o națiune că si pe unu individu, că
se asupresca, se supună, se manance pe cei de
bili, cumu manca pescii cei mari pe cei mici. Co
mune este acesta debilitate umana in mai mare
seu mai mica mesura tuturoru natiuniloru: cul-
tur’a si celoru mai culte națiuni nu este acea
cultura adeverata, care este întemeiata pe dreptate,
ci multu-pucinu numai o spoiela, unu rafinementu;
mă pote la nici-una națiune nu se afla acesta de
bilitate umana in mai mare mesura, că la seminti’a
unguresca fașia cu colocuitoriele națiuni. Acdsla
plecare naturale de a asuprire pe altii se ajuta la
densii prin mai multe impregiurari, precumu prin
acea nesuferita superbia natiunale, care este pro
pria ungurului si care n’are margini; se ajuta prin
istori’a loru: razimulu natiunalitatei unguresci a
fosta o miie de ani sînguru si numai asuprirea
slaviloru si romaniloru ■— acumu în respeptu ci-
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vile, acumu politicu, acumu natiunale, acumu in.
tote trei respeptele; ei ungurii in sene ensisi, in
individualitatea loru natiunale nici-una-data n’au
aflatu destule elemente de vidtia, de aci urmă
apoi, ca de câte ori se incercă slavii si romanii a
se subtragere de suptu supremati’a unguresca: un
gurii toti cu una gura strigă: patria unguresca, na-
tiunalitatea nostra este in periclu (a’ haza, a’ nemzet
veszelyben forog) ! — Ungurii ne-cumu că supusi,
dara nici că coordinati nu se simtu a mai pută
subsistere — nec libertatis capaces et jugi impa-
tientes. — O națiune, care nu afla in sine ensasi
conditiunile vietiei natiunali, trage de morte . . .  si
ungurii in momentulu, in care li-se vă clatină ede-
fețiulu supremației preste slavi si preste romani,
cugeta ca se apropia de perirel Si cu tote ca
acdst-a nu e unu ce necesariu, pentru-ca acdst-a
n’ar însemni alta, de câtu ca unu individu, o na
țiune n’ar potă trăire, de câtu domnindu preste altii;
dara la unguri acăst-a este o credintia politica.
In acestu intielesu, in intielesulu lui Szechenyi,
lui Wesselenyi, lui Kossuth si tuturoru unguri-
loru — seminti’a unguresca vă peri — — ea a
si peritu, ea debea se pera, pentru-ca o atare esi-
stentia, o atare vidtia e întemeiata pe cea mai ne
suferita nedreptate. Ungurii a avutu presimtiulu
acestei periri înainte de 1848 si in 1848. A pro-
fetatu acdsta perire nu numai străinii, ci chiaru
si ensisi ungurii — cei mai mari politici, Sze-
cbenyi, Wesselenyi, Kossuth si altii. Celu mai
mare poetu alu unguriloru Worosmarty cantâ s'i
,cumu vă fi imormentarea la mortea cea maretia
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a unguriloru, unde o tiera intrdga vă stă în sânge
dara poetulu cântă, ca lacremile milioniloru voru
petrece pe unguri in mormentu: dra Szechenyi
dfse, ca „ungurii voru peri — „nu intre lacremile
milioniloru, cl intre risurile de batjocura ale po-
poreloru"! -------

Tote aceste profeții le vomîi produce un’a după
alt’a la finitulu acestei istorie.

III.
L X n i. Se cercetamu acumu desvoltarea na- Opusetiunea

tiunalitatei la slavii de suptu domnirea unguresca “„ntr’a uu"
si cu distintiune la iliri, si luptele loru cu ungu- furisIuuluL

rismulu înainte de a. 1848.
Din seminti’a slavesca se află suptu jngulu’un-

gurescu slovacii la media-noptea tiereî, acesti-a
se tienu de famili’a cechica, si numera că la 2 mi-
lioni de suflete; croatii si serbii la media-di:
croatii numera pene la 1 milione, serbii pene la
8 cente mii de locuitori. — Poetulu slovacu Kol- slovacii.

Iar anca pe la a. 1827, candu se aretă unguris-
mulu modernu, lu bată cu acerbitate în faimos’a
sea poema; candu ungurii de pe la a. 1841 incoce
cu batai’a constringea pe slovaci se invetie limb’a
unguresca, si pe preoți se predice unguresce la
poporu: slovacii la a. 1842 prin o deputatiune
grandiosa de vre 200 medulari se plansera înain
tea tronului asupr’a apucaturiloru celoru despotice
si desnatiunalisatorie ale unguriloru, — asupr’a
acestei deputatiuni se- plânge cu amaru Wesse-
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lenyi ') si imputa guberniului, pentru ce nu o în
fruntă, că pe un’a „ce agiteza in contr’a despu-
setiuniloru si scopuriloru legelatiunei unguresci“ ;
■— dupo aceea slovacii prin scrieri batea ungu-
risinulu — ajutandu-i si frații loru cechii — pre-
cumu com. Leo Thun si altii; cu inceputulu anu
lui 1848 eră plenu pacharulu urgiei asupr’a un-
gurismului: o însoțire literaria slovaca titulata
„ Totrin“ publică unu almanachu in limb’a loru
materna, in care intre altele se legea urmatoriele:
„deca noi slovacii nu voimu a ne unguri, caus’a
„cea adcverata este, ca slovaculu ve uresce pe
„voi ungurii si-i e rușine de voi. Si pentru-ce?
„ca-ci voi sunteti omeni rei, ambițioși, egoiști,
„blestemati, invediosi, despoteci, violenti, amatori
„a domnire si tiranosi — — — catirulu nu pra-
„sesce, asiă nici voi; era natur’a scira e semnulu
„nepotentiei corporali si sufletesci: acclu poporu,
„care nu se multiesce, e blestematu. Se cutedie
„numai cine-vă din inemicii noștri a sarire asupr’a
„nostra, noi ’i vomu di'ce: czuki cane!“ 2) Dara
pe langa tote aceste demonstratiuni amare lupt’a
slovaciloru in contr’a ungurismului e mai multu
lirica si romantica si cu mai puținu resultatu:
cu alta energia si cu alte resultate se luptă croatii
asupr’a ungurismului.

croații. LXIV. Doptrin’a slavismului liberale, dop-
trin’a natiunale nicairi nu prinse radecini atâtu de
profunde că in Croati’a. Zagrabi’a eră vatra

') Szozat. p. 217 — 18.
’) Gazeta de Transilvania de n. 1848. Nr. 15.
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doptrinei natiunali in contr’a ungurismului, Za-
grabi’a eră vatr’a ilirismului, care infațisieza un’a
dintre feți ele slavismului liberale, din Zagrabi’a
se amerintiă ungurismulu celu ucigutoriu de na-
tiunalitati. Semtiementulu natiunale e vechiu la
tote poporatiunile slavesci, dara desvoltarea ace
stui semticmentu nu e mai vechia de doue diecimi
de ani. Evenementele europene, si cu destintiune,
evenementele din Grecl’a si Poloni’a , cari înce
pură a dă insemnetatea cuvenintiosa intrebatiunei
de seminția, n’aru fi desceptatu destulu foculu
si onorea natiunale la slavii d? suptu unguri, se
nu cutediâ ungurii a atacare dreptulu celu mai
scumpu al’ unei națiuni de a esistere că persona
natiunale. Atunci se desceptara potente slavii si
cu distintiune croatii — determinati a resiste pla-
nuriloru unguritorie, a-si defende drepturile cele
firesci natiunali: ei se luptă cu cea mai lăudabile
ardore „pro aris et focis,“ dandu esemplu celor
lalți slavi si romaniloru, că asemenea se-si apere
si ei personaritatea natiunale asupr’a acelei tem-
pestati nimicitorie — si anca cu atâtu mai ver-
tosu, cu câtu ceialalti slavi si romanii eră mai
multu amenintiati de câtu croatii, cari avea drep
turile loru municipali, prin cari ’si potea aperă
natiunalitatea de perire in adunările loru de co-
mitatu, in congregatiunea natiunale a Croației si
prin deputatii ce-i avea — tocmai si in camerele
dietei unguresci. Aceste lupte ferbinti cu ungu
rismulu au desceptatu spiretulu si onorea natiu
nale la slavii de suptu unguri.

LXV. Doi barbati ai croatiloru de conditiune
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Draskowicz diferente — cornițele Draskowitz, magnate potente
Gay. prin averea sea, si Ludovicii Gay, unu june ple

beu forte aptivu, adoptara cu căldură apera-
rea causei natiunali asupr’a a totu contopitoriu-
lui unguri smu. L. Gay nascutu in acea vale a
Zagoriei, de unde — spune legend’a natiunale a
iliriloru — ca că-si dintr’unu Idganu a tota se-
minti’a slavesca ar’ fi plecatu una-data trei fra ți:
Cech, Lech si Russ dinaintea vesatiuniloru unui
pro-consule si ar’ fi descensu catra media-nopte,
si trecundu Dunarea si Carpatii ar’ fi intemeiatu
cele trei imperatii ale Boemiei, Poloniei si Rus-
siei, — condusu de aceste memorii natiunali L .
Gay se consacră studieloru asupr’a limbei si isto
riei a tota ilirimea. Pe acestu campu literariu
batea densulu nedreptatea ungurismului. De alta
parte cornițele Draskowitz, de si nu inspiratu de
acestu entusiasmu literariu, dara incaldîtu de amo-
rea drepturiloru legali ale Croației, că a unei pro
vincie legate de coron’a unguresca pe langa sus-
tienerea drepturiloru sele provinciali, — dă va-
lore acestoru drepturi in congregatiunea Croației
si in diet’a Ungariei, ale caroru porti eră închise
dinaintea lui Gay că plebeu. Cu câtu unguris-
mulu lui Kossuth se espeptoră mai nerusînatu
cu planurile sele nimicitorie de natiunalitati: cu
atâtu mai inflacaratu se aprindea foculu natiunale
la croati. Scrierile lui Gay nu mai opunea acumu
ungurismului singuru spiretulu natiunale a unu
milione de croati: elu începu a-i reunire intr’o cu
getare natiunale pe toti slavii de media-di nu nu
mai ai Austriei, ci si ai Turciei — poporatiunile
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iliriane - slavesci: stiriane, camiole, carintiane,
croate, slavone, dalmate; bosniace, serbe, monte-
negrine & bulgare — tote suptu numele celu an
tica coleptivu de iliri. Gramaticii, invetiatii, geo
grafii, poeții, publiciștii — toti se consacrara cau-
sei natiunali. Gramaticii compară diferitele dia-
lepte si se adoperă a le aducere la unitate; geo
grafii calculă marginile Iliriei ideali si le marcă
acolo, unde espira dulcele sunetu alu limbei ma
terne; poeții cântă cu o adeverata naivitate faptele
de arme, simplicitatea si fraternitatea omeniloru Ili-
riei antice ; publiciștii descriea institutiunile vechi
ale Iliriei si intariă, ca ilirii viea una-data suptu
legile unei pure democrație patriarcali. Mai tote
aceste mișcări natiunali eră produptulu imediatu
alu ungurismului.

LX VI. Diet’a unguresca conchise la a. 1843,
că deputatii croati se invetie unguresce peste 6.
an i: acesta lege interitâ si mai multu ambițiunea
si foculu natiunale alu croatiloru. Si acest-a cu
atâtu mai vertosu, cu câtu strigă Kossuth mai des
potica, ca „tota tier’a este tiera unguresca, ca in
tier’a unguresca nu cunosce alta națiune de câtu
națiune unguresca, ca Croația nu cunosce de câtu
comitatele Agram, Szerem etc. — comitate ungu- Turopoiîa-
resci că tote celelalte.” Unu singuru razimu avea
ungurii in Croati’a, acesti-a eră turopolianii cei
unguriti ; dara partit’a cea natiunale reportâ o
viptoria strălucită asupr’a unguro - maniloru la a.
1845. Demonstratiunea ac^st-a dede insemnetate
mare natiunalismului croatu nu numai in Croati’a,
nu numai la ceialalti slavi si la romani (— ferici-
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tulu prefeptu Ioane Buteanu anca fii facia in Agram
la acesta catastrofa si luâ si ce-va parte, si se
intorse peste pușinu in patria inflacaratu de ase
mene spiretu natiunale —); dara tocmai si in ochii
guberniului austriacu, care nu potea se nu recu-
nosca necesitatea si cursulu celu firescu alu acestei
mișcări natiunali, mă guberniulu si favoriă aceste
mișcări, intr’ atâtu in câtu de o parte nu eră se
tisa cu tempu si pentru sene periculose, de alta
parte in câtu eră interesatu de aceste mișcări na
tiunali in contr’a ungurismului nu numai con-

cniuninieie topitoriu, ci si separatisticu.
im'im'â clo'u- LXVII. Singuri ungurii nu vrea se vdda in
h se .icter- aceste miscari natiunali unu progresu firescu alu
mina de tini . > 1 ,
i>’:> tîei-ci. umanitatei, o reaptiune naturale in contr’a ungu-

asupr’a c ro- rismului nedreptu: ei ’si naluciă in aceste miscari
utiioru. n a tiu n a li u n u jocu strainu muscalescu, pansla-

vismu si alte asemeni scornituri din imperatl’a
mentiunei si calumnîei. Deci ungurii in locu de
a respeptare, mă tocmai de a inaintare progresulu
desceptarei natiunali a croatiloru si slovaciloru si
celorlalte natiuni-sorori: ei cercă in totu tipulu
a-lu inadusîre. — Ungurii scoseseră limb’a latina
din căușele tierei si cea unguresca vrea se-o în
tindă nu numai peste slovaci si romani, cari ne-
bucurandu-se de esistentia politica nu se potea
opune, ci tocmai si asupr’a Croației, care avea
drepturile sele provinciali. La a. 1847 croatii
nu numai nu aceptara limb’a unguresca in in-
struptiune si in admenestratiunea tierei loru: ci
congregatiunea croatica lapedâ si limb’a latina,
dra limb’a natiunale croata o inaltiâ la gradulu



de limba diplomat eca a tierei croate intre entu-
siasmulu celu mai inflacaratu si cu unanimitate.
Cu tote aceste-a diet’a unguresca dela a. 184%
la proieptulu lui Kossuth rogâ lege că „de aci
inainte in tota tier’a unguresca tote căușele oficiali
atâtu besericesci câtu si politice se curgă in limb’a
unguresca; că limb’a instruptiilnei publice se fia
singura cea unguresca; in câtu pentru scolele sa-
tesci, unde limb’a unguresca in tota intemplarea
se fia studiu oblegatu, pentru introducerea ei si
in aceste scole pretotinde de limba a invetiaturei
se determine respeptivele juredîptiuni.“ (Asiă dar’
totuși se nu determine natiunalitatea respeptivi-
loru, ci juredîptiunile, cari eră unguresci. . . .  .).
Acestu proieptu se si adoptă in cas’a de giosu.
Kcssuth in cuventulu tienutu cu ocasiunea ace
stui proieptu alu seu disc, ca „ultim’a lui dorin-
tia este, că cu tempu singuru limb’a unguresca
se fia limb’a invetiaturei si in scolele satesci pre-
totinde, dara de-o-cam-data nu pote perde din
aintea ochiloru cerintiele prapticabilitatei.“ In
respeptulu Croației fura constrinsi ungurii a fa
cere esceptiune, conchisera adeca, că croatii se
se mai pota folosi anca in 6. ani cu limb’a latina:
lui Kossuth nu-i plăcii terminulu se pota, deci
in siedenti’a de 7. Januariu 1848. proieptâ, că
„bal magyardzatok ki kerulise vigett imperative mon-
dassek ki,“ adeca: „croatiloru se le demande legea
că —  spre a evită intrepretatiuni sinistre — anca
in 6. ani, pene-ce voru invetiă limb’a unguresca, cu
alta limba se nu se pota folosi de câtu cu cea la
tina.* Cas’a de giosu aceptâ si acestu proieptu

Is tori’a llom aniloru. lom. I I .  de A. Papiu. Ț
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alu Iui Kossuth. La acestu conclusu draconicu
nu numai croatii se aprinseră, cari determinară in
diet’a loru provinciale introducerea limbei natiu-
nali; ci tocmai si Battyânyi dîse in casa de susu:
„că dupa-ce ungurii au perdutu speranti’a de a
potă mandare croatiloru limb’a unguresca: acumu
nu se unesce nici cu dreptatea nici cu politic’a
cea sanetosa a-i condamnare pe croati la folosinti’a
unei limbi morte. Acest-a ar’ fi o tirania, cărei
asemenea indesiertu ai mai caută in istori’a lumei."

LXVIII. Deca unu unguru că Battyănyi in-
tr’acestu tipu se esprese despre acesta lege de
limba a lui Kossuth: apoi ce mirare, d^ca croatii
se folosea de tote medilocele spre a scuturare ju-
gulu despotismului ungurescu : deca jurediptiunile
croate tramitea inderetru nedesfacute scrisorile of-
ficiali scrise in limb’a unguresca : deca comitatulu
Varasdului si in urm’a acestui-a celelalte comitate
amenintiă cu reu unguriloru, si congregatiunea
croata determină limb’a natiunale de limba a tierei,
— ce mirare deca intentarea natiunalistiloru slo
vaci atâtu eră de mare, de amenintiă unguriloru, ca
de voru pofti de la densii se se faca unguri, le
voru respunde „czuki cane.1' — Ungurii nu cu-
noscea, nu vrea se cunosca adeverat’a desceptare
a slaviloru: ambițiunea loru cea nedumerita nu-i
ertă că se se ocupe sl cu limb’a si cu literatur’a
celorlalte natiuni-sorori: „ki gondolt nâlunk az
ilir nyelvre?" „cine a cugetatu la noi spre limb’a
ilira“ — dice Kemeny Zsigmond '); Stancsics si

') Meg egy szo a’ forradnlom utân. p, 28.
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toti ungurii provocă pe colocuitori se nu mai perda
tempulu cu invetiarea altoru limbi, ci se se ocupe
singuru cu limb’a cea culta si gloriosa a ungu-
riloru ').

LX IX . Atâtu despre lupt’a slaviloru si cu di- IdeaIlllu
x  . 1  . Ilirismuliii.

stintiune a croatiloru in contr’a ungurismului.
Din acesta lupta se nască adeverat’a desvoltare
a idealelui ilirismului, adeca unirea a tota se-
minti’a ilira intru unu corpu politicu. Acestu
ideale este unu secretu alu venitoriului. Impe-
decamintele unitatei acestei seminții, de si nu sunt
de totu nevincibili, dara acele-asi sunt mari, pre-
cumu diferinti’a cea mare de conditiunea politica,
relegiosa, intieleptuale si de dialepte, cari despartu
pe aceste poporatiuni, de si esiste intre densele
unitatea morale. — Intr’aceea acestu ilirismu că
o consecintia naturale a principiului natiunale si
alu slavismului liberale si că unu adversariu firescu
alu panslavismului unitariu — nu amenintia ni-
micu românismului, mă tocmai din contra i-a
adusu si pene acumu folose intru combaterea un
gurismului.

IV.
L X X . Dora la nici-unu poporu nu e atâtu

de viu, atâtu de espresivu simtiementulu natiu- Romanis-
i i i  i T  • i , - i  m u l u -nale, că la poporulu romanu. Limb a natiunale,

care este vieti’a , care este cugetarea, care este
omulu, care este ensasi națiunea, si preste totu

') Vedi prcfatiunea gramaticei ungurcsci a Iui Stancsics.
7*
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carapterulu natiunale-romanu — ce poporu l’a pa-
stratu mai cu nenfranta fedelitate că poporulu
romanu? — Deca invetiatii si cei mai de frunte
ai natiunei n’aru fi fostu in tote periodele istoriei
romaniloru seu cu atât-a nepesare seu tocmai cu
atât-a necredentia catra totu ce este natiunale:
atunci nici cuvente slavesci si unguresci, nici cu-
vente turcesci s. a. n’aru fi profanatu santuariulu
limbei romanesci. Despre poporulu romanu si
nu despre invetiatii sei însemna istoriculu Bon-
finiu ca „s’a luptatu mai multu pentru limba de
câtu pentru vietia.“ Poporulu ne a pastratu nu
numai limb’a cea dieesca, in care a salutatu La-
vini’a pe Enea, ci tote spresiunile vietiei natiu-
nali ale gloriosiloru noștri străbuni. Cine nu se
vă implă de mirare, cine nu-si vă plecă capulu
cu respeptu înaintea acestui poporu demnu, care
incungiuratu si subjugatu de barbari, asuprita
de tota lumea, negrigitu de cei mai de frunte ai
sei — cari l’au parasitu barbariloru suptu Aure-
lianu, cari s’au slavitu si grecitu suptu domn'i’a
besericei slavesci si grecesci si fanariotismului
grecescu, cari s’au unguritu suptu supremati’a
unguresca — elu singuru poporulu romanu pro
testă dela inceputu in contr’a tuturoru acestoru
alunecări dela matrea comune strigandu cu su
perbia: „noi suntemu Romani.® — „Asuprirea
in locu de a-lu cufundă in desperare, scrie prefru-
mosu franculu Desprez l ), i-a ageritu însuflețirea
ironica, prin care ’si scie resbună de tote sufe-

’) Desprez, t. I. p. 105. 108.
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rentiele. Imaginatiunei sele cei vie si descepte,
despartîndu-se de relele presentelui, ’i place a se
strapune in timpurile trecute, unde se asiedia
dupo plăcere in regiunile lucruriloru minunate.
Tieranulu romanu ardta dara in sene alianti’a pre-
tiosa a entusiasmului si a ironiei, si elu n’a per-
dutu nimica din acesta gravitase amabile si simpla,
care a fostu partea poporeloru antice, si care
astadi nurnai la barbari se mai afla“ . . .  „Legen
dele nu lipsescu, ele sunt in genere patriotice au
relegiose, si intr’amendoe cașurile, e raru, că tem-
purile trecute se nu le mestece cu cele moderne,
eroii evului mediu cu eroii romani, dieii paganis-
mului cu ai olimpului crestinescu. Este inse o
persona cu distintiune pretiosa inaintea imagina-
tiunci romaniloru, si care loru se areta totdeaun’a
incungiurata de gloria si potentia: accst-a e in-
vingutoriulu regelui Dccebalu, acest-a e Traianu
ensusi. Romanii afla urmele lui cele gloriose nu
numai in ruinele monumenteloru ridicate de den-
sulu pe teritoriulu natiunale, ei credu a cunoscere
fiinti’a lui de fac;ia in manifestatiunile cele gran
diose ale naturei. Calea laptelui, pentru esemplu,
e calea lui Traianu, timpuri grele: Traianu e ce-
lu-ce murmura si amenintia, cu unu cuventu, totu
ce porta intiparirea poterei sdu a grandorei, aceea
e lucrulu lui Traianu, a cărui umbra parintesca
nici-o-data n’a incetatu a domnire asupr’a desti-
neloru României. Patriotiloru romani le place a
admiră, in acesta credentia populare cultulu naivu
alu natiunalitatei, si in ardorea credentiei loru in
o asemenea rekgiune — ei aru dori bucurosu,
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cugetu eu, a pune pretotinde imaginea divului
Traianu in loculu santiloru besericei loru“ ..........
Asiă este intru adeveru — nici barbarl’a a siep-
tesprediece secle n’a pututu șterge natiunalitatea
romana, adeca limb’a si tote traditiunile natiunali:
ensasi relegiunca crestinesca n’a pututu esulă din
mediloculu romaniloru serbarea festeloru române.
Atâtu e de vengiosa, atâtu de neperitoria e na
tiunalitatea romana!

LXXI. Intr’aceea singuru acestu instintu na-
tiunale nici-de-cumu nu e de adjunsu spre a fa
cere pe una națiune aceea, ce deve se fia — spre
a o ducere la met’a destinata pentru tote popo-
rele lumei lui D-dieu; acestu instintu natiunale
este in stare de a mai sustienere limb’a cea dulce a
romanului in statulu de acumu anca alte mii de ani,
acel-asi este in stare că se sustiena neatense tra
ditiunile natiunali drasi alte mii de ani — spre a
plângere cu lacremi ferbenti, ce.inceputu inaltu
are acdsta națiune, ce suferentie a petrecutu si
petrece; — ei I dara singuru acestu instintu —
nefolositu, necultivatu, neinaltiatu Ia consmnii’a
de sene a trecutului, a poterei, a venitoriului na
tiunale — singuru acestu instintu fara direptiune
cuveriintiosa — nu e altu-ceva de câtu ,,Planșe-
rea României." Elu pote se prorumpa a dese in
fapte, mă in fapte — fara nici-unu rcsultatu doritu.

LXXII. In urm’a miscariloru natiunali din
seclulu trecutu ale episcopiloru Miculu si Major
etc., ale lui Horia si Cloșca, in urm’a miscariloru
romanesci in contr’a fanariotismului începură a se
reintorcere invetiatii si cei mai de fronte ai roma-
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niloru in sinulu natiunei sele — cu inceputulu
soclului presente. Dealtramente se nu ne uitamu,
ca nici mișcările literarie, caroru au urmatu cele
politice, ale unguriloru si ale slaviloru colocuitori
— nu-su mai vechi de nu mai tardie de ale ro-
maniloru. Cu inceputulu soclului presente dicu se
intorsera Miculu, G. de Sinea si Major dela matrea
Roma, „unde column’a traiana, cumu canta poe-
tulu romanu, representa Istrulu plecandu suptu
jugulu romanu, si unde osementele mai mariloru
noștri vorbescu anca de coragiu si de virtute.”
Atunci se ridicară acești romani mari „din fun-
dulu meditativei si studiosei Transilvanie" — cu
mu dice franculu Desprez — , aretara inceputulu
gloriosu alu optu milioni de romani ai Daciei lui
Traianu, le infagisiara trecutulu celu triste, le in-
degetara venitoriulu celu maretiu, ’i uniră intr’o
cugetare natiunale pe toti romanii dintre Dnistru,
Carpati, T isa , Dunăre si Marea N egra, si cei
d’antai puseră petr’a fundamentale la edefeciulu
celu maretiu alu gentei romane. — ।

LX X IU . Intr’aceea de abiâ incepe reinviia- /
rea consciintiei natiunali prin acești pași gigan- H
tici: si doi inemici de doe parti amenintia stin- il
gere totale vietiei nostre romane: Rusismulu in I
Daci’a Inferiore, ungurismulu in Daci’a Superiore.

Despre influcnti’a rusesca in principate vorbi-
ramu in a dou’a editiune a tomului I. — Aci
vomu se mai vorbimu despre influenti’a unguris-
mului asupr’a romaniloru.

LX X IV . Cu multu mai nainte de planurile Ungrii'irca
unguritorie ale lui Szechenyi si Kossuth se un- ro in j“lh ,,u-
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guriă mai toti cei mai de frunte si mai intiele-
ginti ai romaniloru, precumu si ai slaviloru. ■—
Pe tempulu calvinismului florea nobilimei romane
lapedandu legea romanesca trecu din sinulu na-
tiunei romane in sinulu natiunei unguresci. Dara
anca si mai naintc de acest-a nobilii romani fiindu
tolerati câ următori ai credentiei resaritene, trecea
la catolicismu si prin acest-a la ungnrismu. In-
tr’aceea caus’a principale, pentru care se ungurii
cei mai dc frunte ai romaniloru, zacea in consti-
tutiunea tierei. Constitutiunea tierei numai nobili
recunoscea: si fiind-ca „nobilitatea eră unguresca",
recunoscea numai „unguri. “ A sii nobilii romani,
cari nu esistea c i „romani", ci numai c i „recepti
in coetum nobilium sive Hungarorum", c i  lipi
turi de unguri, c i unguri — se ungurii, —

nomaiiii nu LXXV. De si vedura romanii transilvani an-
pi” ca in seclulu 17. periclulu, ce amenintii natiuna-

purismului, lîtatei romane constitutiunea tierei, care necesariu
ducea pe romani la ungurire, si pretensera natiu-
nalitate: de si fecera acdst-a si la a. 1744. si la
1791. etc.; durere! inse — tocmai dela acestu
tempu incoce, candu in articlii din memoratii ani
se spune apriatu, ca „nobilii romani numai câ
unguri esistu si unitii numai că catolici*, tocmai
dela acestu tempu incoce, candu se puse temeiu
positivu la ungurirea romaniloru nobili si unitij
romanii începu a perdere din energi’a de a se
luptare mai încolo pentru natiunalitatea romana.
Tocmai sl literatii cei mari ai romaniloru, cari
pasira la medilocu deodata cu dcsceptarea ungu-
riloru, cu tote ca vedea cu ochii cuinu se ungu-
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rescu romanii: nu vedea totuși radecin’â reului,
care eră constitutiunea tierei cea unguresca. Ei
in consciinti’a natiunalismului seu ’i supunea pe
toti de o credentia natiunale atâtu de solida, dela
care se nu-i pota abatere formele constitutiunei.
Si intru acdst-a se insielă forte. Ensusi Petru
M ajor, •— care a deschisu istbri’a romaniloru , a
cărui istoria a desceptatu pe romanii din tota Da-
ci’a , a cărui istoria fece o revolutiune literaria-
natiunale la romani, si care in urma — prepară
arm’a cea mai infricosiata in contr’a ungurismu-
lui, — candu de o parte aretara romanii din Tran
silvania la a. 1791. înaintea dietei nedreptă
țile unguriloru asupr’a romaniloru si eerura recu-
noscerea natiunalitatei romane: P . Major de alta
parte pe la a. 1812. nu numai aceea dîce in re-
numit’a sea istoria, ca „strălucit’a ginte unguresca
n’a facutu nici-o-data nici-o nedreptate romani-
loru“, aducundu înainte pe toti renegatii cei mari
ai romaniloru pe Josicesci, Huszaresci, Nalatzesci
etc., ci vrendu a aretare, ca nobilimea romana
(aceea ce că „romana" nu esistea in poterea le-
giloru) ar’ ave drepturi asemeni cu nobilimea un
guresca si spre acest-a intemeiandu-se tocmai pe
sofismele staturiloru Transilvaniei dela a. 1791.
(care noi le veduramu in tom. I . ) : prin aceste-a
combate in fapta ensasi pefitiunea romaniloru dela
1791., combate dreptulu de natiunalitate alu ro
maniloru, — aceea ce areta, ca P. Major nu eră
petrunsu de spiretulu si filosofi’a constitutiunei
unguresci, ce necesariu debea se duca la unguri-
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rea nobililoru romani. — Următorii lui P. Major —
acei romani meritati de națiune, cari in urm’a lui
reversara atat-a lumina asupr’a istoriei natiunali,
combatea cu atat-a sucesu pe străinii, cari ne de-
negă inceputulu celu stralucitu, stirnira pe roma
nii cei amorțiți si-i fecera superbi pentru natiu-
nalitatea loru —, următorii lui P. Major, cei dela
Temesiu si Crisiu, nici-de-cumu nu cunoscea mai
bine periclulu ce amenintiâ natiunalitatea romana
din partea ungurismului, cu tote ca dupo mortea
lui P. Major, de pe la a. 1825. incoce, ungurii de
si anca prudenti suptu conducerea lui Szechenyi,
totuși incepu a se aretă cu ungurismulu modernu,
asiă câtu poetulu slovacu Kollar nu numai se tur
bură de mulțimea conatiunaliloru sei celoru ungu-
riti, dara presemti de bunu tempu si periclulu un
gurismului modernu. Singuru romanii nu price
pea de locu periclulu natiunalitatei sole din par
tea ungurismului. Se lasamu pe romanii cei ne-
numerati, ce se unguriâ cu grosulu, si se vedemu
pe unulu dintre cei mai străluciți din scol’a lui
P. Major, care in urm’a acestui-a se luptă cu
atat-a energia pentru romani pe campulu istoricu
— intielegu pe jureconsultulu Bojinca: se vede-
mu cumu cugeta densulu despre romanismu fașia
cu ungurismulu pe la a. 1827., tocmai in anulu,
candu se intemeiâ scol’a ungurismului modernu
celui ucigutoriu de natiunalitatea romana si slava
— academi’a unguresca, tocmai pe la a. 1827.,
candu slavii prin poetulu Kollar cantara clasiculu
la lupt’a cea mare in contr’a ungurismului. Bo-
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jinca vorbesce *) cu despretiu despre limb’a mese-
riloru slavi, si spune cu oresi-care mandria, ca
„romanii nu-o invetia“, si apoi continua: „dara
romanii inticleptiesce se punu cu diligentia spre
a invetiare limb’a patria unguresca (de a cărei
dulcetia (!) si străinii se rapescu); ca-ci de ne
vomu intorce ochiulu criticu asupra romaniloru
locuitori dela Muresiu pene la marginile Marma-
tiei si mai incolo, se voru află nenumerati barbati
de națiunea romana, cari nu numai ca vorbescu
limb’a patria unguresca nu mai puținu că ungurii
nascuti, ci din amorea, cu care s’au portatu dela
prim’a origine a tierei catra patria si catra un
guri, ai caroru fedeli concivi sunt, si se porta si
acumu si de-a-pururea se voru portă, nu neîn
semnate osteneli contribuescu la promotiunea cul-
turei patriei." — In acestu pasagiu d. Bojinca nu
numai afla lucru demnu a-i laudare pe romani pen-
tru-ca invetia cu atât-a diligentia limb’a unguresca,
era nu cea romanesca; ci anca si mai multu, d.
Bojinca anca pe la a. 1827., candu limb’a ungu
resca se află anca totu in starea cea barbara, nici
nu eră anca redicata la gradulu de limba diplo-
mateca, s'nguru d. Bojinca o recunoscea de limb’a
patriei, că si cumu patri’a ac^st-a ar’ fi numai a
unguriloru, si nu si a romaniloru si slaviloru, cari
anca au limbi. — Se lasamu pe alti literati, ale
caroru nemuritorie fapte literarie au produsu alt-
mintrea nisce resultate, cari nici-de-cumu nu con-

') Animadvcrsio in disscrtationem hullensein et<. nuctore
Dnmnsceno Th. Bozsinka. 1827.
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sună cu ungurismulu; ci din ce ora nu numai pe
acestu tempu, dara tocmai si in tempulu mai re
cente, candu ungurismulu decretă si acumu vrea
se s'i esecuteze nimicirea celorlalte natiunalitati,
din ce ora di'cu si acumu se mai află, si anca nu
putini romani invetiati, cari nici-de-cumu nu vrea
se pricepa periclulu unguri smului inghitîtoriu de
romani si slavi: — se vedemu ore unde jace caus’a
de romanii acest i-a7nu vedea stingerea natiunali-
tatei romane prin ungurismu?

ciiinnmieie LXXV1. Noi veduramu in cercetarea desvol-
de "riisisinu, tarei ungurismului planulu unguriloru de a stin-
pausiavismu. ge r e  n a tiUnalitatea slava si romana si prin ungu-

rirea acestor-a a-si sustienere si pe venitoriu su
perioritatea asupra loru ; ca-ci altramente limb’a
cea pura a statisticei le striga, ca ungurii, ca pa-
tri’a unguresca, vă se dica supremati’a unguresca
este perduta, — si aci bine se insemnamu, ca
aceste trei: ungurii, patri’a unguresca, supremati’a
unguresca sunt sinonime in terminologia politica-
unguresca. Ei ungurii situati in mediloculu tierei
in masa mai compapta, dr’ in celelalte parti ale tierei
numai resipiti in numeru pră-neinsemnatu — sunt
inedusîti si compresi la media-nopte de slovaci, cari
graviteza la tota famili’a cehica, la media-di de cro-

< ati, cari le amenintia cu tota seminti’a ilira, la resa-
ritu de romani, cari la unu tempu aru pute opune
ungurismului o potere de optu milioni, — in atari
impregiurari amenintiatorie de venitoriulu unguri
loru, adeca de sustienerea supremației unguresci,
ei ungurii că se dobendesca pentru ungurismu
ajutoriulu morale alu opiniunei publice in Ger-
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mani’a, de alta parte pentru că se dobendesca pe
romani mai curundu pentru ungurismu, cari îm
preuna cu ungurii se afla singuri in resaritu in-
cungiurati de slavime — nu incetă a spariă lu
mea cu panslavismulu descriindu-lu in colorile
cele mai infricosiate , calumniandu pe slavii Un
gariei, provocandu pe germani si pe romani, că
se imbrațiosieze ungurismulu cu tote poterile, că
singur’a scapare a civilisatiunei, a resaritului, a
unguriloru si romaniloru de periclulu ungurismu-
lui. La unguri tota mișcarea natiunale a slavi-
loru si romaniloru eră panslavismu. Deca unu
preotu slovacu predică slovacesce: panslavismu;
deca unu satu slovacu redică o scola slovaca:
panslavismu; deca unu teneru slovacu se deprin-
dea in limb’a natiunale: . panslavismu; deca unu
literatu slovacu scriea istoria natiunale s4u ver-ce
in limb’a natiunale: panslavismu; asemenea cu
ilirii; — mă tocmai si tota mișcarea natiunale a ro
maniloru eră rusismu, panslavismu pe langa da-
co-romanismu I — cu unu cuventu tote eră ru
sismu si panslavismu, ce nu eră ungurismu. Luati
a mana scrierile lui Wesselenyi si Kossuth sdu
ver-care carte politica unguresca s^u jurnalu un-
gurescu vă cade mai dendelete si vedeți. Roma
nii nu pricepea taptic’a unguresca — nu nici-de-
cumu: se mai cerea, că verunu scriitoriu fanaticu
serbu se denege romanitatea romaniloru si se-i
predice de slavi: si eca — pe romani anca-i prindu
frigurile ipocondrice ale panslavismului, si pentru
că se scape de panslavismu, care si de ar’ fi mai
departatu de câtu tote prevederile mintei omenesci.
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acel-a totuși debe se impla de grige pe romani;
deci dara blemu se imbrațiosiamu ungurismulu
— neconsiderandu ca acest-a totu atât-a insem-
neza, câ candu asiu dîce, că nu cum-va nu sciu
candu se ne slavimu, mai bine dati se ne ungu-
rimu. Eca un’a dintre căușele principali, pentru
care vedemu pe unii dintre scrietorii noștri cei
mai străluciți atâtu de aplecati catra unguri, ne
pricependu de o parte ce vreu ungurii, si spa-
riandu-se fara nici-o causa de panslavismulu din
capulu unguriloru.

Fric’a nen- LXXVII. Este lucru pră-fircscu , ca inemi-
temciaia a j । j mare al’ supremației unguresci eră
romaniloru 1  &

de pansia- slavulu: pentru aceea deca si eră imprudente,
dara nu eră mirare, ca ungurii, cari se afla sin-
guri isolati in resaritu si in tota lumea lui Dumne-
dieu atâtu ’si temea ungurismulu de slavime; dara
romanii nu avea anca, si potemu dice ca n’au
anca nici pene in diu’a de asta-di causa intemeiata
de a-si temere natiunalitatea din partea slavimei.
Sortea romaniloru si a slaviloru colocuitori in tote
tempurile a fostu mai totu un’a si aceeași. Ro
manii cu bulgarii au formatu imperatia comune,
împreuna s’au luptatu slavii cu romanii in prin
cipatele dela Dunăre in contr’a islamismului si
împreuna au cadutu suptu jugulu turciloru; îm
preuna s’au luptatu înainte de o miie de ani in
contr’a unguriloru si împreuna au cadutu suptu
jugulu acestor-a, si împreuna au gemutu suptu
acestu jugu in curau de o miie de ani. Asiă au
fostu iobagi slavii că si romanii; asiâ s’au unguritu
nobilii loru că si ai noștri; ungurismulu modernu



asia amenintiă slaviloru că si romaniloru, prin
urmare comunulu periclu, comunulu interesa ce
rea, că asiă se combata romanii ungurismulu că
si slavii. Adeveratu ca slavii sunt fara asemenare
mai multi de câtu romanii, si de aci ar potă se-i
coprinda pe romani grige despre partea slavismu
lui. Pre-bine. Natiunalitatea,» care este celu mai
scumpu tesauru pentru unu poporu, care este
conditiunea venitoriului unui poporu, se ni-o ape-
ram u; dara se ni-o aperamu in contr’a acelor-a,
cari ni-o amenintia. Slavii, cu cari amu locuita
noi împreuna, nu aflamu in tota istori’a se ni-o
li amenintiatu ver-o-data de a dreptulu — nu
nio-au amenintiatu nu numai pentru aceea, ca ei
anca eră asupriti că si noi, ci pentru-ca, istori’a
areta, blastemulu cucerintiei precurmi nu jace in
carapterulu romanului, asiă nu jace intru alu sla
viloru colocuitori. Nimic’ nu probeza in contra
luptele poloniloru cu moldavii, apoi se nu aduca
cine-va înainte istori’a cu slovele, ca-ci nu aflamu
se le fi intrusu aceste-a slavii cu poterea, roma
nii de ce le-au aceptatu? si asta-di cine-i mai
constringe a-le mai tienere? — nici asuprirea ser-
besca, ca-ci afara de aceea, ca acdsta asuprire ’si
are tcmeiulu seu nu numai in reutatea serbiloru,
ci si in lașitatea romaniloru, apoi precumu roma
nii respeptivi nu sunt tota romanimea: asiă nici
vre-o cate-va mii de șerbi nu sunt toti slavii.
Dara amenintiă natiunalitatea nostra ungurismulu
dela inceputu; candu turcii cutropiă resaritulu in
seclele trecute, si candu o aliantia fratiesca intre
unguri, poloni si moldo-romani ar’ fi scapatu Eu-
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rop’a de turci: ce facca ungurii? Prccumu pap’a
(lela Rom’a strigă: „faceti-ve papisti ca ve scapu“ :
asiă ungurii pretindea: „supuneți-ve coronei un-
guresci, adeca faceti-ve unguri, ca atunci ne lup-
tamu impreuna in contr’a comunelui periclu" : ro
manii atunci, că se scape de ungurismu, preferiră
a se supunere turciloru. Asta-di nu turcii, ci
panslavismulu ameriintia -— strigă ungurii, deci
dara romaniloru „faceti-ve unguri, si apoi se ni-
micimu pe slavi.“ Asiă vorbiă ungurii. Asiă un-
gurismulu amenintiă si acumu. Deci dara natiu-
nalistii cei adeverati acestu periclu debea se-lu
combata asta-di asiă , precumu impreuna o-data
in contr’a lui Arpad si Tuhutum. Adeveratu ca
romanii si ungurii sunt doe popore isolate in rc-
saritu, si dela natura menite a tienere cumpănă
in contr’a precumpanirei slavismului in venitoriu;
pră-bine, suptu conditiune inse* că acesta cum
pănă se fia necesaria pentru asecurarea natiuna-
litatei, se fia drepta, se fia morale; dara romanii
cei drepți au fugit u tot-de-a-un’a si tot-de-a-un’a
voru fugire de o aliantia cu ungurii spre nimicirea
matiunalitatei slavesci, precumu ar’ fi fostu o alian
tia a romaniloru cu ungurismulu, si mai multu
— aedsta aliantia eră nu numai in contr’a slavis
mului, ci eră se fia alianti’a romaniloru cu ungu
rii atâtu in contr’a slaviloru, câtu chiaru si in con
tr’a românismului ensusi. Singuru o aliantia a
romaniloru cu unguri drepți respeptatori de na-
tiunalitati, de cari unguri inse istoria anca n’a
aretatu, are intielesu, si ac^st-a cu scopu de a
aperare interesele comuni natiunali. Dara o alt-
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forma de aliantia ar’ fi nu numai nedrepta, ci in
contr’a numerosului slavu si fara sucesu; dara
dintre tote nu eră si nu este necesaria, ar’ fi fostu
si ar’ fi necesaria singuru la acea intemplare,
candu slavii aru voi se ne nimicesca natiunalita-
tea, cumu voiă ungurii. Noi amu cercetatu sla-
vismulu intr’ altu locu, si scimli ca ideele slavis
mului sunt aceleași cu ale românismului. lioma-
nismulu n’are de a duce frica de slavi nu numai
pentru conformitatea principieloru, ci nici din acea
causa, ca, pene candu slavimea e impartîta in
atâte-a natiunalitati cu dialepte specifice, cu di
verse dateni, si intre diverse impregiurari sociali
si politice: romanii formeza numai o masa com-
papta de optu milioni, vorbescu numai o limba
si in tote stările loru manifesta o omoffeneitate
perfepta; afara de aceste-a — deca când-va sla-
vismulu ar’ pută se iea vreo influentia stricatiosa
asupr’a românismului — ce inse e greu de credutu,
ca-ci tote impregiurarile si politice si intieleptuali
ale romaniloru si ale slaviloru stau la unu gradu
asemenea, deci si progrese intocmai făcu — deca
dicu ar’ amenintiă totuși cand-vă slavismulu ro
mânismului : romanii nu stau nici-de-cumu atâtu
de isolati in resaritulu Europei, precumu stau
ungurii, ca-ci deca au calatoritu indesiertu cala
torii unguriloru prin Tibet si alte parti ale lu-
mei spre a dă de seminția unguresca: apoi ro
manii n’au de a trecere de câtu adriatic’a spre
a dă de matrea Ita lia , dc frații loru italiani si
tote celelalte popore ale apusului de sementi’a la
tina, — deca pene acumu atâtu de puținu ne au

Istori’a Romaniloru. tom. II. do A. Papiu. g



CXIV

cunoscutu acești frați ai noștri: culp’a zace in ne
dreptatea tempuriloru ei s'i in noi ensi-ne; ci cu
tempu cu câtu vă inaintă mai multu cultur’a ro
mana, cu atâtu ne vomu face mai cunoscuti fra-
tiloru noștri si cu atâtu se voru interesa si ei
mai multu de noi, si deca astadi ne paremu a
fire câm departati de densii: asemenarea limbei
ne lega ei ne pote ajută in tote ramurile scien-
tieloru, unde pote limb’a nostra nu ni-ar’ adjunge,
mai vertosu dupo-ce vomu scutură de pe noi flo-
cele lui Cirilu, cari ne-au tienutu despartîti pene
acumu de tota lumea invetiata. Deci deca in
departatulu venitoriu ar’ pută se amenintie sla-
vismulu românismului resaritenu: atunci slavis
mului de 80. milioni romanismulu intregu anca
pote ee opună totu atâti-a milioni. Dara apoi
germanismulu se-lu uitamu, care totdeaun’a s’a
aretatu că inemiculu celu mai mare alu slavismu
lui. Asiă-dara eră insielati cu totulu acei romani,
cari cugetă că romanii anca de astadi se-si sparga
capulu, cumu se se asecureze prin aliantie ne
drepte cu ungurismulu asupr’a slavismului, a că
rui ideale realisare său ă pră-precaria seu ă unu
secretu alu venitoriului, si românismului numai
la acea intemplare periculoșii, candu romanii aru
stă amorțiți la tote straformarile politice — ne-
luptandu-se spre înaintare nici morale, nici intie-
leptuale, nici politica . . . .  eră insielati forte acei
romani, deca spre asecurarea natiunalitatei asupr’a
acestei chimere panslavistice credea, ca romanii
debu se cerce alianti’a cu ungurii, ale caroru idei
precumu nu consună cu principiele slaviloru, asiă
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nu consună nici cu ale romaniloru. — Cumpă
nirea in contr’a slavismului se o cerce romanii
inainte de tote in desvoltarea propria natiunale,
pi apoi in unguri smulu propriu restrinsu intre
terminii sei cei firesci natiunali, si mai alesu in
sementi’a latina.

L X X V IIL  Intr’acea-a ungurii tragea folose ungurii tra.
. _ . gea folose

nemărginite din nepreceperea romaniloru, si cu din neprece.

câtu se aretă acesti-a nu numai mai nepesatori, I>erâi"10ruma’
dara tocmai si mai plecati spre ungurire: cu atâtu
le eră unguriloru mai usioru a se luptare singuru
cu croatii si slovacii, și a storcere dela guberniu
din dî in di totu mai mari concesiuni in interesulu
ungurismului si detrimentulu natiunalitatei roma
niloru si slaviloru. Limb’a si literatur’a unguresc»
naintă cu pași gigantici si din dî in dî totu mai
multu se latiâ intre romani si slavi. Scimu, cumu
la a. 1836 se inaltiâ limb’a urguresca la gradulu
de limb’a tierei: limb’a unguresc» eră acumu es-
clusiva-mente limb’a admenestratiunei, limb’a lege-
latiunei, limb’a scoleloru inalte. Limb’a romaniloru
si slaviloru mai remasese in cerculu famelieloru
private, in scolele satesci, unde eră de aceste-a,
si in beserica; deci ungurii nu-si mai sfermă
acumu capulu cu alta, de câtu cu acea-a, cumu
ar’ pută se petrunda limb’a unguresca si in aceste
locuri. Ei se ingrigira a tragere spre partea un
gurismului pe aristocratii slovaci, pe turopolianii
din Croati’a , si pe langa aristocrati’a romana,
care parte eră un gurița de mai nainte parte eră
amorțita in respeptu natiunale, o parte insemnata
a intielegentiei romane atâtu din tienutulu Tcme-

8*
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aiului si Crisiului, câtu si din Transilvani’a. Cu
distintiune se adoperara a cestigă spre partea
loru pe episcopii romani si prin acesti-a pe cle-
rulu romanu, si le-a es'itu unguriloru de minune.
Cert’a banatianiloru cu serbii le veni pre-bine
unguriloru de a amagire pe banatiani in cursele
ungurismului. Așișderea la ceialalti romani din
susu de Muresiu. La Transilvani procesulu cu
sasii — precumu veduramu in tom. I.

nomanii nu LX XIX. Opusetiunea croatica in contr’a un-
de ujims'u de gurismului potea fi mai cu efeptu, pentru-ca croa-
a sc puia o- țji s j pOtea con centră, poterile de opusetiune asupr’a
punere un* \  . 1 . . r  .
purismului, ungurismului nu numai m congregatiunile comi
că croații. , . i , • • « , •tateloru croatiesci, nu numai m congrejiatiunea

natiunale a Croației, ci tocmai si in parlamentulu
ungurescu. Mai greu eră slovaciloru si romani-
loru a formă o opusetiune impunetoria. Ei nu
avea atari institute politice-natiunali, unde se-si
pota reunire poterile natiunali in contr’a periclu-
lui ungurismului, unde se se pota aperă pe calea
legei că croatii, de unde se graesca serbatoresce
națiune catra națiune, romanjme catra ungurime.

Romanii Caus’a natiunale inceputa in Transilvani’a, in die-
tiansiivam c ] m e a  tr e c u ta  fa c {T regrese; fira pe nobilii cei stră

luciți si numeroși ai romaniloru transilvani, cari
după origine făcu majoritatea precumpanitoria a
nobilimei transilvane parte ’i ungurise parte ’i În
tunecase poterea si natur’a constitutiunei ungu-
resci: loru nici a mente nu le veniă se apere in
diete si alte congregatiuni, unde avea scamnu si
vorba, interesele românismului in contr’a unguris
mului, ei se portă că unguri, si aperă interesele
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acestor-a, Ăcdsta nobilime n’avea consciinti’a drep-
turiloru nobilitari si natiunali, prin cari ar fi po-
tutu se-si alega deputati, cari se vorbesca pentru
ei si cil nobili, dara si că romani. Cumu alegea
ei deputati? ungurii dela mes’a verde prochiamă
unu deputatu: nobilii romani de pe afara — ca
ei nu intră in sala — strigă si ei pe acel-asi, si
eră raritate, candu se alegea vreunu romanu si
acest-a anca unguritu, cu tote-ca in cele mai multe
comitate putea formă majoritate nobilii romani.

L X X X . Romanii din tienutulu Crisiului dela Romanii din

Menu-morot mcoce n au mai aretatu semnu de criainim si

vietia natiunale. De parte se se opună unguris- T' meslulul-
mului: ei imbrașiosiă ungurismulu cu căldură dela
episcopu la vale trecundu prin cleru, prin nobili
me, prin intielegintia pene la unele sate, unde în
cepuseră a cantare școlarii romani dela sate in
besericile romanesci: „keresztenyek sirjatok* ’) —
Banatianii, de candu si-au perdutu suptu M. Te-
resia prin intrigele si prepotenti'a unguresca, prin
nepesarea si ■ lașitatea romanesca — drepturile si
privilegiele de independenti’a provinciale-natiunale,
banatianii si-au depusu cărțile privilegiali docu-
mentatbrie de dominiulu romanescu in Banatu —
nu sciu in care ânghiu au podu alu cărei bese-
rici din Banatu, si-au uitatu cu totulu de ele,
pene ce mai de una-di, candu eră acumu se în
ceteze imperati’a privilegieloru, a datu de ele ne-
scine prin intemplare. Ruinele privilegieloru ro-
manesci le-au trasu la sene serbii, vedendu acesti-a

') O cantare besericesca a Unguriloru catolici.
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ca romanii nu sciu de ce folosu sunt acele-a: si
asiă serbii drepturile banatice ale romaniloru le
arogă, siesi. A sii gemea romanii banatiani din
debilitatea si culp’a loru suptu suprem ati’a poli
tica unguresca, suptu supremati’a besericesca ser-
besca. Cea-a ’i ungurii, acdst-a ’i serbii. Cei
mai natiunalisti de ur’a serbiloru se facea unguri,
s^u in celu mai favorabile casu tienea cu ungurii.
Ungurismulu la intieleginti’a romana din Banatu
eri in flore. —

Romanii n'a- LX X X I. Intielegintii romaniloru peste totu
vea crescero « . .  . - . . . . . .
ronianescu, n avea crescere nici natiunaJe, nici pontica ; de

el
r “s“aU' teneri invetii in scolele ungurești, unde din isfo-

ri’a unguresca invetii : ca toti eroii tierei ungu-
resci au fostu unguri, si națiunea unguresca ă cea
mai eroica; din drepturi si politica: ca tote drep
turile tierei sunt unguresc!, sunt ale unguriloru;
din gramatic’a unguresca a lui Stancsics invetii:
„de vreu se fia adeverati patrioti ai tierei ungu-
resci, se invetie glorios’a limba a unguriloru, că
ci limb’a face națiunea, națiunea face patri’a , care
nu scie limb’a natiunale, nu b membrulu natiunei
(unguresci), prin urmare nu li fiiulu patriei, ase
menea — de vreu se fia barbati invetiati se in
vetie numai o limba, ca-ci mai mare neintieleptiune
nu ă, de câtu in acea părere, ca omulu câte limbi
scie atâti-a omeni vale, dra singur’a acea limba,
prin care se se faca omeni invetiati si fii ai pa
triei, e glorios’a limba a unguriloru, acdsta limba
gloriosa se o imbrațiosieze, br’ cu invetiarea al-
toru limbi pentru Dumne-dieu se nu-si pei-da tem-
pulu tenerii cei de alte limbi; mai incolo invetiă
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Stanesics : croatii ’su mândrii cu Zrinyi, romanii
cu H unyadi, dara nascutu-s’ar’ fi in ver-ce ân-
ghiu aJu lumei acești glorioși, ei au fostu unguri;
pentru-ca limb’a face națiunea* (!) J). De aceste-a
si alte asemeni invetiă. tenerii romani in scolele
unguresci, unde intr’acestu tipu imbea spiretu si
dateni unguresci, studii, limbla unguresca, si o
tienea de cea mai culta, de cea mai necesaria:
neglegea limb’a romanesca, o uită, o tienea ne
culta : si dupa-ce sciă limb’a unguresca, află —
după invetiatur’a lui Stancsics si altor-a — su
perflua, bâ, tocmai impedecatoria de înaintare in
cultura — cunoscinti’a limbei romanesci; tenerii
romani ’si ungurii numele in scolele unguresci,
si in urma, c i se pota inaintâ mai cu usiurintia,
se facea unguri deplinu. — Intieleginti’a romana,
care era incaldîta di spiretu natiunale, n’avea to
tuși crescere natiunale-politica: si acdst-a urma
de acolo, ca națiunea n’avea esistentia politica,
ca-ci pene candu o națiune nu esiste politice c i
națiune, pene atunci o atare națiune nu pote ave
barbati crescuți politice. De aci urm i apoi, ca
acești intieleginti natiunalisti ai romaniloru neo-
cupandu-se cu politic’a, petrecea in cercetări isto
rice si literarie, si deca si operile loru descepti
in mare mesura spiretulu natiuna’e alu romani
loru, si deca si facea prin acdst-a, si ne vrendu,
o opusetiune firesca in contr’a ungurismului: cu
tote aceste-a nu vedemu pe istoricii si literatii

') Stancsics Mihăl. Magyar nyelvtan. 1844. vecii prefă-
tiunCQ.
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noștri tratandu intrebatiunile si raporturile cele
politice ale romaniloru cu ungurii, si combatendu
ungurismulu de a dreptulu si intr’adensu: si acdst-a
urmă de acolo, ca n’avea crescere politica. —

LX X X IL Acumu, d^ca nu cunoscea intiele-
gintii romani amenintiarea ungurismului pene ca-
tra a. 1836. si cu distintiune pene catra a. 1841 —
42.: anca nu ne-amu miră atâtu de tare ; ca-ci
pene la acestu tempu ducea caus’a ungurismului
unu politicu maestru că Szechenyi, care avea lim-
b’a spre a-si ascundere cugetele; dara de candu
apucă in mana Kossuth frenele ungurismului:
candu ungurismulu nu ne rapiă acumu singuru
nobilimea: ci candu începuse acumu ungurismulu
Kossuthianu a ne răpire junimea , ce se crescea
cu banii parintiloru romani in scolele Pestei, Ur-
bei-mari, Temisiorei si Clusiului etc. spre folo-
sulu strainiloru si perirea romaniloru: candu un
gurismulu si unguro-mani’a începuse a scotere
din sinulu natiunei si singurulu razimu, ce mai
remasese, preotîmea — incependu dela episcopi:
candu ungurismulu amenintiă pe fația a irum
pere prin institutele aperatorie de prunci in cer-
culu famelieloru romane dela urbi si sate: can
du ungurismulu amenintiă a irumpere tocmai si in
santuariulu scoleloru natiunali din Blasiu: candu
ungurismulu amenintiă a profanare tocmai si al-
tariele besericeloru romanesci — dandu mana de
ajutoriu si episcopii: candu limb’a romana, care
vietiui in Daci’a lui Traianu printre tote vicisitu
dinile secleloru, eră se se esuleze cu totulu — in
câtu se parea, ca provedinti’a vre a batere pe
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gentea romana, că pre-cumu o-data Romanii —
domnii lamei — impunea limb’a Romei barbari-
loru : asiă acumu barbarii se o impună a loru
Romaniloru, si erasi precumu o-data barbarii ’si
ticnea de onore a se numire „cives romani" : asiă
acumu Romanii se-si tiena de onore a luă numele
barbariloru — — candu ungurii nici in relatiu-
nile private nu ne mai dă acumu nici mecar’ nu
mele de „olâli“, ci candu nu ne numiă „magyar“,
spre lingușire ne dîcea „oldh ajku magyar", si
„magyar-oldh", adeca „unguru de limb’a romanesca"
si „unguru-romanu": si mai multu — candu în
cepuse acumu ungurismulu fanatecu a visare de
spre reproducerea tuturoru cucerintieloru din evulu
mediu: candu cele trei principate Moldo-romani’a
si Serbi’a le numiă „trei mărgele ale sântei corone
unguresci" x) : si candu jurnalele unguresci de pe
la 1840. incoce, precumu „Jelen kor“ si altele
punea Moldo-romani’a suptu rubric’a Ungariei:
si candu totu tramitea la emisari si calatori in
aceste principate cari scriea volumi intregi despre
Csangai, despre boerii, cari au fostu unguri (!)
si acumu ’su româniți, — si tote aceste visuri ale
unguriloru, se nu ne insielamu, spre perirea seu
celu putjinu rusînarea numelui romanescu potea
se se si realiseze, deca geniulu romaniloru nu-i
îndemnă pe romani in a. 1848. a se sculă asupr’a
ungurismului — : candu , dîcu, tote aceste-a se
intcmplă inaintea a tota lumea, tota lumea ve-
dendu-le, singuru o parte a invetiatiloru romani

) Magyar szcnt korona hăroin gyongyc.
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— n u : ac^st-a eră o rușine, eră o crima, de care
acesta intielegintia romana nici-o-data nu se vă
pote spalare înaintea tribunaleluî natiunale, înain
tea istoriei. Si acdsta pdta atâtu e a intielegin-
tiei romaniloru din principate, câtu a unguro-ma-
nilor din coce de carpati; drept-aceea intielegintii
romani din principate, — cari avendu esistentia
politica, potea se aiba si crescere politica mai
multa, — crescuți în strainetate, ’si uită a stu
diate si impregiurarile de a casa si cu distintiune
periclulu unguri smului, care de si loviă mai aprope
anim’a natiunalitatei romaniloru din coce de Car
pati, acestu periclu inse eră periclu comune pen
tru tota romanimea, ei nu cunoscea de locu re-
ferintiele unguro-romane; si asiă se templâ, de in
a. 1848. aru fi fostu parati a lasare se se con
sacre ungurismului una parte mare a natiunalita
tei romane. Ore ce venitoriu potea se aiba atunci
principatele romanesci langa o Ungaria potente,
care romanimea giumetate o stingea si principa-
teloru tot-de-a-un’a le ar’ fi amenintiatu aseme
nea periclu, că in seclele trecute?! Intielegintii
romani din principate numai din anulu trecutu în
cepură a cunosce mai de-a-prope periclulu ungu
rismului , cu tote ca cunoscinti’a ■ acestui periclu
este ABC in politic’a romanimci.

LX X X III. Dara nu numai ungurirea cea
progresiva a romaniloru, nu numai certele cele
amare ale slaviloru cu a totu contopitoriulu un-
gurismu — potea se descepte pe romani din ace
stu somnu de morte: ci chiaru si ensisi ungurii,
cari in publicu si fara nici-o sfiela se consultă,
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desbatea, ee certă in cas’a tierei, in tote congre-
gatiunile, in publicistica despre mediele, prin
cari aru potă mai curendu, mai securu nemici,
ucide pe slavi si pe romani. Wesselenyi strigă
in scrierile sele catra unguri: „de vremu se sca-
parnu Transilvani’a din ghiarele românismului se
o unimu cu Ungari’a", si ^rasi „se stergemu io-
bagi’a, de se voru face unguri iobagii." Kossuth
strigă in „Pești Hirlap" că unu smintitu: „se con-
topimu pe tote națiunile ca-ci altmintrea noi un
gurii cauta se perimu." Szechenyi jură pe Kos
suth si pe toti ungurii, se nu constringa la ungu-
rismu prin focu si prin feru, se nu pretindă sta-
tariu dela guberniu pentru că Croatii se se faca
unguri; ci se-i iea in constitutiune, pentru că asiă
se acepteze si densii ungurismulu" s. a. s. a.; tote
aceste-a se facea in audiulu lumei, in audiulu ro-
maniloru, se pronunciă prin organele celoru mai
mari unguri: si totuși numai urechile si ochii uno-
ru romani nu se deschidea, că se pota vede pe-
riclulu ce asceptă natiunalitatea romana. Unu
unguru din Transilvani’a scrisese o disertatiune
politica despre romani: asupririle politice si so
ciali ale romaniloru nici-unu romanu nu potea se
le descria mai v iu , de cumu le descrise acestu
unguru; ei! dara totu acestu unguru dîcea catra
romani in acea disertatiune: „cereți romaniloru,
pretindeti tote, tote drepturile, de csak nemzetise-
get ne, adcca mimai n> tiunalitate se nu cereți."' Si
ore romanii nu potea vedere, ce vă se d'ica acdst-a,
nu-si potea aducere a mente de alta parte de cea-a
ce dîcea Szemere „a perdere natiunalitatea, in-
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semneza a murire"; dara romanii nu pricepea
acdst-a de ajunsu, mă tocmai pe acestu tempu
romanii — adeca episcopii, cari eră portatorii cau-
sei natiunali, — tocmai dela ungurismu in coce
părăsiră form’a de mai nainte a causei natiunali
incependu caus’a cu sasii. —

Candu la a. 1842. vrea se faca s'i ungurii tran
silvani — o mâna de aristocrati — in Transilva
n ia  , in care romanii făcu majoritate absoluta —
vrea se faca din limb’a unguresca limba de tiera,
limba diplomateca: atunci sasulu Ludovicu Roth
spuse intr’o cărticică’) unguriloru, ca „nu e de
lipsa se se dechiare ver-o limba de limb’a patriei,
pentru-ca Transilvania are limba patrioteca. Si
acest-a, dîce sasulu Rotii, nu e cea germana, dara
nici cea unguresca, ci acesta limba patrioteca e
cea romanesca. Ver-ce vomu face noi națiunile
cele recepte, acest-a o-data ă asiă si nu altmin-
trea. Ori vomu vre ori nu, acest-a totuși ă asiă,
acest-a e fapta, care nu se pote negare.” Firesce,
ca sasulu nu o disc ac^st-a din dorintia de a vede
limb’a romana de limba oficiale a tierei, ci sin-
guru din necazu asupr’a unguriloru; vomu vede
ca romanii cei adeverati anca protestară la 42.
asupr’a limbei ung., dara se fia scrisu atunci unu
romanu si o carte in intielesulu lui Roth: ore nu
i-ar fi saritu in capu acea intielegentia romana,
care tienea cu ungurii, si i-ar’ fi strigatu, ca e
unu fanatecu, ca comrpomite pe romani inaintea

") Der Sprachkainpf in Siebenbiirgon, von Stepluui Luclwig
Roth. 1842. p. 47. 48.
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unguriloru, cari tocmai acumu desfasiura o ma-
riminia neintipuita, prin care vreu se doneze roma-
niloru drepturi, de cari nici nu viseza, numai —
curau dicea unu advocatu romanu totu pe atunci
intr’unu jurnalu ungurescu din Clusiu — „se-si
aduca a mente romanii, ca Gelou ducele romanu a
cadutu, si de atunci tier’a e'suptu sabia ungu-
resca, si romanii — unu milione si giumetate —
acumu debu se acepteze limb’a aristocratiloru
unguresci", „cari, cumu dîce ungurulu Kem^ny
Zsigmond, asiă sunt de imprestiati pintre romani,
că nisce insule mici intr’o mare agitata."

LX X X IV . Agerulu francu Desprez *) spune, opusetinnea
ca pene candu slavii se certă cu ungurii cu atât-a
amaretiune pentru natiunalitate: „romanii cei buni,
cari nu-su invetiati, mă a caroru memoria e plena
de suveniri plăcute, se marginiă a dicere cu o sim
plicitate superba: Noi sumu Romani." Si acest-a
este pră-adeveratu; ca-ci, deca se si unguriă inve-
tiatii seu celu puținu nu combatea ungurismulu:
opusetiunea cea potente o facea totuși numerosulu
poporu romanu, care la pretensiunile ungurismu-
lui respundea superbu unguriloru, cumu au re-
spunsu tuturoru barbariloru in cursulu secleloru:
„noi suntemu Romani", care candu vrea se in-
temeeze ungurii o Magyaria mare si tare pe rui
nele slaviloru si ale romaniloru: atunci acesti-a
ingană ungurismulu prin tote traditiunile de mii
de ani, daco-romanii serba in teritoriulu Magya-
riei ideali serbatori’a natiunale a intemeiarei Sta-

') tom. I. p. 50.



JCXXVI

tului Romanu suptu Romulu. Si pote acdst-a
eră ultim’a consolatiune a celoru mai multi din in-
ticlegintii romaniloru cari nu eră unguriti, dara
nu avea curagiulu de a se luptare cu tota ener-
gi’a pentru natiunalitatea romana, nici nu credea
in periclulu ungurismului, — consolatiunea loru
eră, ca de si ne voru taiă ungurii prin planurile
loru si speranti’a de a ne potă redicare Ia na
țiune politica; ei totuși nu voru pote fire in stare
de a ne ștergere tote traditiunile natiunali, a știr—
pire limb’a natiunale tocmai si in gurele tierani-
loru, bă dora ca voru fi constrinsi a dă gratia
limbei romanesci nu numai in cerculu famelieloru,
ci voru ertă pe romani se cânte si in beserica
romanesce, — cumca cu unu cuventu celu pu-
șinu natiunalitatea cumu o numiă acești politici
romani, natiunalitatea genetica, si de se voru incer-
că, nu o voru potere nimici. Ei se consolă cu
esemplulu vechiloru britani, scotiloru, irlandiloru,
ale caroru dulci suveniri natiunali n’au fostu in
stare se le sterga nici uciderea de-o-data a 500.
poeți valensi prin Eduard I., nici preponderanti’a
politica, morale, comerciale, nici tesaurele litera-
turei anglesci, — cu esemplulu germaniloru din
Alsatiu, cu alu boemiloru, unde germanismulu,
cu tote ca ocupă in doe cente de ani nu numai
tote ramurile admenestratiunei publice, dara si
educatiunea publica tocmai si in scolele satesci:
si totuși slavismulu boemiloru nu peri. Ei se con
solă chiaru si cu istori’a patimeloru milenarie ale
romaniloru, din cari romanii au scapatu intregi
in carapterulu loru natiunale. Dara tote acestc-a
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numai atât-a inscmneza, ca provedinti’a acea-a,
care vegheza preste genulu omenescu nu suferi
că se pera, se se împuțineze natiunalitatile, cari
sunt personele, sunt individele, sunt variele spre-
siuni ale omenimei, ale genului omenescu între
gii, si pe langa tote aceste-a — de. si asuprirea
natiuniloru domnitorie n’a nimicitu de totu totu
carapterulu natiuniloru subjugate — e i ! dara
câtu le a impedecatu intru desvoltare si înain
tare !, apoi câte esemple triste nu ne areta erasi
de alta parte istori’a, de natiunalitati întregi sdu
parti de natiunalitati spre perderea omenimei se
perdura, se nimiciră: istori’a barbariloru suptu
rom ani, istori’a slaviloru dintre germani ne are
ta asemeni esemple. Trista erâ dara acdsta
consolatiune a romaniloru — forte tris ta ! atâtu
de trista câ sortea romaniloru de mai bine de o
miie de ani; ca-ci nici in cursulu acestoru secle
n’au fostu in stare barbarii a ne nimicire natiu-
nalitatea genetica celu puținu din mediloculu po
porului , ca-ci inveti.itii si pe aceste tempuri de
a rondulu se desnatiunalisara, — apoi se nu ui-
tamu nici acea-a, ca in seclele trecute poporulu
aperâ natîunalitatea numai instintivu, numai pa-
sivu, câ si acumu, si erasi ca strainiloru în acele
tempuri nu le trecea prin capu nimicirea natiu-
nalitatiloru: candu acumu stâ lucrulu cu totulu
altmentrea; ca-ci acumu, pene candu o parte a
invetiatîloru se desnatiunalisâ dc sene, si pene
candu poporulu aperâ natîunalitatea totu numai
instintivu : străinii facea legi de limba, redicâ in
stitute aperatorie de prunci si alte asemeni. Apoi
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numai natiunalitate genetica —  este morte politica
pentru o națiune, natiunalitate genetica, ea nu
vieza, ea numai vegeteza de adi pe mane, si in-
tr’unu stătu independente ungurescu după pla-
nulu unguriloru — se potea calculare, câți ani
ar’ fi mai vegetatu si acdsta natiunalitate genetica,

opusetîunea LXXXV. Intr’acea-a totuși si pe langa tota
uei'romane acdsta nepesare pentru natiunalitate a celei mari
m contr’a a  intielegintiei nostre înainte de a. 1848:

mi. nu & de desperatu totuși. Afara de mișcările lite-
rarie ale romaniloru suptu nemuritorii Samuele
Miculu, Giorgiu de Sinea, Petru Major, Cichin-
dealu si discipulii acestor-a, cari mișcări literarie
desceptandu in mare mesura spiretulu si onorca
natiunale a tota romanimea, facea o opusetiune
firesca in contr’a ungurismului: de pe la anulu
1830— 38. incoce începe a se formare la romani
o generatiune romana curatu natiunale. Acdst-a
combatea ungurismulu de-a-dreptulu.

intieiegin- LXXXVI. Adeveratu ca la romanii din tie-
t U siiuC"'nutulu Crisiului nu se formâ nici-o opusetiune

derepta in contr’a ungurismului; cu tote ca, afara
de alte ocasiuni, celu puținu candu se introdu
sese limb’a unguresca tocmai si in matriculile be-
sericesci — episcopulu, clerulu si tota intielegen-
ti’a ar’ fi avutu sânta detoria a reclamare si a
facere celu puginu a tâ t-a , câtu fecera cei 200.
pastori luterani ai slovaciloru. Romanii din ace
ste parti nu numai nu fecera ac^st-a, ci suferira
a se intrudere limb’a unguresca sî in scolele sa-
tesci, bă, ce e mai piultu, suferira a se cantare
in besericele romanesc! cantari unguresci de ale
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popistasiloru 1!. Nu ne indoimu, ca sl in aceste
parti au fostu natiunalisti adeverati, cari au su
spinați! vedendu atât-a sierbilismu, atât-a deso-
latiune si apunere la romani; dara acesti-a făcu o
esceptiune atâtu de nensemnata, in câtu vedendu
pote, ca o opusetiune din partea loru ar fi lucru
temerariu , de risu e fara nicl-unu efeptu, fura
constrinsi a inadusire in lacremi si in oftări im
potenti durerea de apunerea românismului. —

LXXXVH. Nici in tienutulu Temesiului, afa- d,;1“ 'ren>t'-
• i T A  « 1  r» • • n r  siu. °P U Sfi'ra de renumitulu Dr. si advocata Eutimiu Murga, tiuncii lui

nu scimu se fia formatu altii inainte de 1848. ver-o
opusetiune in contr’a ungurismului. Singuru Murgu
se opuse pe la 1845. Despre opusetiunea lui Murgu
in contr’a ungurismului avemu a mana doue do
cumente : o scrisoria a lui Murgu ensusi catra
unu amicu alu seu si o aretare oficiale a loco-
tienutoriului de comite supremu alu comitatului
Grasiou catra cancelariulu supremu ddto 14. Ju-
liu 1846. — In scrisori’a sea dîce Murgu: „eu
„si alta intielegentia romana împreuna cu romanii
„ . . .  anca 'a a. 1845. bagandu de sema in cotro
„șintescu mișcările nemesiloru. . . .  am aretatu in
„mai multe rânduri Majestatei prin recursu, ce se
„lucra, -si am cerutu intocm’a îndreptățire, pentru
„câ din buna ora se putemu intimpinâ, adeca
„controlâ aceste m ișcări. . . .  după cumu acdst-a
„potu documentă actele curtei. Guberniulu neme-
,, siloru, adeca nemeșii unguri prindendu de veste
„acâst-a au pusu mân’a pe mine“ etc. etc. — Era
Kiss Andrâs loco-tienutoriulu de comite supremu
alu Crasioului asii scrie in aretarea sea: „Euti-

IsLori’a Romaniloru. tom. [I. de A. Papiu. U
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„miu Murgu advocata de tier’a unguresca, de re-
„legiunea greca-neunita, de origine romana, nascutu
„in marginea militare romana, cu mai multi ani
„înainte de acest-a trecundu in tier’a romanesca,
„de aci fu. scosu din caus’a participare! sele la
„planuri de atentate revolutiunarie, si asiediandu-se
„in sinulu acestui comitatu, aci de abia vre-o
„cate-va luni petrecundu fu destulu de temerariu
„a se coprindere cu născociri secrete si astute
„de planuri periculose spre saparea natiunalitatei
„unguresci, a unitatei coronei unguresci, a con-
„stitutiunei si statului; ideele lui cele pline de
„fantasia se concentră intru a emancipare natiu-
„nalitatea romaniloru, cari făcu cea mai mare
„parte a poporatiunei ticnutului acestui-a, si intru
„a intemeiare unu stătu romanescu; firulu ne-
„suintiei sele celei periculose ’lu torcea mai in-
„colo si toiu mai încolo intru unu secretu pro-
„fundu, pene ce se afla unu barbatu, care docu-
„mentâ alipire credentiosa catra patri’a si catra
„regele seu, in care aprindendu-se in fapta prin
„lucrarea spirituale a juramentuluî omagiale sem-
„tiulu de detorintia catra patria si catra rege —
„nu intardiiâ a descoperire din buna ora cutedia-
„rea periculosa, in urmarea acestei descoperiri si
„a cercetariloru oficiose numitulu Eutimiu Murgu
„mai antaîu se fece prinsu alu comitatului, dr’
„acumu b mancipiu alu statului. Descoperitoriulu
„sinceru alu acestei crime e Joane Blid ari u paro-
„ culu gr. n. u. alu Gavosdei, a cărui lăudabile
„sinceritate aflandu-o comunitatea acestui comi-
„tatu gubernarei mele pre-gratiosu incredintiatu —
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„pră-demna de a ee remunerare de catra loculu
„pră-inaltu: adunanti’a comitatului din 22. Apri-
„le a. c. Nro. 669. a recursu la maiestatea sea
„c. r. cu supunere omagiale, că maiestatea sea că
„părinte alu patriei se binevoesca gratiosu a re-
„munerare cu o moneta de merite sdu intr’altu
„tipu pe memoratulu parocu, teă pe primulu desco-
„peritoriu alu aptivitatei lui Eutimiu Murgu celei
„forte criminali si periclitatorie de patria, națiune
„si constitutiune, că prin acdsta remuneratiune se
„se îndemne si altii la asemeni fapte. Acestu re-
„cursu din partea adunantiei si eu cu umilita onore
„’lu recomendu escelentiei tele spre îndeplinire" ’).
— Candu ee eliberă Murgu la a. 1848, dereptora-
tulu fiscale dede urmatori’a dechiaratiune in caus’a
lu i: „Direptoratulu fiscale produce in numele ade-
„verului date uscate, după cari Eutimiu Murgu
„fu arestatu de catra comitatulu Crasioului pentru
„rescularea poporului aflandu-se la densulu scri-
„sori, cari eră îndreptate in contr’a unitatei tierei
„unguresci, fii inchisu in Pest’a in edefeciulu-nou,
„fu ascultatu in 30. Optobre si 30. Novembre 1845.,
„si dupa-ce se traduseră nisce scrisori romanesci,
„in 27. Aprile 1846. ee începii procesulu in con-
„tr’a lui înaintea tablei regesci; nedandu-si apera-
„rea nici la provocatiuni repetîte, fii admonitu ju-
„decatoresce; cu care ocasiune dechîarâ notariloru
„tablei regesci, cari vrea se-i admanueze proce-
„sulu criminale, ca densulu nu se recunosee pe sene
„de supusu alu tierei unguresci, nici nu se tiene de

l) Vecii Documentele Justificative. II.
9*
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yjuredîptiune unguresca, si numai atunci vă respun-
,,de, dica se vă pane pe picioru liberu, si si atunci
„numai pe calea sea, adeca se vă aperă inaintea im-
„peratului Austriei. In 6. Eebruariu 1848. se de-
„de procesulu asiă cumu a fostu suptu judecat’a
„fiscului regiu, in care procesu eră însemnata are-
„tarea advocatului seraciloru Bertba Săndor, pre-
„cum-ca incredentiatu fiindu a-lu provocă pe Eu-
„timiu Murgu in arestulu seu: se dea înainte
„acea-a ce sci spre aperarea sea, — elu si acu-
„mu repeți dechiaratiunea de mai susu: ca elu nu
„e supusu alu tierei unguresc^1 etc. etc. La acesta
dechiaratiune jurnalulu ungurescu Buda-pesti hir-
add însemna: „deca sta lucrulu asiă, atunci, debe
„se marturîsimu, ca patriotismulu revolutiunari-
„loru pestani cu atâtu de profunda precepere i
„impreunatu, câtu de fric’a aceleî-a dieu potu se
„se besTce spatele natiunei unguresci“ 2). — Din
tote aceste-a ă chiaru, ca Eutimiu Murgu suferi
pentru opusetiunea sea in contr’a ungurismului,
din care causa ungurii ’lu aruncara în prinsoria. —
Aci nu ne este scopulu a facere luatori a mente
pc leptori la constanti’a carapterului lui Eutimiu
Murgu, care se vede a fi cunoscutu, ca indepen
denti’a Banatului de catra tier’a unguresca toc
mai asiă este de bene intarita si recunoscuta prin
privilegie regesci, că si drepturile unguriloru: ci
numai atât-a obserbamu, ca nu se afla nicaîri, că
in urm’a lui Murgu se se mai fia opusu unguris
mului si alti banatiani; se scie inse din contra, ca

') Buda-pcsti Hiradd. 1848. Nr. 829.
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intielcginti’a romana de aici preste totu edu ee
unguriâ, sdu in cela mai favorabile casa pentru
romani simpatisâ, mai multu cu ungurii de câtu
cu romanii.

LX X X V IH . Transilvania, care este vatr’a,
centrulu românismului, de si nu remasera chiaru
si ensisi romanii ai acestei parti centrali a roina-
nimei neatinsi de furorea ungurismului, de si apu
case unglirismulu a cucerire nu numai nobilimea
romana, ci si o parte a clerului incependu dela
episcopulu din Blasiu, o parte pre-insemnata a
intielegintiei: totuși, precumu amu mai insemnatu,
de pe la a. 1830—38. incoce începe a se formare
in Transilvani’a o generatiune cu idei lămurite
natiunali, care se opune ungurismului de-a-drep-
tulu si cu tota energi’a. In Blasiu, in acdsta urbe
mica, care a fosta dela uniune incoce fontan’a ro
mânismului nu numai in Transilvani’a , ci prin
invetiaturile lui Petru Major, Giorgiu de Sinea,
Miculu, a caroru scola a fostu Blasiulu, fontan’a
românismului preste totu, — in Blasiu, in Li-
cculu de aici se forma acea generatiune de pe
catedrele celoru mai invetiati si mai natiunalisti
profesori. De pe catedrele acestoru profesori
începu a lucră romanismulu in contr’a unguris
mului. Acesta generatiune natiunale capetă po-
tere si intendere prin Gazet’a de Transilvani’a
redapta de Georgiu Baritiu dela a. 1838. —

LX X X IX . Candu la a. 1842. era se faca un
gurii lege, că peste diece ani nimene se nu mai
pota portare in tiera nici-o dregutoria nici poli
tica nici besericesca, se nu vă scire limb’a ungu-

Opusetiunea
ronianiloru
transilvani
in contr’a

ung-lirismu
lui.
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resca< cit acdst-a se se introducă si in beseric’a
romaniloru, si in scolcle atâtu mai inalte — pre-
cumu eră ale Blasiului — câtu si in cele populari:
atunci fece Blasiulu acelu protestu memorabile in
contr’a acelei legi barbare , despre care amu mai
memoratu intr’altu locu *), — amu dîsu lege bar
bara , si amu d'fsu pre-pucinu, ca-ci barbaru este
a ucidere person’a unui individu: cu câtu e mai bar
baru a ucidere personaretatea unei națiuni 1, este
barbaru a impedecare cultur’a unei națiuni: si prin
ce se impedeca acea-a mai multu, de câtu prin
nimicirea celui dantaiu mediu la cultura, care este
limb’a natiunale; o națiune numai prin limb’a na
tiunale se pote cultivare, si cultur’a numai natiunale
pote fire. Ce resultatu vă fi avutu protestulu Bla
siului la locurile mai inalte: nu se scie; pentru-ca
nu se afla, ddca l’a asternutu episcopulu seu în
aintea dietei sdu înaintea curtei imperatesci; dara
se scie, ca înaintea romaniloru a avutu urmările
sele, i-a desceptatu pe romani că se aiba grige
de natiunalitate-si. Opusetiunea in contr’a ungu-
rismului prindea radecini in Blasiu prin crescerea
natiunale a tenerimei, care reversă apoi romanis-
mulu preste tota tier’a. Era cu inceputulu lunei
lui Martin vedemu pe Gazet’a de Transilvania
redicandu-si cuvcntulu catra tota romanimea asu-
pr’a acestei legi, ce eră se faca aristocrati’a cu
scopu de a ucidere esistenti’a romaniloru si a-i
impedecare intru cultur’a umana. „Asiă dara —
dice Foi’a pentru minte etc. 2) — diet’a Transil-

') Veili uccstu protestu in Documentele justificative. III.
2) 18 42. 2. Martin. Nr. 9.
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vaniei in 31. Januariu a. c. fece sentinti’a de ni
micirea natiunalitatei romanesci. Toți acei-a cari
dicu, cum-ca romanimea cestiga forte multu, deca
v i fi constrinsa a aceptă, seu chiaru a-si face ea
ensasi scole unguresci chiaru si pe la tote satele,
seu se insiela seracii de sunt romani, seu de nu
sunt, socotescu se ne traga miere pe la gura, că
se ne uitamu de amarulu trecutu curau si de mor
te» venitoria. Au nu legeti voi cele mai multe
jurnale unguresci, au nu ve resuna in urechi des-
baterile celoru mai multe adunari marcali, au nu
vi se spune pe totu pasulu in tote uditiele ceta-
tiloru si ale urbiloru mai vertosu unguresci, cum-
ca Trahsilvani’a numai atunci pote fi mare, si
tare si fericita, d&a natiunalitatea romanesca mu
rinde, mulțimea romaniloru vă aceptă natiunali
tatea aristocrației domnitorie asta-di ? . . .  . au nu
leserati in jurnalulu ungurcscu dela Posoniu din
a. trecutu acelu planu ce-lu dă unii, că adeca,
deca pe la unele tienuturi locuitorii nu se potu
unguri prin ajutoriulu scoleloru, se se aduca ba-
talione de miliția, cari vorbescu numai unguresce
si aceste-a se se impartia cu locuinti’a pe la sla
voni si romani, la cari petrecundu doi seu trei
ani, voru sierbi ore-si-cumu de invetiatori ai lim-
bei unguresci, buna-ora cumu sunt sierbitoriele
de secui pe la urbile sasesci in Transilvani’a ? “
etc. etc. De aci inainte bate absurditatea planu
lui ungurescu si se inccrca a aretare nepotentia
acelui-asi cu eseinple istorice din istori’a romani-
loru, precumu încercarea lui Râkoczy de a ungu-
rire pe romani prin calvinismu si alte esemple;
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numerosetatea romaniloru, alte impregiurari rele-
giose si politice, gravi tarea romaniloru catra prin
cipatele romanești, pe cari Szechenyi le numi
„cuibu alu romanimei."

XC. Aceste combateri ale ungurismului multi
clin romanii cei său simpli seu unguriti le luă
clreptu compromisiuni si nemultiamire din par
tea romaniloru catra marinimosii unguri, cari,
cumu d'ice Wesselenyi, din buna voi’a loru ne
dona nu numai drepturi, ci ne donă chiaru si
glorios’a limba si natiunalitatea unguresca. O h !
candu aru fi fostu romanii cu alta căldură catra
drepturile cele sânte ale loru: candu nobilimea
cea numerosa a romaniloru transilvani si-ar’ fi
cunoscutu poterea pusetiunei sele, ar’ fi reclamatu
in poterea drepturiloru sele nobilitari —  si drep
turile sele că romani', candu ar’ fi aperatu ea in
adunările marcali, mă si in dieta, unde anca po-
tea avă multi deputati, avut-ar’ fi numai giume-
tate din caldur’a si energi’a natiunale a nobilimei
ungurești: candu ar’ fi fostu ea petrunsa de
dreptatea oftariloru aceloru puțini natiunalisti:
deca mai in colo episcopii uniti ajutati de nobili
in dieta, episcopii si clerulu in sinode, ce potea
se tiena, aru fi imbrațiosiatu cu căldură caus'a na
tiunale: oh! atunci nici-o-data n’ar’ fi cutediatu
o mana de aristocrati unguresci a-.si deschidere
gur’a pentru stingerea natiunalitatei romane, a-si
deschidere mecar’ si gur’a dicu — spre rușinea
numelui romanu. O nobilime numerosa, cumu
era a romaniloru, se avea o schintea de semtiu
romanu, potea se dea ensasi limbei romanești acea
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valore publica in tiera, ce i se cuveniă după dre
ptate. E i ! dara acești romani nici nu-si cuno-
scea, nici nu vrea se-si cunosca potenti’a puse-
tiunei loru, bă ei eră tocmai uneltele ungurismu-
lui. Intr’acea-a romanii cei adeverati cu speranti’a
in dreptatea causei natiunali, nedesperandu in mi
cimea intielcgintiei celei cu semtiuri natiunali, cu
tota incredentiarea in numerosetatea poporului ce
lui pururea credentiosu natiunalitatei, cu incre-
dentiare in geniulu romaniloru, care i-a proteptu
cu atât-a scumpetate atât’a amaru de tempuri grele:
capeți curagiu intru aperarea si desceptarea natiu
nalitatei romane.

XCI. Procesulu celu natiunale-besericescu in
contr’a episcopului dela Blasiu, acelu procesu in
fiintia n’a fostu alta, de câtu unu preambulu alu
resbelului românismului in contr’a ungurismului.
Gazet’a si acelu procesu au datu spresiune in-
stinteloru natiunali, gazet’a si acelu procesu au
formatu pe acei romani nemuritori, cari au datu
direptiune positiva românismului in contr’a un-
gurismului in anulu 1848. Gazet’a a formatu
oștea: procesulu dela Blasiu conduptorii oștei ro
mânismului. Portatorii acelui procesu, si tenerii,
cari in urm’a procesului fura constrinsi a părăsire
Blasiulu, si ceialalti, cari in urm’a acelui procesu,
ne mai aceptati la statulu preotiescu, se aple
cai-a la sciinticle politice pe la scolele tierei din
Clusiu, Osiorheiu si prin tier’a unguresca, conti-
nuandu pretotinde sierbitiulu apostolatului natiu
nalitatei, formandu-se in societăți, cari tienea adu
nări , se deprindea in scrieri literarie-natiunali,
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întorcea pe tenerii cei rateciti in scotele strainiloru,
pe cei buni ’i intariă in credenti’a natiunale si-i
incuragiă, — acesti-a se puseră in capulu roma-
niloru in a. 1848. Acesti-a fura urditorii si con-
duptorii miscarei natiunali in a. 1848. Acesti-a
Prefeptii e Tribunii. Se nu eră acești romani:
giumetatea romanimei de nou eră se fia condam
nata a se luptare suptu nume strainu, pentru glo
ria si interese străine, că in tempurile trecute
— cele de trista memoria!

£lca mișcările natiunali-politice ale slaviloru,
ale unguriloru e ale romaniloru înainte de anulu
1848. Revolutiunea din 1848. dede spresiune ace-
storu mișcări. In acesta revolutiune vomu vedă
slavismulu, ungurismulu e romanismulu parasindu
campulu discusiunei si apucandu-se de lucru:
slavismulu, ungurismulu e romanismulu armatu.
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„Darbaram Igilur flcytbicae genlls Immnnltatom, quae tanlopero concordlam ct
ollum abomlnntur, âiu Isto furor excrcult; ct eousque (ni mcntinr) cxercebit, donec se
quisque metiri, cot-rcerc ambilionem, aliena dimittere, invidia carere, mutuamque con-
cordiam amare didiceril."

Aceste vorbe din BonOoiu le indroptd Szochenyi catra unguri La
o. 1847. in cartca sea „Polilikai progranim tdredckek.“

„Igy pedlg cgycbct ncm L3n (a* magyar), mint clvdrzctt, hogy a' Bzl&voknak a’
nâmet elem clleni harezdt eiettesse; aznn nagy ktlzdest, tnclly a’ szlâvok' rdezdre fog
eldoltil: de miclttlt bevcgezteltndk, Arpnd neinzetcnek elszdrt elgycngUlt maradvâ-
nyait, az utolsd hazafllg ’s az utoled tdrtdndazetî cmlekckig ecmmtve tccndi.*1

adeca:

n Era aslk nu fece alia ungurulu, de cAtu cu sl-a versatil sângele, c i  se acelercze
rcebclulu slavlloru In contr’u clementului gcrmnnu; acea lupta marc, caro se vă restur-
nh spre partea slnviloru: care inso Înainte de ce s'ar’ fini, vă nimici remnsîtiele celo
rcslpitc si debilitate ale nntiunei lui Arpad, pene la cela mai do pe urma patriotu si
pene la cele mai de pe urma memorii istorice."

Asiâ profclcza astadi Szechenyi profetulu uiiguriloru despre revo«
liitiunca iingitresca. vedi Kemeny Zsiginond. M6g cgy szd a’ forrada-
lom utân. p. 10.



ISTORIA

ROMANILORU
LA

A N U L U  1848.

------ ----------------------

CAPU L
- o -

Miscarilo o cluptamentele marțiali ale ung-iiriloru. Critic’a consli tu lin -
nci ung-urosci din 18i8. Ministerialii ungurcscn. Mișcările na tiu-
nuli ale croatilorii, serhilorii, slovacilom.

Sje trecemn la evenementele din anulu 1848.,
cari au scuturatu Europ’a din temeliele sele. La
acesta revolutiune europena, cărei asemene nu ne
areta istori’a omenimei, o revolutiune de princi
pie — sugrumate de arbitriu, prochiamate de ra
țiune, santiunate prin vointi’a cea tare a popore-
loru — la aedsta revolutiune generale a Europei
luara si romanii una parte plina de urmări in cău
tare catra tendentiele unguresci si catra cestiunea
monarchiei.
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Se urmamu pasu in pasu mișcările si căușele
miscariloru romaniloru in 1848., se vedemu dre
ptatea causei ce o-au aperatu; se cercetamu ne
cesitatea si intieleptiunea politicei ce o-au urm atu;
poterile fisice si morali ce au desfasiuratu; bra
vurile precumu si erorile ce au comisu; resulta-
tulu miscariloru loru — spre invetiatura pentru
presentele si venitoriulu natiunei.

Ce lucră
diet’a ungu.
reșca, candu
a eruptu rc-
vohiliunea.

I. Veduramu luptele intre-natiunali ale ungu-
riloru, slaviloru si romaniloru înainte de revolu-
tiune. Candu a eruptu revolutiunea europena
slavii si romanii de suptu jugulu ungurescu se
află in cea mai mare interitare asupr’a unguris-
mului. Diet’a unguresca din Posoniu condusa
de Kossuth, in care dintre slavi si romani numai
croații eră representati, impluse de amaretiune pe
toti slavii ei romanii prin pretensiunile cele es-
centrice ale ungurismului, care acesta dieta ’lu
formulă acumu in legi de tiera. Acesta dieta,
mai alesu desbaterile din novembre si decembre
a. 1847. si din primele luni ale a. 1848, n’au fostu
alta, de câtu unu adeveratu conseliu tiranicu,
cumu se-i stingă pe toti slavii si romanii si se-i
topesca in caldarea ungurismului. Veduramu lup
tele lui Kossuth cu deputatii croati, cari cu atât-a
vertute ’si aperă natiunalitatea, veduramu proiep-
tulu lui Kossuth despre intruderea limbei ungu-
resci in besericele slaviloru si ale romaniloru, pre
cumu si in scolele satesci ale acestor-a etc. etc.
Revolutiunea europena afla diet’a unguresca intru



desbaterea acestoru cause interitatorie. Desbate-
rile asupr’a contributiunei generali, asupr’a usiu-
rarei sdu stergerei iobagiei s. a. — in câtu ace-
ste-a le consideră diet’a unguresca numai că me-
diloce spre a aducere cu atâtu mai cu înlesnire
la ungurismu pe slavi si pe romani — puțina
consolatiune potea se le casiune, din ce ora pen
tru aceste bunuri materiali debea se-si consacre
celu mai inaltu dreptu morale — dreptulu per
sonale alu natiunalitatei.

II. Tota lumea cea buna s’ar îndemnă a cre
dere, ca ungurii in urmarea revolutiunei din fe-
bruariu, deca nu din semtiementulu de dreptu, ddca
nu in urmarea principieloru de ecaretate, ce le
prochiamâ revolutiunea: celu puținu din insufla-
rea unei politici sanetose, care singura potea se
le asecure esistenti’a natiunale, că unei națiuni ce
se afla singura in lum e, incungiurata de mulți
mea slaviloru si romaniloru: toti, cari nu cuno-
scea carapterulu ungurescu, aru fi credutu, ca
ungurii constrinsi de aceste impregiurari voru pă
răsire politic’a de mai nainte, se voru lapedare
de planurile subjugatorie si amesuratu atâtu drep
tului câtu si chiaru interesului loru propriu na
tiunale bine inticlesu — se voru intorcere catra
slavi si catra romani, si le voru concedere nu nu
mai ecaretate individuale, ci ecaretate natiunale,
cum-ca voru prochiamare confederatiunea ungu-
riloru, slaviloru, romaniloru e germaniloru a tota
tier’a. Unu atare pasu dreptu ar’ fi fostu nu nu
mai consunatoriu spiretului tempului e tendentie-
loru slaviloru si ale romaniloru: unu atare pasu
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ar’ fi asecuratu nu numai venitoriulu natiunei un
gurești fara ni ci-o versare de sânge; ci o atare
urmare, pe atâtu de intielepta, câtu de drepta,
ar’ fi asecuratu unguriloru si oresi-care prepon-
derantia in negotiele tierei — si ac^st-a atâtu din
recunoscenti’a slaviloru si romaniloru catra unguri,
câ catra o națiune ce prin o atare politica drepta
se facea intr’adeveru generosa si pretiuita înain
tea tuturoru, câtu si prin superioritatea unguri
loru materiale si intieleptuale, ce si-o agonisiră
prin domnirea milenare preste slavi si presto ro
mani. Dara dorere! fatalitatea cea nedumerita ’i
destinase la perire, precumu d'ice franculu De-
sprez, si voi, câ se se implinesca intru unguri
acea lege a istoriei, in urmarea carei-a, precumu
pre-bine obserba Kemdny Zsigmond ') ,  .fia-care
revolutiune europena — pene candu vâ stâ si-
stem’a presente a staturiloru, b condamnata de ur
sita la acea-a, câ pene ce de o parte latiesce asu-
pr’a unor-a libertatea universale, de alta parte se
nimicesca integritatea teritoriale s^u constitutiunea
altor-a; asiâ Boemi’a in urinarea pacei vestfalice si
resbelului de 30. de ani, asiâ Poloni’a in urmarea
celoru doue revolutiuni francesci: si revolutiunea
din 1848. nimici statulu ungurescu. Ca-ci, cumu
dî'ce Desprez * 2), „din nefericire, sumeti’a unguri
loru ’i orbi asupr’a situatiunei celei adeverate a
tierei. Nici-o potere nu li-se parea loru mai le
gitima, mai asecurata, câ acea-a ce o esercea ei

')  Mcg egy szo a’ forradalom utân. p. 4. 5.
2) tom. II. p. 26.
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că națiune gubernante, si de locu nu cuprindea,
ca supusii loru slavii si romanii aru potă conce
pere cugetarea de a aspirare la ecaretate politica.
In casulu unei resistentie armate, ungurii nu se
indoiă nici-de-cumu, ca nu i-aru potă ucidere si
esterminare pe rebeli. Acesta opiniune eră chiaru
a partitei celei mai înaintate in materi’a reforme-
loru legelative, acelei partite inflacarate, care unin-
du intr’acestu tipu ideele libertatei si ale domnirei
in program’a sea, speră, ca vă cestigare prin con
cesiuni la clasele suferinti — tieranii iobagi —
dreptulu de a le desnatiunalisare. Jumalistulu
Kossuth, slovacu de origine, unguritu sl ensusi
din copilăria, celu mai cutediatoriu dintre unguri
si celu mai ambitiosu, eră in capulu acestei par
tite si o personifică in elocenti’a sea cea asiatica
si fara regula."

Asiă ungurii la faim’a revolutiunei europene
ne-cumu se se fia convinsu de ecaretatea tuturora
natiuniloru; ci, spre marea loru nefericire tocmai
din contra, ei ’si naluciă, ca acumu a batutu or’a
candu ungurismulu se triumfeze deplinu, candu
„patria cea mare magyara si națiunea cea tare ma-
gyara“ se se creeze pe ruinele natiunalitatei slave
si romane.

DI. In 3. martiu folosindu-se Kossuth de ciiventuiu si

mișcările universali provocă pe diet’a unguresca, lu^Kos'sulb

că suptu respunderea cea infri&osiata pentru mo- pC11™ ’
mentele tempului de fașia se-si redice politic’a la adrcs’a, in
• v,.. . caro se cercînalt imea acea-a ce li-o areta tempulu si se se ministeriu

determine la lucruri măreție după impregiurarile
tempului in care se afla“, deci proieptâ o adresa

Islori’a Ronianiloru, tont II. do A. Papiu. 1 A
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Conclusele
din 14. mar*
tiu la pro-
icptulu lui
Kossuth.

catra maiestate, in care intr’altele se se cera „for
marea unui ministeriu ungurescu responsabile",
se aceptâ cu unanimitate. Cuventulu celu po
tente, ce-lu ticnii Kossuth cu acesta ocasiune, fece
o intiparire mare nu numai in națiunea ungu-
resca; cl, din ce ora Kossuth batii cu amaretiune
in acestu cuventu sistem’a absolutistica din Vien’a
si propuse, că se se cera dela maiestate consti-
tutiune si pentru provincielc ereditarie, fece inti
parire si in Austri’a , si potemu dîce, ca acestu
cuvcntu prelesu gloteloru adunate in Vien’a in
13. martiu dede celu mai de-a-prope impulsu la
erumperea revolutiunei in Vien’a.

IV. Candu in 14. martiu ajunse in Posoniu
faim’a revolutiunei din Vien’a si caderei lui Me-
ternich: diet’a la propunerea lui Kossuth conchise
cu unanimitate ■ lucruri, cari de alta data ar’ fi
cerutu discusiuni de ani seu dieci de an i: șter
gerea iobagiei pe langa desdaunare din partea
statului, purtarea comune a greutatiloru tierei
etc. etc. Tote se aceptara cu unanimitate. Con-
serbativii apesati de poterea evenementeloru nu
numai nu cutediara a se opunere, ci dechiarara
in cas’a magnatiloru , ca: „densii in impregiura-
rile presenti se invoescu la tote nu numai cu ab-
negare de sene, ci tocmai cu entusiasmu" ’). Sin-

')  Kemeny Zsigmond dice: „Deacolea, ca-ci contributiunea
comune si rescumperarea totale se putură pune in lu
crare in surprinderea ce a urmatu la faim’a revolutiunei
din februariu: nu urmeza, cum-ca acest-a s’ar fi putută
face pe cale ordinaria.“ Meg egy szo a’ forradalom utăn.
pag. 59.
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guru spiretulu lui Szechenyi nici in acesta mare
de bucuria nu se potea determinare „se se bu
cure au se se supere asupr’a evenementeloru mo
derne" : tumultulu audîtoriloru nu-lu impedecâ
pe acestu profetu nici in mediloculu esaltatiunei
universali se nu aduca a mente unguriloru „ca
Ungari’a ,  pote , se fia fericita, dara se pote,
că luptandu-se cu sene ensasi, se-si ajunga si or’a
suprema11, l). — Totu in siedinti’a de 14. martiu Dcpuintiu-

se determină, că in diu’a urmatoria se plece la '\e 3oo ia
Vien’a o deputatiune mare, care se asterna irnpe- v 'e"’11-
râtului cererile natiunei, si cu distintiune se storca
formarea ministeriului ungurescu. Deputatiunea
dietale, in capulu ei archi-ducele Stefanu, dra
spiretulu ei Kossuth, de ver-o 300. unguri, parte
membri ai dietei parte tenerime dietale, in 15.
martiu ajunse in Vien’a. Vien’a cuprinse pe un
guri cu celu mai mare entusiasmu, si cu destin-
tiune pe Kossuth nu numai că pe regeneratorele
Ungariei, ci si că pe liberatorele Austriei.

V. Pene candu se află Kossuth cu deputa- rest’» m 15.
tiunea in Vien’a , spiretulu lui lucră si din de-
partare in conatiunalii sei. Totu in 15. martiu
se introduse in Pcst’a in fapta libertatea tipariului,
si se tipăriră urmatoriele 12. punte, că

cererile natiunei unguresci: cele 12.
1) Ministeriu ungurescu independente, respon- unJurUoru.

sabile.
2) redicarea censurei.
3) dieta anuale la Pest’a.

') Vedi Buda-pcsti Hiradd de a. 1848. Nro. 786.
10*
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4) libertate de relegiune, ecaretate înaintea legei.
5) chiamarea inintru a miliției unguresci, de

părtarea celei străine.
6) jurarea miliției pe constitutiune.
7) garda natiunale.
8) eliberarea prinsiloru politici.
9) libertate de invetiatura.

10) tribunarie de jurati.
11) desfacerea cancelariei si a loco-tenentiei.
12) Uniunea cu Transilvani’a.
Totu in acdsta di după amedia-di in Pest’a, in-

curagiata prin evenementele din Vien’a, luă mișca
rea o fașia totu mai viia. O glota de vre-o diece
mii agitata prin cuventarile entusiastece ale lui
Petofy, Wasvâry si Jokai, că se stea ungurii sta-
tori pe calea apucata, si se-si consacre vieti’a si
sângele pentru independenti’a tierei unguresci —
realisâ anca un’a din pretensiunile natiunali, sca-
pandu din prinsoria pe arestatii politici. — In 16.
martiu se formara comitete de securantia, cari
provocara pe patrioti de a se înrolare in garda
natiunale.

Deputatiu- VI. Deputatiunea dietale dusa la Vien’a cu
nea dictaie atât-a energia împresură pe imperatulu, in câtu

storce incu- t A r  . x

viintiarea anca in 15. martiu ajunse faim’a la Pest’a, cum-
uugurcsci. ca «regele incuviintiâ pretensiunile unguresci." In

16. martiu demaneti’a intra deputatiunea la im
peratulu. Archi-ducele Stefanu conducutoriulu de-
putatiunei dechiarâ, ca „densulu ’si vă depunere
dregutori’a, se nu vă întărire imperatulu cererile
unguriloru" ; ungurii a.menintiă, ca „nu stau buni
pentru urmări , se nu se voru incuviintîare tote.“
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Cererile indata se incuviîntiara. Totu in acdsta dî
palatinulu se denumi de loco-tienutoriu regeseu. —
Battyâny de ministru-presiedinte insarcinatu cu
formarea ministeriului ungurescu. — In 17. martin
se intorse deputatiunea a casa. Kossuth tienu cu-
vente inflacarate la mulțimea beta de bucuria. „Că
nuncii libertatei unguresci salutamu diu’a libertatei
unguresci; ne intorcemu, d'ise, dintre murii Vienei,
unde si prin conlucrarea nostra se restornâ abso-
lutismulu de secle; noi alte legi n’amu adusu de
câtu ministeriu, de alte legi n’amu avutu lipsa ;
acumu nu mai suntemu in Vien’a: acumu in ad-
menestratiune precumu in legelatiune suntemu in
Bud’a; resultatulu pretensîuniloru nostre, juru pe
Dumne-dieu, avemu de a-lu multiamire archi-du-
celui Stefanu, care cu acea determinatiune pași
înaintea tronului, in câtu dechiarâ, precum-ca den-
sulu, se nu vă întărire maiestatea dorintiele na-
tiunei, vă încetă de a mai fire palatinu; fara den-
sulu nu o scoteamu fara numai cu poterea ’).

VII. De aci înainte diet’a , dupa-ce ’i spuse
Kossuth in 18. martiu, ca acesta dieta, că un’a ce
representa numai unu elementu alu poporului, s^u
cumu d'ise Kossuth „numai o parte a natiunei"',
numai pote ticne, diet’a se ocupa cu inchiarea con-
stitutiunei unguresci. Tote conclusele de cele mai
liberali concesiuni pentru poporu, se facea cu o iu-
tîme fara csemplu, dara imnorandu cu totulu cele
lalte natiunalitati afara de natiunalitatea unguresca.

')  ha csak eroszakhoz nem nyulunk. Buda-pesti Hiradd.
Nru. 790.
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cubinciuiu VIII. In 23. martiu ministrulu Battyănyi
vr/'se'i'nia- așternu list’a ministriloru. Ver-cine potea se pre-
r^ ca v e ^a > c a  in  contr’a eluptamenteloru unguresci din

rcsbciu o do 16. martiu atâtu se voru opunere slavii si roma-
oiunua. U nii, a caroru natiunalitate eră, nimicită

prin acele eluptamente si subjugata arbitriului un-
gurescu, precumu ca sl imperatulu cu anevoe vă
întărire ministeriulu ungurescu, de si concesu in
principiu, care inse nu numai prin personele, din
cari eră formatu, ci si că atare rumpea tota lega-
tur’a intre Ungari’a si Austri’a. Deci cabinetulu
de Vien’a prin unu rescriptu de 28. martiu de-
negâ ministeriulu de financia e ministeriulu de
resbelu; totdeodată, spre a tragere pe aristocrati
in parte-si, „in consideratiunea sacrefețieloru ce-
loru multe ale unguriloru“, provocă pe dieta, că
legea despre ștergerea iobagiei se o iea de nou
la desbatere. In 29. martiu, anca înainte de a
scire diet’a pe cale oficiale cuprinsulu rescriptu-

Amunintia- lui, Kossuth amirosindu dîse in dieta: „se pare
rlKionbU" c a  n ic i n o e  n u  ne vă dare Dumne-dieu acea bu

curia e gloria, că straformarea se nu ne coste
sânge civile (tumultu infricosiatu). Națiunea vă
fi parata a cautare in ochi tuturora intrîgantiloru,
cari se opunu pretensîuniloru ei celora drepte (plă
cere erumpetoria). Nu sciu anca ce cuprinde re-
solutiunea imperatesca ; dara patri’a ascepta dela
dieta si dela publicu, că ddca aceeași nu vă fi
multiamîtoria, se caute la lucru cu determinatiune
barbatesca si se faca tote. Se ascultamu dara
resolutiunea.“ Prin acestu cuventu prepară Kos-
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suth erumperea cea infricosîata a patemiloru, ce
urmă cu ocasiunea lepturei ambeloru rescripte,
candu Kossuth intru unu cuventu potente, a că
rui fia-care vorba eră, tunetu, ce resună sgo-
motosu in animile miiloru ce eră, de fația — de-
chiarâ rescriptele „de o batjocura seditiosa si de
unu jocu alu unoru usiori de mente cu tronulu
e cu patri’a“ L) ; le dechiarâ de „opulu birocrației
uritiose, care nu cugeta nici la venitoriulu casei
austriace, nici la sângele civile, care in urmarea
a atari pași pote se curgă riuri.“ După acea-a se
lasă in batjocuri asupr’a archi-ducelui Ludovicu,
Windiscbgrătz, Josika si altor-a, cu ale cărora
nume nu vre se-si profaneze buzele. „Națiunea,
incheia, se mai ascepte încercările palatinului, cari
se voru remanere fara resultatu, atunci respunde-
rea pentru urmările, ce se voru nasce de aci, se
cada asupr’a camarilei" 2). In acestu tipu ame-
nintiă Kossuth, care eră acumu idolulu, dumne-
dieulu unguriloru. Battyânyi vrea se-si depună
demnitatea de ministru, se nu s’ar’ tragere indata
inderetru resolutiunea regesca. Palatinulu ’si dede
cuventulu, cum-ca densulu vă încercare tote in
favorea cereriloru unguresci, si ddca aceste-a to
tuși nu s’aru implenire: atunci si densulu ’si vă
depunere dregutori’a. Acestu palatinu alergă in
caus’a intarirei ministeriului cu iutîmea unui cu
rierii, demaneti’a plecă la Vien’a, ser’a eră in Po-

') Ki mondom, hog'y czen Icirat lăzasztd guny ’s konnyeltnii
jatekiizes a’ tronnal a’ hazaval.

J) Buda-pesti Hiradd. 1848. Nro. 799.
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soniu, acdst-a o repeți de trei ori după olalta *).
Intr’acea-a poporulu arse in publicu resolutiunea
regesca si portretulu lui Zseddnyi, care o contra
semnase, pentru care lucru Madarăsz propuse in
dieta, că Zsedenyi se se judece de vendutoriu de
patria. In Pest’a comitetulu de securantia pro
vocă poporulu prin o prochiamatiune infocata, că
se stea paratu la tote spre a storcere si cu pote-
rea drepturile natiunei. Se aretara si flamure ro
șie, bă se audiă si câte unu Eljen pentru repu
blica, si se amenintiă curtei cu vendepta infrico-
siata, se n’ar’ intarire ministeriulu intregu. In
Posoniu se pară poporulu, că la tempu de lipsa
se plece arnhatu iu masa catra Vien’a spre a stor
cere cele pretense.

snntiunarea- IX. Cabinetulu de Vien’a inspaimentatu prin
reriioru >m’ aceste demunstratium, precumu si prm mișcările

gureșei, revolutiunarie din Vien’a împlini in 31. martiu si
dorinti’a cea principale a unguriloru: ministeriu
ungurescu independente de resbelu e de financia.
In noptea ultima a lui martiu spre aprile ajunse
la Pest’a intarirea oficiale a ministeriului si a în
tregului lui personale. Eră după mediulu noptei,
candu pestanii la lumin’a faclieloru salută acestu
eluptamentu mare alu unguriloru.

Acumu se parea, ca opulu din 15. martiu s’a
indeplenitu, ca ungurismulu portâ viptoria deplena.

Diet’a o închise ensusi regele Ferdinandu prin
unu cuventu ungurescu in 11. aprile. Totu in

') Chownitz, Gcschichte der ungarischen Revolution. I. Bd.
pag. 12.
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acesta dî santiunâ regele Ferdinandu V. tote le
gile aduse de acesta dieta.

X . Se cercetamu spiretulu e carapterulu con- c r it ic ’a con-. . . . , . . , . , T s titu liu iie istitutiuner si celorlalte legi unguresci aduse de ungurești,

acesta dieta si întărite de rege in 11. aprile 1848.
Acesta constitutiune fașia cu Austri’a in fapta

eră independinti’a totale a tierei unguresci de ca-
tra Austri’a. In poterea art. III. ministeriulu
ungurescu ocupa pentru tier’a unguresca o puse-
tiune independente in tote negotiele tierei si cele
finanțiarie e militari. Cea mai strigatoria nedrep
tate facea acesta constitutiune conatiuniloru slave
si romane. Tota constitutiunea fe lucrata in spi-
retu curatu ungurescu. Nici mecar’ cu o litera
nu se memoreza celelalte conatiunalitati ale tie
rei. Asiă sunt făcute aceste legi , că candu
celi 15. milioni de locuitori ai tierei s’aru tienere
toti de seminti’a unguresca. Constitutiunea dara
recunosce numai una natiunalitate — cea ungu
resca: tote celelalte natiunalitati suntu sterse si
după num e: ele vinu înainte in constitutiune
numai suptu numirea de „întreg’a națiune ma-
gyara* (osszes magy ar nemzet). Regele ă ungu
rescu, tier’a unguresca, tote poporele tierei ’su
unguresci, ministeriulu ungurescu, constitutiunea
ă unguresca, dieta unguresca, legile ’su ungu
resci , gard’a natiunale si tota militi’a unguresca,
colorile tierei natiunali-unguresci, limb’a tierei un
guresca. Acumu si singuru prin aceste dispuse-
tiuni esclusive unguresci ale constitutiunei — con
stitutiunea nu ă curata de feudalismu; ca-ci din
ce ora pamentulu si tier’a ă a unguriloru in po-
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terea constitutiunei: celelalte națiuni slav’a e ro-
man’a că atari — pe langa tota ștergerea repor-
turiloru iobagesci — n’au nici tiera nici pamentu
slavu e romanu in pamentu e in tiera, ce consti-
tutiunea le decreteza unguresci; slavii e romanii
dara se degradeza prin acesta constitutiune din
1848. la starea de vasali ai unguriloru.

Dara nici aristocratismulu nu eră redicatu de
totu prin constitutiune, cu tote ca s’ar potă a-
sceptare cu totu dreptulu, că dupa-ce acumu con-
stitutiunea face unguri din slavi si din romani,
si asiă in tota tier’a esiste numai o națiune mare
unguresca: s’ar’ potă asceptare, că acumu tote
elementele acestei națiuni (!) compuse din unguri,
slavi, romani etc. se aiba drepturi ecari, celu pu-
țânu drepturile individuali politice e sociali, că
cu unu cuventu se sterga constitutiunea tote pre
rogativele aristocratice, că celu puținu atât-a se
dea slaviloru si romaniloru, dereptu recompen
sare, pentru ca se făcu unguri. Ei! dara consti
tutiunea unguresca din 1848. nu da nici atât-a.
„De abiă apucara la potere barbatii acei-a, cari
de ani trecea de cei mai determinati luptători ai
libcrtatei: si densii urinara o politica, care de
locu nu trecea peste mesur’a liberalismului celui
vechiu antemartiale. Acestu fenomenu se esplica
prin acea impregiurare, ca impetulu liberale in
tier’a unguresca nu atâtu eră scopu de sene, câtu
eră mai multu medilocu spre a ajungere scopuri
natiunali. In siedinti’a dietale de 18. martin tienu
Kossuth nobilimei, „cărei singure are de a-si mul-
liamire Ungaria esistenti’a si sustienerea seau , o
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panegirica calclurosa ei însuflețită, de care n’avea de
a-i fire rus’/ne nici-unui romantica antemartiale.
Si candu cuventâ despre diet’a prosima, care
ar’ fi se se intemeeze pe o adeverata representa-
tiune de poponi, densulu protestă espresu, cum-
ca ar’ avă dora de cugetu a atingere prin acăst-a
nobilimea pră de a prope. Densulu singuru acea-a
nesuesce, că pe venitoriu națiunea (?) se merga
împreuna cu nobilimea; dara totdeaun’a acdst-a
se remana conducători’a natiunei Acestu ari-
stocratismu alu partitei Kossuthiane se manifestă

') Die Gegenwart. Eine encyklopadische Darstellung der
z neuesten Zeitgeschichte fur alle Stânde. Leipzig. 1850.

52. Heft, p. 220. —
Mai totu cu aceste curente vorbi Kossuth sl in 29.

nov. 1847., candu drasi dîsese, ca nobilimea se fia ,,con-
ducutori'a €ra nu domn'a poporului" (a’ nepnek vezere,
ncm ura). — In acestu respeptu erasi pre-bine caraptc-
riseza Gegenwart (p. 224) pe Kossuth si Battyânyi. In
tre altele dice: „Kossuth eră unu unguru liberale, caro
se luptă pentru libertate si progresu, in câtu adecă li
bertatea si progresulu eră inaintatorie de nesuintiele selo
unguresci; era unde nu se templă ace'st-a, Kossuth se
nretă cu totului totu că unguru puru. I>  casnrile ace-
Ic-a, unde liberalistnulu veniă in atingere eu unguris-
mulu, magnatele Battyânyi se aretă cu multu mai libe
rale de câtu ungurulu Kossuth (se ne nducemu a minte
de desbaterile in caus’a limbei in cas’a de susu). Dara
foi’a se sl intorcea câte o-data. Liberalele magnate onoră
drcptulu istoricii, autoritatea regale etc., fiind-ca cu acc-
ste-a cadca sl magnatîmea sea; era liberalele unguru
(Kossuth) trecea preste totc acestc-a, deca-i stă in cale
iinpedccandu nesuintiele selo natiunali. Aci dara ungu
rulu pasiă mai liberale că magnatele.*1
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mai espresu in constitutiune. Afara de a acea-a,
ca pe langa tota ecaretatea prochiamata, diet’a
determină unu censu, care privă de dreptulu de
alegere pe mii de cetatiani mai alesu slavi e ro
mani; afara de acea-a ca capacitatile nu se re-
spepteza după cuvenintia — atâtu câtu se respep-
teza averea, si prin acdst-a erasi suma de intie-
legenti slavi e romani fără proprietăți se privâ de
dreptulu celu mai mare in stătu; afara de acea-a
ca deputatulu fiitoriu ă detoriu a cunoscere limb’a
unguresca, a cărei necunoscentia drasi pe câți i-ar’
fi impedecatu a fire deputati, si a catoru depu
tati slavi e romani cuvente unguresci aru fire
resunatu fara nici-o impresiune, bă intre risulu
unguriloru — intr’o limba străină atâtu de grea
si necultivata, intr’o urbe unguresca si fația cu
o galeria turbata unguresca, — dara si mai multu,
acesta constitutiune, pe langa tota prochiamarea
ecaretarei tuturoru locuitoriloru, sustiene cas’a
magnatiloru, cari eră unguri; era §. 1. din art. V.
dice: „toti nobilii, fara respeptu la carefecatiu-
nile determinate pentru ceialalti cetatiani, se lașa
in usulu dreptului de mai nainte de alegere."
Prin tote afteste dcterminatiuni,. cari tote țintea
la sustienerea supremației unguresci, slavii e ro
manii — deca-i si consideră acumu de unguri
constitutiunea — eră scurtati nemarsinitu in emo-
lumentulu supremației arietocratice-unguresci.

Unii deputati suptu mas’ca popularitatei mer-
sera si mai încolo. Ei proieptasera, că deputatii
dietali se nu mai iea nici-unu onorariu, că prin
acest-a se se usiurcze greutățile meserului po-
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poru. Ce ar’ fi urmatu din acdsta apucatura je-
suitica? Deregutoria de deputatu o-ar’ fi mono-
polisatu aristocrati’a unguresca. Dara acestu pro-
ieptu nu se aceptâ.

XI. Alti unguri in dieta nici prin aceste de- sisiem’a .io
terminatiuni nu află destulu de asecurata supre- conlltJ

mati’a elementului ungurescu, acesti-a preste tote
— firesce pră-intieleptiesce din puntulu unguris-
mului — se temea, ca de se voru sustienere si
pe venitoriu municipalitățile comitateloru, si nu se
vă introducere o sistema mai centralisatoria: un-
gurismulu e in periclu din partea numerosei sla-
vimi e românimi, care de si nu vă apucare de o
cam data de a supr’a in dieta, dara in comitate
fara indointia. Deci in siedenti’a de 3. aprile mai
alesu Păzmândy si Szecbenyi vorbiră despre no
bilime, in care se concentreza poterea natiunali-
. tatei unguresci, si in interesulu acestei-a vorbiră
pentru centralisatiune. Kossuth, care, deca si
mai tardiu, dara acumu nu află acestu lucru cu
cale, dise intre altele: „de este adeveratu, ca cen-
tralisatiunea sustiene natiunalitatea, apoi adună
rile comuni (marcali de comitatu) după marturi’a
tempuriloru sunt vatrele natiunalitatei; au dora
de deputati neunguresci avemu de a ne temere?
decadi pene acumu numai nobilimea a luatu
parte in adunari: si totuși in Lipto ori-candu se
consultă tautiesce. Acist-a vă f i  cu nepoteniia
dupo introducerea representatiunei. In respeptulu
acest-a n’avemu de câtu se aceptamu obserbatiu-
nea deputatului Zemplinului; precum-ca se se dea
potere ministeriului, că se pota suspindere adunarea,
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alegerile, si se pota închidere pe unii fanfasti“ *).
Prin aceste-a credea dara Kossuth, ca vă sustienă
supremati’a unguresca in comitate, la alegeri.
Deci art. XVI. determină, că : „limb’a consultari-
loru si in adunările de comitatu, precumu la ale
gerile deputatiloru se fia singura cea unguresca.“
Prin acesta determinatiune minoritatea unguresca
eră asecurata in contr’a majoritatei slave e ro
mane, care nu cunoscea limb’a unguresca si prin
urmare in poterea legei nu potea luare parte la
consultări, nu se potea folosire de dreptulu con-
stitutiunale. — Se mai asecurâ sepremati’a un
guresca si prin acea determinatiune a acestui ar-
ticlu, că si pene atunci, pene ce in diet’a fiitoria
se vă facere lege asupr’a sistemei comitatensi,
„in loculu adunariloru comuni se se denumesca co-
misiuni.“ Acumu se intielege, ca in aceste co-
misiuni nu potea se intre de membri de câtu cei
cunoscutori de limb’a unguresca, prin urmare si
intru ținu comitatu de majoritate romana seu slava,
majoritatea comisiunei ar’ fi stătu de regula din
unguri au unguriti. Candu cornițele Andrăsy ob-
serbâ diet’a la facerea acestei leg i: „ce se vă tem-
plă in comitatulu Sacosului, unde nu numai co
munitățile, ci si nobilimea ă slovaca, cumu voru
vorbire in adunari unguresce, candu ei nu sciu
alta limba afara de slovac’a? 1* ungurii strigară

') „miszerint a’ ministcriumnak hatalom adassdk, hogy a*
gyiilest, a’ vălasztâsokat felfuggeszthcsse, ’s cgycs abrân-
dozokat bcfogathnsson.“ Vedi acestu cuventu aV lui
Kossuth in Biula-pesti Hiradd. 1848. Nro. 804.
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„maradjon", adeca: se remana asiă cumu s’a
conchișu.

X II. Dara nu numai prin dispusetiunea de
limba, prin comisiuni in locu de adunari; ci după
art. V. §. 42. si prin poterea armata potea se su-
stiena, legea di'ce „ordinea", ea inse intielege „su-
premati’a unguresca", precumu o-a intrepretatu
Kossuth in cuventulu susu-citatu, si precumu
aretâ praptic'a peste puținu.

X III. Mai avea de a-si temere ungurii supre-
mati’a din partea libertatei de tipariu: ei cunos-
cea pră-bine seraci’a slavilor.u si a romaniloru.
Deci libertatea de tipariu se tiermuri prin cau
țiuni, cari in fapta eră ^oprirea tipariului pentru
slavii e romanii cei seraci, si monopolisarea lui
prin aristocratii unguresci. L a inceputu diet’a
făcuse o lege de tipariu, care in tier’a unguresca
cea mesera de leptori cerea o cauțiune de 20. mii
pentru unu jurnalu ce ese tota diu’a, pentru al
tele 10. mii; pentru redicarea unei tipografie 4.
mii. Acesta lege inse o arse in publicu teneri-
mea din Posoniu, si asiă diet’a fece alta lege,
care in art. XV III. §. 30. reduce aceste cauțiuni
la giumetate ’). Legea de tipariu mai are si alte
dispusetiuni asecuratorie de supremati’a unguresca:

Log'ca de
tipariu.

’) Ensusi Kossuth, intemfciatoriulu jurnalisticei unguresci, bar-
batulu, care prin prese s’a inaltiatu pre sene, aperase
acea lege draconica, cumu dîce „Gegenwart“ , cu acea
întărire sofistică: „spre a potere intru adeveru lucră si
folosi, fia-care jurnalu debe se fia organulu unei partite,
acumu unei partite întregi nu-i vă veni cu greu a pune
acesta cauțiune mare.“



22

Uniunea
Transilva

niei cu
Ungari’a.

§. 6. amenintia cu arestu de 4. ani ei suma de
mii fiorini pe aceia „cari aru agită, in contr’a perfep-
tei unitati a statului ungurescu.“ Acumu se scie,
si mai tardiu vomu vede din cuventele lui Kos-
suth si altora unguri, cum-ca cererea natiunali-
tatei eră agitare in contr’a unitatei statului; asii
dara după constitutiunea unguresca nimica nu po-
teai se scrii pentru natiunalitate fara frica de arestu.

XIV. Cea mai grea lovitura in venitoriulu ■
gentei romane eră art. VII. despre uniunea Tran
silvaniei cu tier’a unguresca. De multu strigă
Wesselenyi si ceialalti unguri, ca „ungurii tran
silvani sunt perduti", de multu calumniă, ca
„Transilvani’a vă cadă in brațicle daco-romanis-
mului: se nu se vă unire cu tier’a unguresca."
Asiă fecera ungurii legea de uniune, care vrea se
intenda el asupr’a Transilvaniei mortea decretata
pentru frații noștri dela Temesiu, Crisiu e Ma-
ramuresiu: si Transilvani’a, care după dreptu ver
istoricu ver firescu nu e numai a natiunei ungu-
resci, care după dreptulu istoricu ensasi are de
a pretendere reincorporarea tienutului temesianu
si crisianu: Transilvani’a eră acumu condamnata
de a se stingere si ensasi in ungurismu. Cu acelu
dreptu, cu care pretendea ungurii uniunea Transil
vaniei, din acelu temeiu adeca ca se tiene de co-
ron’a Ungariei: chiaru cu acelu dreptu potea se
pretenda ungurii mane poimane si reincorporarea
principateloru dela Dunăre, după ce adeca s’ar
fi intaritu prin slavi e romani, candu acesti-a aru
fi fostu atâtu de misiei catra natiunalitatea sea,
precumu si-i intipuiă ungurii. — Temeiurile uiliu-
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nei după art. VII. sun t: „tienerea Transilvaniei
de coron’a unguresca, unitatea natiunale (ungu-
resca), identitatea dreptului." §. 1. lașa pe toti
foștii regalisti ai Transilvaniei, acei aristocrati
impetriti, cu scaunu e votu si la cas’a de susu
a Ungariei. Acesta determinatiune aristocratica
o aperâ din tote poterile din.puntu natiunale (un
gurescu) Teleky Domokos, liberalistulu celu mare
dela diet’a transilvana din a. 1847., care altra-
mente si acumu se numeră intre capii partitei li
berali a dietei unguresci. Candu Busan Herman
deputatulu croatu, „vedendu analogi’a intre mag
nații croati e transilvani, pofti, că si din acesti-a
se vina numai doi la cas’a de susu că, din Croa-
ti’a“ : cornițele Enricu Zichy fispanulu Mosonului
dîse: „fiind-ca si asiă, se debiliteza elementulu
ungurescu prin sistem’a representativa, nu e lucru
cu svatu a recepe 1 '/2 milione de romani, — ve-
dendu inse ca totu proieptulu c unu desideriu
piu ’lu acepteza *). §. 2. da Transilvaniei 69.
deputati pentru diet’a tierei unguresci. §. 3. spune
cumu „se se impartiesca acești deputati intre pa-
mentulu ungurescu, secuescu e sasescu." vă, se
dica si constitutiunea unguresca din 1848. cu-
nosce in Transilvani’a numai proprietate ungu
resca, secuesca e sasesca: mai bine de unu mi
lione de romani n’au proprietate in Transilvani’a:
ei in acesta tiera si acumu se considera de străini.
§. 5. dîce: „tier’a unguresca este parata a acep-
tare si a sustienere tote acele legi e libertăți par-

Ț) Buda-pesti Hiradd. Nrn. 804.
Istori’a Homauiloru. tom. II. de A. Papiu. 11
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ticulari ale Transilvaniei, cari pe langa acea-a
ca nu impedeca uniunea deplina, sunt partenitorie
libertatei natiunali (unguresci) si ecaretatei de drep
turi.”

Gnrd’a XV. Art. X X II, suna despre „gard’a natiu-
natnmaic. n a ] e « —  s e  jntielege garda natiunale unguresca;

comand’a in limb’a natiunale, adeca: natiunalC
unguresca. Toți gardiștii se pună juramentu, ca
voru aperare constitutiunea unguresca, vă se dîca:
romanii e slavii, cari eră, se intre in acesta garda
natiunale, avea de a ponere juramentu, ca voru
aperare acea constitutiune, care le decretă senten-
ti’a de morte natiunale.

croati’a. XVI. In urma mai insemnamu, ca nu numai
M US ., croa- natiunalitatea slovaca, serba e romana se imno-
tn uunnt si r e z a  c u  fo (u ]u  jn  constitutiune, că candu aceste

t'«i. natiunalitati seu n’aru esistere de locu , seu aru
fi unguri; dara nici chiaru numele Croației nu
vine inainte in tota constitutiunea că Croația, ci
numai că „parti împreunate* (kapcsolt reszek).
Adeveratu ca si atâtu eră m ultu, deca cautamu
la desbaterile si conchisele dictali inainte de mar-
tiu numai cu vre-o luna doue. Cu erumperea
revolutiunei indata se schimba cu totulu tonulu
unguriloru, tonulu lui Kossuth in caus’a croati-
loru. Se facemu unu scurtu paralelismu intre
tonulu lui Kossuth inainte si celu după martiu
in caus’a croata. In cuventulu seu din 9. decem
bre 1847. dîcea Kossuth despre comitatele croato-
slavone ca-su unguresci*). In 18. dec. 1847 dice:

') „Pozsegu, mellyet magyar megyenck tartok.“
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„in respeptulu Croației me miru, ca mai marii
noștri n’au fostu cu mai multa luare a mente asu-
pr’a numirei.“ In 7. ianuariu 1848. proieptâ Kos-
suth: „ch croatiloru se li se impună limb’a latina
imperativamente pe 6. ani“, se intielege că apoi
peste 6. ani se li-se impună, cea unguresca. In
27. ianuar. 1848. d ise : „de o parte ’mi place ca
deputatii croati se scola totdeaun’a pretendendu
drepturi, pentru-ca prin ac^st-a voru ostenite in
urma patienti’a natiunei (unguresci). Domnii esti-a
(nici-nu sciu cumu se-i numescu, după lege ar’
debă se se numesca deputati slavonesci) nu vreu
se cunosca acea-a, ca aci aru fi detori a adeve
rire esercitiulu drepturiloru sele, ei nu recunoscu
aci nici-o detorintia, cl opunendu-se la tote vreu
se usurpeze drepturi; atare nedreptu nu pote se
mai suferia națiunea, ac^st-a seca in urma pa
tienti’a. Nu me indoescu despre acea-a, ca ace
lor-a, cari-su representati aci, li-aru placfe a aro-
gare drepturi in adunarea croata sdu slavona, dara
negu simplu, că apoi acea-a se se faca dreptulu
loru.“ In urma ’i face notori, că pe unii „ce se
redica in contr’a statului publicu alu Ungariei11;
si pentru ce? pentru-ca deputatii croati se opu
nea acelui proieptu de lege, care spre impatriare
poftea cunoscinti’a limbei unguresci chiaru si in
Croati’a. Mai dicea Kossuth asupr’a croatiloru si
mai multe alte asemeni, precumu intre altele, ca
pe map’a Ungariei nu vede Croația, ca in Un-
gari’a nu cunosce Croația, de catu comitatele un
guresci cutări si cutări, ca in Ungari’a nu cu-

11*
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nosce croati etc. ci numai unguri, — precumu
amu vcdutu si in alte locuri.

XVII. Cu erumperea revolutiunei numai de
câtu se schimba tonulu lui Kossuth. Anca in
cuventulu seu celu famosu din 3. inartiu luâ a
mente Kossuth, câtu de neintielepta fu portarea
lui si presto totu a unguriloru in respeptulu croa-
tiloru; numai de câtu luâ a mente câta pedeca
voru scire ]>une ungurismului croatii cei bene ar
mati e belicosi pentru libertatea loru natiunale;
deci cu o inconsecentia rusînatoria pentru unu
barbatu, precumu erâ Kossuth la unguri, se deter-
minâ a împlinire mai tote dorintiele croatiloru cele
antemartiali, credendu, ca impacandu-i pe croati
intr’acestu tipu, ungurismulu se vă întărire de-o-
cam-data cu slovacii, serbii e romanii, de cari nu
portă atât-a frica; firesce, ca apoi mai tardiu usio-
ru potea ungurismulu triumfatoriu a tragere in-
deretru concesiunile făcute croatiloru totu pe acea
cale legelativa, care coustrinsa acumu de impre-
giurari ’si schimbâ in respeptulu croatiloru —
acumu intr’unu .momentu — politic’a urmata de
dieci de ani. Deci Kossuth — celu atâtu de es-
acerbatu asupr’a cereriloru croate in decembre,
ianuariu e februariu — in 3. martiu lingusiesce
pe croati cu unele că aceste-a: „cu dîstintiune
caus’a croata cea de atâtu de mare momentu, care
nu este ertatu se o lasamu nedeslegata in acdsta
dieta, voiu se o redicu la gradulu deslegarei se
cure , fiindu cu totulu determinatu, că deca nu
s’ar’ potă face deslegarea pe acesta cale, pe care
s’ar pote incungiurare totdeodată s'i sfasiarea cea
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amara a vulneriloru trecutului: fia mecar’ si cu
sfasiarea acestoru vulneri ale trecutului, imbra-
țiosiarea causei croate in tote amenuntele ei cu
tota simpatî’a animei mele o numeru intre cele
mai intetîtorie deregatorli ale nostre, si credu,
cum-ca onoratele staturi anca a.siă sunt însufle
țite.” In 28. martiu, dnpo ce începuseră acumu
mișcările croate, candu ferbea agitațiunea ungu-
resca de ingrigiare, ca curtea nu vă întărire mi-
nisteriulu ungurescu, precumu nici nu l’a intaritu
in rescriptulu de 28, m artiu: Kossuth drasi tienu
cuventu'in caus’a croata, intre altele dice: „pof-
tescu că se incredentiamu Croati’a despre acea-a,
cum ca ungurii respepteza natiunalitatea croata (sic);
deci eu voescu, că cu intrevenirea casei de susu
se rugamu pe palatinu si pe ministru-presiedinte,
că se dea de scire Croației prin o prochiamatiu-
ne, ca-i respeptamu natiunalitatea', acest-a de se
vă intemplă, atunci voru fi calcati in piciore acei
trei patru turburători, cari ataca binestarea Croa
ției pentru scopurile sele private.11 — Se se ase
mene acumu acestu cuventu alu lui Kossuth din
28. martiu cu celalaltu cuventu alu lui Kossuth
din 27. ianuariu totu din acestu anu, candu totu
acestu Kossuth dechiarase serbatoresce, ca in Un-
gari’a nu cunosce tiera croata, nici natiunalitate
croata sdu alte natiunalitati, afara de natiunalita
tea unguresca. Cumu potea se creda Croatii ata-
rui omu, atarei națiuni; ce garanția potea se aiba
densii pentru drepturile loru natiunali! esperien-
ti’a antemartiale fu invetiatura de ajunsu, câta
valore are se dea croatulu acestoru concesiuni
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unguresci; ’i invetiase, ca si la intemplare, candu
ungurii aru garanti intru adeveru natiunalitatea
croata, acesta garanția ar’ fi litera morta pentru
croati, cari n’aru fi fostu in stare a-si aperare
aceste drepturi cu vre câți-va deputati croati in-
tr’o dieta unguresca: candu din contra celelalte
natiunalitati — slav’a e roman’a nici vorba nu
eră se se recunosca, că asiă recunoscute cu po
teri unite se-si apere nu numai natiunalitatea,
fara pe acestu temeiu — asecurati din acesta parte
si ne fiindu constrinsi a cugetă totu la resbelu
natiunale — se pota inaintare si pe calea civili-
satiunei e libertatei. Deci aceste concesiuni im-
provisate de acea dieta unguresca, care mai na-
inte numai cu vre cate-va septemani, cu vre câte
va di’le eră se le decreteze morte natiunale, si
care in prepotenti’a ei drasi potea se faca acest-a
ver-candu trecundu periclulu momentanu —, tie-
nerea acestoru concesiuni dependea singuru dela
unguri, si pe croati nu potea se-i multiamesca.

XVIII. Este interesante, pentru a cunoscere
carapterulu politicu celu schimbatoriu si astutu alu
lui Kossuth, a mai producere aci din desbaterile
parlamentari in caus’a croata si urmatoriele in ob-
ieptulu acelui §. alu art. XVI., care suna: „limb’a
consultare! atâtu in adunari (comitatensi), câtu si in
comisiuni in tier’a unguresca este esclusive cea un-
guresca: — părțile impreunate, in urmarea proprie-
loru sele statute, potu se se folosesca cu limb’a loru
materna.11 Vedeți cumu se feresce acestu §. a pune
numele de „tiera croata", elu di’ce „parti impreu
nate"; se feresce a dice „limba croata", ci „limba
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materna"; in urma legea & permisiva „potu se se
folosesca" etc. dice legea. Acestu tonu alu legei,
ori câtu s’ar’ pară de indiferente, dara & multu in-
semnatoriu, si arăta, câtu de tare se ferii ungurii a
memorare in constitutiune si numele ore-carei alte
natiunalitati, afara de natiunalitatea unguresca.
In tota constitutiunea nici mecar’ unu §. nu suna
a nume despre Croati’a că atare; ci numai din
intemplare vine înainte aieptandu ici si colea suptu
numele de „parti împreunate." Aceste-a premi-
tendu-le potemu se pricepemu spiretulu desbate-
riloru urmatorie: „4. aprîle Kossuth: „asiu do
rire, c i se incungiuramu specialitățile in respep-
tulu Croației. (Kossuth in oratiunile sele după mar
tin dîce Croația, dara in legi nu sta acestu nume
nicairi.) Pentru-ce am’ facutu eu acăst-a domnii
mei ? pentru-ca adese am dechiaratu , ca-su pa-
ratu a respeptare limb’a si municipalitatea croata,
numai se se consolideze legamintea" (intre Croa
ti’a si Ungari’a). Și erasi: „doue tesaure au cro
atii , cari si-le tem u: natiunalitatea si municipa
litatea. Eu dechiaru serbatoresce, ca-su paratu
a le respeptare natiunalitatea, se voru respeptare
si ei legamintea; eu voiu respeptare municipiulu,
se ei voru respeptare legelatiunea unguresca",
(care firesce apoi mai tardiu se le pota ărasi ni
micire natiunalitatea e municipiulu). Bujnik de-
putatu croatu: „mebucuru ca potu partenire de-
chiaratiunea onoratului deputatu alu Pestei." Kos
suth se scola zimbindu: „fiind-ca din partea de
putatului Croației m’am’ intimpinatu cu acea bu
curia singulare, că o-data totuși se se învoesca
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cu mine deplenu : faca-mi si mie o bucuria ono-
ratulu deputatu. Indreptezu catra densulu o În
trebare : după ce acumu s’a aceptatu (pentru Cro-
atl’a) limb’a materna de limba consultativa; limb’a
latina nu mai £: spuna-mi onoratulu deputatu :
care vreu se fia limb’a legamintei ? speru, cea un
guresca.* Bujnik: „forte scurta mi-a fostu bucu-
ri’a ; pentru acea-a nu cutediu a me invoire cu
proieptulu de lege; pentru ca si eu anca asiu voi
se traescu a casa.“ Szalopek (dela Verocze): „me
bucuru de asecurarea natiunalitatei croate, dara ne
avendu instruptiune, nu me potu dechiară apriatu
deputatului Pestei." Kossuth la aceste-a amuți;
dra constitutiunea tace cu totulu, care se fia limb’a
intre Croati’a si Ungari’a.

Atâtu despre constitutiunea unguresca din
a. 1848.

iiinistorîuiu XIX. După ce intari curtea atâtu ministe-
unguicscu. r iu ju , c ^ u  t o t e  je giie  a du s e  de  dict’a ungu-

resca: ac^st-a, curau am mai dîsu, se închise in
11. aprile si ministeriulu intra in aptivitate. Mem
brii ministeriului tierei unguresci eră toti de na
țiunea unguresca, si toti corifeii cei mai determi
nati ai ungurismului; dara si candu ar’ fi fostu
ver-unu slavu au romanu in ministeriu : nimica
nu folosea; ca-ci acestu slavu sdu romanu nu po-
tea se ocupe in poterea constitutiunei postulu de
ministru că, slavu au romanu, ci numai că unguru.
Slaviloru e romaniloru nu folosea nimica intrarea
in ministeriu că unguri; dara nici ungurii n’aru
fi insielatu prin acdsta faptica pe romani e slavi,
cari bine sciă, ca natiunalitatea nu insemneza a
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portare deregutorii suptu nume si in interesu
etrainu. — Preeiedintele ministeriului ungurescu
eră cornițele Ludovicu Battyănyi: de partit’a un-
guresca liberale, dara aristocratu. Ministru din
intru: B. Szemere, care in a. 1849, candu eră
acumu pră-tardiu, cu vre c^te-va dîle inaintea
caderei unguriloru, recunoscii principiulu natiu-
nale. Ministru din afara: pr. Eszterhâzy. Mini-
etrulu financieloru : ungurulu celu mai puru,
dumne-dieulu unguriloru (cumu-lu numesce Chow-
nitz) e flagelulu lui dumne-dieu (cumu l’a numitu
Szechenyi), celu mai esacerbatu inemicu alu na-
tiunalitatiloru; pe ânim’a lui jacu tote câte s’au
intemplatu in tier’a unguresca de la a. 1841. pene
la a. 1849 —■ Ludovicu țo ssu th . Ministru de co-
municatiune: cornițele Stefanu Szechenyi, ungu
rulu celu mai mare (cumu l’a numitu Kossuth),
parentele ungurismului modernu, care profetâ pe-
rirea unguriloru prin Kossuth si smintirea sea de
durerea perirei natiunei adeca a supremației na-
tiunei sele, singurulu politicu alu unguriloru, care
se nu intră in ministeriu, cu tote ca 'si perduse
popularitatea, națiunea unguresca n’ar’ fi avutu
deplena încredere in ministeriu — scrie unu jur-
nalu ungurescu de atunci. Ministru de resbelu:
Meszâros. De educatiune: Eotveos, care dela in
trarea sea in ministeriu incepîi a-si perdere cu-
ragiulu e in septembre 1848 parași Ungari’a ; de
agricultura: Klauzal; de dreptate : Deak, vetera-
nulu unguristu. — Sufletulu întregului ministeriu
eră Kossuth, pentru acea-a noulu guberniu se si
numiă „ministeriulu Kossuth-Battyânyi.“ Ministe-
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riulu ee bucură, de cea mai deplena încredere din
partea unguriloru. Cu ocasiunea unei musici mă
reție cu făclii aprinse in onorea ministriloru „unu
oratore din glota incepu. a-Iu ură pe Kossuth in-
tr’o apostrofa emfatica si cu o mișcare infrico-
siata strigă că unu nebunu: că înaintea unui Dieu
cadu înaintea tea Ludovice Kossuth 1“ ').

XX. Ministeriulu incepii numai de câtu a or-
ganisă ungurismulu, adeca a pune in lucrare con-
stitutiunea si celelalte legi unguresci aduse de
diet’a de curendu. Bă anca înainte de santiuna-
rea acestoru legi se fecera cunoscuti — prin unu
cerculare alu ministrului primariu de 23 martiu —
poporului articlii despre portarea comune a greu-
tatilorn, despre încetarea roboteloru si dicimeloru,
incredentiandu-lu, cum-ca aceste legi câtu mai
curendu se voru pune în lucrare. După acea-a
se demandâ a se manifestare ungurismulu si prin
semne dinafara. Se impartiă cocarde natiunali
(unguresci) tuturoru locuitoriloru tierei — slăvi-
loru e romaniloru, că si unguriloru. Flamur’a na-
tiunale (unguresca) se demandâ a se spendură de
tote edefegiele si institutele publice cu ocasiunea
tuturoru serbatoriloru publice; ca-ci asiă sună
art. XXL alu legiloru din 1848.

opusetiunea X X L Deca nu eră ertatu croatiloru, dara mai
ronil'ni'ioru alesu celorlalți slavi si romaniloru a bate ungu-
m coiitr’a r iB m u lu  c u  arme ecari înainte de 1848. in paria-

im, si puii- mentu au prin scrieri: acumu in 1848. le fii mai
Xic'a iuru. . . ,  .

usioru a se opunere ungunsmului armatu cu arme

')  Chownitz. I. p. 74.
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ecari. Ministeriulu ungurescu ei tota constitutiu-
nea cea noua unguresca pe câta încredere ei bu
curia insuflara unguriloru: pe atât-a neîncredere
ei ura slaviloru e romanîloru. Lunile februariu
e martiu se făcuseră dîle de bucuria, dîle de ser-
batoria pentru tote poporele Europei: numai slavii
e romanii eră condamnati la sierbitute, la morte
natiunale prin constitutiunea unguresca cea noua.
Intieleginti’a natiunale a slaviloru e romaniloru
nu vedea alta in nou’a constitutiune si in tote
nouele institutiuni, de câtu o sententia de stin
gere natiunale: era in poporulu comune alu ace-
storu națiuni nu insuflă nici-o încredere sacrefe-
țiele aristocratiloru, pentruca nu-si potea intipui,
ce pote fi caus’a, că tiranismulu de optu cente de
ani se se prefaca, intr’unu momentu, in fratia atâtu
de neasceptata. „Cocardele e flamurile natîunali-
unguresci cele mai mai multe sate nu le aceptara,
unele, cari le aceptara, le duseră înderetru la szol-
gabiroulu. Aristocratii unguresci numiă pe po
porulu romanu simplu, selbatecu, pentru-ca nu
aplaudă cu recunoscintia benefacerile loru, si nu
ieu parte din bucuri’a comune, dara poporulu pote
fl ca se nadaiă mai bine despre cele venitorie,
pentru care se vedea mai multu tristu mirandu-
se. Intrebandu eu, candu amblăm cu deputatîu-
nea publicatoria de nouele legi — pe poporu de
spre caus’a acestei melancolie: ’mi respunsera doi
omeni betrani că de 60. ani — traescu si acu-
mu — : părinte 1 cine-si taia pung’a de buna voia?
ungurii din anu in anu au mai adaugatu peste
greutățile nostre; dara se ne dea de voia: ast-a
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ne vă doră pe noi o-data — tiene minte! si pen
tru acea-a noi nu ne pre bucuramu multu. Totu
poporulu romanu pe aici eră tristu, că candu ar’
fi mirositu ce-va despre urmatori’a revolutiune" 1).
Intru acestu tipu se aretâ poporulu pretotinde.
Afara de acdst-a poporulu slavu e romanu pe
multe locuri ’si temea legea, care elu o cufundă
pene in a. 1848. cu natiunalitatea, si in acdsta
identificare a relegiunei cu natiunalitatea avea totu
cuventulu de a si-o temere; candu ungurii vrea
se intre cu ungurismulu si in beserica si in sco-
lele satesci. Acestui instintu alu poporului incepu
intieleginti’a a-i dă o espresiune mai lămurită si
mai viia, opusetiunea slava e romana asupr’a un-
guriloru născută deodata cu apesarea unguresca,
organisata si intarita dela ungurismu incoce, acu-
mu incepe a luare o fația mai seriosa, mai deter
minata, si acdst-a cu atâtu mai vertosu, cu câtu
ungurismulu si acumu, candu ver-cine, afara de
sumetiulu unguru, potea se-i preveda tragerea de
morte, nu lasă nimica din planurile sele desna-
tiunalisatorie; nu se multiamiă nici cu' formele
din nou’a constitutiune, cari neaperatu debea se
duca la ungurismu: ci ei publică catechisme po
litice, in cari fara nici-o rușine de spiretulu liber
tate! de asta-di ponea intrebari: „in ce tipu se
voru facere unguri locuitorii patriei de diferite
limbi ?“ respunsu: „d^ca nimene la nimica nu vă

*) Asih, scrie unu preotu romanu din tienutulu Temesiului
intr’unu manuscriptu intitulatu „Evenementcle de a. 1848
si 1849. in tionutulu Făgetului/* p. 2.
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potă apucare fara cunoscinti’a limbei unguresc?1 ')
si acdst-a intr’adeveru nu eră alta de câtu unu
comentariu alu constitutiunei: dara/nu eră facutu
la tempulu seu; acumu anca-i boteză ungurii pe
slavi e pe romani cu numele de „magyar olăh,
magyar rătz, magyar toth“ — atunci, candu nu
le dicea chiaru „unguri ", preeiimu ’i numiă con-
stitutiunea tierei; sî acumu, candu tote poporele
se mișcă pentru libertate, mișcările natiunali ale
slaviloru e romaniloru colocuitori le inferă ungurii
cu calumniele de rusismu, panslavismu, comunis-
mu, dacoromanismu; — vedendu slavii e roma
nii, cumca de o parte nu lașa nimica ungurii din
planurile desnatiunalisatorie, era de alta parte fer-
bu planuri separatistice-revolutiunarie, in urma
rea caror-a slavii e romanii, tienendu cu ungurii,
eră constrinsi a se încurcare impreuna cu ungu
rii intr’unu resbelu pentru glori’a unguriloru si
mortea propria, din care intemplandu-se că tier’a
unguresca se esa independente, slavii e romanii
nici de acelu razimu nu se mai bucură asupr’a
ungurismului, ce le veniă pene acumu din partea
guberniului austriacu: — slavii e romanii in atari
impregiurari aflara, ca cea mai intielepta si mai
sanetosa politica pentru ei este a batere de o parte
ungurismulu din tote poterile, că unulu ce pe alte
caii nu se potea constringere la nici-o concesiune
amesurata dreptului: de alta parte a stă crcden-
ciosi langa tronu, care, asemenea amenintiatu din

') Szabad szdzat. Politikai kâte. Vedi Buda-pesti Hi rado.
1848. Nin. 810.
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partea ungurismului, recunoscea dreptulu natiuna-
litatiloru amenintiate. Acesta politica a slaviloru
e romaniloru cu atâtu eră, mai prudente, si tot
deodată necesaria, cu câtu tota lumea dinafara
eră, intr’o imnorantia intristatoria de relatiunile
intrenatiunali ale unguriloru, slaviloru e romani
loru: lumea'dinafara vedea in unguri pe luptă
torii libertatei, candu ei eră luptătorii celui mai
afurisitu despotismu a patru peste diece milioni;
din contra in slavi e romani, cari se luptă pentru
cea mai santa si mai drepta causa, pentru caus’a
libertatei natiunali, pentru caus’a civilisarei cei
adeverate a resaritului pe acesta base, asupr’a ca-
rui-a ungurismulu inganfatu, suptu mase’a libera
lismului mincinosu, vrea se-si intenda domnirea
unui despotismu natiunale impedecatoriu de tota
cultur’a celorlalte națiuni: in slavi e romani du
rere! ’si naluciă soți si aperatori ai despotismu
lui, rusisti, panslavisti, — aceste doue seminții nu
numai nu eră cunoscute de locu de lumea ger
mana, italiana, franca, ci tocmai urgisite. Asiă
singur’a scapare a slaviloru e romaniloru celoru
asupriti si calumniati de tota lumea in contr’a
unui inemicu potente aperatu de tota acdsta lume
— singur’a scapare eră a stă cu credentia langa
Austria constitutiunale e respeptatoria de princi-
piulu natiunale. Slavii e romanii aflara pră-intie-
lepta acdsta politica si din acea causa; ca-ci că
derea Austriei, si prin acesta cădere incuragiarea
ungurismului, dorulu libertatei natiunali alu sla
viloru e romaniloru, si alte asemeni antagonisme
aru fi incurcatu resaritulu in celu mai crudele res-
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belu natiunale ce se pote intipul, intre aceste na-
tiunalitati diverse, fara multa sperientia politica,
neintielese intre sene, fara sperantia de a se potă
intielegere din caus’a ungurismului. Marea de
sângele versatu alu acestora popore ar’ fi storsu
poterile lo ru , si le-ar’ fi aruncatu de securu in
br agi ele despotismului. Aceste consideratiuni po
litice indemnara pe slavi e romani a aperă cu cre-
dentia pe Austri’a in interesulu libertatei si in-
dependentiei natiunali in contr’a despotismului
ungurescu. Dreptatea acestei cause, necesiatea
acestei politice atunci nu vrea se o cunosca de
locu partit’a cea liberale a Europei, ea începe a
o cunosce asta-di, si vă veni tempulu, candu tota
lumea se vă convinge despre acea-a, ce di'ce fran-
culu Desprez despre Kossuth si Battyânyi, cum-
ca „ide’a ce o-au representatu ei n’a fostu de câtu
o idea a trecutului, o traditiune espirante; si cauta
se dî'cemu, cum-ca in acesta lupta deplorabile sla
vii si romanii si Austri’a ensasi representara ide’a
cea mai liberale, acea-a, ce debe se regenereze
resaritulu europenu, principiulu de ecaretatea na-
tiunalitatiloru“ *).

Aceste consideratiuni debeamu se le premite-
mu înainte de a trece la mișcările si opusetiunea
slaviloru e romaniloru in contr’a ungurismului.

') . . . . ,,mais l'idee qu’il representait nVtait qu’une idde du
passe, unc tradition expirante; et il faut bien le dire,
dans cette lutte d6plorable, Ies Slavcs, Ies Valaques et
l’Autriche clle-mâme repre'sentaient l’idee la plus liberale,
celle qui doit r^gcn^rer l’orient europeen, le principe de
l’egalite des nationalit£s.u  tom. IL  la fine.
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Mi scările X X II. Evenementele europene aflara pe cro-
cio.itiioiu. pr e c u m u  s i pe  ceialalti slavi e romani, in cea

mai încordata ingrigiare si esacerbatiune in con-
tr’a ungurismului, care in locu de a-si schimbare
politic’a amesuratu spiretului tempului, profană
aceste serbatori măreție ale poporeloru in sierbi-
tiulu despotismului natiunale. La faim’a evene-
menteloru europene ferbea infricosiatu croatii; dra
ungurii, precumu veduramu, inspaimantati, ince-
pendu dela Kossuth, eră acumu determinati mai
la tote concesiunile antemartiali: numai se recu-
nosca Croatî’a legelatiunea unguresca. Dara ge
neroșii croati, inspirati de spirctulu celu santu alu
libertatei, nu se multiamiă acumu cu acele con
cesiuni : ei voiă garanții mai secure, de câtu le
gelatiunea unguresca, pentru independenti’a loru
natiunale;. deci ei lucră acumu spre a cestigare
in realitate acesta independentia, care numai prin
uniunea iliriloru austriaci si scaparea de suptu
doinni’a unguresca se potea ajungere. — In 25.
martiu denegara croatii tota ascultarea de mini-
steriulu ungurescu, si dechiarara, ca ei mai bine
voru a murire toti, de câtu se-si plece .capulu
suptu jugulu ministeriului ungurescu. Cu câtu
se facea ungurismulu mai cutediatoriu: pe atâtu
luă fașia mai inflacarata mișcarea croatiloru atâtu
civili câtu si militari. Mișcarea luâ o fa și a si mai
determinata, după ce veni banulu Jelacic in ca-

prochiama- pulu croatiloru. In lun’a lui Aprile emise banulu
*lunL

1‘,J ’ 'UU 0  prochiamatiune ferbente catra iliri: „Eu poftes-
cu , dice intre altele, că națiunea nostra se fia
tare si libera, si se cuprindă intre națiuni acea
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pusetiuue gloriosa, care i-o areta insemnetatea cea
mare a pusetiunei sele geografice, tipulu spiretu-
lui seu celui viu si nesuitoriu la m ă  înalte, pre-
cumu si chiamarea sea istorica. Eeform’a scu
tura si nimici fundamentele cele vechi, pe cari se
intemeiă relatiunilo nostre catra Ungari’a, vechi’a
nostra aliata. Detori’a nostra este: că, tienendu
înaintea ochiloru noștri singurii Icgatur’a cea ve
chia cu coron a unguresc», se lucramu intr’ acolo
că, pene ce deocamdată denegamu totu respeptulu
catra noulu gubernii! alu Ungariei, relatiunilo in
tre noi si coron’a unguresc» se se asicdic pe fun
damente none, se se asiedie in spirctulu liberta-
te i , independenți ei si ecaretatei intr’una forma
care se respunda demnitatei unei națiuni libere si
brave. Acest-a se se faca prin adunarea tierei,
in care se vă manifestă si ascultă vointi’a a tota
națiunea. Deci detorinti’a mea principale vă ii
a ingrigi, că adunarea tierei se se conchiame câtu
mai curundu pe temeiulu representatiunei de po-
poru. Noi avemu mare chiainare: a îndeplini re-
inviiarca natîunci. Concordia si fi afietate se ne
îmbragiosieze pe toti: se nu se mai retraga fra
tele de frate, a incetatu totu temeiulu urei si dis
cordiei de pene acumu intre frații de o seinenlia
si de unu sânge. In urma saluta Banulu nu
numai pe toti ilîrii austriaci, ci tramite salutarea
sea „si fratiloru slavi vecini de peste marginile
celoru trei regate unite a’e Slavoniei, Dalmației
si Croației. Cnvenhihi

X X III. Acesta prochiamatiune si nreste totu Iui Wcssclc-
... , . . A . T T  . .  n l* Pentru

pasn banului atat-a frica bagara in Unguri, in armarea un»
Istori’a Romaniloru. toni. II. da A. l’apiu. ffuriloru.
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câta Wesselenyi orbulu, care cu fiuitulu lui aprile,
candu capetara ungurii.prochiamatiunea lui Jelacic,
se află in Pest’a cu deputatiunea pentru uniune
dela Clusiu —, cu ocasiunea unui ospetiu datu
in onorea dcputatiunei clusiane tienii unu cuventu
inflacaratu, in care intr’altele d'icea: „Patri’a e
in periclu; se se scole fia-care, care e unguru,
care e cetatianu! oh! de aru resunare aceste cu-
vente că tunetulu ceriului ce scutura lumea din
tîti’ni. Iu Banatu si Bacica se versa sânge in
spiretu si interesu slavescu. Serbii in patri’a no-
stra, in mai multe locuri ale tierei unguresci l’au
prochiamatu de rege pe Kara Gyiorgyovics, ei
au prochiamatu dar’ despărțire de catra noi, unire
cu tier’a serbesca (?). Banulu Jelacic dechiarâ-

deadreptulu: ca elu se vă pone in capulu contra-
revolutiunei spre a reasiediare lucrurile pe pecio-
rulu vcchiu. Burocrati’a cea vechia e musculu ’i
amagesce si-i interita pe șerbi, pe iliri asupr’a
nostra, că apoi se-i insîre in lanțiuri si pe e i;
dara ei se voru intorce amusi asupr’a amagitori-
loru, si cu milionii cci multi ai slaviloru ’si voru
revendicare libertatea, — candu apoi pamentulu
acest-a, care asta-di ’lu numimu tiera unguresca,
vă pote fi fericitu au nefericitu, avutu au seracu,
liberu au apesatu, dara ungurescu mai multu nu
vă fi! Patri’a e in periclu! susu lia-care care e
unguru si fiiu crcdintiosu alu patriei! La arme
cu to tii, cari potu portă ver-o armai Se fo-
losimu tipariulu, poterea cuventului, dreptulu
petitiunei; se desceptamu simpatia a tota lumea:
se facemu cunoscuta fia-carui locuitoriu alu pa-
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triei cutediarea iliriloru sî a guberniului musca-
lescu; se ne intorcemu catra partea cea mâi sa-
netosa a iliriloru si croatiloru, se le spunemuj ca
se amâgescu etc. etc. Se facemu tote, ce vomu
fl numai in stare a face pe langa cele mai mari
sacrefecie. La arme! determinați forte a ne lup-
tare cu vertute nenfranta, deca sortea a decre-
ta tu , că se ne stingemu, se nu perimu că nisce
misiei, ci se apunemu din mediloculu poporeloru
cu morte gloriosa demna de barbati e de națiune.
E lucru de batjocura a te strembă in jugu de
sierbitute pentru sustienerea unei vieți misiele. —
La arme patriotiloru! omeni resoluti, fia si puțini,
făcu multu. Pe mine me lipsi sortea de acea
fericire, că apucandu flamur’a, se potu caută lo-
culu, unde ă periclulu mai mare si lupt’a mai
demna. Dara si asiă voru sugrumare aceste doue
brațic vertose pe vro cativa inemici ai natiunei
nostre, inainte de cc asiu sângeri pe pamentulu
liberu alu patriei mele. Deca ursita natiunei no
stre e vietia au morte: sta in man’a lui dumnedieu;
dara onorea natiunei sta in manile nostre. Pentru
acea-a traimu au inurimu; dar’ se remanemu un
guri si liberi pene la cea mai din urma resuflare 1 “

XXIV. La acestu cuventu obserbâ „Buda-
pesti H irado: „de amu urmă noi strigarei baro-
nelui „la arme" : atunci ne amu aruncare in pe-
riclu, atunci ar’ urmă ingropatiunca, la care sta
in sânge o națiune, precumu dise poetulu. Oh I
de nu s’ar’ impleni cuventulu profetica, cu care
ne cutremură unu patriotu, candu in dilele cele
din urma ale dietei merse întregii corpulu statu-

12*

Obsci'bdlliP
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ocostu cu*

ventu.
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Demonstra-
liu n ilc  croa>

t ilo ru  in
cou tr’a un-
g u r ilo ru .

riloru tierei in uniform’a vechia natiunale Ia archi-
ducele palatinu spre a-i gratulare pentru efeptele
fericite: — ica, dise acesta cuventu tristu-seriosu,
petrecerea republicei polone la mormentu. Se apu-
camu arme! dara in catrau se plecamu? in care
parte nu & inemicu? potemu se-i provocamu pe
toti spre a ne potă luptă viptoriosi cu totii? se nu
ne totu amagimu de-a-pururea. E mai bine, a
te uită cu curagiu in ochii periclului, de câtu a
te aruncă intr’ensulu orbesce. Banulu croata vor-
bcsce in prochiamatiunea sea intr’o limba superba
si s’a pusu intr’o pusetiune dubia fașia cu legea,
dara viseza acel-a, care crede ca purtarea lui vine
dela reaptiune. Decadi atunci n’ar’ publică adu
nare natiunale pe temeiulu representatiunei de po-
poru, si constitutiunea imperiale nu pote fi resul-
tatulu contrarevolutiunei burocratice. Pentru acea-a
se cercamu, bă se facemu tote spre a ne împă
care pe cale pacifica. Prin impacare potemu se
perdemu ce-va, ce prin pripirile nostre amu com-
promisu pentru totdeauna; dara prin resbelu pa-
trioticu — — pote vomu perdere totuu *)•

XXV. Intr’acea-a ungurii urmara conseliului
lui Wesselenyi, se armă, se prepară de resbelu:
i’esbelulu cu serbii curgea; dra croatii îndreptă
inderef.ru tote mandatele ministerîului ungurescu:
in 15. maiu arsera ordinatiunile palatinului, por-
tretulu acestui-a si ale ministriloru unguresci.
Adunarea natiunale croata cu banulu in frunte
pretense dela tronu totu acelesi drepturi consti-

') Buda-pesti Hirado. 1848. Nru. 829.
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tutiunali, ce cestigara ungurii. „Independentîa
natiunale suptu scutulu Austriei, resbelu in con
tra  unguriloru11 eră devis’a iliriloru. Politic’a
cea indeterminata a curtei nimic’ nu-i impedecâ
pe croati, nici scoterea banului mai tardia din
postulu seu: adunanti’a natiunale dechiarata de
ilegale tienu si mai încolo, si pretindea unirea
celoru trei provincie Croati'a, Slavoni’a e Dalma-
ti’a intr’o tiera de corona independente de Un-
gari’a si cu guberniu independente — si anca cu
amenintiare, ca altramente voru chiamare a casa
pe soldatii din Itali’a „spre a împlinire dereguto-
rii patriotice mai înalte.“ De aci înainte nu mai
potea fi vorba de intielegere cu ungurii. Comi-
sariulu ministeriului ungurescu Hrabowszky tra-
misu la croati fii reindreptatu la marginea Croa
ției de catra anteposturile lui Jelacic, si i se spuse,
că se nu mai faca nici-unu pnsu de i e plăcută
vieți’a. Ungurii din fote aceste-a nu invetiă ni
mica, bă o gazeta unguresca, in locu de a îndem
nare pe unguri se se împace cu conatiunile pe
calea dreptului, nu se rusînă a propunere: „se
se provoce secuii spre infrenarea croatiloru, si
dupa-ce secuii si asiă deabiă încăpu în pamen-
tulu secuescu, se se dea loru tier’a croata, du-
pa-ce voru alungare pe croati11 ')•

XXVI. Dc-o-data cu mișcările croatiloru în
cepură si ale serbiloru. Acesti-a anca cu ince-
putulu lui aprile îndreptară o petîtiune catra diet’a

Mișcările
serbiloru.

2) Vedi jurnalulu democratica din Clusiu „Ellendr." 1848-
Nru. 5.
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unguresca. Deputatiunea serbesca fit coprinsa in
dieta in 8. aprile. Petitiunea fu lesa. Eu cuprindea
cele mai moderate cereri pentru șerbi: asecurarea
natiunalitatei si relegiunei —- recunoscundu de alt-
mintre diplomatVa limbez ungurești (!). Conducuto-
riulu deputatiunei serbesci dîse in dieta: „ade-
veratu ca cererile nostre cea mai mare parte s’au
implenitu; dara noi multiamindu pentru aceste-a
cutediamu a asternere si celelalte punte ale peti-
tiunei nostre. Se ne coprinda staturile in fratie-
scile sele brație ; noi ponemu promisiune santa,
ca vomu trai si vomu muri pentru marinimos’a
națiune unguresca.“ Resolutiunea fii unu cuventu
sofisticu lingusitoriu alu lui Kossuth, care fii apro-
batu de catra dieta. Fiinti’a cuventului ă: ca un
gurii au datu si voru dare tote, in specialități nu
se pote lasă acdsta dieta. La puntulu natiuna
litatei dîse Kossuth: „candu legelatiunea unguresca
edîce limb’a unguresca de diplomateca, care este
singur’a legătură a unitatei statului: ea totdeodată
respepteza natiunalitatea celoru de diferite limbi
din sinulu seu“.? — unde se memoreza acdsta
respeptare in tote legile unguresci? si candu ar’
si stă acesta vorba gola „respeptare" : unde ă ga-
ranti’a acestei respeptari? acdsta garanția ar’ fi:
admenestratiune natiunale cu deregutori si limba
natiunale si alte institute ijatiunali; c i! dara audi
ce dîce Kossuth la acestu puntu: „ce se tiene dc
portarea de deregutor'ri, in tier’a unguresca nu se
vă face mai multu cautare la nasccre, la limba, la
relegiune, nepotismu etc., fara singuru la meritu,
la abilitate si la increderca publica ce e legata cu
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aceste-a. Luanda lucrulu din acestu puntu de ve
dere, deca vă di'ce cine-va acumu: la impartîrea
deregiitorieloru se se faca respeptu si la natiunali-
tatea nostra, parerea acest-a eu nu opotu incuviintiă!
fiind-ca, dupa-ce acumu interesulu patriei s’a con-
topitu intr’unulu, singuru abilitatea se pete luă in
consideratiune11’)• Cu aceste-sofisme vrea se eluda
Kossuth principiulu ccaretatei natiunali, că si candu
abilitatea si natiunalitatea aru fi doue luțruri con-
tradîcutorie.

X X V II. Serbii firesce nu se multiamira cu
acesta resolutiune nimic’ di’cutoria; ci dupa-ce le
spuse Kossuth, ca „natiunalitatea numai cu sân
gele se pate cestigarez“ in congresulu loru natiu-
nale ’si modificară petitiunea, pretensera Voivo-
diiia si voivodu serbescu, fecera din mitropolitu
patriarcu, apucara armele si cu ajutoriulu frati-
loru loru de preste Dunăre fura cei dântâi intre
națiunile tierei ungurcsci, cari începură rcsbelulu
natiunale.

Ddca s’aru fi restrinsu pretensiunile serbiloru
numai la asecurarea natiunalitatei proprie din par
tea ungurismului, si nu si-aru fi intinatu santi-
tatea causei natiunali cu pretensiuni nedrepte —
tocmai că ale unguriloru — in contr’a romaniloru,
pretendendu adeca si incorporarea Banatului ro-
manu in Voivodina, si voindu si acumu a-si su-
stienere despotismulu celu nesuferita besericescu
asupr’a romaniloru ; — istoria n’ar’ ave de a dicc
nimic’ in contra resbelului serbo-ungurescu.

') Buda-pesti Hirado. 1848. Nro. 811.
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Miacarilc
slovaciloru.

XXVIII. Mai neinsemnatoria fii mișcarea slo
vaciloru la media-noptea tierei unguresc! Agi
tațiunile celoru trei natiunalisti inflacarati ai slo
vaciloru, ale predicatoriloru Hurban si Hodzsa,
si redaptorelui Stur — nu potura se prindă ra-
decini destulu de profunde in nobilimea si intie-
leginti’a slovaca cea ungurita. Isbutira totuși a
determinare in 28. martin in o adunantia numerosa
a comitatului Lipto, că pe venitoriu in comitatele
slovace se fia limb’a slovaca limb’a dcsbatcriloru,
limb’a besericei si scolei — fara a cutediă slova
cii a disputare diplomati’a limbei unguresci, si
totuși si aedsta cerere modesta, anca fece celu
mai reu sânge in unguri. La aedsta mișcare a
slovaciloru scrise gazet’a de A gram : „ecaretate
pentru tote națiunile coronei unguresci, libertate
totu slavului. Acdst-a 6 țint’a nostra, si pentru
aedst-a ne vomu luptate pene la cea mai din urma
picătură de sânge. Nu vremu se portamu mai
multu jugulu ungurescu, care ne-a apesatu atâtu
de lungu, atâtu de fara mesericordia. Susu fra-
tiloru slavi, si voi sunteti nascuti pentru liber
tate!“ La aceste cuvente caldurose de libertate
natiunale dîce jurnalulu Buda-pesti Hirado: „Ace-
st-a este unu tonu adeveratu revolutiunariu"’ Acu-
mu deca eră „revolutiunariu" a vorbi pentru na-
tiunalitate: apoi ce epitetu se damu nu numai
vorbiriloru ci si fapteloru unguresci de sterpirea
natiunalitatiloru. — Catra finitulu lui aprilc ga-
zet a slovaca redapta de Stur produce unu articlu

') Buda-pesti Hiradu. 30. aprilc 1848. Nru. 824,
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moderata, in care, recunoecundu limb’a unguresca
de limba diplomatica a tierei, singuru la acea-a
provoca pe slovaci: că, dupa-ce ministeriala un-
gurescu a aceptatu principiulu ecaretatei, se pre-
tenda, că in adunările de comitatu se se poia fo 
losi, si cu limb’a slovaca p>e langa cea unguresca —
aducundu înainte, ca patri’a acdst-a b si a slova-
ciloru nu numai că cetatiani, dara si că slovaci.
Unu unguru reproduce acestu articlu in Buda-
pesti Hirado — cela mai moderata jurnalu un-
gurescu in a. 1848. — batendu-si jocu amaru de
limb’a slovaca, apoi se spune periclulu, ce se ame-
nintia patriei, fiind-ca slovacii pretendu natiunali-
tater) (!). —  In  lun’a lui maia renumitulu predi-
catore Hodzsa propuse in comitatulu Turocz: că
intr’unu comitatu slovacu, cumu este acest-a, se
curgă discusiunile intr’o limba, care o intielegu
cei de fașia — adeca in limb’a slovaca. Puginu
putu scote la cale, fiind-ca ’i stă in cale nu nu
mai unguro-manii, — dara ’i stă in cale consti-
tutiunea tierei, care nu suferiă in aceste consul
tări alta limba afara de cea unguresca, chiaru si
de nu o-ar’ intielegere altii afara de fispanu si se
cretari. Adunarea fii pre-turburosa, dra presie-
dintele enunciâ: ca „limb’a consultativa numai cea
unguresca pote f i ; deca inse ar’ veni înainte ver-
unu obieptu de interesa mai comune, acest-a ’lu
vă esplică seu ensusi că presiedinte, seu prin altu
dregutoriu ce vă incredentiă densulu * 2). De al-

') Buda-pesti Hiradd. 1848. Nru. 817.
2) Buda-pesli Iliradd. 1848. Nni. 841.
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tramente in constitutiune nici atâtu nu stă, in fa-
vorea a 6. milioni de slavi si mai 3. milioni de
romani: acesti-a toti, ddca nu sciă limb’a ungu-
resca, ce folosu avea de tote drepturile constitu-
tiunali! Jurnalulu Buda-pesti Hiradd spune, ca
slovacii cu acesta ocasiune se aretara cu flamure
natiunali (unguresci), pe cari inse stă. inscriptiuni
in limb’a slovaca, si cum-ca „flamurile cele cu
inscriptiuni unguresci — in contr’a de atâtea ori
măritului cuventu si principiu de libertate ;— a
cautatu se se ascunda la solicitarea acelor-a, cari
suptu scutulu legiloru unguresci acumu mai an-
taiu se bucura de drepturi politice”, vă se dîca
se vetemă principiulu libertatei (unguresci), deca
slovaculu ponea pe flamura inscriptiune slovaca.
Mai încolo se plânge, ca „tricolorele natiunale (un-
gurescu) dispare si in locu-i se porta bicolorele
slovacescu si cu atari rose bicolori se tramitu
școlarii prin invetiatorii loru din comunitate in
comunitate”. In urma provoca pe ministeriu, că
se iea mesuri spre implenirea legiloru si punirea
calcatoriloru acestor-a.

XXIX. Pe langa tote aceste-a si alte asemeni
mișcări natiunali, cari făcu onore natiunalistiloru
slovaci, mișcarea natiunale slovaca nu putu des-
fasiură totuși acea energia, ce o vedemu la slavii
de media-di: acest-a urmeza din carapterulu celu
domolu alu slovaciloru si de la ungurismulu, care
la nici-unu poporu de suptu jugulu ungurescu
nu apucase radecini atatu de profunde, că la slo
vaci. Candu mai tardiu cei trei conduptori ai
slovaciloru voira se intre in Ungari’a cu o glota
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de volontiri, pră-pucina căldură escitara in cona-
tiunalii loru. Atâtu corupse ungurismulu carap-
terulu natiunale alu acestui poporu, care era celu
mai batjocoritu de unguri: „tautulu (slovaculu)
nu e omu“, „se-si iea pelari’a înaintea ungurului si
neamtiulu si tautulu* ’) sunt proverbie unguresci.

X X X . Ddca mișcarea slovaciloru nu eră se Ilusiunild
. -  , , , , uuguriloru
insufle multa mgngiare uugunsmului: opusetiunea asupr’u mis-
slaviloru de media-di si a romaniloru transilvani „ânuniioro.
— despre care indata vomu vorbi — usioru po-
tea se-i incredentieze pe unguri, ca caus’a loru
cea nedrepta b si causa perduta. In tr’acea-a su-
metiulu unguru caută, in istoria si se consolă cu
viptoriele strălucite din seclele trecute, neaducun-
du-si a mente, ca aceleași nu atâtu era viptoriele
unguriloru, câtu eră ale slaviloru ei ale romani
loru, cari se luptă pentru glori’a unguresca. Acu-
mu eră desceptate natiunalitatile: numai ungurii
viea in insielatiune de senesi. Precumu inainte
de 1848 in tota desceptarea natiunale a slaviloru
si a romaniloru nu vrea se cunosca o opusetiune
firesca si drepta in contr’a ungurismului nedreptu,
ci-si naluciă joculu Rusiei si alte visuri, si in su-
meti’a loru se credea a fi chiamati de provedentia
de aperatori ai civilisatiunei in contr’a barbariei
de media-nopte — că si candu Europ’a si in sc-
clulu 19. ar’ viere in evulu mediu, candu aru fi
fostu necesarie atari avantgarde in contr’a lui
Atila, lui Arpad, in contr’a semilunei si altoru

’) „tot ncm embor.u  ,,siivcgclje a’ magyar cmbcrt mint țf
nemet mint a’ tot.“
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barbari — : asemene si acumu nu vrea se veda un
gurii in opusetiunea slava e romana, de câtu ru-
sismu e panslavismu etc.: era in sene paretii ape-
ratori in contr’a acestoru pericle. — Despre miș
cările croate asii se esprime gazet’a „Pești Hir-
lap“ , care pe acestu tempu, in 13. aprile, era
oficiale, asiadara cuventele ei se potu luă de cu-
ventele ministeriului sdu chiaru de ale lui Kos-
suth, ca si altramente totu articlulu e tonu de alu
lui Kossuth: „unii particulari, Gay et comp, usur-
pandu numele poporului, care despre densii ni
mica nu scie, nici nu vre se soia (?), se iniepta
cu cutediare criminale spre a rumpere legaturile
de secle. Scimu din fontani credintiose, ca acești
omeni cumperati de musculu, voitori de reu si
demni de punitiune seu fantasti smintiti, am-
blandu in Vien’a au cutediatu a împresură pc
maiestatea sea cu atari pretensiuni, cari le refusâ
relegiosulu principe.” Jurnalulu ungurescu „Bu-
da-pesti Hiradd“ obserbâ la acestu tonu calum-
niatoriu si interitatoriu; „multe sunt acele-a, cari
debe complanate la. noi. dara tonulu mai de-a-su-
pr’a nu e tonulu complanarei, nu alu pacei, nu alu
invoirei; ci 6 tonulu mandarei, tonulu despotis
mului, alu tiraniei si in urma tonulu seditiunei
si alu anarchiei, se parasimu acestu tonu. Ca-ci
dieu căușele lumei nu sunt in descurcare, ci in în
curcare.” In lun’a lui maîu totu „Pești Hirlap“
numiă mișcările slavîloru de mediadi „ruso-ilîre”,
si intr’unu articlu semi-oficiale tota mișcarea croata'
o inferă de „opulu cator-va bîrocrati vieneni si
alu satelitiloru loru din Zagrabi’a,
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X X X I. Asia ungurii in locu de a incuviin-
tiare cererile cele drfepte ale conatiuniloru: prin
atari suspicari si calumniari reutatiose totu mai
vertosu abatea dela senesi si-i esacerbă in con-
tr’a sea pe toti slavii. O politica pră-neintielepta
din partea sumetiloru unguri, că ei o mana de
aristocrati se inversiuneze asupra-si că intr’adensu
milionii slaviloru, alu caroru venitoriu, fia ver
catu de departatu, e securu si stralucitu: era că
derea supremației unguresci e unu procesu firescu
alu istoriei, unu postulatu necesarii! alu dreptu
lui eternii. Profetiele despre perirea unguriloru
deca au si fostu temerarie si neasceptate dela Sze-
chenyi că unguru; dara la aceste profeții nu se
cerea unu asiă mare geniu profeticu. Câta cru-
tiare de sânge demnu pentru o alta causa mai
drepta, câta gloria si strălucire pentru gentea un-
guresca, deca ea, petrunsa de spiretulu celu ade-
veratu alu libertatei, intendea mana de fratia ade-
verata pe temeiulu ecaretatei adeverate tuturora
natiuniloru colocuitorie — serbandu cu bucuria
serbatori’a invierei poporeloru, si nedandu-se mor-
tei secure pentru unu egoismu natiunale nesufe-
ritu. Dara ungurii spre infricosiat’a loru nefe
ricire se facea a vede jocu strainu in, mișcările
natiuniloru colocuitorie, si Kemeny Zsigmond nici
asta-di nu se indoesce a di’ce, ca „opusetiunea
slaviloru si romaniloru asupr’a ungurismului n’a
fostu spontanea ci maestrita“ si-si face ilusiuni
acestu unguru orbitu, ca „ungurismulu nici asta-
di n’a cadutu, numai s’a vulneratu;“ si are ne
rușinarea a dîcere, ca „numai pe croati i-a per-
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dutu ungurismulu, dara pe ceialalti si cu distin-
tiune pe slovaci ’i mai pote tienâ suptu sene sl
pe venitoriu; cum-ca cu unu cuventu „aceste
națiuni sl acumu sunt parate a recunoscere su-
premat'i’a limbei ei nătiunalitatei unguresci, si
Cum-ca nicairi nu & asiâ desvoltata ide’a natiu-
nalitatei politice câ la națiunile tierei unguresci;"
era suptu numirea de natiunalitaie politica —  in
ventata de Kossuth — intielege densulu comple-
sulu tuturoru natiunalitatiloru tierei suptu numele
celeptivu de „națiune politica unguresca.“ Ddca
traescu ungurii si asta-di cu atari ilusiuni: ce
mirare in a. 1848 ? Atari ilusiuni au ingropatu
supremat'i’a unguresca e partea cea mai buna a
poterei loru natiunali, aceste ilusiuni, pe câtu de
nedrepte pe atâtu de nentielepte, amarescu pene
la cele mai din intru tota anim’a benesemtitoria
de slavu e de romanu, cu ilusiunile aceste-a se
nutrescu ungurii si asta-di, pote cu aceste-a se
voru nutri si pe venitoriu, si Szecbenyi profetulu
unguriloru — care si câ smcntitu are mai multa
mente de câtu totu colegiulu acestoru politici un
guresci pene la glorificatulu Kossuth — acestu
Szechenyi, cunoscundu fara indointia acesta de
bilitate nefericita dara carapteristica a unguriloru,
profeteza si asta-di, ca „intr’unu altu rcsbelu fii-
toriu slavismulu vâ triumfa pe cadavrele unguri
loru, din cari nici-unulu nu vâ remane viiu.“ Si
noi adaugemu, ca nu vâ remane din causa, ca
ungurii totu pentru supremația se voru luptâ, ca
ei câ coordinati nu potu trai.



CAPU II.’

Mișcările transilvane. — Mișcările c ag-ltatiuoilo ungurcsci e secuescl
pentru uniune. Mișcările sasesci. — Mișcările ronianiloru transil
van). Disensiunea uniunci in foile publice ale ronianiloru. Pro*
cliiamatiunca lui Simeone Barnutiu din 25. martin in contr’a uniu
nci. Mișcările ronianiloru in diverse parii ale tierei (otu in 25. mar*
tiu. Tenerimea dola Osiorheiu proiepla adunare pe duminec’a Tomeit
Impresciarea tencrimei in tota tier’a spre a chiamâ- pe poporu la
adunare pe duminec’a Toincl. încercările guberniului do ii impe-
dccit adunarea ronianiloru. Incuviintiarca adunaroi din 15. maiu.
Cancelari’a de curte.

UJupa ce feceramu o scurta cautare asupr’a
ungurisiuului triumfatoriu in a 1848 si asupr’a
miscariloru natiunali ale croatiloru, serbiloru e
slovaciloru in contr’a ungurismului: se ne intor-
cemu anunci la descrierea miscariloru rom'aniloru
cu de-amenuntulu, cari sunt obieptulu nostru prin
cipale , si urmandu-le aceste-a pasu in pasu nu
vomu perderc nici de aci înainte din vedere, iu
descrierea miscarilora romane, furi’a ungurismului
si energios’a opusetiune a slaviloru.

X X X II. Precumu veduramu intr’altu locu
nici chiaru in tienutulu Temesiului si Crisiului,
unde romanismulu nu apucase radecimi atâtu dc
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profunde, nu fece nici-o impresiunc îmbucurăto
ri» in poporu publicarea constitutiunei unguresci;
vcr-ce a fostu caus’a acestei indiferintie a popo
rului romanu din aceste parti, fia fostu seu asu
prirea unguresca milenare, ale cărei triste urme
nu potea se se prefaca, intr'unu momentu, in sim
patia catra despotii de o mie de ani, seu prescn-
tiulu instintivu alu periclului ungurismului — in
tota intemplarca, acdsta retragere melancolica a
poporului romanu dela amăgirile si cursele lingu-
sîtorie ale ungurismului — 6 fapta. In tr’acea-a in-
tielegcnti’a romana dintr’aceste, p a rti— cu escep-
tiune nensemnatoria — in locu de a urmii popo
rului, alu cărui instintu nu insiela, in locu de a
inaltiare la consciintia instintulu natiunalc alu po
porului — intielegenti’a dorere! sdu se porta cu
totulu pasivu seu se arunca in brațiele unguris
mului.

X X X III. Cu totulu alta fația iea romanis-
mulu in pamentulu celu clasicu alu Transilvaniei
— pe langa tote mișcările anti-natiunali ale un-
guro-maniloru. Inticleginti’a natiunalc din Tran
silvani’» intr’o armonia ceresca cu poporulu deda
acea insemnetate românismului in tota Europ’a,
cărei asemene abiii mai memoreza intrega istori’a
romaniloru. Mișcarea românismului in Transilva
ni’» cu atâtu â mai gloriosa, cu câtu nici inin-
tiun’a, nici negr’a calumnia nu e in stare a tra
gere la cea mai mica indointia spontaneitatea si
independinti’a perfepta > a miscarei românismului
intr’acestu centru alu romanimei. Romanu n’au
avutu unu Jelacic, ei n’au avutu unu Rajacic,1 cari
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nu numai se se pona in eapulu poporului, ci ea
pona mișcarea naționale in legătură imediata cu
tronulu. Chiaru si episcopii romaniloru parte s’au
abatutu dela caus’a natiunale, parte n’au avutu
anima de romanu a ocupă strălucit’a pusetiune de
capi ai causei natiunali.

X X X IV . Cu tote aceste-p. romanii din Tran
silvania s’au sculatu toti că unulu, s’au sculatu
— nu provocati de curte, nu amagiti de ver-ce
altu strainu, ei s’au sculatu din buna vointi’a
loru — provocati de tempestatea ungurismuhii,
de credenti’a natiunale, de amorea libertatei, aju
tati de spiretulu tempului: s’au sculatu pentru
scaparea si aper.irea libertatei natiunali asupr’a
irumpetoriului ungurismu; guberniulu austriacu
tienea cu ungurismulu, candu romanii sângeră
pentru natiunalitate din caus’a acestui unguris
mu; — romanii s’au sculatu pentru natiunalitate
in contr’a ungurismului suptu scutulu Austriei
respeptatorie de principiulu natiunale. Motivele
acestei politice a romaniloru' au fostu acele-asi că
si la slavi: acea-asi causa, acel-asi periclu, acea-
asi politica, acea-asi aliantia. Câta nefericire pen
tru romani, se vrea sortea, că se urmeze roma
nii politic’a unguresca; romanii facea atunci multe
bravuri pentru numele si glori’a străinului, —
dara pe langa acesta lașitate natiunale — ore
din câte parti n’ar’ li asta-di batjocoritu romanulu
după caderea ungurismului, care portă in sinulu
seu semburele perirei; multe sate si mtdte mii de
romani au peritu in resbelulu trecutu : dara câte
sate prefăcute in cenușia, cate mii de romani

iK lori'it Honitiiiiloi'U. Lom. I I .  de A. Pupin. 1 Q
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uciși de baionete muscalesci si austriace pentru
o causa nedrepta, candu spiretulu celu reu în
demnă pe romani a se aruncare in brațiele un-
gurismuluî!. Si drasi de alta parte cu câtu mai
multa insemnetate se dă causei natiunali, cu câtu
eră triumfulu principiului natiunale mai proficuu,
candu de o parte romanii toti trei milioni cu o ini
ma protestă cu arm’a in mana in contr’a ungu-
rismului, — si mai vertosu, candu aperatorii prin
cipiului natiunale, slavii c romanii, se ponea in
intielegere imediata si-si facea caus’a cea drepta
— solidaria, si asiă armati cu poteri unite — se
fia protestatu in contr’a absolutismului natiunale
alu unguriloru 1 Desfasiurarea unei atari poteri
unite, dra nu impartîte — precumu s’a intemplatu
dorerel — sugruma ungurismulu in nascerea sea
prevenindu tote damnele resbelului in persone si
in lucruri, triumfulu principiului natiunale eră
atunci mare, poterea natiunalitatiloru nu se debi-
lită, si cozaculu nici-o-data nu trecea in Da-
ci’a si Panoni’a. Ursit’a inse vru, că lips’a soli
daritate! natiunalitatiloru — precumu pe tempulu
lui Arpad, precumu pe tempulu ungurismului an-
temartiale, asemene si acumu — , sumeti’a si ne-
bun’a incredere in sene a unguriloru, ce a urmatu
de acolea — vrii, că tote aceste-a se verse asupra
patriei oru nostre acele nefericiri mari, ce se sem-
tiescu anca.

Mișcările XXXV. Mișcările transilvane le începură un-
tnui'si'i'v'n'iî1 Ungurii transilvani totdeaun’a au urmatu

pentru u n u i-politicei ungureniloru. Spre a-si sustienere su-
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prematl’a natiun .Je, nici-o-data nu li se parii ace
sta urmare m ii necesaria că, chiaru in a. 1848,
candu cu latîrea libertatei peste toti locuitorii tie-
rei — ei ungurii după numerulu loru celu nen-
semnatu eră, se dispara cu totulu in Transilvani’a.
Singur’a loru scapare si-o vedea in uniunea cu
tier’a unguresca. Mișcările trartsilvane le începură
ungurii cu inceputulu lui martin, fugindu din tote
părțile la urbi si cetati, cu distintiune la Clusiu
— de fric’a romaniloru, cari nici nu se miscasera
anca. Adunandu-se mulțime de unguri la Clu
siu, se incuragiara prin evenementele marțiali din
Pest’a. Dela 20. martiu incoce tote intrebatiunile
politice dispărură înaintea intrebatiunei dîlei, care
eră uniunea: „se ne unimu (cu tier’a unguresca),
ca altramente perimu" *) resună pe tote uditiele, in
tote casele, in tote cuiburile, nu numai ale Clu-
siului, cl ale tuturoru cetatiloru, urbiloru si sate-
loru unguresci. „ Uniune neconditiunata cu Unga
ri’a , se pera chiaru si numele de Transilvania, ea
se se faca unu comitatu alu tierei unguresci"l —
care ar’ fi cutediatu a dîce unu cuventu in con
tra , acel-a eră vendutoriu de patria, acel-a eră
mus cu etc. Prin atari demunstratiuni violente,
pornite in Clusiu de câti-va magnați, suma mare
de cetatiani e de studenti intre dechiamatiuni, cân
tece si portari de flamuri si cocarde natiunali (un
guresci) , se esoperâ dela magistratu e dela gu-
berniu o representatiune catra monarculu, în care
se cerea dieta e — uniune. In adunarea, ce se

Clusiu iu
lu u ’ii lu i
nui r liu .

')  Egycsuljiink, mert miîskent elvesziink.
13*
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tienâ spre acestu scopu, vorbi pentru uniune in
tre aplause chiaru si Ludovicu Josika (!) — ca-
pulu partitei conserbative. — In 23. martiu se
tienii in Clusiu o adunare numerosa in casele co
mitelui Adam Bethlen, in acesta adunare eră, re-
presentate amendoue partitele cele inversiunate ale
unguriloru din Transilvani’a. Si ce se vedi ? par-
tit’a cea impetrita-aristocratica, partit’a lui Josika,
care diptase urbariulu celu reu din a. 1847, acurnu
subscrie împreuna cu liberalii unu cerculare catra
tote comitatele Transilvaniei; in puntulu primu
alu acestui cerculare sedîce: „fiind-ca venitoriulu
patriei nostre si ensasi sustienerea nostra (a ungu
riloru) numai prin uniunea acestoru doue patrie
o vedemu asecurata, asemene si guberniulu casei
austriace numai prin acea-a ’lu vedemu intaritu,
apoi alipirea nostra constitutiunale de cas’a au
striaca o consideramu de neaperata' conditiune pen
tru esistenti’a nostra: aflamu dara cu cale că se
provocamn pe comitetulu centrale alu patriei-so-
rori, că sor’a-patria se lucreze pentru infiintiarea
uniunei.“ In alu doile puntu se provoca tote co
mitatele, se lucreze pentru dieta, pentru ecareta-
tea sociale e civile e pentru uniune. Suptscrisi:
b. Ludovicu Josika (capulu partitei conserbative)
e c. Joane Bethlen celu betranu (capulu partitei

coinitntuui liberali). —
ciusiniui se XXXVI. Mișcările e agitațiunile unguresci se
riipie'de™»-la t l l’a  peste tota tier’a. Asemeni petTtiuni pentru
traTrans ii- u nvanla, duca 

ju n e  e  dieta se formulară si la Aiudu,
1 
 Turda

7
,

nu conchia- Osiorheiu etc. începură a se organisare garde
ma dieta Gu- . r  °  _

bernatuiu. natiunali (unguresci). Comitatulu Albei de giosu
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merse si mai încolo , acest-a la proieptulu baro-
nelui Dionisiu Kemeny votâ (30. martin) o depu-
tatiune la gubernia pretendetoria, că fara a mai
asceptare vre-o ordine dela Vien’a, se conchiame
si se deschidă dieta acumu indata, deca n u : ace-
stu comitatu se dechiara ruptu de vatra Transilva
ni'a si incorporata, cu Ungaria, pentru a cărei dieta
se sî alesera deputati in personele baroniloru Dio
nisiu e Stcfanu Kemdny. Dumnea-loru nu-si adu
cea a mente, ca in a. 1848 nu mai potu dispune
asupr’a subjugarei si înstrăinatei tierei seu parti-
loru ei singuru baronii cu ceialalti nobili, ci po-
porulu intregu, si cu distintiune in Transilvani’a
poporulu romanu. In 3. aprile comitatulu Clusiu-
lui anca urniâ esemplulu Aiudului, adeca intr’o
adunare marcale numerosa si pră-sgomotosa se
dechiarâ ruptu de catra Transilvani’a , deca gu-
bernatorele nu vă deschidere câtu mai curundu
dieta din propri’a autoritate, care se prochiame
uniunea „ca patri’a ă in periclu." Respunsulu
gubernatorelui fii nemultiamitoriu si produse o
iritare infricosiata de patimi in glot’a adunata, care
si mai inultu se aprinse, candu gubernatorele des-
chidendu fcrestr’a ’i strigă intr’unu tonu despo
tica : „linistiti-ve si ve curatîti a casa" ')• Pati
mile in Clusiu si in celelalte urbi unguresci fer-
bea colcaindu, ca-ci nu potea înduplecă pe guber
natorele, se conchiame fara intardiare diet’a spre
a prochiamâ uniunea, temendu-se ungurii, nu cum
va intardiandu-se uniunea — in urma se fia cu

') takarodjunak haza.
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nepotentia din caus’a romaniloru, cari anca înce
puseră a mișcă. Deci ungurii se determinară la
pași mai energici.

Ih piiLaliu- XXXVII. Pe 8. aprile veniră la Clusiu fu-
(UncLiHiticiu ''iosii demagogi secui J . Pâlfy si Berzenczey, co-
si.nce dieta. m ;t a t ] j e  gQ secui de rondu din scaunulu Odor-

heiului. Venirea acestor-a atâtu entusiasniu si
mișcări atâtu de turburose produse in Clusiu, câtu
erâ pe aci se erumpa. Secuii in barbarismulu
loru ser’a in 9. aprile amenintiă pe uditiele Clu-
siului: „acumu veniramu 30 ensi: se nu vomu ave
dieta, vomu veni 30 m'ii.u Cuventari, musica, fă
clii, flamuri; viia uniunea!, dieta indata, pera pro-
ditorîi patriei, pera cancclariulu Josika, pera fa-
mili’a lui ; ici si colea strigă glotele, dara pe toti
paretii stă scrisu: „giosu cu gubernatorele, gio-
su cu guberniulu“, — si alte asemeni strigete pre
curmă furiosele cuvente ale lui Berzenczey. Se
sparsera si ferestri. Candu trecea glotele pe langa
casele familiei Josika: întorcea flamurele cu ma-
nunchiulu in susu si strigă „pereat.* In 10. aprile
gubernatorele prin graiulu b. Franciscu Kemeny
si Ottone Dcgenfeld publică, cum-ca „in poterea
dreptului ce are, ne mai asceptandu nimica dela
Viena, in 29. maiu va deschidere diet'a" ')•

Alegerile de XX XV III. De aci înainte începu agitațiunile
(kpuuti. ța adunările maicali, unde se alesera deputatî totu

din partit’a partenitoria de uniune, cu tote ca po-
temu dice, ca majoritatea aristocratici unguresci
erâ in contr’a uniunei, precumu adevcrescu gaze-

') tote aceste mișcări sunt însemnate ju „Gazet'a de Tran
silvani dein a. 1848.
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tele unguresci din a. 1848, — nu din alta causa,
fara numai pentru acea-a, ca-ci prin uniune ’si
perdea — d^ca luamu afara supremati’a politica-
natiunale — tote celelalte prerogative acristocra-
tice; pentru acea-a numai terorismulu partitei li
berali ’i dispută in 1848 prcpotenti’a , — partit’a
acest-a conserbativa in estrem’a necesitate numai
pentru o uniune conditiunata ar’ fi votatu, a că
rei prima conditiune ar’ fi fostu autonomi’a lege-
lativa a Transilvaniei, in poterea carei-a se mai
pota aducere si pe venitoriu legi, că cele-a din
a. 1847. Eca cumu vorbesce intr’unu articlu lun
g i i  unu unguru de acesti-a: „se fia uniune, pen-
tru-ca in unire sta poterea. Dara uniune condi
tiunata. Nici-unu luptatoriu cu mente alu natiu-
nalitatei nostre (unguresci) nu pote fi amiculu
uniunei fara conditiune; pentru ca urmarea ace-
stei-a ar’ fi identitatea constitutiunei. Acumu de
vomu aplecă la Transilvani’a sistem’a de repre-
sentatiune a Ungariei, care este întemeiata pe eca-
retate aritmetica, ce vă fi resultatulu? acel-a, ca
de o parte standu celu multu 600 mii unguri, de
alta parte 170 — 200 mii sasi si unu milione 300
mii romani: pZusulu vă apesă wimusulu, si asiă
fara o lovitura de pușca, singuru cu o trăsură de
creta — vă fi constituita Daci’a (!) cea fantasticu
cercata, Sloveni’a seu dumne-dieu scie ce“ *).

X X X IX . Se vedemu agitațiunile pentru uniu- Ag-itaiiuniio
ne ale partitei unguresci domnitorie. Acesta
1partita vrea uniune neconditiunata „cu totu pre- lei ""s-"™-r  sci lib e ra li
--------------------------  pen tru  un iu

ne necondi-
) Buda-pcsti Hiradd. 1848. Nro. 842. tiu iia tu .
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tiulu anca si cu sânge" ')• După medi-loculu lui
aprile tramisera clusianii o deputatiune la Pest'a,
că se provoce pe palatinu, pe ministeriu si pe pe-
stani, că se conlucre to ti, cu tote poterile spre
realisarea uniunei neconditiunate. In 23. aprile
ajunse deputatiunea in Pest’a. Ea ftt cuprinsa
de catra toti cu celu mai mare entusiasmu. In
25. aprile se presentâ înaintea palatinului si în
aintea tuturoru minîstriloru. Palatinulu si toti
miniștrii dechiarara, ca „tier’a unguresca ascepta
pe Transîlvani’a cu brațiele deschise, si cum-ca
voru face tote ce voru potă spre infiintiarea unîu-
nei, care este conditiunea vietiei si venitorîului
natiunei unguresci." Deputatiunea din parte-si
spuse, ca „atâtu Clusîulu, câtu si Transîlvani’a
intrega (?!) doresce uniunea din tota anim’a.“ Pe-
stanii vedea in acdsta deputatiune' „nu reprezen
tanții Clusiului, ci representantii a tota Transilva
nia." Acesta deputatiune a Clusiului se dechiarâ
înaintea pestaniloru, cum-ca „uniunea se vă templa
fara dubiu: transilvanii (? adeca ungurii) ’su de
terminati a o face si prin sânge" * 2).

’) mimico uroii. vcrrclis.“
2) E llenor. 1848. Nr. 2. 4.

X L. Amenintiarile gazeteloru unguresci asu-
pr’a acelor-a, cari poftea uniune cu conditiuni, eră,
intru adeveru barbarice. Noi vomu cită aci vre câte
va pasagiuri din jurnalulu democraticu (?!) din Clusiu
;Ellenor." „Acumu numai unu scopu, d'îce ace-
stu jurnalu, numai o devisa avemu, acestu scopu,
acesta devisa este uniunea. Care nu este amicu
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alu uniunei, acel-a k patriotu reu ; care este inemicu
alu uniunei, acel-a e vendutoriu de patria11 ')• Mai
incolo acest-a si alte jurnale unguresci si ceialalti
unguri se luptă a convingere cu destintiune pe ro
mani despre periclulu ce ar’urmă pentru patri’a co
mune prin pretensiuni natiunali: tote se cera, tote
se voru dă, numai natiunalitate nu; ca-ci acest-a
insemneza separatismu, acest-a dcbiliteza unitatea
si poterea patriei; ca in Transilvani’a sistem’a na-
tiunale, sistem a de trei natiunalitati a impedecatu
înflorirea patriei: ce s’ar’ alege anunci din Tran
silvania, se aru cere si romanii drepturi natiu-
nali ? . . .  se ne redicamu-, dTcea ungurii, dela in
teresele particulari-natiunali la interesulu comune
alu patriei comuni: unirea si contopirea da po-
tere, -— mai dicea: ca in patri’a comune ungu-
resca acumu toti vomu fi un’a , ecari; ca-ci toti
acea-asi pane unguresca mancamu, toti accl-asi
aeru ungurescu sugemu, e pe toti dumne-dieulu
unguriloru ne protege — fara distintiune de na-
tiunalitate; intr’acestu tipu uniti, contopiți — ne
vomu aperare in contra periclului de catra me-
dia-nopte, si alte asemeni cântece absurde si ama-
gitorie, — deci conchidea „Ellen6r“ democratulu:
„acea națiune dintre noi, care cugeta acumu la in
terese particulari, acea-a nu e demna de vietia“ 2).
Unu altu articlu catra ungurii din tier’a ungu
resca suna: „fratiloru! pe noi nici dunine-dieu

') Ellcnbr. 1848. Nr. 1.
0  ,,a' melly nemzot kbziUunk moși magan erdc.krol gondol-

kodik, az iiein erdcrues eletre. EJIcnor. Nr. I.
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nici omeni nu ne apera, patri’a ac^st-a se agiteza
că o mare, romanii se rescola preto tinde si vor-
bescu despre noi cu interitatiune, sasii in tota
diu’a altmentere si altmentere cugeta despre uniu
ne, după cumu învinge s^u perde Radetzky.
Fratiloru! noi in voi ne incredentiamu. Noi nu
suntemu mai multu tiera. Noi vomu șterge nu
mele acestei tieri. Vomu blastemă pe acei-a, cari
ne-au ruptu de catra voi. A  batutu or’a , că se
se undsca frații. Vomu arde map’a, care ne vă
aduce a mente line’a despart’îrei. In trecutulu pa
triei am’ aflatu desbinari, in presente sierbitute si
in venitoriu vedu lanșiuri' de sclavia — fara uniu
ne. Eu am’ stersu dara din memoria-mi numele
acestei tieri nefericite: mai multu nu-lu voiu mai
numi. Aflati unu nume pentru acestu pamentu.
Numiti-lu, nu-mi pasa, ori cumu, numiti-lu so-
doma politica, numai Transilvania nu. Se se ed'ica
crima prodiiiunei de patria pentru acel-a, care vă
mai pone pe chart'ia numele de Transilvania. Pene
ce erămu uniti: tier’a unguresca cu flamuri vipto-
riose, cu capulu inaltiatu ’si portă resbelele. Naile
nostre negutiatoresci se preamblă pe porturile Afri-
cei (?); aducundu-ne amente de porturile celoru
trei mari, pene la cari se intendea atunci patri’a
nostra: cu anim’a saltatoria de bucuria ne ruga-
mu pentru diu’a, care vă pronunciă uniunea. Asiă
este fratiloru! noi dela uniune asceptamu tote.
Dela uniune speramu venitoriulu, marimea tierei
unguresci, precumu a fostu o-data. Atunci La-
dislau si Colomanu au subjugatu Slavoni’a, Croa-
ti’a, Dalmati’a; Bela Bosui’a , Emericu Serbi’a,



65

Andreiu Galicl’a. A cărui anima nu trasare, can-
du ’si aduce a mente de infricosiat’a imperatia a
Iui Ludovicu celui mare? de cucerintiele lui Ma-
thia in Moldav'i’a, Romani’a etc. ? Deci veniti se
ne imbragiosiamu. Nu este nici-unu patriotu, care
se semtia altramente. Si de se vă vedică vre-unu
cuventu in contra uniunei, acel-a vă f i  cuventulu
proditorelui de patria* 1). Asiă vorbiă si lucră de
mocrații unguresci.

X LI. După ce vedura ungurii, ca romanii n u  Amenintiari
P . . .  « c u  Secuii,vreu se se iaca unguri, si prin urmare se punu m

contra uniunei: in locu de a cercare mediloce de
împăciuire, ei atîtiâ pe secui: „spre realisarea uniu
nei este lipsa de braciele si sabiele secuesci." „Deci
veniti secuiloru intre noi. Imprestiati-ve in patria,
cei rei tremura de voi că de lei. De vi s’ar’ opune
cineva: aveți voi potere se-lu dati la pamentu cu o
glontia* 2). Wesselenyi orbulu emise in 10. maiu
o prochiamatiune catra secui, că se esa la tiera,
si a nume asupr’a romaniloru, „intre cari, dîce
Wesselenyi, prin amagiri atîtiatorie se areta miș
cări atâtu de turburose, in câtu e tema de erum-
perea periculosa a acelor-asi. Acesta erumpere
numai asii se vă potă impedecare, ddca vitez’a
miliția secuia vă pași armata in tiera.“ Națiunea
secuia numai de câtu si emise o dechiaratiune, in
care amenintiâ cu 80 mii de secui in contr’a ine-
miciloru tierei unguresci 3). De aci înainte un-

’) Ellenor. 2. maiu. 1848. Nr. 3.
") Ellcndr. Nr. 5.
8) Buda-pesti Hiradd. Nr. 842.
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gurii si jurnalele loru totu cu aceste 80 mii de
secui amenintiă pe acei-a, cari se opunea uniunei.

X L II. Catra mediloculu lui maiu ajunse in
Transilvani’a rescriptulu imperatescu pentru dieta,
e propusetiunile . regesci. Precumu vomu vedă
mai tardiu, uniunea nu eră, puntulu primu alu
propusetiuniloru. Din acdsta causa propusetiu
nile regie produseră intre unguri o interitatiune
nespusa. „Ellenor" nici nu vru se tiparesca in
colonele sele „acestu rescriptu revoltatoriu de
anima, pentru-ca nu vre se cestige Bruti cance
lariei de curte. “ Ellenor si celelalte jurnale un
gurești, si preste totu ungurii amenintiă si strigă
anunci si mai infricosiatu, ca „acesta dieta n’are
de a face altu ce-va, de câtu se pronuncie uniu
nea, si atunci suntemu tiera unguresca.“ Con
trarii uniunei acumu nu mai eră securi de vietia,
ungurii strigă: „toti,i cei-a cari nu voescu uniunea
aru debe spendurati,1’1' „fara uniune nu ne debe nici
ensasi salutea eterna* 1). Ellenor in 26. maiu tiene
unu articlu, in care incurageza pe unguri pentru
uniune „si cu sânge* •. „națiunea acea-a, dice, care
a cuprinsu acdsta tiera cu 800 mii, o vă sci sus-
tienere cu 5. milioni. Diet’a in prim’a d’i a adu-
narei se prochiame uniunea. Prin o deputatiune
se se arunce neconditiunatu in braciele palatinu
lui si ministeriului. Pene ce se vă intorce depu-
tatiunea, se ne armamu, nu cum-va se ne afle ne
parati că la Mohâcs. Se ne incredemu in noi

') ,,a’ ki az uniot ncm akarja mind felkene akusztani/1

Ellenor. Nr. 10. 12.
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ensine si in dumne-dieulu unguriloru* ')• A sii
curgea agitațiunile intre unguri pene la dieta.

X L III. Dara sasii ce facea? Sașii, că un’a M ișcării»s«-
dintre cele trei națiuni constitutiunali ale Tran
silvaniei, precumu inainte asiă si in a. 1848., au
facutu o opusetiune însemnata in contr’a unguris-
mului — nu prin desfasiurarea si impunerea ore-
carei poteri, ci prin maeștrii politice. Asiă-i ve-
demu pe sasi in a. 1848. asta-di cu cocarde si
flamuri sasesci, mane cu austriace, poimane cu
trie dore germanu, asta-di cu ungurescu, mane
chiaru si cu romanescu * 2). — Tote aceste-a eră

') Ellenor. Nr. 13.
2) Acestu adeveru frumosu ’lu canta poetulu sasescu Poinz

in urmatoriele versuri îndreptate catra conatiunalii se i:
„Ich bitt’ euch, wedclt stărker mit dem Schwanze
Und spiclet ungcscheuter auf zum Tanze,
Den uns der Feind bei seinem Siegesfest
Auf unseren Ruinen tanzen lasst.
Gut, gut! ich lobe jedes feste Streben,
Ich zweifle nnr an der Erfiillung eben,
Weil ich, dass Ihr die Farbe in Einem Jahr,
Dreimul zwar bloss gewechselt, Zeuge war. —
So scribelt denn, Ihr ungliicksel’gen W ichte!
Uud funkelt gleich dem Glas, je  wie man’s richte,
In immer neuem, buntem Fnrbenschmelz!
Nur sorgt Euch etwas auf den Pelz!-1

adeca:
„Rogu-vc, faceți cn cod’a mai tare, si dîccti mai fura

sfida de joculu , care inemiculu Ia serbntori’a viptoriei
sele ne face se-lu jocaniu pe ruinele nostre. Bine, bine!
eu laudu fia-ce nesuintia tare, me indoescu inse despre
implenirea e i , pentru, ca eu fui marturîa, ca voi numai
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calculu: in fundulu animei loru eră in contr’a
uniunei, care asemene amenintiă natiunalitatea
loru că si a romaniloru. Perieiulu uniunei inse,
care bine ’lu cunoscea sasii, nimica nu-i impe-
decâ, câ din cercumspeptiune se se impartia in
doue castre politice: dintre cari unulu, urmandu
Brasiovului, se fațiariă pentru uniune, celalaltu,
cu Sabiniulu in capu, ticnea cu romanii in contr’a
uniunei. Credenti’a catra Austri’a nimica nu-i
impedecâ, că, pe langa deputatii tramisi la Vien’a,
se nu aiba si la Francofurtu si in alte cetati ger
mane, că intr’acestu tipu ver si cum.u s’ar’ intor-
cere rot’a fortunei, la sasi se fia fostu partita,
care a tienutu cu invingutorii '). —

XLIV. Dara nimica nu ă atâtu de curiosu e
ridiculu in politic’a sasiloru din a. 1848., că por-
tarea loru cea intr’adeveru sierpuitoria catra ro
mani. Acei sasi, cari pene in a. 1848. portă pro-
cesu de cinci-dieci de ani că nu cum-vă se pota
apucare ver-unu romanu la vre-unu postu nici
mecar’ de cancelistu; cari aru fi miscatu ceriulu
e pamentulu nu cum-vă se intre vre-unu romanu

intr'unu anu v’ati schimbatu colorea de trei-ori. —  Deci
mangiti la chartbia voi ticalosiloru! si schimbati neince-
tatu la fețic ca si vetrulu după cumu ’lu intorce cine
va! numai aveti-ve grige cevasi si de pcle!“
Pre bine dîce aperatoriulu drepturiloru romaniloru in
contr’a atacuriloru sasesci in cărticică: Die Rechte der
romanischen Nation gegen die Angriffe der Sachsen, ver-
theidigt von einem Romanen ,,ca sasii spre a-si scapa
previlegiele, drepturile a tiene pe altii in sierbitutc, bu
curoși s’aru supune rusilorn, turcilorii, tartariloru, dra
cului.tc
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in ver-o cdta industriale; acei s.isi, cari se opu
nea cu atât-a energia si cu atât-a ura de romanu
in caus’a romana-sasa inainte de a. 1848: in 1848
începu a se portă mai cu dreptate catra romani;
cetatile sasesci, atâtu cele ce erâ in contr’a uniu-
nei, câtu si cele ce tienea cu ungurii — precumu
Brasiovulu, provocă pe Universitatea sasesca „se
recepa pe romani intru tote drepturile patriotice
ale pamentului sasescu" ’); jurnalele sasesci pro
punea cu multa lingușire, că romanii se se de-
chiare de a „patr’a națiune" in Transilvani’a * 2) ;
universitatea sasesca emise patru punte de con
cesiuni in favorea romaniloru3); Pop’a Roth ti
pări o cartecica, in care chiamă pe sasi, că se
stea intru ajutoriu romaniloru la intemeiarea im
pur atiei daco-romane. Tote aceste-a eră lingușiri
sierbili si maeștrii si apucaturi astute , prin cari
cugetă sasii, ca voru potă insielare si compromi
tere pe romani, precumu eră planulu lui Roth cu
propunerea Daco-romaniei.

')  Asia suna unu puntu alu adresei sasiloru din Brasiovu
catra universitate. — ,,In 19. aprile — dîce Gazet’a
Nru. 29 — fii d'i de mare insemnetate in Brasiovu: sa
sii aceptara uniunea: era pe patru cancelisti romani ne
uniti , cei dantai dcla reformatiune, ’i rccepura sasii in
caretate de secretari ai magistratului.“

2) In tcatrulu din Sabiniu, cu ocasiunea unei produceri tea
trali strigă publiculu sasescu: „se traesca a patra na
țiune a Transilvaniei."

’) Documentele justificative. IV.

XLV . Romanii din parte-si cunoscea de mai na-
inte apucaturile sasesci, si mergea, precumu vomu



70

vecii, pe calea cea drepta a natiunalitatei — pu
ținei pasandu-le de schimbatori’a politica sasesca,
ridendu de lingușirile si ne luandu in considera-
tiune concesiunile sasesci — afara de unii romani,
cari vedendu ca concesiunile sasesci nici-su la
tempulu seu, nici emise prin organu legale , nici
amesurate cerentieloru hnpregiurariloru de fac, ia —,
batea in gazetele unguresci aceste concesiuni, si
lingușii pe unguri — poftindu, c i „manifestulu
sasescu se se nimicesca indata la diet’a venitoria,
era pe romani numai diet’a transilvana s^u nu
mai cea unguresca (a Ungariei, după uniune) se-i
reasiedie in drepturile loru pe acestu pamentu re-
g iu ; pentru-ca nu sasii, el ungurii se cestige sim-
pail'a romaniloruu etc. 1). Acesta politica inse nu
eri la tempulu seu din partea romaniloru. — Con-
duptorii causei natiunali din a. 1848 batea uniu
nea, ca aci e ri periclulu: pretindea natiunalitate,
ca in aedst-a eri scaparea, si prin ac^st-a e ri bă
tute destulu tote cursele in contr’a românismului
precumu din partea ungurismului asii si din par
tea sasiloru si respeptive din partea concesiuni-
loru sasesci. Apoi in contr’a periclului celui mare
alu uniunei sasii tienea cu romanii.

XLVI. De altramente tote mișcările sasesci
eri restrinse numai in cerculu celu strimtu alu
burocratiei sasesci, care este aristocrati’a loru: si
totu ce vomu vorbire si de aci înainte despre na
țiunea sasesca se se intielega numai de burocratia

') Gazeta de Transilvania. 1848. Nr. 31. după „Erdelyi
Hirado.‘‘
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si nici de cumu de poporulu sasescu') , care in
a. 1848 n’a luatu, potemu dTce, nici-o parte in
evenementele cele mari. Acesta burocratla sasesca
calculatoria intr’atâtu se adoperâ a-si ascunde po-
litic’a generale pentru tota sasimea in puntulu
uniunei: in câtu , pe langa tete agitările pentru
si in contr’a uniunei, ne cumu romanii si ungu
rii, dara nici chiaru ensisi sasii n’au sciutu pene
catra 20. m aiu: tramite-voru sasii seu nu depu
tati la dieta ? votă-voru acolo s^u bă pentru uniu-

*) Dr. A. Schiitte carapteriza pe couatiunalii sei pre-blandu
descriindu-i in tipulu urmatoriu: „Sasii sunt unu popo-
rasiu cumpetatu si cu staricica buna, se ocupa cu agri
cultura si industria, c l , precumu se templa mai preto-
tinde cu coloniștii, sunt egoiști materiali cu trupu si cu
sufletu cu totu, cari nu-su capabili de nici-o însuflețire
politica, si ale caroru idei politice nu ajungu mai de
parte, dc câtu strimtulu cercu alu vcchieloru loru privi-
legie natiunali. Sasulu din Ardelu in vieti’a si portarea
sea intrega e prototipulu celu adeveratu al’ lui Michel
neamtiulu: acea bonomia somnorosa, care se inaltia cclu-
multu pene la poesla sentimentale, acea semilumina in
idei , cc inotn purure in c^tia, acea hebeucla plebea,
acesta lipsa dc energia si de consciintia de barbatu, ace
sta diligentia si acea stupiditate cum a datu dumne-dieu:
aste sunt notele carapieristice ale sasului din Ardealu.
Prin urmare sasulu e antipodele vecinului seu unguru,
a cărui natura semiresaritena, impreunata cu energi’a
poporeloru apusene, degenera a dese ori in sclbatecla
si cruditate. — Propri’a resiedentia a vietici ^asesci e
Sabiniulu, aci se aduna universitatea sasa, aci siede co
rnițele loru si vechi’a burocratla, aci in fine vedi frun
tea badaranimei loru celei ruginite/4 Dr. A. Schiitte’s
Ungarn und der ung. U. K. 1. Bd. Dresden. 1850.

Isloh’a Romnnilorii. toni. II. <lc A Ptipiu. ] 4
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Mișcările
roiihiniloi'ii
transilvani.

ne? dâ-voru sigilulu natiunale s(5u bă pentru re-
presentatiunea proieptului de le g e ? -------

XLVII. Veduramu pene acumu mișcările ce-
loru trei națiuni privilegiate din Transilvani’a —
pene la diet’a ce se deschise in 29. m aiu: se ve-
demu acumu mișcările romaniloru.

Anim’a scriitoriului nu pote se nu se impla
de bucuria, candu vede, ca — afara de fluptua-
tiunile romaniloru dela Tisa — mișcările transil-
vaniloru au unu carapteru de dreptu înaintea tri-
bunalelui dreptului, pentru-ca au carapterulu liber-
tatei natiunali si-su îndreptate in contr’a despo
tismului natiunale; ele au carapterulu unei poli
tice intielepte, pentru-ca caus’a cea mai drepta
asupr’a inemicului celui mai periculosu o apera
dimpreună cu slavii si cu Austri’a, cari eră ase
mene amenintiati de ungurismu, si eră. securi de
esit’a causei; in urma mișcările transilvaniloru ’su
pline de energia, pline de încredere in fericit’a
esîre a causei, si sunt mișcări intr’adeveru natiu
nali ■— mișcări, nu ale unei fraptiuni, ci a totu
poporulu, a tota națiunea. Puține mișcări ale po-
poreloru Europei au fostu imbrațiosiate cu atât-a
entusiasmu de totalitatea poporului, precurmi fura
imbrațiosiate mișcările romane din Transilvani’a.

X LV III. Nu sufere nici-unu dubiu, si noi
amu aretatu si intr’altu locu, ca ungurismulu co-
prinse pre o parte nici-de-câtu neînsemnata a in-
tielegentiei romane din Transilvani’a — atâtu a in-
tielegentiei civili, câtu si besericesci. Anulu 1848
’lu salutâ episcopi’a Sabiniului cu esularea lim-



boi romanesci din protocolele episcopiei e cu in
troducerea celei unguresci. Multi din cei ce tic
nea cu ungurismulu nici de cumu nu-lu aperă
din plecare catra acel-asi; ci parte amagiti prin
liberalismulu celu falsu, cu care eră. invelitu —
asiadara din nepricepere, parte din acea presupu-
setiune, ca romanii nu-i voru potă stă in contra:
asiadara, ici din o pră-mare credentia in sustie-
nerea natiunali tatei romane, cumu-i dîcea, genetice,
colea din o pră-puțina credentia in poterea na-
tiunalitatei romane spre a se potă opunere ungu-
rismului — in sene o contradîptiune. Nici nu
mai memoramu cet’a romaniloru celoru dati cu
totulu ungurismului, alu caroru numeru anca nu
eră neinsemnatu. Natiunalistii cei adeverati, cari
avea si anima de romanu si si pricepea caus’a
natiunale, la inceputu se restringea numai la vre
cati-va ensi esîti din Blasiu, din acdsta fontana
a românismului in cursu de doue secle pene la
a. 1848.

X L IX . Noi veduramu , ca tote mișcările si
agitațiunile din Transilvani'a se întorcea pe langa
intrebatiunca uniunei. Veduramu cumu cugetă
ungurii asupr’a acestei intrebatiuni mari: uniune,
adeca: desfiintiarea Transilvaniei că tiera si conto
pirea ei intr’o Ungaria mare si tare, stingerea na-
tiunalitatiloru si prefacerea loru in unguri, si in ur
ma independenti’a tierei unguresci deplina prin rum-
perea de catra monarchia, cu unu cuventu: uniu
nea pentru romani de o parte eră morte natiu
nale, si de alta parte încurcarea intr’unu resbelu
in eontr’a slaviloru, in contr’a Austriei si Rusiei

14*
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pentru mai mare glori’a unguriloru. — Veduramu
si mișcările cele dubie ale sasiloru. — Se vedemu
âcumu cumu cugetă, romanii asupr’a acestei in-
trebatiuni de vietia s&i morte.

L. Ajungundu la Clusiu scirea despre cele in-
template in Pest’a in 15. m artin: indata-i coprinse
pe unguri solicitudine din partea romaniloru. Gu-
bernatorele tierei — bine sciindu ca Blasiulu pre-
cumu pene acumu asiă si anunci vă fi centrulu
miscariloru romane — numai de câtu in 15. mar
tin chiamâ la Clusiu pe episcopulu dela Blasiu, ace-
st-a insoșitu de redaptorele si canoniculu Timoteu
Cipariu si plecă la Clusiu. Obieptulu cointielege-
rei a fostu fara dubiu neasceptatele evenemente
si cu distintiune ale Ungariei e Transilvaniei.

Discusiunoa LI. Organele publicitate! romane in a. 1848
toile publice e r ^  „Organulu Luminarei" in Blasiu si „Gazet’a
roniauesci. J e  Transilvani’a“ in Brasiovu. Se vedemu dara

cumu cugetă aceste doue organe romane asupr’a
uniunei. — înainte inse de ce ne amu apucă de
descrierea acestei disensiuni, insemnamu o-data
pentru totîleaun’a — că unu principiu alu nostru,
ce-lu urmamu in tota istori’a , ca disensiunea
aedst-a n’o descriemu nici pentru acea-a, că se
detragemu, fia câtu de pușinu, intieleptiunei ace-
loru barbati, cari si-au pusu in mișcare tote po
terile a desfasiură caus’a romana de tote părțile,
ddca s’a si intemplatu, că nu tote medilocele si
calile aretate de densii se fia ducutorie la scopu:
nici că se lingusi'mu ambițiunea altora, cari dora
au fostu mai fortunati intru aretarea calei cei ade-
verate, — pentru-ca sciinu bene, ca politic’a chiaru



si atunci, candu c întemeiata pe dreptate, in cău
tarea urmariloru, este numai o gacitura; ci sin
gurii pcntru-acea-a o facemu, eh se aretamii cu
fedelitate cursulu lucruriloru si desvoltarea causei
in 1848.; pentru-acea-a nici nu le vomu suci cu
getele si politica după mentea nostra, ci o vomu
descrie cu sinceritate din forftani autentice — asiă
cumu au fostu — si vomu lasă, pe tote părțile se
vorbesca ele ensesi, — era leptorelui vomu aretâ
in urma, ca romanii cei adeverati, deca se si areta
desparti'ti in discusiune, dara candu vene timpulu
de fapte pentru națiune, atunci pere tota neunirea.
Totuși, precumu de o parte ni se vedii necesaria
acesta obserbatiune, asiă despre alta parte crede-
mu a fi nu numai lucru conforme adeverului si
legiloru istoriei, dara si necesariu din puntulu in
teresului natiunale — a judeca după dreptate e cu
tota rigorea si pașii acelor-a, cari intr’adensu au
urmatu o politica contraria intereseloru natiunali-
Intru adeveru, ce ar’ folosi istori’a, deca n’ar’ cu-
prende alta de câtu o narațiune a fapteloru lău
date, ^ra faptele stricatiose societatei omenesci le
ar’ retace au le ar’ ascunde I.

LII. Candu se impacara in 23. martiu cele doue
partite ale unguriloru si subscrisera împreuna unu
cerculare pentru uniune etc. catra tote comitatele
Transilvaniei: atunci „Organulu Luminarei“ gra
tula acesta impacare; era „Gazet’a de Transilva-
ni’a“, după ce tiparesce ccrculariulu, dîce: „noe
din partene nu ne. remane alta, de câtu se inal-
tiamu rugatiuni ferbinti la ceriu, că se le lumi
neze mintea spre indeplenirea acesloru lucruri pe



76

câtu de măreție, pe atâtu de sânte, din a caroru
infintiare nu pote se resara de cătu bineeuventare si
fericire pentru inireg'a nostra patria montosa."

Organulu LIII. „Organulu Luminarei“ in urmatoriulu
î ob'cp'iuiu tipu vorbesce despre Uniune : (I.) „Obiectulu di-

uniunei. 8i intrebatiunea mai momentosa de acumu
„pentru Transilvani’a e uniunea ei cu Ungari'a.
„Dela deslegarea ei depende venitoriulu si sortea
„acestei patrie care, si in cat-vâ chiaru si a ro-
„maniloru de aci. De aci credemu si noi a fi in-
„detoriti mecar’ acumu o-data a ne dă, parerea
„politica intru interesulu publicu, in câtu adcca
„acesta uniune pote fi de poftitu si preste totu,
„si in parte prentru poporulu romanu.“

„Preste totu luandu unu stătu, cu câtu e mai
„micu, cu atâtu fe si mai nepotentiosu; si dein
„acestu puntu de vedere, folosulu si lipsea uniu-
„nei; chiaru si candu Ungari’a ar’ fi remasu suptu
„form’a constitutiunei de mai nainte, nu ar’ mai
„potă fi la indoela.“

„De alta parte după form’a interna politica a
„cestei provincie taiate intre atâte natiunalitati,
„neasemene in drepturi si detorentie cetatianesci
„cu privilegiele partiloru celoru mai mici si ser
v itu tea celei mai numerose, Transilvani’a se afla
„intr’o pusetiune stangacia si impiedecata, asii
„câtu neci de sene pote a se eluptâ la o stare
„mai fericitoria suptu sistem’a de acumu, neci
erasi a-si schimbă sistem’a fara scuturări afunde

,,dupa rivalitatea natiunalitatiloru interesate." De
aci inainte spune incercarile de pene acumu, cele
fara resultatu, ale romaniloru pentru drepturi po-



litice si natiunali, si apoi dîce: „romanii dar’ neci
„mai nainte nemica nu avea de a perde unindu-
„se Transilvani’a cu Ungari’a. Cei, cari avea de
„a perde, au se temea de perdere, s’aru fi opusu
„si mai de multu, si s’aru opune si acumu de le-
„aru fi in potere. Nobilii si secuii avea si mai
„puținu, au mai nemica de ’a perde. Ci ei cas-
„tigă multu: consolidarea natiunalitatei unguresci
„cu apesarea au înghițirea tuturoru celoralnlte, de
„care se temea atâtu sasii dein Transilvani’a, câtu
„si croatii, anca pote si romanii.“

„Aste cașuri (chances) inse tienura numai pene
„la 15. — 18. mart. a. c ., candu Ungari’a de-o-
„data inibracâ o noua forma fundata pe principie
„eu totulu diverse de cumu eră ale privilegieloru
„si destingerei intre natiunalitati, clase si confe
s iu n i: pe principiele omenimei, după carele toti
„locuitorii aceiași patrie au asemene drepturi si
„asemene detorintie, fara alegere intre natiunali-
„tate si natiunalitate, intre clase si clase, intre
„confesiune si confesiune. Tota destingerea de aci
„remanendu numai: ca natiunalitatea unguresca,
„careia după traditiunile istorice-politice pene acu-
mu i se cuvene antaietatea, si-a castigatu lim-

„bei sele dreptulu de limba diplomateca in admi-
„nistratiunea publica si scientiele mai inalte. Noi
„nu credemu a mai fi de lipse a mai demustră,
„ca totu Statulu trebue se aiba o limba diploma-
„teca pentru administratiunea publica dein laintru,
„si ca prein urmare acea-asi trebue se fia si limb’a
„scientieloru pentru scolele mai înalte. Legatur’a
„strinsa, nedespărțită intre limb’a administratiunei



78

„si a scîentieloru e dein firea lucruriloru purce-
„dendu, câtu neci pote fi altmentrea. Alt’a & cu
„scolele elementarie si teologice in ori-ce tiera,
„unde si natiunalitati sunt mai multe si editurile
„sunt diverse.”

„Nu ă indoela, ca nesuferenti’a ce a aretatu
„Ungari’a in tempurile mai deincoce catra limbele
„unoru natiunalitati, a insuflata o neîncredere ne-
„mesurata in celelalte popore, firesce zelose pen-
„tru natiunalitate si limba. Ci acesta principiu
„prejudeciosu si imparechiatoriu trebue se încete,
„si in parte se pare a fi incetatu. Acesta pof-
„tesce intielept’a politîca, binele publicu si ensesi
„drepturile personali inascute toturoru natiuniloru
„că, si individuîloru.“

„Pentru romani mai mare a fosta periclu fara
„Ungaria, de câtu cu -ea; de ora-ce unu milione
„272.782 de romani in Ungaria de asta-di mai
„curundu se potea înghiți, de câtu mai 3. mîll. in
„Ungari’a unita."

„După aceste-a ni se pare, ca nu mai pote fi
„indoela, ca unîunea cu Ungaria nu numai preste
„totu, ci chiaru si prentru romani din multe cau-
„tari ă de dorita. Periclulu stingerei natiunali-
„tatei romane nu & mai mare de câtu pentru na-
„tiunalitatile slavice dein Ungaria, ci e mâi micu
„de câtu prentru natinnalitatea germana."

„Ci nu b indoela, ca drepturi speciale comuni
„toturoru celoralalte natiunalitati diverse de cea
„unguresca in Ungaria se voru garantiză prein
„legea tierei. Pote fi că asta se se temple anca
„subtu diet’a de acumu; de unde nu, nou’a dieta,
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„ce se vă infientiă pre base cu totulu altele de
„cumu au fostu cele pen’ acumu, si vă representă
„intr’adeveru intregu poporulu Ungariei, speramu
„ca nu vă, lipsi a impleni câtu mai curundu ace-
„sta conditiune neaperatu de lipse spre cestigarea
„si tienerea adevăratei fratiesci uniri intre aceste
„națiuni, ce trebue se le insufle numai dorulu de
„a vedă acdsta tiera tare si înflorită."

„Ideile nostre in acestu obiectu le vomu spune
„in art. urmatoriu; aici adaugemu numai, ca do-
„rirea Ungariei este, că si provinciele romane
„adoptandu asemene institutiuni liberali se dea
„man’a cu Ungaria in strinsa si fratiesca legătură
„in contr’a absolutismului colosale, ce amenintia
„libertatea Europei." —

(II.) „Uniunea Transilvaniei ince modru ar’
„veni a se efectuă cu Ungari’a , nu se pare a fi
„aceeași a toturoru opiniune. Dein partea natiu-
„nalitatei unguresci se pare a fi cea atensa de noi
„in nr. t r . ; bene insemnandu inse, ca asta opi-
„niune intr’adeveru e opiniunea partei liberali,
„carei-a atari idee sunt proprie si domestice, can-
„du de partea partidei conservative e numai adop
ta ta  câm fora voia. Spemea, că intorcundu-se
„pote lucrurile spre alta fația, vă mai pută scapă
„dein naufragiu mecar o parte dein bagagiulu ve-
„chieloru privilegie si prerogative, n’a peritu anca
„de totu.“

„In scurtu o parte voiesce, că uniunea Tran
silvaniei se fia adeveru: o tiera, o constitutiune,
„— alt’a că se fia numai ficțiune: o tiera numita
„Ungaria, cu o provincia numita Transilvania, cu
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douc constitutiuni, trei națiuni a Transilvaniei cu
„tote privilegiele dela vechii regi ai Ungariei etc.
„Cu unu cuventu după atari idee Transilvania ar’
„formă, unu stătu in stătu. “

„Noi inse nu ne semt'imu astrinsi a demustră
„câtu de puțina probabilitate pote se aiba o asiă
„imbetranita idea de a fi acuprinsa de Ungaria, —
„de acea Ungaria, care cu o lovitura sfermâ tote
„privilegiele, cu Verboczi, Corpus Juris etc. pene
„in fați’a pamentului, catu pe ea că pe o tabla
„rasa n’a mai remasu alta de câtu rege, dinastia,
„libertate si ecualitate in drepturi si detorentie
„pentru toti locuitorii ei intr’asemenea."

„Uniunea, după parerea nostra, de acumu e
„mai multu fapta de câtu idea. Ea cure că unu
„torente, cărui neci sasu neci romanu nu vă fi in
„stare de a-i contrastă si candu aru vo i, ce nu
„se pră pote crede. Uniunea ă o necesitate, ce
„mai multu ne rapesce de câtu ne lașa in voia.
„Aspectele sunt asiă, câtu veri-neveri trebue se
„ne unimu. De aci ingrigirea fiacarui-a dein noi,
„nu mai pote fi alt’a de câtu de a ne păzi, că
„nu torentele se ne apuce nepreveduti si asiă se
„ne arunce in voltori’a, ce se ne inghitia fora de
„scapare.“

„De ar’ mai remane probabilitatea, ca au Tran-
„silvani’a nu se vă uni cu Ungari’a, au unindu-
„ se, uniunea vă fi numai proforma, o ! atunci de-
„tori’a, detori’a cea mai antaia a romanului nu
„ar’ mai potă fi la indoela neci mecar’ unu mo-
„mentu: detori’a de a-si cere cu energia si a-si
„reccstigă asemene drepturi cu națiunile privile-
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„giatc, intr’adeveru, nu pc charthia numai au câ
„petecu si acesoriu, ci câ națiune. Si aste drepte
„pretensiuni, ni se pare, ea de acumu inainte ne-
„ei ca ar mai pote intempinâ seriose împiedecări.
„Geniulu tempului, au mai bene violenti’a eve-
„nementeloru, sufla de pre calea libertatei popo-
„reloru câ pulvere tote stavilele, cafenele si in-
„cuiatorile ce-i contenea pașii înfierați de sute
„de ani.“

„Noi inse, după cumu acea probabilitate e câ
„nemica, marturisimu, ca asiâ suntemu scurti de
„vedere, câtu nu potemu vede neci cea mai mica
„diferenția intre starea nostra că națiune in Tran
silvania au câ parte a poporului Ungariei. Drep
tu rile  totu acelea, cu acelesi greut ti, si asemene
„au mai micu periclu pentru limba. Singura di-
„fercnti’a ar’ f i , ca inainte de a deveni națiune
„transilvana privilegiata câ si altele (mecarca un-
„de privilegiele sunt comuni tuturor-a, nu mai
„pote fi vorba de privilegie ci numai de drepturi
„cu detorentie) inca multu amu avâ a ne luptâ
„cu rivalitatea natiunalitatiloru, ce cu greu s’aru
„dedâ se ne socotesca de acea-asi conditîune cu
„sene, mai alesu la inceputu; candu dein contra,
„prein adeverat’a uniune cu Ungaria tote aste si
„mai pre usioru si mai curundu se potu cestigâ.“

(III.) „După cumu credenti’a nostra politica
»e, cumca Transilvania numai unita cu Ungaria
„au resoluta intr’ins’a pote se ajunga la o insem-
„netate politica, candu de senesî numai, afora de
„tota indoel’a , anca indelungatu tempu vâ se fia
„teatrulu rivalitatiloru si imparechiarei: cumca
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„numai intr’acestu modru s’aru aplană mai cu im-
„paciuire fote diferentiele intre națiunile rivali
„dein Transilvania, si cumca numai asiă s’ar’ pote
„mai cu securitate si in mai curundu cestigâ si
„aici dorulu a tota Europ’a civilisata si necivili-
„ sata de libertate, ecualitate si fratietate: — asiă,
„de alta parte nu ascundemu acea convingere a
„nostra, cumca acea-asi uniune ne ar’ mediloci o
„mai mare soliditate natiunale, se dîcemu si re-
„legiosa."

„Noi marturisimu, si cu noi credemu ca totu
„romanulu, cum-ca nu potemu fora multa dorere
„vedă, cumu după ce romanulu prein atâte sta-
„vile naturali si politice e impartitu intru atâte
„părticele menunte si nesolide, acea despărțire se
„mai adause si dein partea relegiosa; si după ce
„apele si munții ne taiara de catra olalta; si după
„ce interesele politice, nu ale nostre, ne rupsera
„tota comunecatiunea si infratirea intre noi si câta
„ne mai remase nestersa de totu, veni demoniulu
„nemultiamirei si arunca sementi’a imparechiarei
„chiaru si in sinulu famelieloru si cuscientieloru
„relegiose. Taiandu-se Transilvania de catra Un-
„garia, noi cești dein coce de Carpati, cari pene
„atunci erâmu unu poporu, ne taiaramu in doue,
,.dr’ după nemultiamirea cu resultatele asceptate
„dela uniunea relegiosa, in urma ne despicaramu
„in patru. Asta despărțire la tota templarea e
„o calamitate publica a natiunei. Dela ea se tra-
„gu cea mai mare parte tote calamitatile politice,
„cate intempinara acestu poporu dela despărțirea
„Transilvaniei de catra Ungaria. Dela ea se tragu
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„nespusele picdcce, ce intempinâ acestu poporu
„in tote luptele, ce s’au nevoitu de 150 ani in-
„coce spre cestigarea mecar’ celoru mai neaperat-
„cuvenite drepturi, inse totu indesiertu. î\epo-
„tenti’a acestui poporu taiatu intr’atate impartî-
„ture fii temeiulu celu mai de frunte, ce nu-i
„lasă neci-unu modu de a se redică dela pamen-
„tu, unde stă incatenatu. “

„Interesulu adeveratu al romaniloru i  a se
„uni intre sene dein tote poterile, pentru că ace-
„ste piedece se se redice dein medilocu, ei roma-
„n ii dein coce se fia numai unu poporu cu o lege.
„Unu poporu, unindu-se Transilvania cu Ungaria.
„O lege, lasandu pe cunoecenti’a fia-carui romanu
„cele patru punte, ce singure despartu pre unitu
„si neunitu, credute se fia de acei-a, cari se semtu
„îndemnați de singura convingerea dein la-intru,
„fora de a mai redică pariete in mediloculu fra-
„tiloru.“

„Pre acestu temeiu, dorirea si tendenti’a totu-
„roru romaniloru Daciei septemtrionali dein Un-
„garia si Transilvania trebue se fia unu poporu,
„o lege, cu deplena libertate, ecualitate si fră
țietate. “

„Că poporu, dreptulu de antaiu si mai esen
ția le  că si detorenti’a, e de a conserbă si aperă
„natiunalitatea romanesca. Noi nu vomu a pre-
„judecă natiunalitatiloru străine, neci mecar’ do-
„rindu, că natiunalitati străine se se absorba in
„natiunalitatea romana. Romanului nu-i place a se
„amestecă cu sânge strainu. Elu si-a conserbatu
„acesta antipatia domesteca pen’ in diu’a de astadi.
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„Ea se vă conserbă si de aci înainte. Elementulu
„romanu ă atâtu de numerosu, câtu nu are tre-
„buentia spre inviarea si intenerirea sângelui ro-
„manu a se impromută dein elemente străine,
„precumu pote alte natiunalitati. Acesta dreptu
„ni se cuvene că a omeni, dein dreptulu liberta-
„tei omenesci. Acesta dreptu ’lu ceremu pentru
„noi, si-lu concedemu dein tota anim’a toturoru
„celoralalte natiunalitati, dein dreptulu ecualita-
„tei. Si precumu in vidti’a relegiosa, că cristia-
„ni, toti suntemu frați, asiă si in vi^ti’a politica
„nu numai personele. ci sl natiunalitatile se cu-
„vene a fi frați. Libertate, ecualitate, fratietate,—
„ast’a ă acumu devis’a toturoru poporeloru Eu-
„ropei, ast’a trebue se fia devis’a si a toturoru
„poporeloru Ungariei. Tota natiunalitatea, că si
„tota individuulu, care nu recunosce tote aceste
„trei principie axiomatece, ce caracteriseza spiri-
„tulu Europei civilisate, ă barbara, tiranica si nu
„mai are locu in sinulu natiuniloru Europei; ea
„se tiene intr’adeveru de alta parte a pamentului,
„unde aste trei cuvente ale Europei nu sunt cu
noscute au nu sunt pretiuite numesca-se cu ori-
„ce nume: de Rusia, Siberia, Turcia etc.“

„Cu acesta dreptu ă impreunatu dreptulu de
„a ne conserbă si aperă limb'a naționale. Dreptu
„învechita, care-lu avemu astadi, si care nu ni-
„l’au rapitu neci n’au potutu a-lu răpi ori-ce ca
lam itate publica. Romanulu neci unindu-se cu
„Ungaria, nu-si vă lapedă acestu tesauru pre-
„tiosu. Prin liinba-si romanulu ă legata nu nu-
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„mai cu prcsentele, ci si cu cclu mai glorioșii
trecutu. Că romani, ei an in istori’a strabuni-

„loru sei Romani esemplele celoru mai strălucite
„vertuti clomestece si publice, politice si milita-
„rie, ale institutiuniloru celoru mai liberali, ale
„artiloru si scientieloru. Că parte a fameliei po-
„poreloru romanice, celoru mai civilisate in Eu-
„rop’a, ea are esemplele cele mai gloriose in po-
„porele-sorori in Italia, Francia si Spania. De
„carele romanulu nu pote, nu trebue se-si uite.
„Că locuitorii cei mai vechi ai Daciei, romanii fu-
„ra cei mai antai, cari (Iedera unguriloru mân’a de
„fratietate; credemu ca le voru intende si acuma."

(IV.) „Aceste drepturi, carele singure se păru
„periclitate prein uniunea cu Ungaria, de si noi
„in pcrsona-ne nu senti'mu acea temere, sunt cele
„mai antaic drepturi si fundamentali, fara carele
„nu este vietia politica. Națiunea ungara pre-
„bene semte marele momentu alu accstoru drep
tu r i ,  pentru carele atât-a s’a luptatu. Ea scie
„pre bene, ca nu numai cu pane traesce omulu,
„ci intr’aceste dîle de inaltiare universale a ane-
„meloru mai are trebuentia si de nutrementu po-
„liticu. Națiunea ungara togma dela acele drep
tu r i  de natiunalitate ’si incepii vidti’a politica,
„si numai pre temeiulu loru eluptâ la recestiga-
„rca aceloru drepturi omenesci, ce făcu glori’a
„Ungariei moderne. Se cuvene dar’ , că acele
„drepturi se le recunosca si celoralalte natiunalitati:
„slave, romane si germane dein medilocu seu, ca-
„ror-a. le dede insasi unu asiă nobile esemplu:
„pentruca numai asiă vâ fi glori’a Ungariei ade-
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„verata si complenita, numai asiă infratîrea na-
„tiuniloru sigilata.44

„De aci noi neci potemu precepe, dein ce ra-
„tiuni națiunea ungara ar’ potă se caute cu ochi
„rei la conserbarea si aperarea acestoru drepturi,
„ce n’au nemica ostile in cuntr’a neci-unei natiu-
„nalitati, cu atâtu mai puținu in cuntr’a natiu-
„nei unguresci. Garantizarea, dein cuntra, a ace
s to r a  drepturi, credemu ca este o detorentia dein
„partea acestei națiuni spre taiarea dein medilocu
„aceloru prepusuri nu neintemeiate, ce. unii prfe
„zeloși natiunalisti ungari desceptara indreptulu
„alioru natiunalitati. Ea are detorenti’a de a
„asecură pre celelalte natiunalitati, cum-ca le vă
„respectă că pre a sa ensasi; si in cuventulu no-
„bilei Ungariei, pronunciatu inainte de infientiarea
„uniunei, mai multu se voru increde de câtu in
„juramentele politice, ce se tienu numai de adi
„pene mane.44

„Aceste drepturi asecurate, inca in diet’a pro-
„xima a Transilvaniei, voru fi că o magna-charta
„pentru romani. Ei prein acea garanția voru cu-
„nosce, ca ideele propagandistice n’au fostu ideele
„natiunei ungarice, si asiă romanii, că si sasii,
„cu animele asiediate se voru intorce dein tote
„poterile catra conlucrarea spre benele si înflorirea
„patriei; candu fora acea garanția, tote celelalte
„drepturi, garantizate prein uniunea cu Ungaria,
„aru remană seci nemultiamitorie, — si ensasi
„uniunea problemateca.44

„Dreptu ca noi anca nu potemu deplenu pre-
„cepe politic’a , ce se urmeza dein partea natiu-
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,,nei ungarice catra noi si catra sasi; noi amu
„potă cită mecar’ Nr. 253. dein E. H., unde totu
„pe acea-asi foia si sasiloru se asecureza ca nu-si
„voru perde pre ai sei 22. deputati, si romani-
„loru li-se deschide spemea, ca voru merge si de
„ai loru de pre fundulu regiu depreuna cu sasii
„la diet’a Ungariei. La tota templarea aici si
,,airea este ceva obscuritate. Ci noi inchiamu cu
„atât-a, reserbandune celelalte, ce s’aru mai tiene
„de acdsta materia, prentru altu articlu.“

Imediatu după acestu articlu produce „Orga-
nulu“ art. de lege V III alu Ungariei despre uniu
nea Transilvaniei cu Ungari’a ') si dice: „noi de
„amu fi Suferiti, amu proiectă, că acei articli de
„lege statoriti in Ungaria numai de câtu se se
„si realiseze in Transilvania; si anca a mai de-
,,cretă si altu micu urmatoriu:

„Articlu de lege pentru națiunea romanesca
„dein Transilvania, câm intr’acdsta forma

„§. 1. Națiunea rom. se restatoresce intru
„drepturile politice si municipale comuni celora-
„lalte trei națiuni recepte a Transilvaniei/1

„§. 2. Legea greco-romanesca se recunosce
„de relegiune recepta fora destingere intre unita
„si neunita, intogm’a cu celelalte patru recepte
„pene acumu in Transilvania.1'

,,§. 3. Deputatii romani că representantii na-
„tiunei rom. prein acdst-a cuprendu locu- la diet’a
„acdsta a Transilvaniei si de aci înainte intr’a
„Ungariei. “

) Vedi despre acestu art. de lege istori’a acdst-a, p. 22. 23.
tstori’u Honianiloru. toni. II. <lc A. Papiu. K



„Acestu art. de lege neci e mai multu cu
„anevoîa a se infientiă, neci cuprende pretensiuni
„neamesurate. Diet’a Transilvaniei ar’ oblegă prfe
„multu pre tota romanimea, dandu dela sene si
„de buna voia acea-a ce si dealtmintre vă trebui
„se urmeze; ci noi amu dori că acesta dreptate
„se ni-o faca mai bene patriotii noștri de câtu
„străinii, altmentre meritulu vă fi al’ altor-a nu
„al loru. Intr’acea-a noi acestu articlu ’lu proiec-
„tamu dein asemene deplena potere, dein care
„făcu si coleg’a E. H. Si apoi cale buna.“

Aceste-a eră ideele „Organului" asupr’a uniu-
nei in lun’a lui Martiu si Aprile înainte de du-
minec’a Tomeil

roca pcnti’u LIV. Se lasamu se vorbesca acumu despre
uniune jurnalulu de Brasiovu. — Foi’a pentru

nei si iiîiiiu- minte, inima si literatura tiene unu articlu despre
nalitatei ro- . , _ ,

mane, uniune, in care dî’ce: „din tote reformele, cate
, „stau naintcne in Transilvani’a, acest-a (uniunea)

„ă reform’a reformeloru, pentru-ca prein ea, după
„a nostra părere, se voru cutrieră cele mai multe
,,reporturi politice si sociale preste tote clasele
„locuitoriloru. DTs’a unire, sdu mai dreptu vor-
pbindu reunire stă sl înainte de a. 1526 ...........
„In anii din urma nobilimea magiara mai ver-
„tosu din puntulu de vedere alu natiunalitatei sele
„cu doriutia de a-i asecură nu numai venitoriulu
„geneticii, ci si preponderanti’a politica peste ce
le la lte , aretâ in o parte mare a sea o ferbinte
„aplecare catra acea unire.“ . . .  In acestu articlu
pe langa tota plecarea ce ardta Foi’a catra uniune
nu se esprîme pentru densa determinata, ci vre
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numai se arete, ca uniunea n’ar’ periclită natiu-
nalitatile genetice: „vieti’a loru (a natiunalitati-
„loru tierei unguresci — dice Foia) nici de cumu
„nu mai atema dela schimbaturele iristitutiuniloru
„politice, ci curatu numai dela gradulu culturei
„loru spirituale si dela pastj-area limbei loru in
„cârti, in jurnale, in scola, in beserica, in faini-
,,lia, in câtu acea-a vă fi mai veduta si mai re
spectata , care vă sci aretă mai multe produpte ale
„mintei si ale spiritului. Pentru-că orecare din
„aceste patru națiuni (slavi, unguri, romani, ger-
„mani) se anuleze pe celelalte s’ar’ cere neape-
„ratu: a) că se fia multu mai numerosa; b) se
„se afle pe celu mai inaltu gradu alu culturei;
„din contra c) cele trei se nu aiba nici de cumu
„limba scrisa, si totdeodată prin cele mai tiranice
„mesure se fia strinsu oprite a nu-si cultivă si a
„nu-si vorbi limb’a nicairi. Inse aceste condi-
„tiuni sunt asiă de imposibile pe venitoriu că si
„reflusulu Dunărei. Deci tota violenti’a ce pote
„veni peste trei națiuni este, ca in loculu latinei
„juriștii voru invetiă mai bene pe nou’a limba
„diplomatica; vice-versa guberniulu omenosu vă
„fi constrinsu de morala si libertate a lasă natiu-
„niloru scol’a, beseric’a, limb’a si literatur’a loru
„natiunale-genetica, ne mai fiindu vorba, de poli-
„tica, er’ legile si mandatele se voru publică in
„tote patru limbele miliorteloru“ * I).

') Cumu vcdcmu Foi’a nn numai nu se teme de ungurismu,
ci anca provocandu-se la morftl’a guberniuliii iingurescu,
dice ca ungurii nu voru atacare natiunalicatca genetica. —

1 5 *
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In tr’unu altu articlu lungii, dupa-ce spune ca
„evenementele de fația ne aflara căm nepreparati",
după ce „se bucura, ca Organulu ’si ridică cum-
panitoriulu seu graiu in caus’a uniunei, conside
rata si din puntu de vedere romanescu": face o
istoria prăbuna a causei natiunali-romane; apoi
la întrebarea „pentru noi romanii ce facil tempulu
presente?" analiseza cele 12. punte ale unguri-
loru ')• Dela „responsabilitatea" ministeriului un-
gurescu spereza, ca „romanulu nu vă mai fi con-
strinsu a portă procesu câte 50 — 60 ani pentru
mediuinele sele etc. •— Despre diet’a anuale un-
guresca esîta din representatiunea poporului in-
tregu — dîce „ca culp’a vă cadă numai asupra
„romanului, deca elu in mai multe tienuturi nu
„vă produce din mediloculu seu candidati, cari
„aleși fiindu se apere in dieta nu numai intere-
„sulu comunu alu patriei, ci totdeodată si celu
„particulariu alu natiunei sele 2) pene atunci, pene
„candu celelalte națiuni anca se voru lipi de in-
„terese natiunale in parte" 3). — La gard’a natiu-

acee-a ce ungurii nu numai nu o dicea; ci tocmai din
contra, precumu veduramu pene acumu si precumu voma
vede sl de aci înainte, vorbiă, scriea, se consulta, facea
legi — in ce tipu se stingă natiunalitatile.

‘) vedi acesta’ istoria, t. II. p. 9.
a) Ei 1 dara gazetele unguresci dicea: „națiunea acea-a, care

cugeta la interese particulari, nu b dbmna de vietia“ —
si acbst-a eră unu comentariu alu constitutiunei unguresci.

B) Pentru-ce numai pene atunci? ca-ci armenii si țiganii,
pentru esemplu , nu se lipescu de interesele lorii natiu-
nali, si chiaru cându nu s’arn lipi nici celelalte națiuni: —
urmeza, că nici romanii se nu se lipesca!.
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nale (unguresca) îndemna pe toti romanii cu cu-
vente pră energiose: „romanulu, care imbiiatu
„fiindu n’ar' priimi arme, nu numai e prodetoriu
„alu averei si familiei sele, ci si unu stupidu,
„ncbunu, care nu scie, ca de cându & lumea,
„unde fii sciinti’a si arm’a ,, acolo fii si puterea
„si domni’a.“ — „Granitiarii se voru preface in
„unu sembure minunatu alu gardei natiunale.*
Despre tote cele 11 punte, afora de puntulu 12
alu uniunei, dîce Foi'a: „romanii transilvani de-
„chiara si manifesta in audiulu Europei, ca vo-
ru tiene numai cu acei-a, cari voru aperi si

„voru realisă aceste drepturi sânte, omenesci si
„politico-civile. Acdst-a 'romanii o voru face, ori
„se v i intemplă uniunea, ori nu. fir’ ddca cum-
„vă conservativismulu ar’ încalecă din nou, deca
„natiunalitatile politice aru vre a se demarcă in
„Transilvani’a că si pene acumu: atunci ei s’aru
„tienă cu vi^ti’a o-data de puntulu 5. din roga-
„ mintea dela 1791 agitandu-o si cerendu-o prin
„petitiuni dela dieta si dela monarculu, ca-ci nu-
„mai asiă s’ar’ corespunde dreptului ’reciprocita-
„tei“ L). — La puntulu 12, puntulu uniunei, dice
Foi’a: „din partene marturisimu, ca multi romani

’) Acesta pasagiu e numai o variatiune din articlulu Orga
nului , care, precumu veduinu, anca dice, ca romanii, de
nu se vă face uniunea, voru cere natiunalitatc, — acest-a
eră oresi-care amenintiare catra unguri : ,,faceți uniune,
adeca dati mai iute de ne faceți unguri, ca de nu, vomu
pretendere se iimu romani.“ — Afora de acea-a Foi’a
că si Organulu împrumuta dela unguri acea sofisma , ca
natiunalitatea e privilegiu, ă particularismu, e conserva-
tivismu.
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„semtira pene acumu puțina simpatia catra unîu-
,,ne, de si ea ne promite cele 11 punturi; noi inse,
„de se va si realisa,, nu-i ducemu nici-o frica, Me
„veți întrebă: ce garanția poți tu dă pentru con
servarea  natiunalitatei romane, care vedi-bene ca
„in diu’a de astadi are atâti aperatori inflacarati,
„cari de s’aru vede părăsiți de alu loru idolu
„scumpu, aru deveni la cea mai din urma furia
„si desperatiune, că o-data polonii si italianîi?“ —
La acdsta întrebare respunde Foi’a: „in esplica-
„rea celoru 12 — 1 punturi ni-se desfasiurara atâte
„medi-loce ducutorie catra fericire, câtu multi
„stau se strige : „tempulu presente făcu totu pen-
„tru noi; avemu numai a ne folosi de frupturile
„atâtoru principie omenose si sânte; noe ensine
„nu ne mai remane a face nimic’ s. a. s. a.“ —
„Cu totulu altmintre altii, cari fiinti’a, vidti’a na-
„tiunale o pretiuescu după relege mai pre susu
„de câtu tote bunurile pamentesci. Acesti-a in
„cele 12 punturi nu afla nici-o îndestulare, pen-
,,tru-ca li-se pare, ca natiunalitatea loru nicairi
„nu e garantita pe venitoriu, de acdst-a ingrigiati
„cumu sunt întreba: ce avemu a face, cumu se
„ne asecuramu? — Eu semtiu, ca aci ar’ fi o
„prădesierta disputa cu toti acei-a, carî pe na
țiu n e a  romana in ale sele optu milione suflete
„nu o cunoscu in tote provinciele, in tote repor-
„turile ei soțiale, politice, eclesiastice, scolastice
„si mai vertosu genetice. Unii că acei-a nu voru
„precepe, ca cei 1,200.000 romani nu se potu pre-
„face, apune, desfiîntiă, pene nu ar’ apune si muri
„națiunea intrega, cu care ei pe langa tote pede-
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„cele naturale (topografice) si mai vertosu poli
t ic e , totuși, vrei nu vrei, stau in cea mai strinsa
„legatuintia fratiesca genetica, literaria si rele-
„giosa. fir’ pentru cei, cari cunoscu pe romani,
,,e dcstulu se reflecteze numai la numerositatea
„loru, pentru-că dela 1848 încolo se nu mai pota
„desperă de al’ loru venitoriu. Popotele, domni-
„loru, nu se potu legă intr’o sarcina că deodata
„se le arunci in apa, nici vei fi in stare a tra-
„mite intre ele ectic’a , pentru-că se mora morte
„in eta. Scclulu mesuriloru tiranice trecu, elu nu
„se vă mai intorce. De aci este, ca eu credu
„atâtu de tare in venitoriulu romanului, câtu sum
„securu, ca de n’ar’ mai face elu nimic’ dela sene
„pentru sene , totuși ar’ mai duce-o celu puțina
„un'a mie ani (?); dr’ ddca elu reasiediatu pe
„trdpt’a ecalitatei politice si sociale, vă scutură
„tota lenea, atunci pe romanu ’lu ascepta unu
„venitoriu atâtu de stralucitu, pe câtu pote fi ve-
„nitoriulu unui poporu asiă numerosu, daruitu
„dela natura cu atâte ensusîri frumose, pene acu-
„mu părăsite si intielenite in cea inai mare a loru-
„parte. „Inse ce se facemu, de ce se ne apu-
„camu ?“ se aude din tote părțile, fica fratiloru
„opiniunea mea individuale spre a face ceva.“ —
De aci înainte spune Foi’a , ce este de facutu:
recunosce diplomati’a limbei unguresci; poftesce
„crutiarea si respectarea14 natiunalitatei si limbei
romanesci in beserîca, în scolele comunali „cumu
si in tote clasele dela Blasiu“, si alte asemeni,
precumu vomu vede intr’altu locu.

Aceste-a eră idcele.foiei romanesci din Bra-
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Starea cea
nedelermi-

nata a roma
niloru in

respeptulu
causei natiu-

nali.

siovu in caus’a uniunei si a romaniloru — înainte
de dumineca Tomei.

LV. Pene catra finitulu lui martiu entusias-
mulu ungurescu pentru uniune mai nicairi nu dă.
de ver-o pedeca. De abiâ, candu si candu se ivii
câte unu articlu in contr’a uniunei in gazet’a sa-
sesca din Sabiniu, carui-a ’i respundea altulu pen
tru uniune in cea din Brasiovu ; de abiă cutezi
ici si colea aristocratii unguresci a carcai in cer-,
curile private si a se scărpinare cu dorere de per-
derea privilegieloru aristocratice prin uniune. Ro
manii intielegenti pene in 25. martiu nu aretara
nici-o forma de opusetiune in contr’a uniunei:
cei mai multi se b u cu ri, ca uniunea v i sterge
iobagl’a, ca v i aduce libertatea, ca tempulu tote
facil pentru noi, numai se ne folosimu de cele
cestigate, noe ensine nu ne mai remane nimic’ de
facutu: bucuri’a cea nentipuita a unguriloru de-
scepti in altii prepusuri, ce pote fi acea-a, de
ungurii salta de bucuria in momcntulu caderei
privilegieloru, cari i-au sustienutu, aceste prepu
suri tăcute e ri oresicare suspicare de bunetatea
uniunei pentru romani: multi vedea, ca romanii
anca n’aru avi de a stare cu manile in sinu, ci
si densii aru debi se arete semne de vietia in ace
ste d'ile măreție de mișcare universale, — fara a
sci inse spune, ce ar’ fi de facutu. Pre bine ca-
rapterisa Foi’a semtiementele romaniloru cu in-
ceputulu miscariloru : „ei (romanii) gemu, suspi
na, se vaiera, ca i  reu , ca mai reu nu se pote,
ca dumnedieu ne uita. Apuca inse, nu pe tiera-
nu, nu pe acei popi, caroru numai barb’a le este
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matora — apuca pe notabili, pe invetiati si eru
diti, intreba-i ce vre romanulu? scie elu voi? de
unde avemu a începe? unulu vă dîce: se incepe-
niu dela socotelile Blasiului; celalaltu: bă dela
banii clerului neunitu; alu treile: se uniformamu
pe preoți; alu patrule ’ti vă cere dela guberniu
unu lucru, care cele trei națiuni o-data cu ca-
pulu nu-lu voru suferi; alu cincile vă dîce: se
einigratnu toti in provinciele danubiane, cari pene
acumu sunt anca totu romanesci, ca-ci in acesta
patria noi nu mai avemu nici-o sperantia, si sun-
temu numai petr’a șcandalei, de care toti se im-
pedeca, spinu in ochii toturoru.“ — „Barbatii po
porului romanu transilvanu, cari aru representă
cultura si cunoscerea teoretica si practica a scien-
tieloru politice, fora care asta-di amu fi morti,
pene acumu avendu ocasiuni forte rare a se in-
telnl, a-si cuminecă ideele, adeca necunoscundu-
se : urmeza pră-firesce, că si ideele si opiniunile
nostre, după care dorimu fia-care fericirea acestui
poporu de o sorte vitrega reu tratatu, se fia multu-
puținu unilaterale, iira de voru fi unii intre noi,
cari cu mintea loru inaltu cultivata, după unu
studiu indelungu alu constitutiunei transilvane si
alu reportului natiunei romane , care că națiune
pene acumu stete afara de barierele aceleiași, se
voru fi inaltiatu pe unu puntu , de unde in con
formitate cu impregiurarile presente se fia in stare
a ne luă de mana si a ne dîce: „veniti incoce,
aci se stati, de aci se porniti, cutare se voiti, ace-
ste-a se pretendeti înainte de tote“, — oh deca-se
afla intre noi barbati asiă bene preparati, petrun-
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detori, inimoși, onorati cu încrederea poporului
nostru, se esa acum-a la medi-locu, acum-a se
ne arete calea drepta mantuitoria.“ -Starea cea
nedeterminata a romaniloru, cari pene acumu după
pusetiunea loru cea neconstitutiunale nu avusera
ocasiune de a se intielegere despre lucruri poli
tice, nu se potea descrie mai nimeritu, de-cumu
o descrise Foi’a.

LVI. In acdsta confusiune, Ce tienea pe ro
mani — in acestu tempu scumpu, candu unu mo-
mentu, unu cuventu cumpanitoriu determină sor
tea, mortea sdu vieti’a unei națiuni întregi — ’i
tienea pe unii intr’o nelucrare rus'inatoria si pe-
riclitatoria de tota națiunea, pe altii intr’o por
nire nedeterminata, pe altii drasi intr’o pornire
aptiva periculosa, — in acdsta confusiune nu se
audise anca nici-unu cuventu romanu in contr’a
uniunei; unii nu cunoscea periclulu de morte ce
zacea in acestu cuventu; altii credea in uniune
unu torente,- care „veri-nuvcri “ ’i rapesce pe toti,
fora a-i pută stă in contra, si asiă nu avea cura-
giulu de a se opunere; altii credea in unguri o
națiune cu multu mai potente, si pe romanii, cei
de secle scosi din constitutiune, cu multu mai
apusi, cu multu mai neconsiderati, de câtu se le
fia cuventulu fora batjocura ascultatu, său ensisi
se scia dă valore cuventului pronunciatu, — ei
credea dara , ca opusetiunea um ana ar’ deveni
numai obieptu de risu. Asiă tota lumea romana,
o parte pasivu, alt’a chiaru aptivu , eră pentru
uniune, sdu celu puținu nu eră in contr’a uniu
nei. Asiă transilvanii ensisi, cei dela Thisa la
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uniune ne provocă, dra romanii deincoce de Car-
pati, ce se află in principate, candu audiă de un
guri, ca striga cu atât-a furore „ libertate nimica
nu se indoiă a-i îndemnare pe romani la uniune
sdu celu puginu o presupunea mai că o fapta im-
plenita si pentru acea-a nu află causa de a o su
punere la critica. In atari imjfregiurari fatali se
cerea o inima mare, care se aiba curagiulu de a
se opunere de-a-dreptulu domnitoriului si furio
sului unguru, de a se opunere chiaru si pornirei
universali, ce apucase ensasi romanimea (intiele-
gente), si a o abatere la o cale cu’ totulu opusa.

LVII. In 25. a lunei lui Martiu cerculă intre Prociiianui-
. . tiuiKii luiromanii din oabiniu o prochiamatiune manuscnsa, Sinteonc

1 • • i  -i . * i  Darmitiu dinatu cărei cupnnsu se reducea la urmatonele: „con- 25. martin m
0
gresu natiunale-romanu: libertate individuale prin contril UI1IU-

. . . . r  nci, si cCep-
stergerea iobagiei; libertate natiunale prin rea- teie pr<»chia-

• *i» • « « 1 1 -» niatiuueisiediarea natiunei romane m drepturile sele de a
avă deregutori si deputati natiunali in diet’a tie-
rei; si asiă-dara nici-una uniune cu ungurii, pene
nu voru trată romanii că națiune libera cu națiune
libera, pentru-ca si republic’a nu este de câtu unu
despotismu afurisitu fara de natiunalitate; in ur
ma se provoca toti romanii de tote plasele: preoții,
nobilii, regimentele, poporulu — , că se lucreze
toti intr’unu cugetu, intr’unu sufletu după ideele
aceste-a“ ’)• Prochiamatiunea de nemene nu eră
subscrisa, intr’acea-a toti la cea d’antaia leptura
află intr’ens’a tonulu si ideele lui Simeone Bar-
nutiu. Prochiamatiunea eră scrisa din inim’a ro-

') Documente justificative. V.
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manului, cu nisce cuvente usiore si derepte, intr’u-
nu tonu categorica , ea aretă determinata calea,
pe care au se pasiesca romanii: autorele ei eră
barbatulu, pe care-lu chiamă Foi’a „se pasiesca
la medildcu, se ne arete calea drepta mantuitoria,
se ne iea de mana si se ne dîca: veniti incoce,
aci se stati, de act se porniți, cutare se voiti, ace-
ste-a se pretendeti inainte de tote.u Autorele pro-
chiamatiunei striga catra romani dereptu si deter
minata : adunati-ve impregiurulu principiului na-
tiunale, aci se stati, -de aci se porniti, acest-a se
pretendeti inainte de to te , chiaru pentru-acea-a
niei-o uniune cu ungurii, cari nu vreu se scia de
acesta principiu. — Tenerimea studiosa din Sa-
biniu intr’unu momentu decopiâ acesta prochia-
matiune in mii de esemplarie, si asiă se lati in
tote anghiurile tierei. In 26. martiu Bamutiu mai
scrise o prochiamatiune de asemene cuprinsu. —

Prochiamatiunea acdst-a fece o sensatiune ma
re, si la inceputu desceptâ intru romani o surprin
dere amutîtoria. Unitii — bine se me intielega
onoratii leptori, vreu se di'cu prin acestu cuventu:
unitii cu Pest’a, nu cu Rom’a — nu se potea mira
destulu de cutediarea scriitoriului prochiamatiu-
nei: „romanii se se opună uniunei, in contr’a ca-
rei-a pene acumu unu cuventu nu s’a ridicata?” —
strigă, ei se cutremură de cuprinsulu si tonulu
prochiamatiunei, bă unulu din acești uniti intr’a-
tâta se infuriâ, câtu, candu vedii pre unu tineru
cuprindendu-se cu decopiarea acestei prochiama-
tiun i, dîse: ,,acel-a, care a scrisu acdsta pro
chiamatiune, ar’ merită se-lu spendure de arbo-
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rele celu mai inaltu.“ Nu eră micu numerulu
aceloru intielegenti romani, cari află parte teme-
rariu, parte superfluu prin uniune cuprinsulu pro-
chiamatiunei, — unu lucru , de care nu ar’ pută
omulu se se mire destulu, candu n’ar’ escusă ra-
tecirea acestoru romani acea impregiurare neferi
cita, ca romanii — cei de secle’ scosi din consti-
tutiune — nu avusera pene acumu ocasiune a se
consultă despre căușele publice ale tierei si ale
natiunei. Intru adeveru, candu tote națiunile si
cele mai apuse dela apusu pene la resaritu, can
du Europ’a intrega strigă libertate si natiunalitate,
candu germanii si italianii, candu polonii e un
gurii , cechii e ilirii — nu cugetă la alta la ni
mica mai seriosu, de câtu la natiunalitate: ore
pentru cine eră o necesitate mai imperiosa, pen
tru cine eră întrebarea natiunalitatei o întrebare
mai de vietia, de câtu pentru romani, caroru le
rapiă ungurismulu nu numai garantlele natiuna
litatei , cari sunt institutiunile natiunali-politice,
dara le rapiă chiaru si natiunalîtatea ensasi strin-
su lua ta , adeca lîmb’a si carapterulu natiunale
chiaru si din cercurile cele mai private 1 Intru
adeveru, nemica nu eră nu numai mai necesariu,
dara si mai firescu pentru romani, de câtu a stă
acumu si totdeaun’a •— si totdeaun’a pentru na
tiunalitate si era natiunalitate cu tote garantlele
ei. In acdsta causa ne mergea înainte cu esem-
plulu tote poporele Europei, si mai deaprope sla
vii: care nu cuprindea nicî in 1848 acdsta causa
— acea națiune intru adeveru nu eră demna de
vietia. Acumu dupa-ce natiunalitate e uniune eră
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doue lucruri contradî'cutorie: ce eră mai firescu,
de câtu că romanii se bata uniunea cu tote po
terile, se o bata cu tote poterile si cele mai din
urma ale vietiei, cumu se lupta acel-a , care se
afla in periclu de morte — se • bata uniunea si
singuru din acestu puntu de vedere, afara de alte
rațiuni mai inalte, cari nu potea se suferia pen
tru romani uniunea, că unu ce, ce taiă in venito-
riulu mai departatu alu gentei romane I si totuși
celu d’antaiu cuventu romanu in contr’a uniunei
din 25. martiu — pe câți romani i surprinse, pe
câți ’i cutremura si spariâ, pe altii chiaru ’i esa-
cerbâ si înfuria. — Intr’acea-a partea cea mai
sanetosa, si acdst-a eră cea mai mare, a intiele-
gentiei romane — cu totulu altramente cuprinse
prochiamatiunea din 25. martiu. Tenerimea din
25. martiu încolo propagă că fulgerulu ideele pro-
chiamatiunei in tota tiera; acdsta prochîamatîune
determină in urma pe toti natiunalistii in puntulu
celu mai de frunte adeca in puntulu uniunei si-i
fece că se lucre pentru libertate in intielesulu ei
celu adeveratu, care cuprinde in sene si naționa
litatea, si se nu suferia a se amagl de libertatea
cumu o luă ungurii in intielesulu loru celu egoi-
sticu. In fine in urm’a acestei prochiamatiuni
asiă se lămuriră ideele in puntulu. natiunalitatei
si uniunei, câtu pene in 15. maiu prochiamatiu
nea din 25. martiu se fece prograra’a a tota na
țiunea romana din Transilvani’a , asiă câtu tote
încercările antinatiunali ale unitiloru — celoru in-
sielati sdu însielatori, dintre cari unii eră mai ze
loși pentru uniune de câtu chiaru ensisi ungurii
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— perira fara nici-o urma dinaintea ideeloru ce-
loru potenti.de libertate e natiunalitate.

LVUI. Pene ce amu urmărire mai incolo dis- Mișcării >
. . . . , _ i « romanilonicusiunea causei umunei si efeptele ulteriori ce a 25. mar-

produsu pasulu celu determinatu si calea cea de- p̂ 'ij'iVuo0.
repta aretata in prochiamatiunea de 25. martiu: rc i-
avemu aci de a cautare unu m’omentu asupr’a a
tote părțile tierei si a obserbare cu surprindere,
cumu spiretulu universale, ce insufla pe popore
in atari tempuri straordenarie, că prin o inspirate
divina puse in mișcare simultanea tote animele
romane in tote părțile Transilvaniei in un’a si
acea-asi di de 25. martiu, in care se cântă cla-
siculu romanU in contr’a uniunei, in 25. martiu,
in care di ’si formulaseră si croatii petitiunea loru
cea energiosa.

LIX. Conferinti’a si pașii ce au facutu te- Tenerimea

nerii Jurati romani in Osiorheiu in 25. martiu l;lllfa
sunt maltu insemnati si pleni de urmări pen- ll"‘
tru caus’a natiunale. In acdsta di tenerimea un
gara e secuia de langa tabl’a regia formulă o
petitiune catra majestate, in care intre altele se
cerea uniune. Tenerimea romana anca se provocă
formalu, că se iea parte subscriindu acea peti
tiune unguresca. Tenerii romani la inceputu eră
nedeterminati, unii nu vrea de locu se iea parte
la unu aptu, prin care aru pote compromitere pe
romani, cari nu li-au incredentiatu acestu lucru:
unii nu vrea uniunea de locu: altii eră pentru
uniune totu din motivele comuni celorlalți romani
uniti — cp ungurii. In urma totuși se determi
nară Jurații romani a mergere la adunarea un-
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gura-secuia, unde cu ocasiunea subscrierei doui
dintre Juratii romani tienura cuventari, alu că
rora cupfinsu, pe langa tota subscrierea uniu-
nei, in sene eră protestu in contr’a uniunei. Unulu
din oratorii romani dîse: „si eu subscriu acdsta
petitiune, dara o subscriu că romanu (— sin
gura acestu cuventu: că romanu fece cea mai
neplăcută impresiune in unguri, cari, candu au-
diă pe ore-care marturisindu-se romanu, ’i dî-
cea: muscu —) „si in acea sperantia, ca a) se
vă șterge iobagi’a fora nici-o desdaunare neci din
partea tierariiloru, neci din partea statului, ca-ci
după dreptate tieranii aru avă dreptu de a prc-
tende desdaunare dela aristocratii unguri pentru
nedreptat'irile din secle, prin cari le-ati usurpatu
drepturile cele nenstrainate omenesci (sgomotu
infricosiatu); ca b) se voru respeptă si garanti tote
natiunalitatile si limbele din Ungari’a si din Tran
silvania ; ca c) se vă realisă o ecaretate deplena
politica e civile. Totdeodată poftescu, că acesta
a mea dechiaratiune se se treca in protocolulu
cancelarieloru unite, spre adeverire, ca romanii
suptu aceste presupusetiuni au subscrisu acesta
petitiune a cancelarieloru pentru uniune.14 In
acestu sensu mai vorbi unu tineru romanu în
ainte de a se subscriere „dorindu libertate uni
versale, nu unilaterale.“ Candu se lese protoco
lulu, Juratii de unguru si secuiu strigară cu ama-
ritiune, că nici mecar’ la protocolu se nu treca
dechiaratiunea celui d’antaiu oratore romanu, cu
distintiune, pretensiunea de ștergerea iobagiei. Că
mane ajunse la Osiorheiu cuventulu lui Kossuth
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si conchisele dietei unguresci in acestu obieptu,
si secuii holbă ochii si se miră de romani, ca
acesti-a că candu aru fi sciutu de necesitatea ster-
gerei iobaglei si anca fara desdaunare din parteq,
tieraniloru. Tenerimea sasa de langa tabla, deca
se si presentâ in adunare, poftită fiindu de colegii
unguri e secui, de si fu cuprinsa cu vivate lin-
gusîtorie din partea acestor-a: ea inse avii cura-
giulu si generositatea, câtu nici-de-cumu nu vrii
se subscria petitiunea pentru uniune, dîcundu, ca
ea (tenerimea) nu pote se faca nimica de sene —
fara scirea a loru sei de a casa, si cum-ca pe
acdst-a sunt ju ra ti; — frumosa solidaritate natiu-
nale, demna de esemplu pentru ver-care alta na
țiune! — — Ser’a in 25. martiu tenerimea un-
gura e secuia se adună in sal’a Cancelariei, de
unde se plece cu vro 200. făclii pe tote plateele
cetatei cu flamuri natiunali spre serbarea acestei
dile mari. La acesta adunare tenerii unsuri e
secui tienura cuventari inspirate de ungurismulu
celu mai ultraisticu, si intonară imnulu natiunale
alu lui Petofy: „ne juramu pe dumnedieulu un-
guriloru, ca sierbi mai multu nu vomu fi“ ’). Du-
pa-ce cantara acestu imnu si dupa-ce oratorii un
guri nu se multiamiă in cuventarile sele a vor
bire numai de patria si națiune unguresca, dara
memoră neincetatu si pe dumne-dieulu ungurescu:
— Samuele Porutiu , cancelistu romanu , fiindu
provocatu de colegii sei romani, cari anca se

’) A’ magyarok istenere eskiisziink
Hogy rabok tdbbe nem lesziink.

latori’a Bomaniloru. tom. II. de A. Peplu. 1 P
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afli de fația din curiositate, ’si cerii cuventu, si
c i unulu, ce demaneti’a fii ascultata cu plăcere
de catra unguri — vorbindu intr’unu tonu pre-
moderatu, capeți vorba intre vivate: „fratiloru,
di'se, pentru-ce pretendeti a fi tote numai ungu-
resci, pentru-ce cliiaru si dumne-dieu ungurescu?,
se dicemu si se juramu pe dumne-dieulu popo-
reloru!“ Aceste puține cuvente fura reindreptate
prin celu mai teribile sgomotu e despretiu din
partea unguriloru e secuiloru; era ungurulu Ur-
hâzy, care ducea rola de conduptore alu teneri-
mei unguresci, se iutorse catra Porutiu, care sti
razimatu de unu cuptoriu, si intr’unu tonu lin-
gusitoriu ’i dise: „dicadi dumnea-tea ai subscrisu
uniunea, dumnea-ta acumu esci unguru conceta-
tiane Porutiu *)•“ — De aci pleci tenerimea, de
iucungiuri uditiele cetaței intre strigări neînce
tate : se traesca uniunea! se traesca Kossuth! se
traesca ungurii I Mai pe urma se suira oratorii
unguri pe fontan’a cea frumosa dein medi-loculu
piatiei si deacolo detună cuvente inflacarate catra
mulțimea de giosu — strigandu cu tonu inaltu:
„ Uniune au morte, se ne unimu cu tier’a unguresca,
pentru-ca alimenire vomu peri * 2) .“ Eră vro doui
din tenerii romani pre fontana, se uită cu retra
gere, câtu entusiasmu, cita inflacarare la unu po-
poru atitu de micu pentru o causa atitu de ne-

') „Iliszeu 6n alâirta az uniot, 6n măr rnagyar ember Po
ri, tiu polgârtăis.“

2) „Unio vagy halul! Egyesuljiink Magyiir-orszâggnl, inert
măskent elvesziink
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drepta, — ’i întreba U rhâzy, pentru-ce sunt asia
posomoriti, pentru-ce nu ieu parte la bucurl’a co
mune, pentru-ce nu cuventa si ei? era ei amutira si
nu sciura respundere ; animele loru se topiă de do-
rulu entusiasmului natiunale, si animele loru cu-
ventă in aduncu, se intipuiă in alte adunari mai
măreție, inspirate de unu spiretu mai dreptu, de
unu entusiasmu mai santu •— santu că spiretulu uni
versale din 1848, pe care nu tote poporele ’lu prece-
pura: ei nu cuventara dara atunci, cuventarile si
le pastrara pentru adunările natiunali dela Blasiu,

Spiretulu natiunale, ce insufletiă pe tenerimea
romana din Osiorheiu in acesta di, se pote cu-
nosce din descrierea celoru intemplate in Osior
heiu in 25. martin '), candu unu teneru, dupa-ce
descrie cele intemplate, provoca pe romani se
misce pentru caus’a natiunale: „Petitiune din par-
,,tea romaniloru! acumu 6 tempnlu pentru dum-
„nedieu! romaniloru — acumu b tempnlu 1 Nu
„mai intardiati, nu ve mai lasati in starea apu-
„cata de la moși de la stramosi. Minutulu bine-
„vcnitu dca-lu. Cereți înainte de tote ștergerea
„iobagiei fara nici-o desdaunare; cereți drepturi
„civili, politice; reprcsentatiune; cereți respep-
„tarea limbei vostre celei romanesci. . .  Sermanii
„de noi! noue romaniloru alta ereditate nu ne-a
„remasu dela străbuni, fara singura, dara singura
„limb’a — acestu nepretiuitu tesauru alu natiu-
„nei rom anesci... Limb’a fratiloru romani! as
cu lta ți — limb’a — acesta limb’a stravechia,

') Vedî F o i’a pentru  m inte etc. 1848. Nru. 13.

16*
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,,in care Enea a salutatu pe Lavinia, acesta limba
„din diei provenitoria, că si națiunea romana —
„are o potere manina, fermecatoria, acesta limba,
„care o asemena unu'romanu cu unu monte, peste
„care atâte sementii străine n’au potutu străbate,
„că se ne absorba, — acdsta limba dulce, melo-
„diosa o amati, o pretiuiti, o pastrati câ strabu-
,,nii noștri — mai pre-susu de tote; amorea, pre-
„tiuirea limbei vostre se n’aibe margini — asii
„o amati, câtu, candu veți mori, se mai remania
„anca in voi o schintea, acesta schintea din urma
„se fia limb’a, cu care dora ati potă atîtiă anca
„o-data flacar’a vietiei in voi. Aceste-a si alte
„asemeni se poftimu noi romaniloru I dela impe-
„ratulu si dela dieta, si de buna eema vomu do-
„bendi, ca pentru noi se lupta spiretulu tempu-
„lui, care are potere mare; pentru noi se lupta
„toti omenii cei buni. Fiți natiunalisti mari!
„Candu v i d'ice cine-vă se fiți patrioti, spuneți,
„ca natiunalistu romanu si patriotu in Transilva-
„ni’a totu un’a si acea-asi insemneza, din ce ora
„acea-a 6 asioma in politic’a Transilvaniei, ca fe
ric ire a  acestei-a depende singuru dela fericirea
„romaniloru. A sii aveți sperantia de unu veni-
„toriu mai bunu, dara de națiunea vostra nici-o-
„data se nu ve lasati, fiți romani, si credeți, ca
„romanulu romanu debe se remania in eternu.“
— De atari semtieminte natiunali eră incaldîte
animile tenerimei romane din Osiorbeiu. Cu atari
semtieminte natiunali caută dens’a la demunstra-
tiunile ungurismului. De si nu se dechiarase anca
tenerimea romana din Osiorheiu, afara de vre doi
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ensi, de-a-dreptulu in contr’a uniunei: ea inse eră
pentru natiunalitate, si fiind-ca stingerea natiuna-
litatiloru eră unu carapteru esențiale alu uniunei,
fara care uniunea nu eră uniune: asiă uniunea eră
bătută in anim’a ei si singuru prin sentiemintele
natiunali.

LX. Tenerii romani de langa tabl’a regia din
Osiorheiu, că unii ce faceau parte insemnata a in-
tielegintiei romane, ’si cunoscea pre-bine chiama-
rea, detorinti’a si insemnetatea sea pentru caus’a na-
tiunale in aceste impregiurari straordinarie. Diu’a
si noptea petrecea in adunari si consultări serio-
se, ce ar’ fi de facutu pentru romani? — In 26.
martin ser’a veni la Osiorheiu Nicolau Birlea dela
Blasiu, nepotu alu episcopului, unu natiunalistu
inflacaratu. Elu spuse, ca si „profesorii din Bla
siu, împreuna cu tenerimea scolastica si alti in- x
tielegenti tienura eri, si tienu si acumu, conferen-
tie, in cari se consulta seriosu, ce ar’ fi de a se
facere pentru națiune; cei mai multi sunt invoiti
in puntulu natiunalitatei; ei vreu se scia, ce vreu
si tenerii din Osiorheiu, că se lucreze cu totii in
consunantia.11 Indata se adunara ser’a toti can- Motivarea

celistii romani in numeru de vre trei-dieci ensi') ‘'bundnec-’a’
la locuinti’a cancelistului Avramu Jancu. Entu- T<’mel-
siasmulu e unirea fratiesca condecoră adunarea
acest-a si acumu că totdeaun’a. Adunarea, după-

') In Osiorheiu, unde se afla pene in a. 1848 forulu jude-
catorescu alu Transilvaniei: tabula regia judiciaria, de
si fura si mai naintc câte doui trei jurati romani prapti-
canti, dara atati romani n’au fostu niciodată ck in 1848.
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ce asculta cu multa bucuria din graiulu lui Bir-
lea mișcările natiunali din Blasiu formă conclu-
sulu urmatoriu, că „pe dumineca Tomei după pasci
toti tenerii câți se afla in acesta mica adunare cu
toti cunoscutii loru civili e preoți, intielegenti e tierani
pe caii ’i voru pot'e induplecâ se se afle in Blasiu,
unde aflandu-se mai multi se pota face pașii ne
cesari in caus’a natiunale." Toti tenerii romani
cu unu cugetu e cu o anima, ’si redicara manile
in susu e cu insufletîre romana strigară: „ne ju-
ramu fratiloru 1 ca pe duminec’a Tomei prin focu
si prin apa si prin tote periclele vietiei vomu con
veni in Blasiu — nu numai noi, ci speramu, ca
si altii, cari vreu salutea natiunei nostre.“ Din
tre cancelistii, cari se afla la acesta adunare, in-
semnamu pe Avramu Jancu , Samuele Porutiu,
Tordasianu , Tobias , Francu , J. Pinciu , Petru
Sosea, Bota, Joane Margineanu, Vasiliu Vespre-
mianu, Alesandru Papiu s. a. s. a. — Intru ace-
stu tipu „pe candu cati-vă romani inedită si se
consultă intre sene in tăcere, cumu s’ar’ pote me-
diloci unu congresu nationalu recunoscutu si de
guberniu si de celelalte națiuni, junimea nostra
incaldita de santulu focu alu nationalitatei, razi-
mata pe dreptulu de adunare (garantitu prin nou’a
constitutiune austriaca si prapticatu in tiera dela
15. si 22. martiu) nu intardiiâ a motivă de-a-drep-
tulu o adunantia pe duminec’a Tomei la Blasiu11 1).

LX I. Nicolau Birlea in cealalta di si properâ
inderetru la Blasiu, unde duse faim’a adunarei pe

*) Gazct’a. Nr. 39.



109

duminec’a Tomei. Nici-o-data unu conelusu, spre im p rcsc ia -
, _ • • q • . r e a  tencri-a se pote efeptuare mai cu înlesnire, nu se potea nici SC0|asti.

facere mai la tempulu seu. Chiaru in aceste dîle s"
avea se plece tenerimea scolastica din Blasiu a ™ P ™-

casa pe vacatiunea de pasci. Profesorele de filo- nea lu i Puni-

sofia Arone Pumnulu folosindu-se de încrederea p“J''[a
care o avea la tenerîme si cart o si merită, pentru N u m ire ,

scientiele sele si însuflețirea natiunale, scrie in-
data o prochiamatiune chiamatoria la adunare pe
duminec’a Tomei, o da in mâna la fia-care stu
dente , se împrescia toti în tote părțile tierei, la-
tiescu că fulgerulu faîm’a despre adunarea pe du
minec’a Tomei.

L X II. In 28. martîu ajunse la Osiorheiu pro-
cliiamatiunea din Sabiniu in contr’a uniunei —
tramisa de tenerimea romana din Clusiu. Acdst-a
era destulu, că acumii totu celu ce mai avea vre-
unu dubiu in obieptulu uniunei se se faca celu
mai inflacaratu luptaciu alu principiului natiunale,
si prin urmare, celu mai determinatu inemicu alu
unîunei. Cu inceputulu lui aprile mai nici-unu
juratu romanu nu se mai află in Osiorheiu. Ei
se impartira că apostoli ai românismului in tota
tier’a. Si altmentre eră periclu a mai petrece in
Osiorheiu; după 25. martiu tenerii romani din
Osiorheiu, cari sdu nu portă nîci-o cocarda seu
portă alta cocarda — nu unguresca, eră espusî
celoru mai de giosu calumnli e despretiu.

L X III. Totu in 25. martiu începură mișca- MISM>ÎIC

rilc romane nu numai in Sabiniu, Osiorheiu, Bla- Ab’i 'u d ^ s i" u

siu; dara si în Abrudu si Clusiu si alte parti.—
In Abrudu, pene a nu se intorce anca Jancu a
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casa dela Osiorheiu, Joane Buteanu — renumi-
tulu romanu e advocatu tienă adunari de romani
in munte si-i insufleti pentru caus’a natiunale.
Buteanu, că, unulu ce petrecuse in Agram, unde
vedii de-a-prope cu ochii si luptele cele generose
ale croatiloru in contr’a ungurismului, cunoscea
bine atâtu necesitatea garantieloru natiunali, câtu
si periclulu ungurismului. Buteanu anca din co-
pilari’a sea studii nedreptățile unguriloru asupr’a
romaniloru; anca c i studente in Clusiu facea pla
nuri cu colegii sei, in ce tipu ar’ poți se scape
gentea romana de suptu jugurile străine; dupa-ce
se intorse din Croati’a se adoperi a convinge pe
toti amicii sei despre periclulu ungurismului si
despre modulu scaparei natiunalitatei romane; c i
nobile in distriptulu Cetatei-de-petra fii unulu din
tre agitatorii cei mai energici, de se alesera de
putati dietali doi nobili romani la a. 1847. La
a. 1848 strigi de bunu tempu catra romani prin
organulu Gazetei de Transilvani’a : „Dicu! a so-
„situ tempulu si pentru noi, se ne trezimu din
„letargulu celu profundu, de nu voimu se ne pre-
„facemu cu tempulu in altu dementu strainu si
„se ne stingemu de totu de pe faiji’a pamentului
„in respectulu natiunale; ca cine nu ă orbu pote
„vede, unde țintesce scopulu unoru patrioti ultra-
„isti, cari numai asii socotescu, ca vă fi tare pa-
„tri’a nostra, deca tote elemintele natiunale le
„voru contopi intr’unu elementii. Asiadara anca
„o-data ve provocamu: adoperati-ve si ingrigiti-
„ve pentru binele natiunei vostre, si cine are ure-
„chi de audîtu se audia.“ — Cine-lu cunoscea in
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persona pe fericitulu Buteanu, debe se-si aduca
a mente de anim’a cea inflacarata a acestui ade-
veratu romanu, de poterea spresiuniloru lui celoru
ferbenti documentatorie de sinceritatea cea mai
fidele a asertiuniloru sele, pentru că se se con
vingă despre susu citatele cuvente inflacarate, ca
acelesi eră scose din profundulb. unei anime de
romanu săgetate de periclulu ce-lu vedea curatu,
unei anime, ce se topiă de dorere, ca nu pote
face si pe altii a vedere intocmai că densulu pe
riclulu natiunalitatei.

LXIV. Buteanulu, dupa-ce restaurâ după
dreptate magistratele urbiloru din munte si dn-
pa-ce puse in mișcare animile romaniloru mun
teni, properâ la Clusiu, unde Florianu Michesiu,
advocatulu romanu, începuse de-o-data cu ungurii
agitațiunile sele pentru caus’a natiunale in Clusiu
si in tienutulu Clusiului, împreuna cu Joane Su-
ciu si cu tenerimea romana studiosa in scolele
din Clusîu. Este demnu de mirare curagiulu
acestoru teneri, cari aici in cuîbulu ungurîsmului
celui mai fanaticu ’si batea jocu de ungurismu.
Unu teneru studiante, din Sacele, Aprianu Maro-
nianu auditoriu de filosofia, catra finitulu lui mar
tin, candu entusiasmulu unguriloru nu mai avea
margini, ser’a intre strigările unguriloru de „Eljen
a’ magy ar* densulu strigă „Eljen az olah nemet*
(se traesca națiunea romana); atunci ungurii lu in-
jurara după datin’a loru forte uritu si-i amenintiâ
pentru acdsta a sea cutediare, in câtu fii con-
strinsu a se departă cu iut'ime din glot’a ungu-
resca; dara incuragiâ pe colegii sei in romanismii

Mișcările
romnnesei
io Clusiu.
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si începi a-i face pe unguri soleciti din partea
românismului. J . Hodosiu juristu nimica nu se
sfii a rumpe si a calci publice in piciore cocard’a
unguresca,, cu care ’lu imbiă ungurii. Acdsta te-
nerime ambii in glote de cate trei-dieci si mai
multi ensi pre plateele Clusiului, se aduni la prot.
J . Negrutiu e in gradin’a lui Haller, unde se con
sulți, canti versuri e legeajurnale natiunali, pre
curmi facea si ungurii. Ungurii se plangea cu
amaritiune in contr’a acestoru demonstratiuni ro-
manesci, cari nici de cumu nu e ri auguriu feri-
citu pentru scopurile unguresci, bă anca si o
parte din romanii cei mai betrani din Clusiu des-
aprobi însuflețirea teneriloru romani. Acesta te-
nerime publici unu articlu chiaru in jurnalulu
ungurescu dela Clusiu „Erd&yi Hirad6“ — fu-
riosulu aperatorîu alu uniunei; in acestu articlu
„tenerimea romana din Clusiu *)“ batea cu mare
dara drepta mania o dechiaratiune din Sabiniu
subscrisa „mai multi romani11, si publicata în
acestu jurnalu, in acesta dechiaratiune se aceptâ
uniunea in terminii cei mai sierbili in numele ro-
maniloru; tenerimea in contra-dechiaratiunea sea
strigi catra unguri: „ quousque tandem abutere
patientia nostra? pene candu veți mai abusi dc
patienti’a nostra ? pene-candu de noi fara noi ?“
Spunea mai incolo ca uniunea e o intrebatiune
de vietia pentru romani, si romanii nici-de-cumu
nu voru, c i se-i duca ungurii prin uniune la
tier’a unguresca, fara a-i întrebă, numai că pre

') Articluhi c ri subscrisu: kolosviiri olăh ifjusâg.



113

vite; romanii vreu se aiba cuventu la acesta în
trebare mare; in urma înfrunta cu demnitate pe
toti romanii cei sierbili, cari au nerusi'nat’a frunte
a se dechiară pentru uniune în numele romani-
loru, ai caroru cei mai necredcntiosi fii sunt en-
sisi. — In urma nu mai potura ungurii suferi
manifestatiunile natiunali ale teheriloru din Clu-
siu: asiă arestara pe Michesiu si anca vro doi
studenti romani, precumu vomu vede mai la vale.

LXV. Totu in 25. martiu se adunara si ro- Mișcările

manii din Brasiovu spre a se consultare asupr a hl Brasiovu

unei adrese in caus’a romanimei din fundulii re- 10 n'“.r11"1 0

giu: acesta adresa l) se sl formulă in 28. martiu;
dara ea se născu morta din caus’a unoru nein-
tielegeri intre ensisi romanii. D^ca sl acesta
adresa, ce eră se se dea magistratului sasescu
din Brasiovu, si in care se rechiamă ecaretatea
de drepturi politice si civili, eră numai unu ur-
soriu alu petitiuniloru de mai nainte' in caus’a
romana-sasa, bă acdsta adresa cu atâtu eră mai
rea si de câtu cele de mai nainte, in catu ea re-
cunoscea „pamentu sasescu,“ „constitutiune sa-
sesca“ ; acumu pe pamentu si suptu constitutiune
sasesca eră absurdu a pretendere ecaretate na-
tiunale; dara brasiovanii nu stetera aci, ci adu-
nandu-se in numeru de 400 romani, in fruntea
loru advocatulu Joane Branu, mersera dreptu la
cas’a cetatei, unde se află adunatu masistratulu,
si antai’a ora după unu restimpu ce nu se mai
tiene in memori’a omeniloru, spre nu puțin’a mi-

’) vcili acesta adresa in Documentele justificative. VI.
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rare si spaima a sasiloru, intrara in siedentia pene
la mesa, si-si pretensera cu energia drepturile
loru de ecaretate ’). Tote aceste mișcări sunt unu
documentu, ca romanii nu dormiă nicairi, ci in-
data e pretotinde precepura insemnetatea dileloru
marțiali.

Tenerimea, LXVI. Dela 25. martiu pen’ la 30. aprile —
tfa ê popo- diu’a adunarei dela duminec’a Tomei — doue lu-
ruiuromanu c r u r j cuprindea mințile romaniloru din tota tier’a:
dela 25.mar- ; # r

tiu pene la discusiunea uniunei si adunarea romaniloru. In-
' tieleginti’a discutea caus’a uniunei, tenerimea pe
langa acesta lucră, cu tote poterile in contr’a pe-
deceloru, ce le punea guberniulu in contr’a adu
narei dela dum. Tomei, care si ordinatiuni tra-
mise la episcopiele romanesci in cautarea acest-a,
de le publicară in tota tier’a, că se nu se adune
romanii pe dum. Tomei; ci poporulu agitatu prin
tenerime in tote anghiurile tierei nu cugetă la alta
de câtu la dum. Tomei, dela care asceptă usiu-
rarea sortei sele cei amare.

caiatorh-ea LXVII. Calatorirea tenerimei de-a-lungulu tie-
pri^aerâ r e ’ facea se-ti aduci a mente de calatori’a apo-

aprc a claia- stoliloru si de preconii romani, pentru-ca nicairi
roă pc popo- . . 1 . . . *ru la adu- nu poți lege in istoria o însuflețire mai mare, de

UJr°’ cumu eră Însuflețirea acestoru teneri aprinși de
dorulu fericirei natiunei romane. Ei facea ade-
veratulu servitiu alu preconiloru romani, anun-
ciandu romaniloru pretotindene, „ca se apropia
diu’a mantuirei si pentru-acea-a totu romanulu
credentiosu se se afle pe duminec’a Tomei in Bla-

') Gazet’a de Transilvania. 1848. Nru. 25. 30.
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sili la adunare, că se tiena conseliu, cumu se
scape națiunea romana din cafenele strainiloru.“
•— Romanii nu avea unu guberniu natiunale, care
se conchiame poporulu romanu la adunare spre
a se consultare asupr’a indigentieloru sele, ei nu
avea unu episcopu consacratu intereseloru loru,
romanii nu avea caii, prin cari intr’unu momentu
se de de scire natiunei, ca a batutu or’a se se
descepte, ca a venitu tempulu se se adune in cam-
pulu libertatei, se arunce vestmentele sierbitutei;
organele loru natiunali eră tenerimea, tribunele,
de pe cari vorbiă, eră monumentele romane de
pe tempulu lui Traianu, cerculariele chiamatorie
la comitiele romane eră vorbirile cele insufletîte
ale acestei tenerimi, ce calatoriă chiaru cu peri-
clulu vietiei prin tota tier’a. Faim’a adunarei si
străbătu intru adeveru in pucine dîle si pene la
locurile cele mai depărtate ale Ardeiului, asiă câ-
tu n’ai fi afiatu unu anghiu in tota tier’a, in care
se nu fia sciutu totu romanulu, ca se vă tienă
adunare natiunale in Blasiu la duminec’a Tomei.
In tota tier’a nici-unu romanu nu vorbiă de alta,
de câtu de dum. Tomei, nu cugetă la alta, de
câtu la merindea, cu care se plece. Publicarea
decreteloru guberniali prin tiera, prin cari se ame-
nintiă cu certare mergerea poporului la Blasiu,
cerculariele episcopieloru opritorie de adunare,
persecutările teneriloru predicatori ai românismu
lui , bataiele ce punea solgabiraii pe romanii ce
cugetă a plecare la Blasiu — necumu se-i fia
pututu abatere dela propusu, ci anca mai vertosu
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’i intariă in credenti’a lucruriloru, ce audi'sera
dela apostolii românismului.

Mișcările LX VIII. Tota romanimea tota tier’a gemea.
ungurescHn ungurii ’si naluciă periclu din partea romanismu-
coiiti’a ro- i i j -n g e  a fâtu eră de fanatisati, atâtu de or-
ndunaici. besce determinati pentru uniune: in câtu Wesse-

lenyi orbulu credea, ca k destulu asupr’a roma
niloru, că se le mai cânte dra, in jurnalele ungu-
rcsci, calumniele de pe la a. 1831 e 1843: cum-
c.i romanii sunt rusolatri, daco-romani; totu ace-
stu Wessclcnyi, spre a cestigă pe romani in par
tea ungnriloru, propunea in Erdilyi Hirado, după
mediloculu lui aprile, reducerea roboteloru la una
dî cu vitele , la doue cu palm’a ( ! ) ;  „jurnalulu
Erdilyi Hiradâ trentea la prochiamatiuni adresate
„catra turburătorii poporului romanu,“ amenintian-
du-i cu cele 80 mii de secui, si spunendu-le, ca
ungurii cu secuii e cu sasii nu se temu de numero-
setatea romaniloru, si cum-ca acesti-a amusi șe
voru convinge de bunetatea uniunei si voru ble-
stemare pe amăgitori;" — guberniulu apucă alte
mesuri: in 25. aprile incepu a publică dreptulu
statariu, mecar-ca nu se templase in tota tiera
nici-o fapta din pattea romaniloru, care se fia
datu causa la atare mesura straordenaria; co-
misiunea de pace din Clusiu dede o prochiama-
tiune, in care amenintiă romaniloru cu furci ’)•
Asiadara jurnalele amenintiă cu secuii, comisiu-
nile de pace cu furcile, dra guberniulu pe langa

') vecii Organulu Laminarei. Nr. LXV III, c Gazeta de
Trans. Nr. 32. 34.



117

mandate peste mandate opritorie de adunare pu
blică statariu si dregutorii subordinati se serviă
cu alunulu. Pe langa tete aceste-a inse alta po-
tere omenesca nu mai eră in stare de a impcde-
care adunarea fara dora numai o noua calatoria
a tenerimei prin tiera, prin care se-si revoce in
vitările făcute. ,

LX IX . Intielegundu advocatii Florianu Mi- Aiivocaii e
chesiu e Joane Buteanu e alti jurati de tabl’a n i imn-g-n îi>

regia, cum-ca guberniulu vre se impedece adu-
narea, mersera la Blasiu, că se faca svatu cu cei despre min-

. i narea romii-
de acolo, cumu s ar pute înlăturare pedecele adu- niloru.

narei. Ajungundu acolo se intielesera cu cano
nicii e cu profesorii, că se provoce pe episcopu
se ste cu tota sinceritatea de caus’a natiunale.

LXX. Intr’acea-a guberniulu mișcă tota pe- intieieg-enio

tr a spre a impedecare acesta adunare, la care puiu ,ioia
lucru guberniulu n’avea dreptu numai asupr’a ro- ĉ'̂ nntorcie
maniloru in dilele după martin, candu ungurii, se- lic|,ei in

. .  . .  . 1  . °  caus’a adu-
cun e sasn totu m adunan ’si petrecea. Cu tote nurci roma-

aceste-a gubernatorelet tierei cornițele Joscfu Tele-
ky, cumu intielese cu mediloculu lui aprile, cum-ca
romanii cugeta a tienă adunare la duminec’a To-
mci, indata intrebâ pre episcopulu dela Blasiu.
Acest-a tramisc gubernatorelui prochiamatiunea
lui Pumnii, in care se chiamă la Blasiu pe dumi
nec’a Tonici toti protopopii din tiera de amen-
doue riturile, luandu cu sene, câte doi preoți si doi
din poporu,din fia-care satu, tot-de-o-data episco
pulu Blasiului , bine cunoscundu din relatiunile
advocatiloru e juratiloru, ce se află in Blasiu, agi
tațiunea cea mai;e ce s’a facutu in poporu, scrise
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gubernatorelui, cumca „nici-de-cumu nu afla cu
„sfatu impedecarea adunarei, din ce ora este de
„a se temere, nu cum-vă prin acdst-a amarindu-
„se animile, se se abata la o alta cale străină cu
„totulu scopului de mai nainte.“ Gubernatorele
capetandu relatiunea episcopului nu urmâ sfatului
acestui-a, ci „in conseliulu guberniale luandu-se
„in consideratiune, cum-ca acesta adunare in im-
„pregiurarile de fația ar’ pote se traga după sene
„urmări neplăcute, demandâ amendouoru episco-
„piloru romanesci, că se opresca pe subordinatii
„sei protopopi si parochi de a mergere la adunare,
„ingrigindu totdeodată si despre acea-a, că nici
„deputati săteni se nu vina; indreptandu deodata
„si pe oficialii magistrateloru spre a facere dispu-
„setiuni, că protopopii si parochii se remana a
„casa. Intemplandu-se totuși, că pe langa tote
„aceste-a adunarea se se tiena: cu scopu de a
„preveni ver-ce urmare neplăcută, se pofti si su-
„prem’a prefeptura de arme, că se dispună mili-
„tia, si anca spre infrenarea, de ar’ fi de lipsa,
„a atât-a glota de tierani, se dispună din buna
„ora miliția de ajunsu in satele mai aprope de
„Blasiu si a nume la Manarade si Hususeu e
„alte sate vecine , dra comandantelui acestei mi-
„litie se-i dă ordine, că se stă in contielegere
„necesaria cu oficialele cerculariu, ce-lu vă esmite
„la Blasiu cornițele supremu alu Albei de giosu,
„spre a impedecare consultatiunea publica si ne
plăcutele ei urmări* ’)■ —

') Documentele justificative. VII.
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LX X I. Curierii intre Blasiu si Clusiu, intre
episcopu si gubernatorele nu mai incetâ. Guberna-
torele stă pe langa oprirea adunarei pe duminec’a
Tomei. Totdeodată inse se convinse si despre acea-a, 1

ca animile romaniloru in tota tier’a intr’atâtu sunt
de agitate, in câtu nu b lucru cu sfatu, 6 cu nepo-
tentia a impedecare pe romani se nu tiena oresi-
care adunare. Guberniulu precumu si episcopulu
dela Blasiu aru fi fostu mai bucuroși pentru unu
sinodu, in care afara de preoțime se se adune si
vro cati-vă intielegenti civili cliiamati de episcopu
si de protopopi; intielegenti’a natiunale inse cu-
noscea prâ-bene plecarea cea mare a episcopului
catra unguri, cunoscea pre-bine sierbilismulu pro-
topopiloru atâtu catra episcopu câtu si catra un
guri, sciâ si acea-a, ca civilii ce aru fi cliiamati
la unu atare sinodu prin episcopu si prin proto
popi aru fi toti de cei unguriti, si cum-ca unu
atare sinodu spre rușinea numelui romanu n’ar’
face alt-ce-vă de câtu o multiamita unguriloru,
cum-ca prin uniune tote dau romaniloru ; deci na-
tiunalistii stâ pe langa adunare natiunale, in care
se fia representatu sl poporulu in numeru insem-
natu. Totdeodată tenerimea, ce se aflâ in Blasiu,
dechiarâ episcopului, ca ver-ce se faca guberniulu,
adunarea la duin. Tomei nu se pote impedecâ;
ac^st-a £ si pri-tardlu, pentru-ca poporulu e pa-
ratu din tote părțile a veni la adunare. Intr’a-
eea-a guberniulu, vrendu a impedecare adunarea
dela duminec’a Tomei, de alta parte ne potendu
face că romanii se nu tiena nici-o adunare, si ne
vrendu, fece romaniloru in locu de una adunare

Guberniulu
du voia ro

maniloru do
a sc putii
adună pe

unu alin orc
care terme
nii , nu la

Dum.Tomoi.

Istori’a Hnmnnilorii. tom, II. de A Papiii. 17
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doue adunari. Dreptu-acea-a guberniulu, dupa-
ce atâtu din relatîunile episcopului si oficialiloru,
câtu sî din spericnti’a de tote dîlele se convinse
despre intrepiditatea miscariloru a fota romani-
inea, dede romaniloru voia de a se pută adună, —
se intielege ca guberniulu n’o fece ac^st-a din
bunavointia catra romani, ci numai că se nu-lu
judece lumea, seu precumu di’ce ensusi guberniulu
in o representatiune a sea catra imperatulu: „că
„se nu se veda, ca ar’ vră a închidere calea cere-
, riloru pe cale drepta si legale fia cui prin ur-
..inare si romaniloru: intimă episcopiloru de amen-
„doue riturile, precum-ca li se lașa in voia de a
„chiamare, spre consultare asupr’a unei petitiuni
„romane, pe protopopii sei si pe ore-câte individue
„mai intielegenti ale natiunei romane, pe unu altu
„ore-care terminu, ce ensisi se-lu prefiga si se-lu
„faca din buna ora cunoscutu gubernatului." Ace
sta determinatiune a guberniului din 17. aprile
ajunse in Blasiu in 17. spre 18. aprile noptea prin
unu cursore straordinariu.

i.onfei-iniic- LX X II. Cumu sosi la Blasiu acestu intimata
'in 'ŝ sab;- guberniale: indata începură aci de nou conferen-
niii penii-w tiele între advocatii e jurații, ce eră in Blasiu, si
din’a si Io- # . . . . J

emu aduna- intre consistorialisti e episcopu asupr’a defigerci
„aii. dilei adunarei. După cumu vedemu, guberniulu

da voia de adunare, numai nu pe dumînec’a To
nici; de acî usîoru se potca intemplă, că, defi-
gundu-se altu termenu pentru adunare, poporu-
lu , pornitu Ia cale pe dumînec’a Tomei, se se
afle insielatu. Deci advocatii propunea, că diu’a
adunarei se se pună pe luni seu marți după du-
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minec’a Tomei, că intru acestu tipu se se faca
destulu si poftei guberniului de a nu suferi adu
narea la duminec’a Tomei, si poporulu anca se
nu faca calea lunga îndesiertu. E i ! dara acei-a,
cari nu doriă nimica mai ferbinte câ compromite
rea natiunalistiloru înaintea poporului, in speran-
tia, ca adunarea motivata pe clum. Tomei se vâ
impedecare atâtu prin diregutoriele dinafara câtu
si prin miliția — fiindu de lipsa — , lucră cu tote
poterile, că adunarea, incuviintiata acumu de gu-
bemiu, se se chiame pe unu termenu câtu mai
departatu de dum. Tomei; prin acăst-a, pe langa
compromisiunea natiunalistiloru înaintea poporu
lui, mai speră anca doue lucruri de urmări triste
pentru romani: antaiu, ca in atare casu se vă
pută mai usioru impedecă poporulu dela adunare,
si asiă adunarea, in forma de sinodu compusa nu
mai din preoțime si orecâti-va intielegenti civili
suptu influentia episcopesca e unguresca, nu vă
pasîre la neci-unu pasu determenatu natiunale, —
« dou’a, cei-ce propunea punerea termenului adu-
narei pe 21. maiu, său, deca s’ar’ pute, si cevasi
mai tardiu — acei reu-voîtori ai romaniloru, sciin-
du ca diet’a storsa de unguri se vă tiene in 29.
maiu seu cumu se vorbiă pe atunci chîaru in 21
maiu, speră, ca deca cum-va s’ar intemplă, câ
adunarea romana se se dechiare in contr’a uniu-
nci, ce ei altmentre dela o adunare, cumu si-o
intipuiă, nu asceptă — acesta decliiaratiune după
dieta, post festa, se nu aiba nîci-o valore. Intr’a-
cea-a advocatii si jurații nici de câfu nu se pu
tură intielege cu episcopulu intru defigerea dîlei

17’
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adunarei, pe langa fota întrcpunerea canonicîloru,
cu distîntiunc a canonicîloru Batiu e Cipariu, si
a profesoriloru, cari cu multa căldură imbraQÎo-
siara caus’a natiunale si mergea totdeaun’a îm
preuna cu advocatii la episcopulu la tote confe
rințele ; intr’o conferenția de după mediadi in cas’a
episcopului canoniculu Cipariu mai alesu si pro-
fesorcle Pumnulu combatea pe acei-a, cari pro
punea 21. maiu de diu’a adunarei, cu acesta oca-
siunc episcopulu le arunca nesce cuvente, din cari
ar’ fi pututu cineva inticlege, ca acesti-a ar’ venă
episcopi’a, care cuvente tocm’a n’avea locu, ca-ci
acești barbati amblâ după natiunalitate, nu după
episcopia, pentru-ca bene-sciîi, ca romanii n’au
lipsa de doi episcopi pentru Blasiu, fiindu a une
ori doi si pentru tota tier’a pre-multi. — Advo
catii e juratii, vedendu ca aici nu se potu inticle
ge, plccara la Sabiniu împreuna cu prof. Pumnulu
e Grindeanulu. Janculu anca chiaru atunci venise
la Sabiniu. Fiindcă nu sosise anca episcopulu Sa-
guna dela Carlowetz, se tienura conferentie cu con
sistorialii, cari fura decorate de resultate fericite.
In o siedentia e conferenția tienuta in consistoriu
se defipsc de diu’a adunarei natiunali 15./3. maiu
c Blasiulu loculu adunarei. In cealalta di se re-
intorsera advocatii la Blasiu, unde episcopulu anca
se învoi in urma la acestu termenii. Diu’a de-
fipta se fece cunoscuta gubernatorelui.

LX X IIL Aci insemnamu, ca gubernatorele in
intimatulu seu catra episcopi, in care concese in
principiu adunare romaniloru, in inveluel’a lucru-
riloru de atunci "si uitase de prapticarea cunos-
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cuiului principiu: divide el impera, elu scrise nu
mai : se chiamati pe protopopi cu vercateva indi
vide mai intielegenti, dara nu fcce si acea dispu-
setiune, câ neunitii se sc adune la Sabiniu e uni
tii la Blasiu. Romaniloru nu le trecea prin capu
acestu separatisrnu, ei vrea se aiba adunare na
ționale intr’unu locu , unde nu vrea se lucrc de
unire seu neunire relegiosa, ci de scaparea victici
politice a natiunei intregi. înainte de adunarea
natiunale cu vcr-câteva dîlc indesiertu sc inccrcâ
guberniulu, prccumu vomu vedd mai la v a le , a
face că romanii se ticna adunarea in doue locuri
după confesiune.

L X X IV . Consistoriulu episcopescu din Sa- c.neui.uui.,
biniu, in ncfiinti’a a casa a episcopului, anca 19-/7- j;1 iU|U„"le ,u
aprile , dra cpiscopulu din Blasiu in 21./!'. aprile
publicară in diccesele sele cercularicle cliiamato-
rie la adunare la Blasiu pe 15./3. m aia ; totdeo
dată, in urmarea decreteloru gubcrniali, oprindu
strinsu adunarea pe duminec’a Tomei ')•

L X X V . După aceste resultate, advocatii si
ceialalti natiunalisti, ce veniseră la Blasiu spre a
se intielegc cu cpiscopulu, se departara c tra ca
sa, determinați a sc intorce era pe duminec’a To
mei. Pe Michesiu advocatulu, dupa-cc se intorsc Are.-(.>rean.i
a casa dela Blasiu, mercuri după pasci ’lu arestai-
ungurii in C lusiu, fara se-i afle vre-o culpa în
temeiata. In cealalta dî mai arestara anca ver
doi studenti. Cești din urma scapara; era Miche
siu, martirulu romaniloru, suferi in prinsoria dela

') Documente justific. VII.
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Conferii) 11 e
i n caus’a ro
mana ia Ura-

s i o v u.

Pasci pene la adunarea din Septembre: asia nu
putîi fi facia Ia adunarea dela dum. Tomei si la
cea din 15. maiu — dîlcle doririloru romane.

LXXVI. Pene candu tenerimea alergă prin
tiera spre a invetiă pe poporu si a-lu chiamă Ia
adunare, si pe la Blasiu si Sabiniu standu de ca
pii clerului că sc pasesca mai iute si cu mai multa
însuflețire in caus’a natiunale: alti romani se in-
tielegea in tote părțile asupr’a causei natiunali,
care eră se se determine peste pușinu in congre-
sulu natiunale. Intre celalte sunt Însemnate con-
ferentiele romaniloru din Brasiovu: la traptarca
causei natiunali in Brasiovu in diu’a de pasci fu
de facia si Simeone Barnutiu; se invoira in pun-
tulu ’natiunalitatci si protestulu in contr’a uniu-
nei; se intielesera totdeodată si despre acea-a, că
la a.dunarea natiunale se se chiame si romani din
Bânatu si dela Tisa si cu distintiune se se chia
me Murgu spre a fi presiedente adunarei natiu
nali. Popazulu sc insarcinâ se-i scria. Despre
acest-a se intielesc Barnutiu preste puținu la du-
minec’a Tomei si cu Cipariu, care inse de mai
nainte capetasc si scrisoria dela Murgu , in care
’i promitea, ca vă veni la adunare. Se scrise si
la romanii transilvani din principatele romane: se
propereze a casa si se ajute caus’a natiunale.

Acestc-a sunt mișcările romaniloru pene la
Duminec’a Tomei, si mcsurele ce se luă in cău
tarea loru din partea guberniului provinciale: —
avemu de a mai grai puținu despre cancelari’a
de curte.
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LX X V II. CancelarVa de curte, ai oarei inem- nopieseniu.
i * « •« • • i  Itunca cun*bn era omenii cei mai despretuuti si urgisiți chiaru cela i i 'i tic

in ochii unguriloru , si obicptulu batjocurci pu- 'Jji
blice in tote cetatilc unguresci — , candu acumu

°  . nilorll.
tota lumea, si imperatii, se conforma după imprc-
giurarile cele imperiose, numai acdsta cancelaria,
pene-ce cădii peste pucinu, se’ intipuiă totu in
tempulu ante-martiale. In 3. aprile cancelaria de
curte, care in fapta eră guberniulu Transilvaniei,
demandâ publicarea cerculare a urbariului. Dara
guberniulu de tiera reporta cancelariei in 17. apri
le, ca „ cercustantiele de fația nu suferu a pu
blică, cerculare in obieptulu urbariului." De ace
sta lucru i parii forte rcu cancelariei de curte
si di’ce : ca memoratulu rescriptu din 3. aprile in
totu casulu debea publicata. In 17. aprile faeundu
guberniulu provinciale represcntatiunc la curte
despre mișcările romaniloru, despre cugctulu ace-
stor-a de a se adunare pe duminec’a Tonici, de
spre dispusetiunile ee a facutu spre a impedecare
aedsta adunare c tc .: cancelarl’a de curte fece, du
pă datena, propusetiune la impcratulu, in care dî-
ce : „ca pe langa aprobarea dispusetiuniloru ce-
„loru provede, ce a facutu guberniulu amesuratu
„impregiurariloru moderne, acestui-a ar’ debă se
„i se mai rescria, că la intemplarc, cându ar’ in- *.
„tielege, ca locuitorii romani, pe langa tote aec-
-ste-a, făcu pctitiunc, seu ca dora au si facutu,
„asiă se indrepteze lucrurile, că, acea petitiune se
„se dea in m ana episcopului unitu, că .apoi ace-
„st-a se o infațiosieze staturiloru e ordiniloru spre
«cuvenit’a pertraptatiune, că intr’acestu tipu se
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„se impedece darea petitiunei prin deputatiune
„numerosa, care lucru, fara acesta mesura, usioru
„s’ar’ pote intemplă si pote ca prin acdst-a s’aru
„turbură si pertraptatiunile. De altmentre semnele
„acestei mișcări dau documcntu luminatu , cum-
„ca spiretulu nemultiamirei moderne a petrunsu si
„in poporulu romanii, care face partea mai mare
„a locuitoriloru Transilvaniei, si acestu spiretu de
„nemultiamire cu atâtu mai marc solcceti'me de-
„scepta, cu câtu e mai certu, ca atari mișcări si
„încercări pe di ce merge totu mai afunde radc-
„cini prindă și mai alesu la omeni rudi si fara
„nici-o cultura sunt incerte. Si cu tote ca pri-
„veghiarea de pene acumu , despusetiunile cele
„provede si cunoscut’a intieleptiunc a gubernato-
„relui regescu ne dau sperantia întemeiata, cum-
,,ca se vă tienă după potentia pacea din la-intru
„a acestei tieri de nu vă urmare nici-o erum-
„pere turburosa: totuși, fiind-ca nu se potu prc-
„vedă cașurile ce sunt cu putintia: acesta pre-
„umilita cancelaria de curte c de acea pre-umilita
„părere, cum-ca in impregiurarile de fac;,ia ar’
„conferi premultu spre compunerea si tienerea in
„pace a animeloru, deca s’aru asccurare de bunu
„tempu locuitorii romani— si mai alesu ne-uni-
„tii, cari pene acumu au fostu restrinsi in usulu

* „prerogativeloru celorlalți cetatiani — despre cu-
„getulu parintescu alu maiestatei vostre de a le
„usiurare sortea si de a-i redicare la statulu le-
„gale; deci acestu prfe-umilitu dicasteriu de curte
„cutedia a propunere cu umilintia, că de tempu-
„riu se se provoce diet’a fiitoria in legătură cu
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„propusetiunile regesci prin unu rescriptu regescu
„separații, care câtu se pote mai curendu se se
„cuminece si cu guberniulu regiu — , că se nu
„intardie a face sfatu sl provisiune salutare de-
„spre ecaretatea drepturiloru poporului romanii cu
„ceialalti cetatiani ai Transilvaniei, si mai alesu
„despre asiediarea urmatoriloru credentiei ne-unite
„in statulu legale alu celorlalte patru relegiuni
„rccepte, si facilitarea lorii la impartesîrea din
„tote drepturile ce sunt conccse celoralalte confe
siuni; dara in s'irulu propusetiuniloru regesci se nu
„se spună acesta ecaretate respicatu ci impletecitu“ ’)■

L X X V in . Din acestu documentu se cunosce
grigea cancelariei de curte de a oprire pe romani
că se nu amble ei in caus’a loru , ci se o lase
era numai episcopiloru, după daten’a vechia, de
cari ei mai usioru se potea mântui intr’unu tipii
seu altulu , de câtu de poporu. Mai insemnamu
tonulu celu despretiuitoriu despre ruditatea roma-
niloru, a cărei ruditati culpa nu zacea pe a altor-a»
ci numai pe anim’a acestoru unguri si in barba-
ri’a legiloru unguresci, — si pe langa tote ace-
ste-a, vomu vedâ peste puținii, deca s’a tienutu,
nu la adunările marcali cele plene de barbarii ale
aristocratiloru unguresci, ci deca s’a tienutu vre-o
adunare de poporu in ver-care parte a Europei —
documentatoria de cultura mai adeverata, de cu-
mu au documentații adunările romaniloru dela du-
minec’a Tomei si din 15. m aiu! — In urma, a
cărui anima nu se vâ împle de amaritiune, le-

') Documente justificative, VII.
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gundu propusctiunea cancelariei de curte despre
ecaretatea romaniloru, in care se dîce, că se nu se
spună respicatu, ca si romaniloru anca debe se se
dă acelesi drepturi, cari le au si alte națiuni din
tiera, ci numai se se aicpte cu nesce vorbe, cari
se potu trage si intr’o parte si intr’alt’a! — —
Acesti-a eră consiliarii imperatului, aceștia ca
lomniatorii romaniloru la inaltulu tronu de cate-
ori s’a vaeratu vre-o anima de romanu de dore-
rea apesarei e de dorulu scaparei din sierbitute!
Pene candu totu străinii se porte grigea roma
niloru ?!



CAPU III.
Adunarea romaniloru dela duiidiiec’ii Tonici. Relutiunilc comisariloru

despre adunare. — Guhernutorelo licrci merge iu Sabiniu după adu-
nare. Culumnicle, amenintiarlle, persecutările romaniloru diu par
tea unguriloru in urm’a adunare! dela duni. Tomei.

lirecum u amu mai insemnatu, vrendu guber-
niulu prin episcopii si prin oficialii sei se impe-
dece adunarea romaniloru dela duminec’a Tomei,
si vrendu a face alt’a, si nevrendu — fcce roina-
niloru doue adunari. Adunarea dela dujninec’a
Tomei , prochiamata in fota tier’a prin cnergi’a
cea nespusa a tencrimei, potere omcnesca nu eră
in stare se o impedece. Acesta adunare, pe langa
tota oprirea cea violenta a gubcrniului, o tienura
romanii in poterea dreptului firescu e la esemplulu
celorlalte națiuni din tiera, caroru nu le opriâ
guberniulu tienerea de asemeni adunari: aduna
rea din 15. maiu, incuviintiata c autorisata si de
guberniu, se tienii apoi si in poterea concesiune! i
guberniali.
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Inscmuela-
tea adunnrci

delii dum.
Tomt'i pen
tru  caits'n
natiunalc.

LX X IX . Adunarea dela dumînec’a Tomei fii
de unu folosu nespusu pentru caus’a natiunale.
Fara acesta adunare nu se potea de buna ora in
forma poporulu asupr’a indigentieloru sole: fara
aedsta adunare nu veniă poporulu la acea însufle
țire natiunale, care s’a aprinsu intr’ cnsulu prin
aedsta adunare, nici nu câștigă încrederea in pu
terea propria: poporulu remanca in nepăsare, in
necunoscinti’a impregiurariloru de fațiia, orbecă
fara nici-o direptiune si eră preda intrigeloru
străine; fara acesta adunare poporulu nu apucă
a-si cunoscere omenii sei, dra natiunalistiî cei ade-
veratî se lipsea de razimulu poporului, asiă câtu
adunarea din 15. maiu nu se potea tiene cu cu-
veninti’a cu care s’atienntu; sc nu preveniă adu
narea romaniloru dela dumînec’a Tonici: aduna
rea natiunalc din 15. maiu se improvisă fara ni-
ci-o preparare: atunci poporulu nu potea sc vina
la acesta adunare, ci veniă numai preotimea cu
vro cati-vă intîelegcnti civili: romanii sc sfasiă in
partite, si acei romani, cari nu eră jurati a ur
mare orbescc planuriloru nngurcsci, fara poporu
— eră in mare periei u despre partea unguriloru,
si asiă adunarea din 15. maiu curgea numai in
interesu ungurescu.

L X X X . Bine le prevedea aceste-a totî na-
tiunalistii, pentru acea-a nici opusetiunea cea ne-
drepta a guberniului, nici opusetiunea antinatiu-
nale a romaniloru, cari tienea cu ungurii, nu-i
aduse intru nici o confusîune. Ei cunoscea voiea
cea neînfrânta a poporului, care, pe langa tote
pedecele puse de gubernia, de pe banc’a szolga-
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biraului curea la Blasiu; era trase podurile de pe
Muresiu si Somesiu, si poporulu trecea ap’a cu
notulu si-si continuii calea la Blasiu. Natiuna-
listii debea se urmeze esemplulu acestui poporu
insufletîtu, si se nu se uite nici la unu periclu, ci
se merga si ei la Blasiu, câ se nu lase poporulu
fara conduptori seu chiaru suptu conducerea ace
lor-a , cari tienea cu ungurii in contr’a interese-
loru romane. — Ungurii împreuna cu partit a un- Femeie

.. . . ... răspântiileguresca (romanii, cari tienea cu ungurii) anca I)t.in t;cra
cercii tote mcdilocelc de a impedecii adunarea:
unii cu bun’a spunea poporului, se nu merga la ni 'jL' y e

Blasiu, ca acumu nu se tiene nici-o adunare, că
ci acei-a, cari l’au chiamatu, au pusu adunarea pe
15. maiu , si atunci se voru adunii numai popii
cu cei mai invetiati spre a se consultă despre bi
nele lui; altii ’i amenintiii si-lu persecuții; gu-
bcrniulu ordina prin prefeptur’a armeloru miliția
impregiurulu Blasiului pe duminec’a Tomei, câ se
sparie pe poporu de a se adunii, si de s’ar’ adu
nii , se-lii imprescie; ungurii si unguritii impres-
eiara in tote părțile totu genulu de faime minci-
nosc: ca la Blasiu sunt adunati soldati secuesci;
deca voru mergere cancelistii si advocatii la Bla
siu pe duminec’a Tomei, pe acesti-a ’i voru spen-
durii, in poporu voru impusei; cum-ca curtea
episcopului e plcna de unguri, de tunuri, si ce-
larele sunt plenc de pulbere de pușca, si in Bla
siu au redicatu furci si alte asemeni scornituri
latira in tota tier’a ; — fiindu eu joi înainte de
duminec’a Tomei a casa si sosindu si pe la noi
pe campîa aceste faime inspaimentatorie ■— am’
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tramisu unu omu la Blasiu, care intorcundu-se
vineri noptea spre sambata a casa, ’mi aduse o
scrisore dela prof. Pumnulu, in care-mi scriea de
spre tote aceste si alte mai multe maeștrii ale
partitei unite cu ungurii spre a impedecă aduna
rea. Ei adeca bine sciă tendentiele natiunalisti-
loru, ungurii i uriă că atari, dra episcopulu din
Blasiu ’si intipuiă intr’ensii nisce omeni, cari nu
mai de acea-a vreu se se adune la Blasiu pe
duminec’a Tomei, că se-lu scota pe densulu din
scaunu; anca înainte de duminec’a Tomei se de-
chiarâ advocatiloru ce se află atunci in Blasiu:
ca de voru tienă adunare la duminec’a Tomei,
densulu indata se vă depărtare din Blasiu, — pe
semne episcopulu ’si aducea a mente de music’a
de pisici, de spartulu ferestriloru, de alungarea
ministriloru si de alte minuni dintr’alte tieri, a
caroru imitatiune romanii o consideră nedemna de
romanu. Ungurii si partit’a unguresca nimic’ nu
doriă mai ferbinte de câtu acea-a, că ddca nu voru
potă impedecă pe poporu dela adunare, celu pu-
cinu natiunalistiloru se le taie calea de a poți
merge la Blasiu, că asiă sbsinclu duminec’a popo-

1 rulu la Blasiu si ne-aflandu-i acolo pe omenii sei
se-lu traga pe poporu in partea loru.

Poporulu se LX X X I. Duminec’a Tomei eră aci, si popo-
to\t'"pardtue. r u lu  curea la Blasiu glote din tote părțile.

Poporulu se asiediă in satele de langa Blasiu,
si emisarii partitei unguresci ‘lu sfatuiă se se in-
torca a casa ca nu ă nici-o adunare, ’lu spariă
nu numai cu secuii, dara sl cu furcile, pe cari
dîcea, ca sl stau spendurati cutări si cutări can-



133

celisti. Poporulu stă fara încredere întru o indo-
intîa întristatoria.

Din tote aceste faime sînguru acea-a eră ade-
verata, ca în curtea episcopului eră adunati mai
multi oficiali ungurești, pe cari i tramise guber-
niulu , că se impedece adunarea, si cum-ca pe
28. aprile (vineri) sosise la Bbcerde o compania Mintia im.

de infanteria dela Alba-Julia, ei pe 29 se asceptă PB^ ' IUIU|IU

la Sancelu o centuria de dragoni sabaudiani. Dara
acest-a, si mai alesu celelalte faime mîncinose cu
scopu rcspandite, fura de ajunsu, că intielegînti'a
se se sparie a se apropiă de Blasîu; pop’a Si- spaim’a in-

meone Balintu dela Rosi’a venise la Blasîu, dara
sambata se si departâ in urm’a infricariloru epi
scopului : in diu’a urmatorîa cea maiestosa ascultă
cu dorere dintr’ unu satu vecinu strigările de bu
curia ale poporului adunatu; sambata ser’a toti
intielegentii natîunalîsti din Blasiu sc departara
de aci in satele vecine, unde asccptă cu ingrigiare
ce vă se aduca diu’a de mane, nici nu se intor-
sera pene in cealalta di catra 10 ore. De atât-a
frica si ingrigiare se implusera tote animele pen
tru diu’a urmatoria, in care toti ’si naluciă ince-
putulu unei catastrofe sangerose; inemicîi credea
seu se facca a credere, ca tota adunarea n’are
altu scopu, de câtu se scota pe episcopu, se-i de-
rime curtea, se șe scole apoi asupr’a proprietari-
loru , cari lucruri nu trecea prin capulu roma-
niloțu.

LX X X II. Dumineca demanetia pene în dîua
se asiediara veghiatori pela capetele plateeloru ce
aducu in Blasîu, cari eră însărcinați a reînol ro-
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maniloru, ce venîă la adunare, fote mintiunile de
mai nainte, că prin aceste mintiuni parte lingu-
sitorie parte infricatorie se nimicesca adunarea.

D uin iiiec ’ti LX X X III. Des-dedemanetia se afla in pia-
mXu’a' ti’a Blasiului langa seminariu o glota de vro 30

romani. Intre 5 — 6 ore unu profesore din Bla-
siii de partit’a unguresca se da pe langa densii si
se adopera in totu tipulu a-i face se se intorca

unu cance- a casa. Atunci unu cancelistu, care sosise noptea
poporuVene * n  Blasiu si anca numai singuru se află la adu-
in dina in - n a r e  ^ ; n  pa r tit’a  natiunale, esi indata la glot’a de
cleinnandii- *  7 °  ,
in s p s t fc ia  omeni si-i invetia: „stati pe locu, n’ascultati de

adunai e. m | n t ;u n |je  inemicîloru, nu ve temeti nimicu, aci
suntemu si noi, cari v’amu cliiamatu.“ Indata se
departara veghiatorii asiediati pe la capetele stra-
deloru, cari menă pe omeni a casa, se tramise
după glotele, ce plecă catra casa, că se se intorca
}a adunare. Poporulu ascultă de cancelistu, si
veniă mulțime din tote părțile.

s ira iiig c m ’u LX X X IV . După acca-a începură cuventarile,
’ c u v c n iu iu ’ ( ’ e  Pc  petr’a bcsericei catedrali, catra poporu, alu
cance iisiu- c a r u i numeru crescea po totu minutulu : candu

g-er.'n soid.i- de o-dafa se punu in siru soldatii înaintea bese-
ricei la provocarea ofieialiloru civili, cari eră tra-
misi spre a impedecă adunarea. Atunci numitulu
cancelistu se suie pc petr’a catedralei si strigi
catra poporu: „Nimicu se nu ve temeti fratiloru!
cu noi este dumne-dieu , cu noi dreptatea, sun
temu credentiosi ai împăratului si vremu dreptate,
vremu pace. Se traesca imperatulu ! se traesca na
țiunea romana! Voi sunteti poporulu, si credetî-
m î, de ascultati de noi: glontîele pusciloru nu
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potu se petrunda in voi.“ Aceste cuvente, între
rupte de entusiasmulu celu sgomotosu alu popo
rului, atat-a curagiu insuflara omeniloru, câtu nu
s’aru fi miscatu din locu nici la împușcaturile sol-
datiloru. Soldatii anca, invingundu-se din aceste
si alte asemeni cuvente de spiretulu si tendenti’a
adunarei, stetera nemiscati intt’’a loru pusetiune.

LX X X V . Se continuara invetiaturile cele in- invetiu tu iiio
i i  i i  i  ca lra popo*sufietîte catrapoporu: „salutandu-lu o-data după ru de pc lle.

atâte secle, aducundu-i a mente de inceputulu
celu glorîosu alu romaniloru, de patemile si ju-
gulu celu de feru , suptu care au gemutu, atâtu
amaru de tempu, ei cea mai numerosa si cea mai
vechia națiune a tierei; imbucurandu-lu, ca a ba-
tutu or’a mantuintiei, unu spiretu cerescu, spire
tulu libertatei universali a desceptatu pe tote se-
mentiele Europei, acel-asi a ajunsu si la noi, si
ne striga, se ne desceptamu din somnulu celu de
morte, se aruncamu vestmentulu sclaviei, se sfer-
mamu catenele sierbitutei, se nu damu de rușine
pe străbunii noștri cei mari, cari si ensisi ne stri
ga din morminte pe totu pasulu, unde damu de
urm’a inonuminteloru gloriei loru — se nu damu
de rușine numele romanu, se-lu facemu cunoscutu
in tota lumea, se-lu facemu drasi nume de gloria
e terore barbariloru din seclulu 19. Noi ne-amu
adunatu frați romani! câ se damu de scire celor
lalte națiuni din tiera, cari au domnitu pene astadi
preste noi pe nedreptulu, ca sierbi mai multu
nu vremu se fiinu, ca vremu se fimu liberi, noi
nu vremu se domnimu preste altii, dara nici nu
voinu mai suferi, noi cei mai numeroși si mai

Istrtri’a Honiaiiilorn. tom. II. de A. P.ipiu 1Q
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vechi locuitori ai tierei, că se se mai faca vre-o
lege in acdsta a nostra ticra — fara scirea nostra.“

Inituncfirea LX X X V I. Aceste cuventari inflacarate atat a
hX’.'iei”'! însuflețire inspiră poporului , alu cărui numeru
cnmnid nep.iliorar i. c e  jn  c e  s e  m a r i.\ e  atât-a încredere catra

conduptori, câtu, cu tote ca la provocarea acesto-
r-a toti eră cu manile gole, dara ar’ fi fostu pa-
ratu la tempu de lipsa a stă fația cu ver-ce pe-
riclu. Romanii nu eră dedati a vede romanu in
omulu imbracatu in vestminte venete: bucuii’a lui
eră ir.alta acumu , vedendu pe invetiatii romani-
loru, ca nu se rusîneza, ca se mindrescu cu nu
mele celu stralucitu de romanu.

venirea co- LX X X V II. Încrederea cea nemărginită ce o
uniruresci avea poporulu catra omenii sei, se vedu mai alesu

vnri.îrHc io- a t u n c '> candu comisarii unguresci, însărcinați cu
ru. iiespun spargerea adunarei — Foszt6 Menybardt si Miksa
rului si con- Jânos, celu d’antaiu jude primarîu (Fobird), alu
dupinnioru. vice-comite (alispăny) ai comitatului Albei

de giosu — intre 9 — 10 ore înainte de media-di
veniă din curtea episcopului, unde se tienea con-
seliu in ce tipu s’ar’ pute sparge adunarea, si cu
decretele guberniali in mana se apropiă de adu
nare, că se provoce in numele guberniului pe con
duptori e pe poporu, că se se duca a casa. Candu
se apropiă comisarii unguresci de adunare, popo
rulu intrebă pe omenii sei: „lasă-i-vă se venia?“
conduptorii i dîsera: „lasati-i, cuprindeti-i cu cu-
venintia, si-i ascultati ce voru dîce.“ Venindu un
gurii in adunare, poporulu le facea locu, dara can
du poftiră se vorbesca cu un tribunu al poporului:
poporulu nu-lu lasă pe acest-a se se apropie de
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unguri. „Lasati-me fratiloru se rae întielegu cu
densii.“ „Se te intielegi domnule, dara nu te apro-
piă tare de densii, nu te încrede loru nici aicea,
noi ’i cunoscemu mai bine, suntemu pat’iti.“ Pene-
ce se intielese tribunulu cu ungurii in limb’a ro
mana in depărtare de vro siese pași: poporulu ’lu
tienca de bracie, pentru-ca se temea nu cum-vă
se fia intielesi ungurii cu militi’a, că se aresteze
pe conduptori. Ungurii au vrutu, se lega decre
tele guberniali, prin cari se opriă adunarea, po
porulu inse nu voi se le asculte, fiindu publicate
in tiera de mai nainte. Tienura ungurii cuven-
tari catra poporu in limb’a romana: „ci se fia
ascultători, se nu turbure pacea publica; ’lu pro-
vocara in numele guberniului, că se se depărteze
a casa, ca vă fi alta adunare in 15. maiu, candu
din invointi'a guberniului vă chiamă episcopulu
pe protopopi si pe cei mai invetiati ai romanilo-
ru , că se se sfatuesca despre binele loru ; după
acea-a spuseră ca ungurii vreu binele romaniloru;
ca iobagi’a se vă șterge, ca-ci se vă uni tier’a
Ardeiului cu tier’a unguresca, si atunci romanii
voru fi asemeni unguriloru.1* Ca-ci audi popo
rulu de unirea cu tier’a unguresca, indata incepii
a strigă cu o gu ra : „nu ne vindemu tier’a, nu vre-
mu se scimu nimic’ despre unirea ce vreu se o
faca domnii fara scirea romaniloru, noi vreinu
înainte de tote se fimu liberi in tier’a nostra, că
sierbi nu potemu face învoieli cu tieri străine,
dupa-ce vomu fi liberi — națiune libera, vomu
vedă apoi cu ce tiera ce unire avemu de a face,
si iobagi, ne juramu, mai rnultu nu vomu fi, ori

18*
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voru șterge domnii iobagEa ori nu ; si de dusu
nu ne ducemu a casa, ci ne adunamu ei ne sfa-
tuimu si noi, cumu ve adunati si ve sfatuiti dum-
nea-vostra ungurii — far’ se ve impedece guber
niulu ; apoi ne tememu, ca dumnea-vostra, d6ca
ne vomu departă noi din Blasiu numai asia, veți
prinde pe domnii noștri; pe 15. maiu anca vomu
veni la adunare." In acestu intielesu vorbi catra
comisarii ung. si unu tribunu alu poporului in nu
mele acestui-a: „poporulu s’a adunatu in pace;
se vă consulta in pace ; guberniulu se vă, con
vinge, ca soldatii n’au fostu de lipsa; guberniulu
nu pote se impedece numai pe romani de a se
consultă intre sene, era pe unguri, secui e sasi
se-i suferia." — Asia se intorsera comisarii inde-
retru in curtea episcopesca, fara a-si pote pleni
misiunea, pentru care eră tramisi.

inveiiatuiiio L X X X V III. După acest-a începură erasi de
tv'|Itr.i"î>o-U Pe  Pe t r ’a  besericei *) cuventarile de invetiaturi po-

IH H U . litice e natiunali catra poporu. Oratorii comendă
credentia catra imperatulu; poporulu strigă: se
traesca, se traesca imperatulu Ferdinandu, — co
mendă pacea; poporulu se prom itea: ca asupr’a
nimerui nu vre se se scole, vre numai se se făca
dreptate si romaniloru, — oratorii ’lu mangaiă,
ca iobagi’a se vă șterge, era poporulu strigă in-
a ltu : „sierbi nu vremu se mai fimu, mai bucu
roși vomu muri de câtu se mai fimu supusii si
ingrasiatorii strainiloru in tier’a nostra“, — ora-

') asia se numia de comunu incinsetur’a estradei dinaintea
catedralei.
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torii rugi pe omeni, că se mai lucre domniloru
pene ce se vă șterge iobagi’a preste puținu pre
cale legale, nu ca dora aru fi detori — detori
n’au fostu nici-o-data — , ci pentru că se veda
lumea, ca romanii sunt omeni de pace, omeni de
intielegere fratiesca, numai dreptate se li se faca;
si poporulu se promise bucurosu si la acest-a.
Dara mai insemnatorie de câtu tote au fostu in-
vetiaturile despre natiunalitate: „cum-ca romanii
că națiune au fostu morti pene acumu, cum-ca ei
pene.acumu n’au avutu cuventu la lucrurile tie-
rei, — de aci nefericirea romaniloru; cum-ca uni
rea vre se stingă pentru totdeaun’a natiunalitatea
romana; cum-ca natiunalitatea nostra numai atunci
vă fi asecurata, candu voru ave romanii deregu-
tori de sângele lo ru , cari se le voesca binele: si
nici unu deregutoriu de sânge strainu, cari său
nu cunoscu dorerile romaniloru, său nu vreu se
le cunosca, — si dăca acești deregutori voru duce
tote lucrurile tierei in limb’a natiunale, care o pri
cepu toti romanii.“ Si se fiți auditu ratiunamen-
tulu poporului, care respundea de giosu la cu-
ventarile tribuniloru oratori de pe petr’a bese-
ricei: „deca nu vomu avă noi domni de romanu
cu limba romana: totu străinii voru fi mai marii
noștri, si cu incetulu cu incetulu — fiindu ei mai
mari — ărasi ne-aru pote face iobagi, si dăca s’ar’
șterge acumu iobagi’a. “ — Ascultarea cea incor-
data a poporului la invetiaturile oratoriloru, erum-
perea insufletîrei natiunali, prin care le precurmă
adese-ori cuventarile, si ensusi poporulu continuă
mai încolo interpretarea tribuniloru de semtiemen-
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tele sele din la-intru — nu se pote descrie. Nu
mai acel-a, care a fostu facia Ia acdsta adunare,
’si pote face intipuire. Deca n’aru fi câstigatu
romanii pentru asta-di nimic’ din tote mișcările
din a. 1848, ci numai desceptarea natiunale, cu-
noscinti’a drepturiloru, cari se potu apesâ lungu
tempu, dara consciinti’a ei dorinti’a realisarei ace-
loru drepturi natiuna i nu sunt in stare se le sterga
din anim’a poporului romanu nici sectele secle-
loru , — d^ca, dicu, nu câștigi romanii alta ni
mic’ : singuru acesta consciintia de libertate na
tiunale este unu câstigu nepretiuitu, unu resul-
ta tu , fara care o națiune nu pote se faca unu
pasu in politica.

încercările LX X X IX . Vedendu ungurii spiretulu, ce do-
iie a sparge mma in poporu, care venia acumu la conscunti a

adunarea dr e pt.uriloru sele celoru apesate; vedendu insufle-
firea cea inflacarata si a ore sgomotosa, cu care
respundea si intrerumpea cu plăcerea si mangae-
rea animei cei asuprite mai tote cuventele ora-
toriloru: ungurii invedea desceptarea natiunalita-
tei romane si provocara pe comandantele militare
se sparga adunarea cu putere armata, ca romanii
vreu se faca rescola, vreu se derime curtea episco
pului e.tc.; dara nu le esi, pentru-ca comandantele
militare bine audia, cumu se lega acestu poporu
inaintea conduptoriloru si inaintea lumei ca numai
dreptate poftesce si pace si era pace, comandantele
se învinse de portarea cea esemplare a poporului
si nu dede audiu calumniatoriloru acestui-a.

XC. După ce nu le es’i unguriloru cu soldatii,
incepura a tiese alte intrigi: vrea se insiele pe
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conduptorii poporului in curtea episcopesca —
suptu diverse preteste, că apoi acolo se-i prindă;
de trei-ori veni sierbitoriulu (huszariulu) episcopu
lui după unu conduptore alu poporului de l’au
chiamatu in curte in numele episcopului, ca are
episcopulu o vorba cu densulu, a trci’a ora inse
i dise sierbitoriulu — unu romanu bunu — tribu
nului chiamatu: „se nu te duci ca vreu se te
prindă ungurii din curte.“

XCI. La 10 ore de demanetia se apropii Janculu
si Buteanulu venindu la adunare cu muntenii. In- Velllroa

Jiincii e Bu
tielegundu de acdst-a adunarea: le esi inainte spre mw eu
• . . T  -i • T ei i i *  muntenii,intimpmare. Intdnirea e salutarea iu unulu dintre
momentele cele mai redicatorie. Poporulu porta in
triumfu pe omenii sei pene dinaintea besericei ca-
tedrali intre resunete de bucuria si vivate pentru
imperatulu, națiunea romana e omenii poporului.

XCII. După 10 ore, dupa-ce ascultă popo
rulu curentele salutatorie ale Jancului si Butea- pupomiu

nului de pe petr’a besericei, intră in beseric’a 1,0

catedrale spre a inaltiare rogatiuni e multiamita
ferbente catra a-tot-potentele, care-i mangaiâ cu
acesta di de serbatoria natiunale.

XCIII. După ce esira din beserica, oratorii
începură drasi a tieni invetiaturi poporului. Unu ciciieum

elerieu din seminariulu Blasiului — Vasiliu N o-’"”1' ' ”1"11

bili — nici nu apucase se se desbrace de vestmin
tele cele albe, in cari ministrase la sierbirea cea
santa, ci esindu din beserica incepîi, in vestmen-
tulu celu albu, a tiene intre entusiasmulu popo
rului cuventare insufletitoria catra poporu. Tri
bunii incuragiâ pe poporu si-i spunea, se nu as-
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culte de acei-a, cari ’lu mena a casa, acei-a nu
sunt debinevoitori ai romaniloru. Episcopulu, care
anca esindu din beeerica plecase catra curte co-
mitatu de canonici si facundu-le locu poporulu
— dela calea giumetate catra curte se intbrse in-
deretru, si pofti se vorbesca la poporu totu de
pe petr’a besericei. Unu tribunu provoca pe po
poru, câ se asculte pe episcopu. Episcopulu ’si
incepuse cuventulu asiâ: „fiiloru! multi d'icu ca eu
tienu cu domnii tierei", — atunci poporulu zim-
bindu i intrerumpe vorbirea dl’cundu : „scimu bine
ca tieni cu domnii tierei“, — poporulu la ruga-
rea tribunului drasi lașa la vorbire pe episcopu,
— episcopulu continua: „dara eu părintele vostru
suflctescu ve iubescu pe voi fiiloru, si din iubire
c atra voi ve rogu ascultatime si ve duceți a casa,“
— poporulu murmura, — „tinerii, cari ve invetia
pe voi sunt tineri invetiati si ve iubescu pe voi,
dara ei sunt tineri si gresiescu; <5ra voi aduceti-
ve a minte de cuvintele s. scripturi ce dice: tota
puterea este dela dumne-dieu, si care nu se su
pune mai mariloru, lui dumne-dieu nu se supune11,
atunci numitulu tribunu obserba pe episcopu:
„domnule episcope, asta-di celu-ce nu asculta de
poporu nu asculta de dumne-dieu,“ mai spuse,
ca dupa-ce invetiaturile catra poporu curgu in-
tr’unu spiritu atâtu de loiale si paciuitu si por-
tarea poporului atâtu e de esemplare: conduptorii
si poporulu nu afla nici-o causa întemeiata pentru
care se se departe. In acestu intielesu vorbiră
si Jancu si Buteanu. Poporulu i aplauda pe toti-
trei, era pe episcopu nu-lu mai lasâ la vorba pe
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langa tota rugarea tribuniloru, cl-i rogâ pe ace-
sti-a după num e— ca-i cunoscea— , c i se-i in-
vetie densii. Asia episcopulu se departâ din me-
diloculu poporului.

XCIV. După acea-a intielegundu poporulu petitiune ia

dela omenii sei, cum-ca guberniulu din Clusiu penbu "îi.
arestâ pe adv. Michesiu suptii pretestu ca turbura
pe romani, se intristâ forte si determină: se se
faca o petitiune catra guberniu, in care se se pof-
tesca eliberarea lui Michesiu, si se se spună gu-
berniului ungurescu, ca romanii nu vreu se faca
rescoli asupr’a unguriloru, cî tocmai din contra
vreu se traesca in pace cu tote națiunile din tiera,
si in cea mai sincera fratietate întemeiata pe drep
tate; ddca se aduna si romanii impreuna, ei o făcu
ac^st-a in pace e la esemplulu celorlalte națiuni
colocuitorie si pentru câ se se intielega in aceste
tempuri straordinarie despre conditiunile vietiei
natiunali — politice e sociali. Acdsta petitiune .
o compuse canoniculu Timoteu Cipariu.

Totdeodată pe unu teologu Vasiliu Moldovanu, Prc M oid<>.

pe care-lu scosese din seminariu, din causa ca in
vacatiunea pasciloru a invetiatu pe omeni se vinia porni" jn
la adunare pe dum. Tomei, poporulu ’lu intro
duse in semenariu in triumfu.

Trecuse de mediadi. Poporulu se resfiră la
prandiu.

După media-di drasi se adună.
XCV. Intr’acea-a unu teneru din Sabiniu aduce intrarea iui

scirea, cum-ca unu omu alu poporului se afla in
satulu vecinu Manarade in caretate de deputatu
alu romaniloru din Sabiniu. - AudTndu acdst-a con-
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duptorii poporului, cari sciă cine este, tramisera
una carutia după densulu e fecera despusetiune,
că se-i esa intru inteinpinare d’iinpreuna cu totu
poporulu. Pela una ora după media-di totu po-
porulu, in numeru de 5 — 6 m ii, stă asccptandu
iu ordine din piati’a Blasiului pene la marginea
câmpului Libertatei, fara a scire cineva in Blasiu,
afara de conduptorii poporului, cine se ascepta.
La doue ore după media-di sosesce caruti’a cu
oinulu poporului. In carutia eră Simeone BAR
NUTIU. „Mișcarea entusiastica a poporului, vi-
vatele si fluturaturele pelerieloru se parea câ sgo-
moturile si undele marei“ scrie Organulu Lumi
nară. Se gramadescu toti peintrecute, câ se des
prindă caii e se traga ei in triumfu caruti’a cu
omulu loru: atunci Barnutiu surprinsu se scola
in carutia e îndrepta catra poporu urmatoriele cu-
vente: „acuma nu este tempulu fratiloru! se baga-
mu pe omeni in jugu, ci se-i scotemu : lasati dara
se traga vitele, ca voi ati trasu destu'u, si acumu se
fimu omeni liberi.“ Aceste cuvente inaltiara însu
flețirea la unu gradu si mai inaltu, poporulu nu
ascultă, ci desprinse caii si trase ensusi caruti’a
pe plate'a triumfului — cumu se numi atunci —
pene in curtea semenariului „intre achiamatiuni,
de câtu care — precumu scrie Organulu —  nici
se pote ceva cugetă mai entusiasticu."

XCVI. Dupa-ce a intratu Barnutiu in Blasiu,
unii din Blasiu — intielegundu, ca Barnutiu e
acel-a, pe care-lu cuprinse poporulu cu atâta în
suflețire — se temea; pentru-ca cugetă, ca Bar
nutiu pentru acea-a a venitu, că se-lu scota pe
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episcopulu clin scaunu si se faca cu poporulu mi
nuni, cumu se facea prin alte urbi pre tempulu
a cest-a, — dara se insielara forte.

XCVII. Preste unu patrariu de ora poporulu
nu mai avea rabdare, ci striga cu totdeadinsulu:
„se venia Barnutiu, se-lu vedemu deaprope si se
ne vorbesca.‘ Barnutiu veni, se sui pe petr’a
besericei, e după ce incetara vivatele cele însu
flețite ale poporului, incepii a le spune, ca: „a cureniuiu
venitu tempulu, ca iobagi a se se sterga, si roma- ciltl.a po.
nii anca se se pună in drepturile lo ru , ce li-se 1’OIU-
cuvenu, că unei națiuni. Dara că se pota ajunge
la acesta sorte mai fericita, se cere nu numai că
se lucre toti cu poteri împreunate, dara afara de
acdst-a este de lipsa, că se documenteze si de
aci înainte o portare atâtu de minunata, in câtu
se nu-i pota inculpă nemine, ca dora aru vră se
se scole asupr’a domniloru sdu asupr’a averei cui
va ; ca la intemplare că acest-a — nu potu se
spereze nîci-o îndreptare a sortei loru si a natiu-
nei romane; — ’i îndemnă mai inc lo pe omeni,
că se asculte si de aci înainte de domni si de
mai mari si de tote legile, pene candu se vă face
îndreptare intru tote pe cale legiuita — cumu au
ascultatu si pene acumu, că se nu-i pota înculpă
înaintea gubernîului si imperatiei, ca sunt rescu-
latori si nedemni de libertate; — mai încolo în
trebă pe poporu: — deca ’sî cunosce omenii ? —
poporulu respunse: ca-i cunosce, — se ascultati
dara de densii si se urmati invetiaturei loru —
le respunse. In urma le spuse, ca adunarea tu-
turoru ronianiloru c pusa pe 15 maiu, asia-dara
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acumu se se duca a casa, si pene atunci se se
intielega despre tote lucrurile, cari voru fi se se
iă înainte in adunare." —

Efeptei» XCVIII. Cuventulu lui Barnutiu avii acea
acestui cu- «ventu. urmare, ca adunarea se învinse, ca acumu nare

se se apuce de ver-unu pasu mai determenatu
in caus’a natiunale, ci acumu se se duca in pace
a casa, si se se prepare pe 15 m aiu, candu vă
fi adunarea generale natiunale. Acestu cuventu
multiami chiaru si pe comisarii unguresci, asii
câtu aflara cu cale a aretare la guberniu, cum-ca
„Barnutiu s’a adoperatu a aducere pepoporu la pace
prin unu cuventu de pace e consunatoriu legiloru,
care, s’a vedutu, a si avutu mare influentia." In
urma cuventulu lui Barnutiu dementi tote ilusiu-
nile acelor-a, cari se infricara de venirea lui; pen-
tru-ca „Barnutiu, spune Organulu gazet’a din
Blasiu, s’a intorsu ca angerulu pacei,u si venirea
lui „pe câtu eră de neasceptata, atâtu insielâ mai
multu tote animele fricose*

Comisurii XCIX. Poporulu eră se plece acumu catra
ii"" tesHmo- c a s a :  dara tribunii poporului eră ingrigiati, se nu
nie in mnni- li.s e  jn temple ceva din partea comisariloru un-
le tribunii»- e * r

ru despre gureșei, dupa-ce se vă depărtare poporulu; po-
porlnrca i . p  . . . . .
odunarei. porulu anca era torte ingrigiatu pentru omenii

se i: dara se multiamira, după ce capetara testi-
monie in scrisu ') dela comisarii unguresci „de
spre portarea cea esemplare a poporului si a con-
duptoriloru lui — asecurandu-i ca din parte-le
nimicu nu li-se vă intemplă." Testimoniele se

f) Documente. IX.
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dedera in manile lui Buteanu, Jancu e Papiu, —
totdeodată se promise si militi’a, ca si ea vă esi
din Blasiu deodata cu poporulu.

C. Intre 3 — 4 ore incepii a se desface po- Destacorcu

porulu plecandu la ale sele împreuna cu soldatii
salutandu-se unii pe altii. Tribunii petrecura po
porulu pene pre dealulu Sancelului, rogandu-lu,
că pre 15. maiu toti micit cu mare se venia la
Blasiu la adunare, la loculu scăpatei.

CI. Asiă se incheiâ acesta adunare, cea d’an- Orguinulu
. T  . , . p despre uda-taia din tempun nememorate, cea mai irumosa n<„.c.

din câte adunari de poporu s’au tienutu pene la
acestu tempu iu Transilvania. „Apestu poporu
friptu de arsur’a sorelui si de sete rabdă ore in-
trege fara de a se mișcă mecar o urma dela lo
culu seu. O picătură de beutura bețiva n’a gu-
statu pre limb’a lui. Entusiasmulu, cu carele
ascultă cuventele insuflct'itorie, si ascultarea de
indemnele oratoriloru eră nemărginită. Cine vă
mai dice, ca poporulu romanu e poporu selba-
tecu ? Cine ar’ mai avă asiă indoela, a fostu pe-
catu, ca n’a venitu in Blasiu la dum. Tomei, se
in vedia si se se convingă. Noi credemu si do-
rimu, ca poporulu romanu totdeaun’a se vă portă
cu acea cuvenentia, că eri. Si atunci sortea lui
in venitoriu nu pote se fia de câtu fericita/ Asiă
scriea Organulu Laminarei despre acesta adunare
luni după dum. Tomei.

Cil. După adunare Barnutiu, fiindu scopulu iniioieg-eriio

venitei lui la Blasiu a uni pe capitululu din Bla- '“i cipanu.11

siu cu consistoriulu din Sabiniu, că înainte de
adunarea din 15. maiu se faca o consultare preli-
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minare despre forma e obieptele adunarei, — se
intielese cu canoniculu Cipariu, că acestu lucru
se-lu asterna înaintea capitulului, că se tramita
doi deputati din sinulu seu la Sabiniu pentru sco-
pulu numitu, ce se si fece, precurmi vomu vedă
mai la vale; — cu acesta ocasiune se intielese Bar-
nutiu cu Cipariu, că se se faca scrisori chiamatorie
la adunare si fratiloru romani din tier’a ungu-
resca , la care Cipariu i respunse, ca lui Murgu
i-a scriau, si a capetatu si respunsu, ca vine la
adunare. Romaniloru din aceste parti le scrisese
pentru acestu scopu si profesorele Pumnulu. —
Totu dumineca după media-di cerceta Barnutiu si
pe teologii din seminariu e tenerimea ce se află
acolo, si o îndemnă, că de nou se merga in tote
părțile spre a cbiamare poporulu la adunarea din
15. maiu, si spre a se intielegere cu densulu de
spre lucrările fiitorei adunari.

CUI. Dumineca ser’a tenerii împreuna cu po
porulu din satele vecine, ce remase aci, pene tar-
diu au serbatu aedsta d'i de serbatoria intre cău
tări natiunali, salutari e musica. Urbea se ilu—
mină, se fecera salutatiuni la locuintiele natiuna-
listiloru: intre altii, la cas’a prepositului Simeone
Crainicu, de si nu eră anca a casa, ci detienutu
la Alba-Julia dela a. 1845 , pentru-ca aperase
caus’a natiunale-besericesca, — la cas’a, in care
siedea Barnutiu, că profesore in Blasiu; tienura
tenerii cuventari inflacarate si pe la altii; resună
Blasiulu pene tardiu de strigările de bucuria ale
tenerimei scolastice din scolele cele mici, care in-
cungiură in glota tote plateele intre vivate pen-



149

tru națiunea e barbatii natiunei romane. Tene-
rimca tierana saltă joculu natiunale alu Calutia-
riloru.

C1V. Luni demaneti’a se dcpartara din Bla-
siu si conduptorii poporului. Pentru unulu fecese
dispusetiune partit’a unguresca, că se-lu prindă
in calea catra casa; dara chișru unu unguru dela
Sancelu Gyârfâs ’lu refleptâ, se nu merga a casa,
asii merse la Sabiniu. Barnutiu, Buteanu se du
seră la Sabiniu. Janculu se intorse cu omenii
sei inderetu la munte.

CV. Adunarea dela dum. Tomei nu fece pe- Efeptelc

titiuni la dieta s. la imperatulu , acdst-a nici ca “a ”XneX
eră de lipea, acdst-a eră se se faca, precumu s’a Tomci'
si facutu, in adunarea natiunale din 15. maiu :
adunarea dela dum. Tomei a fostu totuși forte de
lipsa si,z precumu am mai dî'su, a avu tu mari fo-
lose. Singuru faim’a acestei adunați constrinse
pe guberniulu din Clusiu, că se conceda aduna
rea din 15. maiu, in urm’a faimei acestei adunari
fece cancelari’a de curte propusetiunea despre eca-
retatea romaniloru in 29. aprile; multi dintre cei
mai înseninați romani singuru incuragiati prin
desceptarea romaniloru documentata la dum. To
mei se detennenara a pasîre la medilocu deadre-
ptulu pentru caus’a natiunale, singuru incuragiati
prin însuflețirea romaniloru capetara curagiulu a
se opunere in contr’a uniunei; resultatulu celu
mai mare de câtu tote a fostu invetiaturile po-
litice-natiunali, ce le-au inscrisu tribunii in ani-
mele romaniloru, si ale caroru urme voru durare,
pene voru viere romanii. —
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Milili’ii, ce a CVI. Purtarea poporului suptu cursulu adm-
l0St'siu. "1J narei atâtu fii de minutata e cu atâta demnitate

impunctoria, in câtu comandantele militare nu nu
mai nu afla cu cale a pași la nici-una despuse-
tiune violenta asupr’a adunarei, cu tote ca-lu pro
voca la acest-a cornițele supremii Bânnfy; ci anca
aretâ dumineca după mediadi tribuniloru poporu
lui reportulu catra comand’a generale, inainte de
a-lu tramitere: in acelu reportu lauda după cu-
venentia purtarea atâtu a poporului câtu si a tri
buniloru suptu totu cursulu adunarei; era dumi
neca inainte de media-di infanteriștii lasara pu-
scile afara in piramide e intrara in beserica; după
media-di atât-a încredere avii in romani, in câtu
la poft’a acestor-a se invoi, câ militi’a se esa in
ainte din Blasiu.

Reporturile CVII. Dara nu numai comandantele militare,
nil,rurcsci ci nici ensisi comisarii unguresci nu putură de-

«esp'-o ad u -n e ga r e  in  reporturile1) loru ■ cursulu celu minu-
natu alu adunarei. Comisarii, dupace descriu in
reporturile loru totu cursulu adunarei, spunu,
cumca densii — comisarii — n’au pututu se spar
gă acesta adunare — amesuratu decretului gu-
berniale „din causa, ca la provocarea comitelui
supremu Bânnfy căpitănii miliției din Blasiu i s’au
dechiaratu, ca spre a luare mesuri violente asu
pr’a poporului se cere, câ se capete instruptiune
dela unu oficiale stabale, care nu. se afla de fa-
<}ia“, — mai încolo spunu comisarii guberniului,
ca „si pentru acea-a n’au pasitu cu poterea in

') Vcdi Documentele. IX.
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contr’a poporului, ca numerulu miliției eră in p ri
mare disproportiune cu numerulu poporului agi-
tatu e determenatu a stă contra a ver-ce violen-
tia.“ Asiă comisarii, dupa-ce se escusa, din ce
causa n’au pututu spargere adunarea cu poterea,
si cumu au fostu consfrinsi a dă si testimonie
conduptoriloru poporului — ,’ se mangaia totuși
cu acea-a, ca ordinei guberniulu cu tote aceste-a
s’a facutu destulu (!) din ce ora adunarea la ’/2 4
după media-di s’a desfacutu, fara a f i  facutu pe-
titiune catra diet’a tierei. Spunu mai incolo „ca
cei trei conduptori ai poporului, catra cari se pote
adauge ei Simeone Barnutiu, afara de acea culpa
grea, care nici-de-cumu nu li-se pote ertă, ca au
cutediatu a adunare poporulu impregiurulu seu
in contr’a ordinei guberniali — asta-data nu nu
mai ca n’au cercatu a amagire poporulu la caii
ratecite, cl anca l’au provocatu, că se implinesca
si sierbitiele domnesci pene la dieta: cu tote ace-
ste-a, mecar-ca cu acesta ocasiune s’au desfacutu
in pace e fara nici-o petitiune, dar’ cu acea in-
tielegere, că drasi se se adune pre 15. maiu — ,
adunarea de asemeni si anca mai numerose mase
de poporu necultivatu vă se aiba urmări pericu-
lose.“ Nu putemu trecere cu vederea si acea ob-
serbatiune, cum-ca comisarii in reporturile loru se
ferescu a memorare, cum-ca adunarea dela dum.
Tomei a fostu adunare de romani, cî „adunare a
plebei contribuenti.u Cu mai mare amaritiune asu-
pr’a romaniloru reporta guberniulu provenciale e
așterne cancelari’a de curte acestu lucru majesta-
tei: dara, fiind-ca aceste documente trapteza in-

islori’u Roinanilurii. tom. U. du A. I’apiu, ] Q



Ungurii
după dum.

Tomei.

tr’adinsu adunarea din 15. maiu , despre densele
mai tardiu vomu vorbi. — ’Mi pare reu, ca in
revolutiune împreuna cu alte mai multe docu
mente mi se perdu si unu conceptu originale de
o scrisoria propria a episcopului din Blasiu Joane
Lemdnyi catra gubernatorele tierei, in care se
escusâ, ca n’a potutu face nimicu la adunarea
dela dum. Tomei, ca tenerii i-au stricatzt tota po
pularitatea, —  cari cuvente ale domnului episcopii
numai asii debe intielese, ca acei teneri, câtu au
potutu, s’au opusu romaniloru, cari avea tenden-
tie antinatiunali: dara nu, ca aru fi avutu cu-
getu a micsiorare autoritatea orecarui — câtu de
pucinu.

CVIII. Ungurii bine vedea, ca desceptarea
romaniloru & mare, atâtu de potente, cu care nu
se pote asemenare mișcarea de suptu Horia: cum-
ca pretensiunile natiunali ale romaniloru esu acu-
mu din totalitatea romanimei, si nu din mișcările
ale unui s. doui episcopi, câ la 1744, 1791 e 1834,
cari se le pota restrângere cu sofisme, e pe cari
se-i pota spariare cu nota, câ mai nainte, — deci
atâtu acei unguri, cari nu voiâ uniunea, se im-
plura de grige, ea acdsta mișcare potente e ge
nerale a romanimei vâ fi in stare a restornare si-
stem’a de pene aci a Transilvaniei împreuna cu
tote privilegiele aristocratice '): câtu si uniunistii

')  Profesorele Paula Rotariulu descrie vorbirea unui aristo-
cratu ungurii cu altulu unguritu-la dum. Tomei, candti
ascultă cuvcntarile tribuniloru catra poporulu romanii.
Acestu discursu e scrisu in versuri, dra noi ’ln scot emu
aci numai pe scurtu in prosti. Intre altele asiă se plan-
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cei furioși vedea in mișcarea natiunale a roma-
niloru cea mai periculosa pedeca a uniunei; pen-

gea intre sene, clatinnndu cu capulu, acei doi aristo
crat! : „amice! casc faccmu noi cand-va unguri din te
norii romani: ast-a n’o credu se mi-o spună chiaru dum-
nedieulu unguriloru, — nu frate, nu, ca viti'a romana
e că sl a viei , ca se prinde ori-undc , si care , deca o
tai, capeta poterc. Goții si Hunii , Gcpidii si Avarii si
noi ungurii — nimicu nu poturamu face cu dens’a ; de
vă scapare acumu din sierbitute: vei vede numai ce po-
tere vă desfasiurare; ea se vă deprinde in sciintia, arte,
m iliția: si vei vede apoi fapte generose, cari ne voru fl
spre mirare că ale romaniloru celoru vechi. Tonulu
nostru celu detunatoriu nu vă mai insuflate spaima, că
pene acumu, in anim’a7 plebea, servil’a plebe nu vă se
mai lucre după a nostra voia, nici ne vă intende buca-
tura in 'g u ra , că mai nainte. Viti’a romana nu-si vă
mai tienb gloria a trece la superb’a nostra ginte, nici
voru jurate romanii că unguri suptu veșilele nostre. Mai
multu nu vomu face unguri din romani; indesiertu se
încerca proselitii spre ast-a — o ! indesiertu. Cine porta
culp’a la aceste-a tote? cine desceptâ din somnu roma-
nimea? o! cine? . . . si'ne vrendu voiu spune: noi me
amice; CS^ CF noi ungurii (dă se erti) in locu de a trage
spre noi gentea romana, o impingemu, apucandu medi-
loce aspre, amare, — aprobezu voi’a dara nici-cumu me-
diloculu, carc-hi intreprendu ungurii noștri, ca spre ace-
st-a se poftescc lungii tempu, multa crutiare: fric’a, te-
rorea, relele nici-dc-eatu nu voru fl in stare de a plecă
romanii , ci numai amorca, comitatea, ce la noi nu se
afla. Au apusu tota spcrarca si tota fericirea nostra,
apus-a sorelc nostru cu totulu, — noi prin pripirca no
stra ce avumu tote le puscramu bene...... Adunarea
natiunale din maiu pune-vă capetu domnitei nostre peste
romani.1* Vcdi acestu discursu in „Organulu natiunale**
pag. 30.

19*
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Gubernoto-
rele in

3. maiu la
Snbiniu.

tru acea-a toti ungurii — aristoerati e liberali —
cu puteri unite punea in lucrare tote mediele drepte
nedrepte, oneste neoneste spre a sugrumare, seu
celu pucinu a stricare in opiniunea publica re
învierea natiunalitatei romane.

CIX. După adunarea dela dum. Tomei gu-
bernatulu Teleky numai de câtu plecă la Sabiniu,
la care caută toti că la cuibulu agitatoriloru in
contr’a uniunei, e cu distintiune ungurii vedea in
Sabiniu cuibulu romaniloru cumpărați de sasi spre
a lucră in contr’a uniunei. Gubernatulu ajun-
gundu in Sabiniu in 3. maiu dechiarâ sasiloru,
că „intrebatiunea uniunei se o considere că fapta
împlinita, cumca nu sta bunu pentru acei depu
tati sasesci, cari se voru dechiarare in dieta in
contr’a u n iu n e i in  vorbirea sea cu sasii guber
natulu trai cu fras’a „die ungarische Monarchie
(monarchi’a unguresca)" ’) ;  petrecerea gubematu-
lui in Sabiniu si discursulu lui cu sasii produse
o înteritatiune forte mare in sași, si o demonstra-
tîune a acestor-a in contr’a uniunei: „keine Union
mit Ungarn, Union mit Oesterreich“‘‘-(nici-o uniu
ne cu Ungari’a , uniune cu Austri’a) — strigă
sasii; era ungurii amenintiă pe sasi: „ca-i voru
incarcare pe cara pe toti sasii cu pamentulu sa-
sescu cu totu, si-i voru straportare la marginea
Austriei" * 2). Dechiaratiunile gubernatului le aflara
prfe-drepte jurnalele unguresci, si anume despre
fras’a monarchia unguresca dîce jurnalulu demo-

') Sieb. Bote. Nru. 41. 5. maiu 1840. si Ellcnor Nr. 4. 5. 7.
2) Elleniir. Nru. 5.
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craticu Ellenor: „acesta frase nu b de acumu in
ventata , in poterea acestei-a posiede majestatea
sea Transilvani’a, Croati’a, Slavoni’a , Dalmati’a,
singuru in poterea acestei-a nvn are ce-vă dreptu
legale la Galici’a, si in intielesulu imperatlei un
guresc! ’si sustiene dreptulu la Romani’a, Ser
vi a, Bulgari’a e Moldavi’a.“ Totu in acestu ar-
tielu spune Ellenor, ca „romanii sunt amagiti de
sasi si de camarila in contr’a uniunei, si cum-ca
ei ungurii in contr’a acestei partite (antiuniuni-
stice) debe se rumpa lancea, că se curatier patri’a
de acesta partita: uniunea debe se .o faca ungurii
din instintulu sustienerei proprie, pentru-ca dela
uniune depende intrebatiunea vietiei sdu perirei
unguriloru." — Atare tonu alu celoru mai libe
rali gazete unguresci totu mai vertosu descoperii
planurile cuceritorie e minciun’a liberalismului un-
guriloru, prin urmare totu mai multu convingea
pre romani despre dreptatea causei loru, e inte-
ritandu-i imprudenti’a unguresca, le marii ener-
gi’a e desceptarea natiunale.

CX. Guberniulu mai nu se ocupi cu alte lu
cruri in aceste dile, de câtu cu mesuri asupr’a
romaniloru. In 5. maiu tramise decrete catra epis-
copi, in cari le improbi, pentru ce „au contorsu
intielesulu decretului, prin care li-au datu facul
tate de a tienere adunare —, chiamandu pre 15.
maiu pe uniti e pre neuniti la unu locu. “ In 9.
maiu, candu se apropii adunarea natiunale, pe
advocatulu Michesiu in locu de a-lu cercetare, ’lu
tramisera ungurii la Osiorheiu in mediloculu se-
euiloru, unde, după cumu spune gazet’a , fu co-
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prinsu „diu’a mare intre cele mai urite batjoco
riri pene si a baiatiloru de pe uditia si aruncatu
in grea prinsoria" l ), — la Osiorheiu fu tramisu,
pentruca se temea ungurii, nucumva dela Clusiu
se-lu scape romanii cu poterea.

cniumnieie, CXI. In aceste d'i'le amenintiâ infricosiatu
amenintia- ‘ t
rile, perse- W esselenyi e jurnalele — JlMenor cu 80, Jdrdelyz

jiiii ii ii o ru Hirado cu 100 mii secui in contr’a dusmaniloru
după dum. uniunei. — Dara nimicii nu cadea mai reu ronia-

Tomci. . . .mloru, ca nencctat a calumma a unguruoru, ca
tota mișcarea romaniloru e urmarea a doui trei
turburători cumpărați de sosi: „acești doui trei tur
burători debu spendurati —  sfatuiâ Ellenor — si
atunci periclulu e departatu,“ totu in aceste dîle
se serica in Ellenor, ca „toii câți nu vreu uniunea:
ar debb spendurati;" reutatea unguresca nu se
marginiâ numai la terorismu, la amenintiari cu
secuii, la lingușirea si amagirea mai multoru ro
mani intielegenti parte misiei, parte nepreceputi,
cari subscriea articli compuși de unguri in ter-
minii cei mai sicrbili, in cari recunoscea supremati’a
natiunalitatei e limbei unguresci asupr’a romani
loru, si aruncă blesteme asupr’a aceloru romani,
cari „nu voru aceptare uniunea e nu voru recu-
noscere diploinati’a limbei unguresci, care singura
prerogativa si o-a mai retienutu națiunea cea mare
unguresca" 2), — nu se marginiâ la calumni’a, ca
romanii se agiteza de muscali etc.; ci reutatea un
guresca merse pen’ acolo, de publicară o scrisoria

') Gazeta. Nr. 38.
EllcnOr. Nr. 10. Olu.li Szozat. dela Fagarasiu.
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tiunea slaviloru din monarchia *). Si chiaru pen
tru acea-a vercine' putea vede, ca caus’a unguri-
loru & o causa nu numai nedrepta, dara si per-
duta. —

*) Croatii si in urm’a loru toti ccinlalti colocuitori cu un
gurii striga catra acesti-a: „voi diccti ca ne dati liber
tate, drepturi ecari, cari pene aciunu de secle singuri le
ati posiedutu. Voi ne promiteri, ca ne veți respeptă na-
tiu nulitatea; in casa, in familia, bă dora chiaru si in bese-
rica vomu avb voia a graire in limb’a nostra. Pre-tardiuî
Ve multiamimu de fratiesc’a vostra respeptare; ea nu res-
punde nobilitatci patriotismului nostru! Nu ne este noe
dcstulu ingaduinti'a vostra de a pote folosire limb’a mater.
na in cerculu familiei nostre! Noi vremu se eluptamu lim-
bei nostre acea pusetiune inalta, caro i se cuvene nu nu
mai că limbei unei națiuni libere, ci care i se cuvene si nu
mai pentru acea-a pentru-ca b limba slavesca. E ră o-data
unu tempu, candu ve rogiimu fratiesce, că se ne recu-
nosceti natiuualitatca nostra, acclu tempu a trecutu —
noi suntemu acumu majoreni chiaru că si voi, noi semtîmu
in noi potere, că noi ensi-ne se ne garantimu natiuna-
litatea nostra4‘ (contra-prochiamatiunea Croatiloru). Asiă
cuventă slavii, dra Kossuth le respundea, ca „natiunali-
tate numai cu^șange se pote castiga.il —  In 1. maiu pa
siva slavii la unu pasu si mai maretiu asupr’a germa
nismului si ungurismului; ungurii vrea se stingă pe sla
vii colocuitori, dra germanii din Francofurtu pretendea
o Germania mare, care nimiciă natiunalitatea slaviloru
din provinciale ercditaric ale Austriei. In atari impre-
giurări slavii aflara, ca caderea Austriei in acestu tempu
fatale nu este alt-cevă de câtu înghițirea slavimei prin
ungurismu c germanismu: pentru acea-a stă pentru sus-
ticncrea Austriei constituite pe temciulu confederatiunei
tuturora natiunalitatiloru monarchiei. Spre a dare pon-
du acestei politice , in 1. maiu chiamara pe toti slavii
impcratiei austriaco la unu congresu generale slavcscu
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CXIV. Uniunistii dicea: unirea face poterea,
— natiunalistii respundea: ca unirea ei poterea
a"dst-a a tierei nu este a romaniloru, ci a ungu-
riloru. Uniunistii spunea: ca numai prin uniune

spre a se consulta despre scaparea si venitoriulu liber
tate! loru natiunali e politice. In 6. niaiu esl din con-
deiulu renumitului cechu Palacky o dechiaratiune sub
scrisa de mai multi slavi pentru tcndentiele congresului
chiamatu pe 31. maiu. In acea dechiaratiune „se de-
chiară slavii serbatoresce 1) ca sunt determinati forte a
sustiene intregitatea Austriei constitutiunali cu tote me-
dilocele potentiose — reindreptandu tote calumniele reu-
tatiose de rusismu , panslavismu etc. in imperati’a min-
tiunei e calumniei de unde venu; 2) dechiara serbato
resce, ca n’au avutu nici-o-data, nici voru ave cugetu
de a asupri ver-o natiunalitate : singur’a loru nesuin-
tia este de a câștigă recunoscintia e valore praptica prin
cipiului deplenei ecaretati de drepturi pentru tote natiu-
nalitatile monarchlei; 3) in urma dechiara, ca sunt re-
eoluti a pretende tote drepturile in deplenulu loru cu
prinsa in vieti’a de poporu si de stă tu , ce se cuvenu
slaviloru — amcsuratu principiului ecaretatei natiunali.
Acest-a este motivulu congresului slavescu.“ In 2. juniu
se deschise congresulu. Congresulu se sparse in urma
rea catastrofei din juniu in Prag’a. Petitiunea, care era
se o asterna congresulu imperatului, pretendea „ecare-
tate deplena de drepturi pentru tote natiunalitatile monar-
chzei, din cari se conste renăscut* a Austria că stătu fede-
ratu»li — Asia lucră slavii, congresulu, cumu dicu
se sparse; dara resbelulu sangerosu intre slavi si. intre
ungurismu e germanismu numai orbulu nu-lu prevedea —
numai orbulu nu vedea, ca slavii cei numeroși e însu
flețiți pentru o causa santa, cumu este caus’a natiuna-
litatci, in unire cu Austri’a, voru sfermare ungurismuhi
nedreptu e nepotenciosu in Pest’u , e germanismulu in
Vien’a, precumu sa  si intemplatu.



se potu împreună transilvanii cu banatianii ei
eeialalti frați romani dela Tisa, — era anti-unîu-
nistii respundea: ca provenciele romane ale Da
ciei debe se se adopere, câtu se pote, a-si sustie-
nere independenti’a , si a nu se subjugare natiu-
niloru străine; ca romani dela Tisa încolo nu mai
sunt; ca romanii nu graviteza catra Pcst’a , ca
politic’a romaniloru pretende, că nu transilvanii,
el cei dela Tisa frați romani se venia si se de
man’a cu Transilvani’a, se se unesca cu Transil-
vani’a, precumu spune istori’a, ca au mai fostu
uniti, si chiaru de acea-a svatuiă natîunalistîi, că
banatianii si cei dela Crisiu e Maramuresiu —
chiaru pentru-ca stau mai aprope de periclulu
ungurismului — aru debă anca si cu mai multa
energia de câtu ensisi transilvanii se se lupte pen
tru natiunalitate e pentru rumperea de totu de
catra Ungari’a e împreunarea imperatiei lui Gladu
e Menu-niorot cu a lui Geliu, că asiă, nu despar-
ti'ti, că pe tempurile lui Arpad e Tuhutum, cl cu
poteri unite e tari se combața ungurismulu e pre
toti dușmanii natiunalitatei romane. Candu aru
fi preceputu toti romanii necesitatea acestei uniuni
romane de trei milioni: atunci romanismulu des-
fasiură potere mare, desceptarea natiunale in tota
romanimea se ridică la unu gradu inaltu, e pote
ensusi ungurismulu in nascerea sea se sugrumă.

CXV. A rgumentulu celu mai potente alu anti-
uniunîstiloru in contr’a aperatoriloru uniunei eră
natiunalitatea. Uniunea e tota constitutiunea un-
guresca nu cunoscea alta natiunalitate, afara de
natiunalitatea unguresca, precumu vedumu la cri-
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tic’a constitutiunei unguresci. Aperatorii uniunei
dîcea: ca natiunalitatea genetica, care sta nevio
lata din secle, mai multu nu pote peri, — anti-
uniunistii aretă la mulțimea romaniloru nobili e
intielegenti, cari s’au unguritu, spunea, ca in tem-
pulu de astadi & in mai mare periclu natiunali
tatea din partea natiuniloru domnitorie e mai cul
tivate, de câtu in tempurile cele barbare, candu
mai tote poporele eră, asemeni de necultivate, nici
nu cugetă la desnatiunalisare, fara numai la ape-
sare e storcere materiale, — apoi natiunalitate
genetica nici nu are ver-unu intielesu, etimologicu
insemneza națiune natiunale. Carapterulu natiu-
nalitatei este limb’a, garanti’a natiunalitatei sunt
institutiunile politice — admenestratiune e lege-
latiune natiunale.

CXVI. Uniunistii — mai alesu romanii din
Ungari’a — spunea, ca prin representatiunea de
poporu a constitutiunei unguresci „romaniloru din
Ungari’a le resari o noua epoca a fericirei, prin
acestu dreptu de representatiune le sunt date tote
medilocele de a se pote face fericiti si trupesce
si sufletesce; numai se se scia folosi de acestu
dreptu maretiu, — nu-mi sciu (dîce ’) unu ro-
manu din acele parti) defige cugetulu intru atâte
intipariri, ce-mi trecu prin capu, cautandu înainte
la resultatele cele-ce aru pută se urmeze din eser-
citarea dreptului acestui-a. Sci-se voru folosi ro
manii cu elu pe câtu in interesulu de comuna,

') Gazeta. Nro. 37. urticl. „Unire naționale” subscrisa:
T, A-n.



pe atâtu si intru alu loru in parte? legile none dau
dreptulu de alegere si de representare la diet’a
tierei — la toti tieranii fara nici-o restringere din
partea natiunalitatei ori relegei, dreptulu ce-lu
avura pene aci numai nobilii, intre cari unu nu-
meru insemnatu eră romani; inse ce folosu ca la
alegerea deputatiloru la diâta, nobilii romani anca
avura voturi? macula a fostu acest-a pen’ acumu,
er’ nu lauda pe nobilii romani, cari nu eră alta
de câtu unelte cumpărate pe sudorea celoru de
unu sânge cu ei. Ce e de a face, că si romanii
se-si cunosca interesele loru, se si-le scia aperă
prin dreptulu de representatiune ? Desceptarea
singura i vă potă pune in stare, că se se feresca
de alunecări politice, cari aru sugrumă pote pen
tru totdeaun’a resultatele dorite din esercitarea
dreptului de representare. Romanii din Ungari’a
că unu milione si mai bine, calculandu-se după
30. mii unu representante, aru pute se-si alega
celu-puținu 30. de representanti, cari se fia con-
lucratori din inima spre bunetatirea materiale si
spirituale a patriei comuni" (se intielege — un-
guresci). Mai încolo scrie acestu romanu: „uni
rea Transilvaniei cu Ungari’a e cea mai intere
sante intrebatiune nu numai pentru unguri, dara
si pentru noi romanii dintru aceste doue provin
cie." De aci înainte spune, cumca prin despăr
țirea Transilvaniei de catra Ungari’a s’a stramu-
tatu cu totulu fisîonoini’a romaniloru din amen-
doue ticrile — atâtu fisica câtu si morale, si apoi
sfatuesce: „in contr’a reului acestui-a cea mai
naturale fermccatura este unirea acestoru doue
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tieri intr’un’a suptu totu acelesi institutiuni po
litice, — ar’ fi pecatu neertatu romaniloru a nu
conlucrâ la realisarea acestei dorintie. Fia câtu
de libera constitutiunea transilvana, chiaru si mai
libera de câtu a Ungariei, venitoriulu romaniloru
numai atunci vă fi asecuratu, candu cu totii vomu
fi suptu o monarchia constitutiunale, firesce au-
strico-ungara. Credu ca in adunarea natiunale,
ce se vă fi tienutu la Blasiu, intre altele se des-
batii ei caus’a acest-a........Autonom’a gubernare
besericesca si școlare intre formele constitutiunali
numai m împreunare suptu o constitutiune pute-
mu se o midilocimu" etc. — La aceste folose ale
uniunei respundea contrarii uniunei: representa-
tiunea de poporu nimicu nu folosesce romaniloru,
pentru-ca in poterea. constitutiunei e rcpresenta-
tiune unguresca, —  chiaru asiă nu folosesce, pre-
cumu nu folosea nimicu romaniloru dreptulu de
representatiune, ce-lu avea nobilii, intre cari atât.i
romani eră, pe ei i unguri constitutiunea, si seu
nu alegea deputati nobili-romani, sdu de alegea,
acei-asi aperă interesele unguriloru; ce folosu dara
de acestu dreptu? precumu intreba ensusi T. A-n.
Că se aiba ceva folosu romanii din nou’a repre
sentatiune de poporu: depende dela desceptarea
romaniloru; prebene, — dara in ce proportiune
sta desceptarea romaniloru eatra a unguriloru! si
vrendu a se desceptare si a lucrare la alegeri pen
tru interese natiunali, au nu debe se ne aducemu
a mente de cuventele lui Kossuth, care dîse in
dieta catra ungurii acei-a, cari 'si temea supre-
mati-a natiunale din partea representatiunei: „ne
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tememu de representantii natiunalitatiloru străine?
dati potere ministrului se prindă pre vro doi trei
fantasti." Asiadara ilusiunea lui T. A-n de 30.
representanti romani nu potea se dă nici-o spe-
rantia de realisare (precumu a aretatu sperienti’a;
vomu vede preste puținu alegerea deputatiloru),
si si candu s’aru fire alesu atâti romani deputati :
ei nu figura că romani, ei figură că unguri, si
numai dela intemplare e dela unu zelu pre-mare
se potea asceptă, că se apere interese natiunali;
era nu din oblegatiune catra comitenti, cari nu
l’au alesu, nici nu l’au potutu alege in poterea
constitutiunei deputatu romanu, ci deputatu un-
guru, — si ore acești 30. deputati aru fi cute-
diatu, e cutediandu aru fi potutu in diet’a ungu-
resca fația cu doue case de representanti ungu-
resci se restorne constitutinnea unguresca in in-
teresulu natiunalitatiloru nimicite prin constitu-
tiune? n’aru fi potutu nici de cumu, ci diet’a un
guresca neluandu in consideratiune minoritatea
deputatiloru unguri-romani, unguri-slovaci etc.,
aru fi mereu înainte pe calea ungurismului, un-
gurindu cu incetulu totu poporulu nedesceptatu
si impedecatu in desceptare prin constitutiune.
Asiadara — dî'cea anti-uniunistii, romanii se cera
natiunalitate, representatiune natiunale, se se scia
securu, câți au a fi representantii romani, că ro
mani, alegerea e numerulu loru se nu dependa
dela intrigi, dela maeștrii, dela batai pe la adu
nările alegutorie, dela cortesii, dela cumperari
prin beutura, bani etc., precumu se intemplă la
unguri; ci alegerea depuiatiloru romani se de-

Istoi i’a Roiium ilorti. ta in . I I .  de A. Pdpiu. 2 0



penda dela lege, care se defiga după numerulu
poporatîunei romane numerulu deputatiloru ro
mani. — La perderile urmate din despărțirea Tran
silvaniei de catra Ung ri’a, e folosele, ce aru ur
mă pentru romani prin uniune — respunse Ga-
zet’a : „pre-frumosu domnule; inse ce vei face
cu acei-a, cari fiindu spariati o-data de sierpe,
se temu si de siopirla; cari in grandios’a rena-
scere a patriei, de care vorbimu, nu vedu nici-o
garanția pentru venitoriu, cu atâtu mai putinii
pentru apesat’a națiune romana ? se le judecamu
bine tendenti’a politica, si apoi se di'cemu: man-
ca-me lupe de a gat’a !“ — era anti-uniunistii con
tinuă si repetiă: „cereți si voi cei dela Temesiu
e Crisiu natiunalitate e ve uniti cu Transilvania.1-
— La „autonom’a gubernare besericesca e șco
lare", care uniunistii o asceptă dela împreunarea
suptu constit. unguresca, respondea anti-uniunistii:
constitutiunea unguresca nu garantesce autono
m ia nostra besericesca, dra cea școlare ne cumu
constitutiunea făcută la Posoniu, dara nici chiaru
diet’a mai tardia din augustu, candu ungurii eră
amenintiati din tote părțile, — deca ei nu recu-
noscea acesta autonomia atunci, candu eră ame
nintiati: ce aveai a asceptare atunci, candu un-
gurismulu ar’ fi triumfatu ? Apoi, continuă natiu-
nalistii, singuru autonomi’a besericesca e școlare,
si candu ar’ fi garantita, nu este destula garanția
a natiunalitatei, „garanti’a natiunalitatei este ad-
menestratiune e legelatiune politica-natiunale.** —

CXVIL Unii dîcea: se aceptamu uniunea,
dara suptu conditiuni, cumu s. e. urmatoriele:
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„limb’a diplomatica se fia cea unguresca, dara se
nu ocupe mai multu de câtu loculu tienutu de
cea latina, — in acesta forma limb’a ung. n'ar
pute prejudecă natiunalitatiloru genetice, se pofti-
mu crutiarea natiunalitatei nostre a) in adunan-
tiele tienutali ; unde majoritatea e romana, des-
baterile se curgă romanesce; b) legile tierei se
se publice ei romanesce; c) tote cbarthiele guber-
niului se se traduca si romanesce; d) in tienutu-
rile locuite de romani oficialii se scia pe langa
cea unguresca si limb’a romana; e) in scolele sa-
tesci si in scolele Blasiului se se propună in lim
b’a romana; dara se fia si catedre pentru limb’a
diplomatica; f) limb’a besericei si administratiu-
nei besericesci se fia cea romana, afara de core
spondentele cu guberniulu, cari se curgă in lim
b’a unguresca; g) se poftimu autonomia beseri-
cesca, sinode, alegerea episcopiloru , ccalitate re-
legiosa" ’). — La aceste-a respundea anti-uniu-
nistii: „uniunea nu sufere conditiuni; conditiunile
puse nu le sufere constitutiunea unguresca, cu
distintiune nu sufere folosirea limbei romane in
scole, si cu atâtu mai puținu in adunările de tie-
nuturi; conditiunile puse, si candu aru fi aceptate
de unguri, n’avemu nici-una garanția, ca nu le
voru re trage; conditiunile puse tote le avea ro
manii înainte de a. 1848 in fapta, chiaru si acea-a,
că oficialii se scia si limb’a romana, — care dere-
gutoriu ungurescu nu sciă injurii pe romani si
romanesce?! asiadara in a. 1848 n’a.ru cestigare

’) Foi’n pentru minte etc. Nro. 16.

20*
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romanii nimicu nouu ; conditiunile puse atâtu sunt
de puținu insemnatorie, atâtu de puțina garanția
dau natiunalitatei: in câtu audi'ndu-le ungurii,
s’aru inganfare numai, si toti aru ridere de co-
pilari’a politica a romaniloru. Asiadara numai
doue avemu de a alegere: seu se ne facemu un
guri , aceptandu uniunea si vendendu-ne tier’a si
națiunea — cum dicea poporulu romanii — , seu
se remanemu romani, poftindu tote garantiele na
tiunalitatei, opunendu-ne cu tote poterile uniunei
stingutorie de natiunalitati e luptandu-ne o-dafa
si suptu numele nostru de romanu, ca suptu nu
me strainu ne amu luptatu destulu.“

CXVIIL Unii dicea: „bine, se ceremu natiu-
nalitate politica, — deca inse vrei valorea unei
natiunalitati politice, atunci se cere neaperatu se
scii care si câtu pamentu poți boteză pe numele
natiunei respective, fiindu-ca natiunalitatea nu pote
stă in aeru, ci pe unu pamentu undeva1) :  unde
b teritoriulu romaniloru ?“ La acest-a respundea
natiunalistii: „teritoriu are fia-care națiune, care
nu sta tota din iobagi; teritoriulu unei națiuni
este sum’a proprietatiloru imobili ale particulari-
loru ai tota națiunea.11

Unii dicea: „se pretendemu natiunalitate, —
o limba diplomatica inse totuși debe se fia, lucru
rile tierei nu potu curgere in doue trei limbi“, —
natiunalistii ’i indreptă la escmplulu Elveției, si
mai aprope la consistoriulu din Blasiu, unde se
ducea lucrurile in trei si si in patru limbi.

') Foi’a pentru minte etc. Nro. 17.
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CXIX. Niinicu nu eră mai de condurutu, de
câtu acea neprecepere politica a unoru intielegenti
romani, cari invetiâ totu dela unguri, ca Austri’a
debe se cada; ca tota nefericirea romaniloru de
pene acumu a veni tu „dela balaurulu Metternich^
— cum dîee o prochiamatiune romana dela Pest’a,
„dela hindri hondre de sasi“ —  cumu dîce acea-
asi prochiamatiune, e dela șerbi: totu benele dela
unguri, cari acumu tote ne daruescu de buna voia,
deci aideti se damu man’a cu ungurii, se nimi-
cimu pre sus-numitii inimici. La aceste-a res-
pundea anti-uniunistii: „reulu romaniloru a ve-
nitu dela unguri, si nu dela Metternich, ungurii
avea constitutiune si ei facea legile; sasii e ser
bii au fostu asupritori ai romaniloru, dara asupri
tori privilegiati de unguri, cari, deca aru fi vrutu,
aru fi potutu scote ori-candu pe romani de suptu
sasi e șerbi; dara acest-a n’o făcură ungurii nici
in 1848., bâ, precumu vomu vede la loculu seu,
diet’a unguresca aflâ ridicula pretensiunea bana-
tianiloru de a se despart! cu erarci’a de catra
șerbi, era Kossuth aflâ acesta pretensiune ilogica
si pe Murgulu ’lu fece de risu in dieta; — di'cea
mai incolo natiunalistii: Austri’a nu vă cade, nu
mai despotismulu austriacu; Austri’a constitutiu-
nale e respeptatoria de principiulu natiunale o vă
sustienk slavimea; ar’ fi seucidere si cea mai mare
crime natiunale a se aruncare romanii in resbelu
cu slavimea e cu Austri’a spre folosulu e glori’a
unguriloru; — le spunea mai incolo, ca ungurii
ensisi se’marturisescu pene acumu cu credentia ca
tra Regele Ungariei; cum-ca constitutiunea Au-
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striei din aprile fe mai liberale de câta a Unga
riei e recunosce principiulu natiunale , carui-a i
vâ dâ valore energî’a slaviloru , cu cari debe se
tiena romanii in interesulu propriu, acdst-a nu se
pote de câta batendu ungurismulu; supusetiunea,
ca Austri'a vâ retrage concesiunile făcute, nu e
mai superatoria, de câtu nimicirea natiunalitatei,
fara scapare, din partea ungurismului; romanulu
are plecare spre ungurire, dara germanu nu se
face.“

CXX. Dara nimicu nu eră mai ridiculu, de
câtu acea părere absurda, împrumutata dela po
liticii unguresci, a unoru romani, cari aperâ uniu
nea: „deca nu ne vomu unire cu tier’a unguresca,
atunci in Transilvani’a nu se voru potă introdu
cere drepturi constitutiunali câ in Ungari’a , bă
fara uniune pote nici iobagi’a nici dicimele nu
voru incetare.“ Afara de o parte a intielegenti-
loru romani din Transilvani’a , cari eră soleciti
despre acest-a, acest-a eră unulu dintre argumen
tele principali ale intielegentiei romane dela Te-
mesiu si Crisiu, cari tramitea dela Pest’a in Tran
silvani’a la prochiamatiuni in acestu intielesu, in
cari provoca pre transilvani „se nu asculte de
amăgitori, ci se acepte uniunea, câ se scape de
iobagîa, se de man’a eu ungurii" etc. ’)• La ace-
ste-a respundea strigările cele inflacarate ale po
porului romanu din Transilvani’a: „noi vomu li
bertate, noi vomu natiunalitate, ne juramu iobagi

’) Aceste prochiamatiuni voru veni înainte in tom. III. in
istori'a romaniloru «lela Tcniesiu, Crisiu etc.
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nu vomu mai fire"; dra natiunalistii respundea:
„ libertatea e legata de firea omenesca, ir a nu de
uniunea cu tiera unguresca." —

CXXI. In acestu tipu reinfrangea natiunali- N<itiunmisiii.. i i i  . . .  rcporlarusin tote argumentele, ce le aducea romanii uniu- viptorii, j„
nisti pentru uniune. Asiadara natiunalistii (anti-
uniunistii) eră „pentru unitate, independentia e li- Uunaii.
bertate natiunale — suptu scutulu Austriei; nici-
una uniune cu tier’a unguresca." Caus’a loru eră
drepta, si din dreptatea causei loru închidea de-
adreptulu la esî'rea ei fericita. Natiunalistii re
portară viptoria in aedsta discusiune in Transil
vania. Deca si o parte neînsemnata nu se putîi
desface de siinpati’a catra ungurismu; dara băr
bații romaniloru cei mai renumiti — Barnutiu,
Baritiu, Cipariu, Branu, Laurianu e altii d’im-
preuna cu tenerimea — imbraeiosiara cu căldu
ră caus’a natiunalitatei, — poporulu intregu eră
pentru acesta causa. Fația cu capacitatilc cele
de fronte ale romanimei, fația cu totalitatea po
porului desceptatu — debura se amutiesca uniu
nistii, seu strigarea loru pentru uniune sună fara
nici-unu resunetu din partea natiunei.

CX X II. Organulu Luminarei gazet’a din Bla- org-anuiu
siu , precumu vedumu, aperase uniunea pene la dupa duuu
dum. Tomei. In urm’a memorateloru discusiuni, Tomoi-
in urm’a adunarei dela dum. Tomei, invingundu-
se toti de desceptarea e energi’a puterei natiunali
a romaniloru, si Organulu Luminarei indata luni
dupa dum. Tomei — ’si ridică cuventulu potente
pentru caus’a natiunalitatei, abatendu-se cu totulu
de spiretulu articliloru de mai nainte. Organulu
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ehiama acumu pe romani a lucrare pentru eman
cipare / natiunalitatei: „Ce este de lucratu ? Tem-
pulu determinarei din urma se apropia cu pași
gigantici; adunarea natiunale e la usia, eri i-am
vedutu preambululu; tota intardiarea si tramanda-
rea e plena de periclu. — Romanulu, graindu cea
adeverata, in Transilvani’a si Ungari’a anca e
sierbu, mancipiu. Că nobili, — națiunea ungu-
resca pretende, ca romanulu nobile e ungurii. Că
romanu dara nu pote fi de câtu fara drepturi po
litice. Lucrarea mai antaia si mai principale dara
a romanului e emanciparea, emanciparea intrega
cu tote drepturile politice in togm’a cu ale celor
lalte națiuni, — emanciparea nu numai a perso-
neloru ci si a natiunei că natiunei romane, relo-
candu-se in rangulu celoralalte, fara de a mai fi
costrinsu romanulu a se lapedă de natiunalitate-
si spre a potă ocupă locu in rangulu altoru na
țiuni, ensusi inceputulu romanescu dandu-i dreptu
la ocuparea acelui locu. Acesta restitutiune a
natiunei sele o voru pofti romanii dela diet’a mai
aprope a Transilvaniei si înainte de a se pronun-
ciă uniunea cu Ungari’a , — restitutiune nu nu-
mai pe charthîa ci si in fapta. Fara asemene
restitutiune nu multu se vă crede frumoseloru
promisiuni, ori din care lăture se vena. Graimu
ce amu audîtu. Votulu si dorirea poporului ro
manu nu se restringe la mai puținu de câtu ur-
matoriele punte ce cuprindu cele mai antaie si
mai neâperate drepturi pentru vieti’a politica a
natiunei:

I. Emanciparea natiunei romaniloru, seu recu-



noscerea libertatei loru politice întregi, nu numai
c i persone libere, ci si a natiunei, că națiune ro-
manesca.

II. Emanciparea relegiunei romaniloru.
III. Emanciparea pamentului rom.
IV. Eibertatea limbei romaniloru.
V. Dreptulu adunarei natiunali atâtu in mate

rie politice câtu si besericesci.
VI. Dreptulu representatiunei natiunali la diet’a

tierei, fundatu pe temeiulu drepturiloru celoralalte
natiunalitati si după proportiune.

VII. Dreptulu alegerei natiunali atâtu la dere-
gutoriele politice câtu si besericesci.

VIII. Dreptulu folosirei limbei rom. in negotiele
interne natiunali, politice, besericesci si scolastice.

IX . Fundarea si dotarea de scole natiunali rom-
elementari si scientifice mai înalte dein cas’a sta
tului in proportiunea poporatiunei rom. contri-
baente (si alte asemeni punte). — Care e acea
națiune, care se nu le poftesca ptentru sene in
tota Europ’a? De aci si poporulu rom. le poftesce
pe calea pacei ei bunei intielegeri, care o doresce
si romanulu că tota lumea. Romanulu ’si recere
drepturile cuvenite, au se vă templă uniunea au
nu; elu nu-si lega nici nu debe se-si lege, drep
tatea pretensiuniloru sele de fapte problamatece,
ori câtu se fia de secure, ci de singura cuvenin-
ti’a. Libertate, ecualitate, fratietate! Neci mai
multu neci mai pucinu." — Asiâ vorbii Orga-
nulu după dum. Tomei; era Gazeta de Transil
vania invctiâ pre romani cu tota ocasîunea, ca
„libertatea nu depende dcla uniune."
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conții CXXIII. Politicii romani discutea caus’a na-
roi".i"i. tiu n a ie ;  cealalta intielegentia romana agita e in-

vetiă poporulu; era poeții romani in acesta însu
flețire universale, insuflati de spiretulu mantuito-
riu alu acestui anu, toti din tote părțile României
anima pre romani la totu genulu de vertuti demne
de străbunii loru e de seclulu libertatei, care eră.
se se nasca. Noi anca vomu reproduce la fini-
tulu acestui tomu vredoue poesii din a. 1848 *).

Caliiiiinielo CXXIV. Pene candu romanii mișcă si se pre-
"n„uiLS<_i. pa r ^ jn t r u  a c e s tu tipu pentru adunarea natiunale

din 15. maiu: străinii anca se adoperă cu nepre-
getare a-i tragere pe romani in interesulu seu. —•
Ungurii, acumu că si mai nainte, acumu i lingusiă
pe romani, acumu i amenintiă, de alta parte i ca-
lumniă, era pe poporu ’lu maltrată. Dupa-cumu
mai veduramu, calumniele principali ale unguriloru
eră, cumca romanii sunt „cumperati de sasi, turbu
rători de tiera (bujtogatd), închinători de ruși, co
muniști, daco-romani! E lucru demnu de insemnatu,
ca scriitorii unguresci nunumai pe acelu tempu,
dara chiaru si in diu’a de astadi nu vedu in mișcă
rile de atunci ale romaniloru, decâtu maestria a ca
marilei, maestria sasesca, rusesca; încercări comu-
nistîce, daco-romane. Asiă Kemdny Zsigmond in
un’a si acea-asi cărticică l 2) intr’unu locu î face
pre romani rusisti; pre alta fația dîce: „ca do-
rintiele romaniloru din Transilvani’a nu s’au re-
strinsu numai laacea-a: ce locu se ocupe patri’a

l) Documente. X.
2) Mcg egy szd a’ forradalom utân. 1851. p. 82; 152: 154.



in tota imperati’a Austriei; ci afara de acest-a si
la acea-a; pre ce temeiuri se se ordeneze pe se-
m’a loru noue relatiuni de stătu ?“ pe alta facia
d’ice erasi: „ca la romani au fostu orecâte indi
vide mai invetiate, cari credea seriosu, ca voru
potă improvisare o Daco-romania; ci poporulu nu
se cuprindea cu atari dorifitie esotice. Intreba-
tiunea natiunalitatei politice a jucatu la romani o
rola presubordenata, ei se mișcă de dorintie, cari
i atingea mai de aprope, mai materiali. întreba
rea natiunalitatei de abiă a fostu unu sunetu lan-
gedu in orcanulu patemiloru, 4 mai incolo spune
ungurulu, ca limb’a romana ă necultivata. — Jtlra
J . Czecz fostulu generale ungurescu in revolu-
tiune, care altramente si ensusi este romanu, inse
de cei lapedati, in cartea sea „Bem’s Feldzug in
Siebenbiirgen" dîce, ca „romanii, cari sunt slavi,
intr’o ambițiune ridicula se credu a fi romani, e
venitoriulu loru celu mai fromosu si-lu vedu in
visulii unei daco-romanie mari." De aci inainte i
caraptereza pre romani că pre unu poporu atâtu
de coruptu, precumu puține alte popore '). Vi-
sulu Daco-romaniei, di'ce, s’a nascutu in capetele
unoru boeri bucuresciani crescuți in Parisi, cari
in maiu 1848 incercara a-si realisare idealulu prin
prochiamarea unei constitutiuni republicane-demo-
cratice, ci fara resultatu. Mai incolo spune, ca
mișcarea din Transilvania a inceputu prin ide’a
uniunei unguresci, de alta parte prin intea des-

') Delii unii Inpedati de natiune-si . cuinii e Czecz. nu e
eonclusilincn legiuita la totn poporulu.
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Mde,strielo
sasesci.

ceptare a idealelui daco-romanu; ungurii strigă:
Eljen az Unio! romanii: via libertatea natiunale!
Indata incepura machinatiunile camarilei, cele mai
insemnate capacitati ale sasiloru si ale romaniloru
fura chiamate la Vien’a (!), cipetara instruptiuni
secrete (!), cumu se nimicesca uniunea. Unii ro
mani ambițioși cercara a tragere folose din stu
piditatea poporului romanu, si nesuiă, razimandu-
se pre pluralitatea numerului poporului, a face
din Transilvani'a Daco-romani’a cea visata, care
apoi se o guberne ensisi“ 1). Si alte asemeni ca-
lumnii scorniă e scornescu ungurii spre a negrire
carapterulu miscariloru romane din 1848., cari au
fostu cu totulu independenti de ver-ce amestecu
strainu.

CXXV. Toți romanii —■ afara de; puțini in-
tielegenti — eră pentru caus’a natiunalitatei. Ener-
gi’a, ce o desfasiură romanii anca inainte de adu
narea natiunale pentru acea causa, implu de in-
vedia pre unguri e pre sasi. De aci calumniele
unguriloru. Era sasii p'ecara pre o cale cu multu
mai fina. In dilele inainte de adunarea din 15.
maiu esl in Sabiniu unu manifestu suptu titlu :
^Fericire e benecuventare poporeloru Ungariei." In
acestu manifestu se propunea uniunea celoru pa
tru sementii ale Ungariei: a slaviloru, unguriloru,
germaniloru e romaniloru, uniune pe temeiulu per-
feptei ecaretati natiunali — suptu sceptrulu im-
peratului Austriei, că rege constitutiunale alu Un
gariei. Acesta uniune se garantesca totoru patru

') Joh, Czccz. Bem’s Feldzug ete. p. 4 — 5; 21; 22 — 23.
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acestoru natiunalitati tote institutiunile natiunali,
prin cari se-si pota păstră si desvoltă natiunali-
tatea in interesulu umanitatei. Cu distintiune vor-
besce despre romani, si areta, ca romanii sunt
maturi pentru atari institutiuni politice-natiunali,
si ca o constitutiune propria naționale ar’ produce
in puțini ani atât-a desvoltare e cultura națio
nale, câta in pnsetionea de acomu nici in secle noco-roma-
nu s’ar’ potb ajungere ’). — Dintre maestriele sa- sascscu*
seeci numai un’a memoramu. Cu inceputulu lui l'oth’
Maiu tipări, cumu se spune, pop’a sasescu Roth
o cărticică, in care propunea intemeiarea impera-
tiei daco-romane suptu coron’a Austriei, spunea,
cum-ca romanii nu voru lasare se treca acesta
ocasiune, care pote nu se vă mai intocere, fara
a se folosire de dens’a ; provoca pre conaționalii
sei sasi, se se alipesca langa romani spre elup-
tarea Daco-romaniei. Dara se lasamo pe saso,
se vorbesca ensnsi in acesta caosa, co atâtu mai
vertosu, pentru-ca, dupa-cumu ensnsi dîce, „ide’a
de daco-romania in capolo lui a resaritu, elu cu
nemine n’a vorbitu despre acestu lucru, nici-nu
scie, deca mai are cineva asemeni idee.“ Sasulu
Roth ciliama pe sasi se faca o demonstratiune in
contra uniunei: se tramita la curtea imperatesca
o deputatiune: se cera intreventiunea dietei sta-
turiloru ereditarie in acestu obieptu. „Dara că
„acesta demonstratiune a natiunei sasesci se aiba
„pondulu cuvenintiosu: națiunea sasesca debe se
„faca causa comune cu națiunea romana. Asiă

l) Vedi acestu manifestu in Foi’a 1848. Nro. 17.
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..domnii mei, asii amicii e luptătorii pentru uniu-
„nea cu tier’a unguresca, vederea vostra politica
„n’a fostu turbure, candu vi se parii, ca dusma-
„nii uniunei dintre sasi vreu se se alipesca langa
„romani, vreu se se unesca cu romanii dora chiaru
„si intru o imperatia dacica in contr’a uniunei un-
„guresci spre a ajutare sustienerea intregitatei
„monarciei austriaco, si a impedecare rumperea
„totale a Ungariei de catra Austri’a. Eu martu-
„riscscu apriatu e fara sfiela, ca pre mene celu-
„puținu de multu me cuprinde acesta idea si m’a
„rapitu pene la esaltatiune — asiă este, domnii
„mei, parerea mea este, ca fericirea natiunei sa-
„sesci numai in final’a realisare a acestei idei se
„pote aflare. înainte de tote este detori’a nunu-
„mai a fia-carui sasu, ci a fia-carui austriaco (in
„intielesulu celu mai latu) a ajutare din tote po
te rile  sele e după conscienti’a sea cea mai buna,
„chiaru si cu consacrarea averei e sângelui seu —
„sustienerea intregitatei monarciei austriace, si a
„impedecare rumperea totale a Ungariei de catra
„monarcia, la intemplare candu ea ar’ ave acestu
„cugetu, ce eu dealtmintre nicidecumu nu voiu
„se intarescu. Care cugeta e lucra altmentre, b
„rebele. A dou’a, noi credeinu forte, ca prin in-
„temeiarea unei irnperatie daco-romane (Transil-
„vani’a, Moldavi’a , Romani’a etc.) suptu coron’a
„imperatului germanu din Vien’a — amendoue
„scopurile sunt deplenu unite, adeca deca s’ar’
„periclitare intregitatea monarciei austriace, seu
„deca ar’ ave Ungari’a cugetu de a se rumpere
„mai curendu sdu mai tardiu de totu de catra
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„Austri’a. — Noi nu cugetamu nici-decumu, cum-
„ca noi „prin acest-a chiaru acea-a facemu, ce
„nici-o-data e suptu nici-o conditiune nu debe se se
„temple", nici-nu credemu, ca jocamu „unu jocu
„reaptiunariu si ascunsu", nici-nu ne tememu noi
„in acesta unire „de meni’a e despretiulu Unga-
„riei“ nici mecar’ de acea-a, ca „ne-amu facere
„culpabili de o portare dubia.“ — Noi ne spo-
„nemu parerea nostra apriatu si jucamu unu jocu
„pre fația e audace — cine ne vă pote impută
„insielatiune seu fașiaria? — Sum totuși detoriu
„in interesulu adeverului a obserbare, ca eu nu
„sciu, deca si altii, si au deca toti dușmanii uniu-
„nei ’si cerca fericirea in acesta uniune cu natiu-
„nea romana — bă eu me si indoescu despre
„acest-a. Ideele aceste-a in capulu meu au re-
„saritu, eu cu nemine n’am vorbitu despre acest-a,
„nici-nu sciu, deca mai are cineva asemeni idee.
_Eu le impartasiescu aci fara retienere, spre a le
„supunere judecatei natiunei sasesci, dens’a le pote
„aceptă sdu refusă după plăcere. Eu că publi-
„cistu mi-am facutu detorenti’a , a jocare o alta
„rola in acesta drama politica nu sum chiamatu."

„Acesta idea de o imperatia daco-romana suptu
„suverenitatea imperatului austriacu nu este niei-
„decumu unu tipu fantasticu luatu din aeru. Ac£-
„st-a este o idea, care pote preste pmjinu se vă
„pleni. Principatele Moldaviei e României au
„gustatu benecuventarea guberniului muscalescu
„in cea mai deplena mesura. Princepii loru sunt
,nisce arendatori fara conscientia, cari sugu aceste
„tieri spre folosulu loru, ei sunt creaturile musca-
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„liloru , cari capeta inspiratiunile sele dela pro
consulii muscalesci in Jasi e Bucuresci. Prin
„consulatele din Jasi e Bucuresci se guberna prin
cipatele. Romanii din Moldavi’a e Roinani’a sunt
„satui pene dincolo atâtu de acestu guberniu pro-
„consulare rusescu, câtu si de gubemiulu princi-
„piloru loru. Densii ofteza după libertate — nu-
„numai după libertate politica e spiretuale, ci si
„după libertatea de a-si poți dare siesi institu-
„tiunile acele-a, cari se imbunetatiesca sortea tie-
„raniloru celoru calcati in piciore, si dela cari de-
„pende desvoltarea libera e înaintarea in cultura
„a poporului pre temeiu natiunale. — Aceste bu
c u r i  preinalte numai atunci le potu ajungere
„daco-romanii, deca voru ajunge la o subsisten-
„tia e independentia politica perfepta suptu unu
„princepe eredîtariu alesu, seu deca se voru ali-
„pire de monarci’a austriaca e suptu umbr’a co-
„ronei austriace ’si voru dare acea constitutiurie
„e acele institutiuni, cari corespundu pofteloru e
„indigentieloru loru. — Deca nesuescu daco-ro-
„manii la o independentia politica deplcna suptu
„principi proprii suverani: atunci ei calea pre o
„cale falsa. Imperati’a loru fara Transilvani’a ar’
„capeți o pusetiune geografica forte neproportiu-
„nata e chiaru pentru-acea-a n’ar’ ave nici-o du-
„rare — ira  cu Transilvani’a imperati’a loru ar’
„capetare o forma minunata, rotundita, solida.
„Fara Transilvani’a — acesta imperatia daco-ro-
„mana ar’ cuprendere unu numeru de locuitori
„de 3. milioni, asiadara ar’ fire debile după nu-
„nierulu locuitoriloru sei; prin Transilvani’a s’ar
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„întări la o imperatla cu v^dia cu adaugerea de
„2. milioni locuitori, dintre cari 1.500,000. suflete
„sunt de viti’a propria romana. Acesta impera-
„tia încuiata intre Rusi’a, Turci’a e Austri’a nici-
„o-data nu s’ar’ pote bucura de o independentia
„politica deplena, sî totdeauna ar’ ave o esisten-
„tia precaria prin pusctiunca sea geografica si mi-
„cimea numerului loeuitoriloru — deca ar’ stă,
„suptu princepi proprii de si independenti, — că
„o parte intregitorîa a monarciei austriace pe langa
„o constitutiune propria ar’ fire asecurata prin po-
„terea Austriei in contr’a resaritului e mediedîlei,
„f$ra se deba a consacrare ceva din subsistenti’a
„sea dinintru, si fara a fire impedecata in desvol-
„tarea sea libera natiunale. Nu vremu aci se mai
„tragemu luarea a mente la celelalte folose ne-
„pretiuite s. e. in respeptulu negutiatorescu, cari
„le ar’ cestigă imperati’a daco-romana prin alipi—
„rea langa Austri’a. “

„Aceste folose nemesurate, ce curgu din uni-
„rea cu monarci’a austriaca, sunt cunoscute no-
„bilimei daco-romane celei luminate, marinimose,
„liberali e înfocate pentru desvoltarea spirituale,
„materiale e politica a poporului — si k asemene
„adeverului, ca dens’a in celu mai scurtu tempu
„vă pasi’re la medi-locu cu rogatiunea de a se
„unire cu Austri’a." —

„Câtu ar’ cestigă prin acesta unire a princi-
„pateloru Transilvani’a , câtu Austri’a , câtu ar’
„cestigare Germani’a intrega (se cugete omulu nu-
„mai la gurele Dunărei)! — Cestigulu (de sene
„se intielege, ca aci nu pote fi vorba de altu ce-

Istori’a Roinniiiloru. tom. II. de A. Papiu. £1
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„stigu, fara numai de unu cestigu paciuitu, pof-
„titu de daco-romani), ce l’ar’ face A ustria cu
„aceste doue principate, ar întrece perderea Ita-
„liei e Galiciei, la intemplare adeca, candu eve-
„nementcle politice o ar’ constringere când-va a
„se lasare de aceste tieri.“

„Cum-ca națiunea sasesca debe se favoresca
„o atare straformare politica, mai alesu deca acd-
„st-a se templa in interesulu inonarciei întregi:
„nu sufere nici-o indoela. Natiunalitatea germana
„vă potă subsistere langa cea daco-romana, si se
„vă pote desvoltare la totu mai mari graduri ale
„perfeptiunei politice, intieleptuali e relegiose-mo-
„rali , si anca pre temeiu natiunale, germanu.
„Langa natiunalitatea unguresca nu mai pote sub-
„sistere de aci înainte nici-o alta natiunalitate,
„fara a se abnegare pre sene eneasi. Uniunea cu
„ungurii pentru sasi a fostu totdeaun’a fontana
„de nefericire. Pentru acea-a mai bene e a pă
răsire  legaturile vechie aducutorie de nefericire,
„si a incheiare alta legătură cu omeni toleranti.“

„De vremu se impcdecamu uniunea cu Un-
„gari’a, noi debe se facemu causa comune cu na
țiunea  romana. Singuri noi sasii puginu amu
„pote scotere la cale in contr’a unguriloru celoru
„res Iuti e energici Noi numai de noi suntemu
„nensemnati la numeru si cunipanimu prepu<;,inu
„in cumpan’a politica a Transilvaniei. — Cu to-
„tulu altmentre sta lucrulu, deca noi 300,000 ger-
„mani transilvani vomu pășire la medilocu e vomu
„lucrare in unire cu 1.500,000. romani ai patriei
„nostre. Noi atunci nu suntemu numai locuitorii
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„unei parti mici a Transilvaniei, ce se numesce
rfundu regeseu, ci sunteinu locuitorii Transilvaniei."

„Avemu temeiu de a credere, cum-ca romanii
„voru facere causa comune cu sasii si se voru
„dechiară in contr'a uniunei. Adeveratu, ca nu-
„meros’a națiune romana pene acumu nu firnici-o-
„data întrebata de opiniunea e învoirea sea la
„lucrurile politice ale patriei nostre. S ’a incheiatu
„despre ea fara de ea, că despre o ciurda de vite.
„Ea ’si iă acumu vendepta pentru nedreptatea ce
„i s’a facutu. Națiunea romana s’a desceptatu la
„conscienti’a de sene, si cunoscundu-si poterea si
„insemnetatea sea politica, acumu mai antaiu se
„prepara, ei nentrebata e nedreptatîta, a-si ridicare
„cuventulu in masa in lucrurile politice — si ur.-
„gurii e sasii se vedu constrinsi a amblare după
„sufragiulu ei. Eu nu mc indocscu, cum-ca dcn-
„s’a ’si vă dă vofulu dccisivu in favorea natiu-
„nei sasesci. — Venitoriulu Daciei (Transilvani’a,
„Moldavi’a, Romani’a) nu este nici alu unguriloru
„nici alu nemtiloru, cl acel-a este alu numerosei
„vitie a natiunei romane. Au se n’o precepa ac<5-
„st-a luminatii ei conduptori ? Acestu momentu
„determenatoriu , care dora nici-o-data nu se vă
„mai intorce, ’lu voru folosire densii numai spre
„acea-a, că se se venda pre sene e venitoriulu
„poporului loru unguriloru in uniunea cu tier’a
„unguresca — spre a fi si de aci înainte < ă pene
„acumu supfu tutoratulu acestor-a, candu numai
„dela densii depcnde, că se cuprenda cea mai
„onorabile si mai independente pueetiune politica
„in patria? Nu pre aren'a Buda-pesteî, ci pre aren’a

21 *
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„Clusiului, s^u Sabiniului, seu Fagarasiului voru
„ridică densii manusi’a spre eluptarea emancipa-
„tîunei e ecaretatei loru politice e spre a storcere
„onore limbei loru materne e natiunalitatei loru.
„Ar’ fi o nebunia a stă langa o causa perduta,
„seu chiaru a pasîre la medilocu că luptători pen-
„tru acea-asi. ilra caus’a unguriloru este o causa
„perduta........ Romanii nu se voru alipi de ac<i-
„sta causa perduta, ei se voru luptare pentru in-
„dependenti’a loru propria e pusetiunea loru po
l i t i c a /

„Dara națiunea romana spre eluptarea eman-
„cipatiunei sele politice are lipsa de unu aliatu.
„Dati dara se le propunemu noi (sasii) cu since
r ita te  acdsta aliantia, ei o voru aceptare cu bu-
„curia, pentru-ca sciu, cum-ca sasii nici-o-data
„nu voru vră nici voru potă fire apesatorii loru.“

„Deci veniti se pasi'mu in unire cu univers’a
„națiune romana înaintea feției sacratei majestati
„— rogandu-ne, că se nu intaresca legea de uniu-
„ne, ce se ascepta se se faca. Ce dora n’ar’ pote
„se incuvientieze majestatea sea numerului nen-
„semnatu alu sasiloru, acea-a nu vă potă, nici nu
„vă denegare majestatea sea locuitoriloru impreu-
„nati ai Transilvaniei, douoru milioni de cei mai
„credenciosi ai sei supusi" ')•

O gazeta de Germani’a înfruntase atunci pre

*) Vedi carticic’a: Von der Union, und nebenbei ein Wort
iiber eine mogliche Dako-romanische Monarchie unter
Oesterreichs Krone. Geschrieben im Mai 1848. Her-
mannstadt.
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sasi, pentru ce agîteza pentru Daco-romania, ca-ci
acestu ideale n’ar consună cu interesele germane;
era in gazet’a sasesca din Sabiniu „Transilvania”
ee respunse: ca Daco-romani’a n’o propuse sa-
sulu că unu ce reale, nici că unu ce, pentru care
lucreza sasii, ci numai că unu lucru cu putentia.

CXXVI. Precumu vedemu, sasulu ’si aroga,
cuin-ca „ide’a Daco-roman'iei in capulu lui a re-
saritu"; inse originalitatea pere indata, că umbr’a
dinaintea sorelui, ca-ci ’si aduce cineva a mente
numai de inscriptiunea din forulu imperatului Jo-
sefu in Vien’a: „Felicitas Daciae.“ Noi inse nu
mai atât-a vremu se obserbamu, ca altu planu
avea sasulu. Elu vedea erumperea cea maretia
a en tu si asm ului romanu, Elu credea, ca nu se cere
alta, de câtu se bata cine-va cu maestrla si cu
căldură idealele daco-romanu, si politic’a copila-
resca a romanului acumu desceptatu vă alunecă
— pote anca in adunarea din 15. rnaiu — la în
cercări cu nepotentia, si se voru comprometere
înaintea lumei si nimici in la-intrulu seu. Roma
nii inse numai de câtu aflara, ca proieptulu sa-
sescu este o cursa maestra, cu care mai tardlu se
prenda pre romani — precumu se si templâ, ca-
cî mai tardlu in optobre (1848), candu in Sabi
niu dă sasii man’a cu romanii asupr’a unguris-
mului: in Vien’a avura fruntea a insinuare pre
romani la curte, ca sunt plecati la daco-romanis-
mu (precumu vomu vedă la loculu seu), despre
care in maiu dîcea ca ensisi I au inventatu si-lu
comendă sasiloru e romaniloru.

CXXVII. Romanii in a. 1848. se află ame-
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nintiati in principatele dela Dunăre de rusismu;
era din coce de Carpati de ungurismu: rusismulu
e ungurisrnulu eră cei mai infricosiati inemici ai
romaniloru. Deci politicii romani de amendoue
părțile aceste doue pericle ale natiunalitatei se ado-
peră a le depărtare — in principate suptu scutulu
Turciei, in Transilvani’a suptu alu Austriei — cer-
candu pre acdsta cale scaparea, dcsceptarea e înain
tarea românismului, e uniti fiindu singuru in însu
flețirea natiunale romana. — Cu distintiune roma
nii din Transilvani’a neluandu in consideratiune
propunerile sasesci: disensiunile loru in caus’a na
tiunale se întorcea pe langa scaparea românismu
lui de ungurismu suptu scutulu Austriei. Natiu-
nalistii nu se lasara a se amagire nici prin ideele
daco-romane; nici prin cântecele amagitorie, nici
terorismulu infricatoriu alu unguriloru; nici prin
plecarea intielegentiei romane dela Temesiu e Cri-
siu e parte si din Transilvani’a catra ungurismu;
nici prin plecarea curtei strimtorate catra ungu
rismu, nici prin intarirea constitutiunei unguresci,
ministeriului ung. e uniunei; — ci aducundu-si a
mente, ca caus’a natiunalitatei ă mai pre susu de
tote, ca acea-asi este unu dreptu firescu, dumne-
dieescu — cu incredentiare in dumne-dieulu po-
poreloru e geniulu aperatoriu alu romanimei, cu
sperantia in recsîrea celei mai drepte dintre cause
in contr’a celei mai nedrepte, spcrandu, cum-ca
curtea împeratesca anca preste pucjinu se vă con
vingere, cum-ca legile unguresci, ce le-a intaritu,
nu sunt dorinti’a comune a toturoru natiuniloru
din tiera, precumu arogă ungurii, si-si vă cuno-
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acere misiunea de a impacare poporele pe calea
ecaretatei natiunali — , natiunalistii romani recu-
getandu tote aceste-a stă pre langa caus’a natiu-
nalitatei.

CXXVIII. Cea mai mare energia desfasiură venirea iui
. . . n  • • n  i • • o  • Lauriatiu.intielegenti a romana aflatoria in Sabiniu. Se tie-
nea conferentie. Prin venirea lui Laurianulu din
Romani’a, in septeman’a inainte de adunare, natiu-
nalitatea romana se intarl cu o noua, columna in
contr’a tempestatei unguresci. In 8. maiu veniră
la Sabiniu — după intielegerea avuta la Blasiu
la dum. Tomei — doi canonici Timoteu Cipariulu
e Teodoru Sereni, spre a tienere conseliu cu con-
sistoriulu din Sabiniu precumu si cu ceialalti conterentra

• • i . <i - * * o  i * * . din Sabiniu.omeni ai poporului anatori m Sabiniu — pentru
cele ce aru fi de facutu in 15. maiu. In o con
ferenția tienuta in cas’a consistoriului neunitu la
proieptulu lui Barnutiu toti natiunalistii se invoira
in puntele „prochiamarei natiunei romane, depune-
rei jurământului natiunale e protestului in contr’a
uniunei.“

CXXIX. Cu o septemana inainte de aduna- Venirea epi-

rea natiunale sosi si episcopulu Andrciu Saguna ’ gXa'deta

dela Carlowetz. Intielegenti’a natiunale fece tote curiowetz.

spre a-lu dobendire pentru caus’a natiunale. I  esîra
inainte e cu mare pompa ’lu petrecura in Sabi
niu — chiaru si gard’a sasesca i esi inainte. Ser’a
in 11. maiu i fecera natiunalistii o serenata forte
frumosa. Acesta serenata natiunale in mediloculu
sasiloru insufla acestor-a respeptu catra romani.
Jurnalulu sasescu Slebenburger Bote, dupa-ce de
scrie serenat’a, adauge: „romanulu cultivatu, cumu
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„veduramu mai multi in di'lele aceste-a, areta o
„seriosetate in a sea portare, care da omului se
„prccepa, ea elu & securu de esistenti’a sea. Ro-
„ manii sciu, ce voru, sciu si acea-a, ca lucrulu
„ce-lu voru, nu le vă lipsl“ *).

Asiă eră intru adeveru — romanii preste totu
sciă ce voru: acest-a eră „libertate e independen-
tia natiunale.“ In respeptulu acest-a numai una
părere eră intre romani. Toți natiunalistii, totu
poporulu „natiunalitate" strigă. înaintea acestor-a
amutiă graiulu celoru nepreceputi, amagiti, un-
guriti, interesati, au corupti, despre cari singuru
si nu despre alti romani potea se scria Gazet'a 2)
inainte de adunare: „o! dela Clusiu pene la Bra-
„siovu opiniunile romaniloru, mai nainte de a se
„ascultă unii pre altii, incepura a se si sfasiă.“
Noi dicemu ca acesti-a nu eră romani adeverati.
Romanii toti eră intielesi, toti un’a vrea. Adu
narea natiunale avea de a fi numai o forma, prin
care se se esprema serbatoresce dorinti’a înscrisa
in animele toturoru romaniloru, manifestata in tota
tier’a, — numai o forma, prin care se se prochia-
me unu dreptu eternu, nenstrainatu.

Apucaturile CXXX. Dela dum. Tomei pene in 15. maiu
Fispaniioru t 0 (.a  t je r >a  tote națiunile se află in cea mai col-
e arislocra- ’
tiioru ung. caitoria ferbere, in cea mai încordata asceptare e
spre a itiflu . , .
entiă lucra- solecetime. Toti — romani, unguri, sasi — sciă
"dunar™1 prăbene, ca adunarea romaniloru vă se determene

sortea Transilvaniei. Toti asceptă cu nerăbdare,

') Gazeta de Trnns. Nr. 35— 7.
2) Gazeta de Trans. Nr. 33.
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ce voru face romanii. Sașii stă nedetermenati.
Era ungurii mișcă ceriulu e pamentulu spre a in-
fluentiare spre partea loru lucrările adunarei, spre
a impedecare numerosetatea e independenti’a adu
narei, spre a abatere pre romani dela pași derepti
in caus’a natiunale. Uniunistii acumu amenintiă
cu secuii — cliiaru si suptd cursulu adunarei —,
acumu lingusiă pre romani, si se facea cu tota
naivitatea a credere, cum-ca romanii nu voru face
altu ceva in adunarea natiunale, de câtu ca voru
procbiamă si ei uniunea, prin care tote li-se dau.
In celu mai neplacutu casu pentru unguri — cre
dea acesti-a, cumca romanii in adunarea natiunale
voru alegere o deputatiune romana, care se se
cuprindă in diet’a tierei din 29. maiu „spre a-si
dare votulu pentru uniune in numele romaniloru,
că asiă se nu se pota plângere romanii, cum-ca
numai cele trei națiuni au dccretatu uniunea fara
scirea e invointi’a loru.“ — Ungurii prin tota tier’a
se dă pre langa intielegentii romani si pre langa
proto-popi, i capacită despre folosele cele mari
ale uniunei pentru patri’a comune , e cu distin-
tiune pentru romani. Proto-popii in tota tier’a
avea mare trecere pre acestu tempu înaintea Fis-
paniloru e toturoru aristocratiloru. Că se cuno-
seemu, cumu-i regală fispanii pre unii protopopi
— că se-i traga la uniune — fia de ajunsu acea-a
ce-mi spuse unu protopopu după dum. Tomei :
„mai alalta eri, dîse, me chiamâ mari’a sea dom-
„nulu Fispanu la sene, m’a pusu se siedu si mi-a
„datu si unu pacharu de vinarsu, si după acea-a
„ mi dîse: ugy-e pater tisztelendosigedis az uni6
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„mellett van ? (asiadara părinte ca si dumneatea tieni
„cu uniunea?)“ dupa-acea-a ’lu capacitâ despre
folosele uniunei. Intru acdsta forma i regală e
după acea-a i invetiă, ce se dica deca voru merge
la Blasiu si cumu se apere uniunea. Aci am disu
intr’adinsu numai unii protopopi', pentru-ca bravuri
le preotimei romane, care a lucratu in caus’a natiu-
nale, s’a ostitu in contra unguriloru, e m omen
tele celoru caduti pentru natiunalitate — martu-
risescu, ca clerulu romano nu-si vende naționa
litatea pentru unu pacharu de vinarsu. — Multi
unguri se pară împreuna cu unii intielegenti ro
mani la Blasiu la adunare cu flamure de uniune.
Ungurii adeca vedea pre episcopi e pre unii proto
popi, fara nici-o cunoscintia politica, ca sunt pen
tru uniune, si credea, cum-ca acesti-a sunt ade-
verat’a intielegentia e cei mai populari omeni ai
romaniloru, cum-ca acesti-a voru fi conduptorii
poporului, pe care ei ’lu calumniă că pe o adună
tura de omeni fara precepere e semtiementu — ;
dra pre omenii poporului si-i intipuiă cu multu
mai neinsemnati, de câtu se pota apucare in frun
tea negotieloru natiunali; pentru-acea-a n’avea
nici-o indoela, ca prin episcopi e prin protopopi
e intielegentii cei unguriti se voru determenare
romanii pentru uniune. Apoi ungurii, in super-
bi’a loru antemartiale, nici ca s’au ocupatu vreo
dată seriosu cu mișcările naționali ale romaniloru,
aceste-a le consideră cu multu mai neînsemnate,
e pre sene cu multu mai asecurati din partea
accstor-asi, de câtu se se degradeze la studiarea
romaniloru, literaturei, liinbei e miscariloru loru.
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Ei dara nu vrea se creda, ca romanii s’aru scl
inaltiare la conscientia e pretensiuni adeveratu na-
tiunali. In celu mai reu casu ’si aducea a mente
cu fiori, nu cum-va adunarea poporului romanu
se erumpa in turburari asupr’a proprietariloru.
Si cu tote ca unii aceste-a nu le credea, se facea
totuși ca le credu, pentru că se sterga tota colo-
rea natiunale de pre mișcările romaniloru.

CXXXI. Guberniulu anca ponea in mișcare Masurile

tote spre a impedecare unu resultatu natiunale
alu adunarei. „In 5. maiu se reprobâ episcopiloru,
„pentru ce au chiamatu la unulu ei acel-asi locu
„si pe uniti ei pe neuniti — acea-a ce nici de-
„cumu n’a fostu intentiunea guberniului regescu.“
Chiaru candu a sositu la consistoriulu din Sabi-
niu acesta reprobatiune machiavelistica a guber
niului voitoriu de reulu si imparechiarea natiunei
romane — veniseră dela Blasiu acei doi canonici
la Sabiniu spre a se preintielegere despre lucrările
adunarei. Se tienii siedentia in contistoriulu ne-
unitu, la care inse luara parte ei canonicii uniti
dela Blasiu e toti natiunalistii civili aflători in
Sabiniu fara distintiune de confesiune. De abiâ
se află unu romanu, care se parea ca ar’ vri se
dîca, ca ar’ fi întemeiata reprobatiunea guberniu
lui. Toti cei-alalti in unire fratiesca stetera ne-
miscati pe langa adunare natiunale, la care uniti
— neuniti împreuna se se infașisieze e se se con-
sulteze asupr’a causei natiunali. Candu se tienea Fcricitoiu

acesta conferenția, intra in medîloculu conferen- coiîsVmth'u
tiei unu romanu necunoscutu, si abiâ. s a pusu pre Kon,ai,“-
scaunu, si începu indata a cuventare cu mare in-
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sufletîre — provocandu-i pre romani, că se sterga
diferenti’a acest-a relegiosa si se fia toti un’a.
Acestu romanu eră fericitulu prefeptu Constantina
Romanulu, care atunci se întorsese din Romani’a.
Conferenti’a i aduse a mente, ca acumu nu £ la
tempulu seu a atingere cord’a acăst-a — fara pe-
riclu de a neuni pre romanii, cari si pene acumu
au fostu uniti, candu a venitu la medilocu caus’a
natiunale, si anunci anca lucră cu poteri unite. —
Despre cugetulu guberniului de a taiare aduna
rea romaniloru in doue mai obserbamu, ca se se
fia tramisu acumu totu mandate dela guberniu e
dela episcopi, pentru că se tiena romanii doue
adunari separate: însuflețirea natiunale atâtu eră
de mare, câta nemine nici intru o sema nu bagă
acele mandate. Pre acestu tempu scriea Gazeta
de Trans.: „in dîlele aceste-a se respandl o scire
forte superatoria: cum-ca din mandatu mai inaltu
congresulu ar’ fi se se taie după douele confe
siuni, tienendu-lu unitii la Blasiu, neunitii la Sa-
biniu . . . .  acest-a nu pote fi, congresulu debe se
se tiena la unu locu, ori unde, elu debe se fia
numai unulu ; aci nu pote amestecă nemine ce nu
ă de amestecata, adeca confesiunea, congresulu
are scopu civile si politicu, era nu relegiosa “ —
Vedendu si guberniulu, ca acesta reprobatiune,
care nu documentă a lta , de câtu vointia de reu
pentru romani — , ă si prătardla, si in tota tem-
plarea n’ar avă verunu resultatu: se multiaml :
„a demandare amboru episcopiloru supta greuta-
„tea respunderei, că in fiitoriulu congresu , care
„se putea prevede, ca vă fi forte numerosu, se
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„porte grige , că se se sustiena ordenea bura e
„moderatiunea cuvenintiosa, se prevenia tote stra-
„vagantiele, se nu suferia la adunare pre altii, de
„câtu pre acei-a, cari sunt a nume chiamati; tot-
„deotata se pofti si prefeptur’a suprema de arme,
„câ, din ce ora de mai nainte se pote teme, cum-
„ca la adunarea din 15. maiu se voru infațisiă
„individe si mai numerose, se despuna miliția im-
„pregiurulu Blasiului — si anca cu multu mai
„multa, că la dum. Tomei, care adeca se fia in
„stare a impune de ajunsu mult’imei ce se vă
„adună, afara de acăst-a se despuna acolosi de
„buna ora doue tunuri, era pre comandantele mi-
„litiei se-lu indrepteze, că se stă in cointielegere
„cu cornițele supremu alu Albei-de-giosu, care
„se ordenâ la adunare in caretate de comesariu
„guberniale, si se-i dă acestui-a asistentia, deca
„ar’ cere. Asemene inviatiune s’a datu si comi
te lu i supremu." — „Intielegendu mai incolo re-
„gesculu guberniu, cum-ca unii romani ambla im-
„pregiurulu Blasiului si in jurediptiunile vecine,
„atitiandu pre romani, spre denegarea sierbitieloru
„urbariali (?) si agitandu-i, că se venia la adunare
„in numeru câtu mai mare: de nou se demandâ
„in 7. maiu amboru episcopiloru , că se nu lase
„la adunare pre altii de câtu pre cei însemnați
„in ordenatiunea guberniale de mai nainte; spre
„acestu scopu se nu tiena adunarea afara suptu
„ceriu, cî in la-intru in beserica, ăra la intem-
„plare, cându s’ar’ aretare oresi-care desordene,
„se desfaca adunarea. — Intielegendu după acea-a
„guberniulu, ca. unii protopopi romani cugeta a
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„duce cu sene la adunare câte doi deputati din
„tote satele dieceseloru sele, in 8. maiu se de-
„mandâ de nou amboru episcopiloru, că se ad-
„monesca pre protopopii sei, nu curn-va se iă cu
„sene deputati satesci in contr’a ordenatiunei re
gescului guberniu, si se-i provoce a dâ rațiune,
„cumu au cutediatu intru acestu tipu a detorcere
„intielesulu ordenatiunei guberniului e alu despu-
„setiuniloru episcopcsci, ce s’au edatu in confor-
„mitate cu acea-asi, — acei-asi episcopi indrep-
„tandu-se de nou, că se se conformeze după or-
„denatiunile guberniali, si se-si ticna de detoria
„a scote afara pre cei necbiamati la adunare. Spre
„a oprire tramiterea deputatiloru satesci, fece gu-
„berniulu despusetiuni amesurate si catra jure-
„diptiuni, pentru scurtimea tempului — celu-pu-
„ținu catra cele mai aprope de Blasiu“ '). — Tote
aceste-a eră mesuri, „cari — precumu di'ce Ga-
zet’a 2) — pe langa ne spus’a sete de libertate sem-
ti’ta mai vertosu de poporu eră neprapticabili, pre
cumu se ei aretâ mai in urma."

Scrisori’u (.'XXXII. In 10. maiu cornițele supremu alu
dîn io”n”aiii Albei-de-giosu barone Bannfy Miklos, pe care lu
cuti'u g-uber- de n u m is e  guberniulu in 5. maiu comisariu la adu-

narea din 15. maiu, scrise gubernatorelui urma-
toriele: „Incunoscintiandu-me eu prin ordenatiu-
„nea guberniului din 5. maiu a. c. despre acea-a,
„ca — spre a incungiurare si impedccare turbu-
„rarile, ce s’aru potă templă in adunarea din Bla-

*) Documente. XI.
*) Guzcta de Trans. Nr. 39.
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„siu in 15. maiu — su denumitu comisariu gu-
„bemiale cu acea instruptiune, că in diu’a numita
„infațisiandu-rne in Blasiu si ordenandu acolosi si
„respeptivii deregutori cercuali e procesuali — se
„fiu cu luare a mente spre sustienerea ordenei e
„pacei suptu cursulu adunarei. Eu cu adeveratu
„nu voiu intardiă după deregutor'i’a ce rni-se cu-
„vene a me supunere intru tote ordenatiunei si a
„urmare instruptiunei cuprense in acea-asi: — cu
„tote aceste-a, precumu cu ocasiunea fientiei mele
„in Clusiu cu vorb’a , asii acumu in scrisu cu-
„tediu a rogare de nou Escelenti’a tea, că din
„ce ora in starea presente a lucruriloru ă tema de
„o erumpere a poporului romanu celui neinvetiatu,
„amagitu, si care din di in di traesce in amagire,
„^ra pacea patriei depende astadi dela esîtulu me-
„moratei adunari: se benevoesci Escelenti’a tea a
„tramite si unu individu mai cu autoritate in pu-
„setiunea deregutoriei sele dintre membrii guber-
„niului; fiind-ca dupa-ce eu singuru m’am mai
„intorsu pre acolosi: deca v.ă publică si comesa-
„riulu din sinulu guberniului cuprensulu ordena-
„tiuniloru de obieptulu acest-a, sum in deplena
„sperantia, cum-ca poporulu adunatu acolo, folo-
„sindu si militi’a , prin urmare la cuventulu pa-
„triei se vă resipî fara nici-o interitare“ *). — La
acesta representatiune a comitelui supremu Bânnfy
„nu intardiiâ regesculu gubcrniu a facere destulu
„acestui desideriu alu numitului comite, trami-
„tendu si pe conseliariulu guberniale Ludovicu

') Docunicnic. X II.
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Cnlotorirca
teoerimci

prin ticra.
Chiamarca
romaniloru
la adunare.

„Szabd asisdere in caretate de comesariu, si in-
„dreptandulu, câ in cointielegere împrumuta cu
„prenumitulu comite supremu se se adopcre a pre-
„vegbiâ la sustienerea ordenei bune in cestiunat’a
„adunare e prevenirea esceseloru, cari dora s’aru
„pot& templare. Despre tramiterea dîsului come-
„sariu se incunoscentiara atâtu episcopii, câtu si
„prefeptur’a suprema de arme cu scopu, că în
tocm ai se indrepteze si pre comandantele mili
ț ie i ,  ce este se se adune la loculu adunarei" ').

Este-a fura mesurele guberniului in respeptulu
adunarei romaniloru din 15. maiu, cari mesuri
indesiertu se adoperara a le aduce in împlinire
deregutorlele subordenate, mecarca aceste-a folo
siră cu multu mai multa rigore, de câtu ensusi
guberniulu din Clusiu, spre a impedecare adu
narea.

C X X X in . Adunarea eră la usia. Veduramu
tendentiele e princepiele cele neclatite ale natiu-
nalistiloru, cari se bucura de încrederea poporu
lui si Qrâ conduptorii acestui-a; cunoscemu în
suflețirea natiunale a poporului; veduramu tote
machinatiunile strainiloru, mesurile guberniului,
diregutorieloru, unguriloru asupr’a adunarei; cu
noscemu lașitatea cea neputentiosa a romaniloru,
cari tienea cu ungurii.

CXXXIV. Ver-cine putea se prevedia atâtu
acea-a, cum-ca adunarea din 15. maiu vâ fi o adu
nare, de câtu care mai mare nu s’a tienutu in
acesta tiera, precumu si calea cea determenata,

*) Documente. XI.
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pre care vă ee pasiesca acesta adunare mare
suptu conducerea celoru mai mari romani. Tote
mesurile e tote pedecele guberniului asupr’a nu-
merosetatei adunarei le fece nepotentiose energi’a
t.enerîmeî e însuflețirea natiunale^a. poporului. Te-
nerimea L) acuniu, că si inainte de dum. Ton.ei,
predică poporului prin tota ticr’a evangeliulu li-
bertatei natiunali, e chiamă poporulu romanu „că
de vreu se fia liberi — națiune libera — pintre
tote periclele vietici se venia toti — toti romanii
din tota tier’ă la Blasîu, la loculu scaparei “
„Sburatoriele de suptu ceriu , teretoriele pre pa-
mentu, se aduna spre a facere împreuna câtu n’ar'
pote facere singura nici un’a din ele. Ve poteti
voi adună spre a ve consultare împreuna asupr’a
benelui vostru, spre a ve aperare drepturile, a
ve cestigare ver-o usiurare a sarcineloru vostre?
si deca nu poteti, cumu sunteti voi liberi ?“ 2) „si
ungurii dîcu, ca voi sunteti liberi, ca voi acuniu
sunteti ecari lo ru! Deca suntemu liberi, pcntru-
ce se nu ne potemu adună spre a ne consultare
in pace asupr’a benelui nostru ei alu tiereif deca
suntemu ecari, pentru-ce numai gentei romane sc
nu-i fia ertatu a se adunare: candu ungurii din

') Ne pare forte reu, ca, perdendu-se protocolele suptu re.
vohitiune. nu suntemu in stare a tipări unu cataloga de
numele tencrimei studiose dela Blasiu e Sabiniu , alâtu
ale clericiloru (uniti neuniti , cari sc întrecea iu natiu-
nalismu unii cu altii) câtu si celorlalți studenti, -  pre-
cumu si de pe la alte scoli din Transilvania, cari toii
fecera apostolarulu uatiunalitatei in 1848.

')  Lamennis.
I s lu r i’a h o iu .u n lu r ii. Luni. ( I. do A. P .ijiiu 99
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secle si astadi totu in adunari tracscu? Ungurii
dîcu, ca voi romanii sunteti o glota de omeni ne
cultivati, barbari, cari se ve veți adunare la unu
locu, nu veți face alta de câtu tnrburari, si veți
aruncare preste tota tier’a flacar’a celei mai san-
gerose catastrofe. Veniti dara romani micu cu
mare — romani din tota tier’a Ardeiului — aler
gați la Blasiu, si se aretamu dusmaniloru noștri
e la tota lumea, cum-ca romanii, de si cei mai
asupriti e mai calumniati, ei inse sunt celu mai
cultu poporu alu tierei. Veniti la Blasiu cu to-
tii, si se aretamu, cum-ca cu seriosetatea aduna-
rei nostre, cu dreptatea e maturitatea concluseloru
nostre — nu vâ potfe stare fașia nici-una adunare
e nici-unu conclusu din câte adunari au tienutu
ungurii cu celelalte națiuni din seclulu 15. in coce,
candu i’au scosu pre romani din casele tierei, si
de mai nainte pen’ astadi, e din câte concluse
neomenești au facutu dela inceputu pene la con-
clusulu uniunei, prin care vreu se nimicesca tier’a
e se stingă națiunea romaniloru. Veniti cu totii
la Blasiu, că se nu pota dîcere străinii, cumca
drepturile, ce le pretendu romanii, sunt numai o
pretensiune a' unor-a e altor-a; ci se aretamu,
cum-ca acele sunt drepturi, de a caror-a necesi
tate sunt petrunsi toti romanii, e toti cu o gura
le rechiama. Veniti cu totii, e pre sufletulu epi-
scopiloru si alu proto-popiloru si altoru intiile-
genti se nu ne lasamu, ca-ci drepturile de liber
tate natiunale sunt drepturi, cari astadi si celu
mai din urma romanu le precepe e le pretende.
Pre doi-trei invetiati i potu insielare inemicii, i
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potu spariare, corumpere, se potu insielare si en-
sisi: poporulu intregu este necoruptibile, este ne-
dumeritu in pretensiunile sele că ensusi adeve-
rulu, de poporu tremura acumu toti tiranii."

„Veniti romani la Bl as iu , la campulu Liber-
tatei — printre tote periclele, acolo ne vomu
intielege despre tote dreptfirile nostre, si le vomu
pretende cu tota energi’a. Vomu decbiară, ca
nu vomu mai fi iobagi, vomu prochiamă, ca de
aci inainte suntemu națiune libera."

„Veniti toti in pace, veniti inse determenati,
si neascult.andu de nemine, care v’ar’ indemnare
au demandare, că se nu mergeți la adunare. ■
Acei-a sunt dușmani ai romaniloru — fia cine
vă fi.“

Asiă invetiă junimea romana e toti romanii —
cei adeverati natiunalisti — pre poporulu romanu.

CXXXV. De candu ă tier’a Ardeiului, agi- riecurea r«-
, . , r . J p J . . .  m an ilo ru  latatiune că acest-a nu s a tacutu — nici mai po- adunare,
tente, nici mai cutediatoria, nici in spiretu mai
de pace e libertate! Saltă totu sufletulu romanu
de bucuria natiunale. — Din părțile cele mai de
părtate ale tierei, cu merindea in spate; cu pep-
tulu aprinsu de dorulu libertatei natiunali; cu
tenerii conduptori in frunte — in frunte cu preoții
cei multi, cari eră adeverati parenti e pastori ai
poporului; cu sperantia in d-dieu e unu venito-
riu mai fromosu alu romaniloru; inganandu tote
amenintiarile , decretele , amăgirile , maltratările
inemiciloru — asiă alergă romanii din tote păr
țile tierei totu glote la Blasiu, la adunarea roma
niloru din tota tier’a.

22*
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CXXXVI. Tota romanimea, fota tier’a eră se
se adune la Blasiu. Din martiu pene in 15. maiu
atâtu spiretu natiunale insuflara poporului agita
țiunile tenerimei e preotimei celei benesemtîtorie:
in câtu pre adunarea din 15. maiu suflare de ro-
manu n’ar fi remasa a casa; ci tota romanimea
din tota tier’a , micu cu mare, ar’ fi alergatu la
Blasiu la adunarea gentei romane: se nu li s’aru
fi pusu in cale cente e mii de pedece din partea
guberniului e altoru inemici ai romaniloru. Unii
se tienea inderetu cu bațiulu e in prensori’a ofi-
ciatiloru unguresci, altii — glote intrege — eră
constrinse cu ochii lacremanti e cu anim’a san-
gerante a se intorcere inderetru, pentru-ca eră
trase podurile trecutorie de pre M uresiu, Some-
siu, Ariesiu e Tirnavi, multi mai cutediatori tre
cură apele cu notulu e ajunseră la Blasiu; altii
intru alte tipuri, cu alte maeștrii e insielatiuni,
cu glontiele e tunurile secuiloru e celorlalți sol
dati statiunati in Blasiu se infricâ, si numai pen
tru acea-a n’au venitu la adunare. Cu tote aceste-a
atâtu eră de înalta însuflețirea natiunale a acestui
poporu asupritu, amaritu e suptu de atâte secle,
câtu de pe banc’a szolgabiraului alergă la Blasiu,
candu sciă, ca la intorcerea sea a casa, intr’alta
forma voru se-lu tiranesca aristocratii — precumu
s’a si intemplatu — numai pentru-ca au fostu la
adunare la Blasiu.

Printre tote periclele curea mulțimile din tote
părțile, din marginile tierei, proveduti cu merinde
pre câte 10. si mai multe d'ile. Veniă că unu
torente, cărui intrigele e terorismulu ungurescu



203

acumu nu numai indesiertu se opunea; el care
pre unde trecea, prin sate e prin u rb i, tragea
după sene la adunare pre toti cei nedetermenati,
au infricati etc.—  Veniă si intielegenti romani
dela Temesiu e Crisiu, chiaru si din Daci’a
inferiore.

CXXXVIL Dupa-ce ’vedura inemicii roma-
niloru, cum-ca mulțimea de poporu nu se pote
impedecare dela adunare: cercara se sparie de a
mergere la adunare pre acei barbati romani, pre
cari i cunoscea poporulu dela dum. Tomei, alu
caroru nume e popularitate asiă se lafise in tota
tier’a câtu poporulu numai in acei-asi avea în
credere deplena. Deci inemicii începură drasi,
câ la dum. Tomei, a scornire faime mentiunose,
cum-ea pre acei romani venitori dela Sabiniu i
asccpta tunurile e Secuii la Manarade.



CAPU V.

Adunarea «rcucrale u Naliunci îlonuinc din 15./3. rnniu.

D esccpta-te Rom ane, din eomnulu oelu de morte.
In varo te-amortîra barbarii de tirani:

Acumu ver oud-odata urdlesce-td alta sortc,
La care eo ee-lncblno el crudll tel dușmani.

Acesta i  diu'a, in care Romanulu,
Petrunsu de chiamarea spiretului seu,

’Si scutura Jugulu, impusu de paganulu,
Ce n’a w  neci lege, neci chiaru dumnedieu. *

De adi libertatea si-amorea fratiesca
In peptulu natiunei Romane va fl,

In eătu stranepotulu, seiintlu s’o maresca
Prin /aptele sete, etcrnu vâ-inflori.

Maretia-i serbarea, candu f ii i  d'unu sânge
Se lega-intre sene prin tutu juramentu,

A nu lasă preda, de rei a se-tnfrange
Marirea străbună si dreptulu euventu.

De astadi blastemulu, contrasu din vechime,
S"a stersu ca si umbr’a, ca nuorii prin ventu;

Frumosa cit florea resarî Romanimo
Pe brti^iele gloriei, in vechiu-ti painenlu!

A .  M t i r e a ia n i i .

Ncpotcnti’u C X X X V in. lio te  mesurele guberniului, in-
mesunioiu tr jcre Țe  jnemiciloru, infricarile cu tunurile, cu se-
impedecâ c u ii e  soldatii statiunati impregiurulu Blasiului in
poporulu ,  n  i n  t  • • i  • , •
deio adu- numeru de 740. feciori — pedestnme e calanme,

intre cari secuii a nume era tramisi spre a in-
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spaimentare pre romani — tote aceste mesuri e
maeștrii folosiră s<$u nemica său pră-puținu, atâtu
adeca, ca nu se potîi adună chiaru tota tier’a.

CXXXIX. Organulu Natiunale *) spune , ca Anca «ic ve
•• nori soscscuanca de veneri ser’a (12. maiu) incepura omenii omenii la

a sosi. Sambata curea de tote părțile partea in- “dun!"<:-
tielegente e poporulu. Episcopulu dela Sabiniu venirea

Andreiu Schaguna sosi totu atunci de impreuna ț'X,”1 “*
cu deputatiunile din Sabiniu, Brasieu si alte parti;
satele, prin cari trecea aceste deputatiuni, întregi Num « Bra-

_ . ,  . , . sieu.se redică de le esiă intru intempinare — dara nu
la comand’a szolgabiraului, ci îndemnați de do-
rulu de a vedere pre frații loru, cari venii, se
se intielega impreuna pentru libertatea romani-
loru. Episcopului dela Sabiniu i esi înainte la
Manarade o deputatiune din partea capitalului din
Blasiu, de-i beneorâ sosirea in Blasiu. — Aci in-
seinnamu, ca episcopulu Schaguna mai naînte nu
se vedea a fi plecata că se traga in curtea epi-
scopesca, bă di’cea, ca, ajungundu in Blasiu, nu
vă ospetă in curtea episcopului, ci-si vă face cortu
de scânduri in medi-loculu piatiului; intru acesta
alu seu propusu ’lu întărise si unu teneru, care
venise înainte de adunare dela Blasiu la Sabiniu
— nu sciu de sene o îndemnata de altii, cari nu
sciă judecare lucrurile; intr’acea-a ajungundu epi-
scopulu Schaguna la pontea dela Manarade, unde
fii intempinatu, după cumu spuniu, de capitululu
din Blasiu, cumu se cade a intempinare pre unu
episcopu alu natiunei: aceptâ invitarea fratiesca

') Nro. 1. a. 1848.
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a episcopului de Blasiu , si se asiediâ in curtea
acestui-a. — Diu’a eră, ploiosa.

Samba ta CXL. Totu Sambata, pe candu se mestecă
juncuiu’.'i’u- diu ’a  c u  n op tea , vene Janculu e Buteanuln cu

t.-anuiu e muntenii, Moldovanulu cu campianii, e altii din
a lli t r ib u n i * 1

in  fron iea alte parti ale tierei — impenati cu frundie e flori
pr ;m a v e r a )  c u  fla m u r e  natiunali, e cuprensi

fiindu cu celu mai viu entusiasmu de catra cei-
ce se află in Blasiu.

onniineca CX LI. Dumineca demaneti’a , candu se re-
cern<tiei iri! versă de diua, forulu celu mare patratu alu Bla-
d um " T on ic i gemea de mulțimea poporului — asceptandu
saluta popo- cu neastemperu se audia invetiaturi dela romanii
im p iiisc  tu- acei-a, de alu caroru nume e invetiaturi andisera.

r" Atunci cei trei tribuni dela duminec’a Tomei se
aretara pene in diua pre petr’a besericei. ( a-ci
i vedii mulțimea, erupse in cele mai însuflețite
strigări de bucuria. Tribunii pe ordene salutara
miiele poporului di'cundu: „Cristu a invitatul L i
bertatea a inviiatu’* ; dra miiele respondea: „ade-

i i r .c t ia tu r iic  veratu ca a inviiatu\“ După acea-a unulu după
ia'ir.'i pop'iî1- abulii tienura invetiaturi politice e natiunali de-
lu lU’spon- gpr e  c e ]e c e  a u  c]e  a  fa c e r e romanii in acesta adu-

selc ace» 1

stui-a. nare mare; spuseră poporului, că se fia cu cea
mai mare luare a mente, ca multi sunt invetia-
torii e profeții cei mentiunosi, cari prin mențiuni,
intrigi, maeștrii voru cercă tote, că se amagesca
pe romani se nu pasiesca si se nu urmeze dereptu
pe calea cea adcveratu natiunale; se-i asculte pe
toti, ci se urmeze numai invetiaturile acelor-a, pe
cari i cunoscu de mai nainte, ca sunt adeverati
romani, benevoitori ai romaniloru; preste totu in
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adunare se se porte cu acea cuvenintia, modera-
tiune e maturitate-, cu care s’au portatu la dum.
Tomei e preste totu in tota tier’a, că portarea
romaniloru se faca onore natiunei înaintea lumei
in tote tempurile venitorie, că portarea loru se
insufle respeptu strainiloru, e se impla de rușine
pe toti dușmanii e defăimătorii cei reutatiosi ai
romanimei; ineinicii voru invedă portarea roma
niloru in acesta adunare, ei voru cercă tote me-
diele, cari le voru fi prin potentia, că se producă
desordene in adunare e se compromită pe romani
— „dara voi Romani!*", strigă unu tribunii, ndeca
„ve vă dă cine-va o palma, intorceti cu patientia si
„cealalta fagia, pene eandu vă bate ora resbunarei
„cei drepte a gentei Romane*, — ^ra miiele popo
rului strigă din profundulu animeloru: „asia vomu
face, asia vomu face invetiatorii noștri!“

CXLII. După uccfi-a, se tienu s. lifurgiti in După ucca-a
beseric’a metropolitana, si intrara in beserica toti, inil'T'u1

,ll|''<..
câti au potutu încape, fara distintiune de unitu e
neunitu — după datin’a cea laudata a romaniloru, distiniiiino
care a ti. enut, u.  penn. e , in i diu a dTe  awe ta-i -di sid e dcounpteă-  ■ siuno.
despărțirea in doue confesiuni, ca deca s’au dusu
de esemplu preoți uniti din Blasiu in beseric’a
neunitiloru din Sabiniu: nu se indoiă nemicu a
cantare împreuna cu episcopulu Vasiliu Moga,
inccpendu cpiscopuJu : Domne strigat'am, si preoții
de Blasiu continuă: se se indrepteze s. c ., — si
după acea datina laudata, ca preoții uniti neuniti
la o lalta admenestră sacramentulu ungerei de
pe urma, la o lalta facea onorca cea mai de pro
urma la ingropatiuni, si chiaru sierbiă împreuna
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s. liturgia. Acesta adeverata fratietate o urmara
romanii si in adunarea dela Blasiu. Acesta fra
tietate a poporului de ambe confesiunile, care
infloresce intre romani fara scăderea unei-a o
celeilalte confesiuni — aduse si pe străini la mi
rare, si dede esemplu stralucitu si cleruriloru de
ambe riturile, cumu au de a ponere la o parte
si ensesi pentru totdeaun’a certele relegiose, candu
vene la medi-locu caus’a comune a natiunei. Acesta

Purhreo coa portare adeveratu natiunale a poporului romanu
naliunale a . P . . . , . p . .
poporului i  tece si pe episcopi, ca se se miratiesca si ei,

cpnresîuiHie —  asi& dumineca după s. liturgia episcopii Joane
infiaticscesi Lemdnyi e Andreiu Schaguna, esindu in medi-

loculu dieciloru de m ii, m ărturisiră, ca „sunt
frați, nu din vr’o fa țiana , ci frați in Cristu, frați
romani, fra ți, cari provoca pe totu romanulu a
uită ori-ce neplăceri trecute, si a se privi cu totii
de frați — (mecar’ de s’aru privi de frați toti epi-
spopii ei totdeauna!) — precumu sunt ai loru epi
scopi." In acestu intielesu cuventâ catra poporu
chiaru ensusi Schaguna— dupa-cumu spune Ga-
zet’a *). Dara tristele evenemente mai din urma
si fatalea desbinare intre capii noștri besericesci,
ce in ver’a anului acestui-a (1852) se dede pe
f;u;ia chiaru prin cerculari publicate prin foile
publice, au comprobatu, ca acea infratire numai
in poporu, era nu si in capii, besericesci a fostu
din anima curata. Ci se nu ne turburamu de
acumu bucuri’a ce o sentimu scriendu cele mai
formose pagine ale istoriei romaniloru din Ardelu.

')  Nro. 39. a. 1848.
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CXLIII. Tutu dumineca demaneti’a după litiu- După mur-
. . 1  « 1  • , ' ffia la 10.orcgia se adună intielegenti a romana in besenc a jUtieiOgen-

catedrale, si tienu conferenția preliminare dela
10. ore înainte de media-di pene la 3. ore după reniiu p,e l'-1 . . . minare petic
media-di. Beseric’a eră plena. Aici se ana m-iu 3. oro <iu:
tielegenti’a romana de statulu besericescu, civile, pa n"'dla d1'
nobilitare e militare din Transilvani’a ; orecâti
din Banatu e dela Crisiu, intre cari insemnamu
pe protop. Bercianulu din Lugosiu; Munteanulu
preotu din Sarcau, e Popdanulu din Sarsigu;
Georgiu Sion, Rusu, Lascaru Roseti, Curius,
Jonescu, Teodoru Moldovanu e alti frați ai noștri
din Moldavi’a, cari anca condecorara adunarea
cu fiinti’a loru de fația. Se află anca in bese-
rica multi unguri e sasi notaveri; toti acesti-a
veniseră la Blasiu la adunarea romaniloru, si
asceptă aici cu nespusa nerăbdare, ce voru face
romanii la acesta adunare natiunale.

CXLIV. Candu intra intielegenti’a romana Diversitatea

in beserica Ia acesta conferenția: era mare diver- 1)Ureri intro

sitate de păreri politice; o mare parte a intiele- iutu;k'ei!uli-
gentiei — atâtu civili câtu si besericesci, — parte
din nepreceperea causei natiunali, parte din ne-
preceperea spiretului tempului, e din necunoscenti’a
poporului romana e a indigentieloru lui, precumu
si din necunoscenti’a politicei natiuniloru colo-
cuitorie, e cu destintiune a unguriloru , cu care
nu se mai ocupaseră romanii pene la acestu tempu,
parte amagiti, unii chiaru si corupti de unguri
— veniseră la Blasiu, că se apere uniunea. Multi
eră preparati prin unguri de a casa, cumu se
vorbesca in adunarea romana. Nu eră neci-o
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intielegere in cea mai mare parte a intielegentiei
romane. Unii eră pentru uniunea unguresca;
altii, de ei eră in contr’a acestei-a, nesciindu
inse, ce ar’ avă de a facere atunci națiunea; altii
veniseră cu planuri pentru cause particulari e
subordonate causei celei înalte natiunali, precumu:
unii eră preparati , cumu se resusciteze e se
apere caus’a romaniloru asupr’a sasiloru; alții cu
planuri de reforme e imbunetafiri scolastice, prin
cari se ne asecuratnu natiunalitatea si facundu-se
uniunea unguresca, despre care densii nu avea
indoela, ca sc vă face; altii cu planuri de re
forme besericesci, de restaurarea metropoliei, de
împreunarea intre uniti e neuniti; altii de a casa
se parasera, cumu se apere pe episcopulu Le-
mdnyi, deca s’ar’ sculare cine-va asupr’a lui, au
dora chiaru ar’ avere de cugetu a-lu scotere din
scamnulu episcopcscu. Firesce, ca caus’a atâ-
toru desarmonii in păreri e planuri jacea nunu-
mai in reutatea e lașitatea multor-a, ci „caus’a
este de a se cercă, cumu dîce Gazet'a, si acolo,
ca romanii pene acumu nu mai avusera ocasiuue
a se cunosce intre sene, a conversă mai a desu
si mai de a prope,“ nu mai tienusera adunari
natiunali, bă neci pentru sinode nu-si mai fre-
mentasera capulu episcopii, că mecar’ in aceste-a
se se intielega romanii asupr’a lipseloru vietiei
loru publice. —

Străinii e inemicii dinafara c dinlaintru ai ro
maniloru saltă de bucuria vedendu atâta desar-
monia intre romani, nutriă acesta desarmonia din
tote poterile e cu tota ocasiunea; si nemica n’ar’
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fi fostu mai doritu e mai placutu pentru inemici,
de câtu că romanii prin deseordia , prin interese
private e particulari ee se abata dela caus’a pu
blica a natiunei, se se faca de risu , si se docu
menteze copilari’a loru in politica.

CXLV. Intr’acea-a poporulu romanu anca
dela 25. martiu astforma se intielesese despre cele
ce eră se se faea in adunarea natiunale, in câtu

Poporulu
eră la unu
cugelu in

caus’n tiuliu-
nalta.

acumu n’ar’ fi fostu nemine in stare a-lu abatere
dela scopulu seu cu ver-ce maeștrii. Poporulu
recunoscea, ca acumu are se pună la o parte tote
căușele private, tote interesele personali, tote pa
timile — afara de patim’a e foculu celu sacru
pentru caus’a publica; cunoscea, ca acumu debe
se se consacre cu totulu pentru caus’a natiunei
întregi.

CXLVI. Nu sufere neci-o indoela, ca de » adunare
. ,  . 7 7 . q numai de in-era adunarea natiunale o adunare numai de nitie- tieiegenu

legenti — civili e besericesei, duna cumu erâ c' “.se,na
© ’  x riculosa

planulu gaiberniului din Clusiu si alu episcopului: Pcnl''" cau-
. , .  ,  . . , . .  s’a natiu-atunci acesta adunare de intielegenti nu facea nai»,

neci-o onore natiunei romane; acești intielegenti,
cari preste to tu , precumu ne invetia durere!
istori’a , neci o data n’au tienutu cu poporulu,
n’au tienutu cu caus’a natiunale, cari in tertipu
rile cele vechi aceptara limb’a schiailoru in bese-
ric’a romaniloru ; cari că nobili ee unsrurira;
suptu calvini se calvinira; suptu Austri’a se fe-
cera lipituri ai catoliciloru e unguriloru; dela
1830. e 1840. incoce vrea se unguresca si popo
rulu; in 1848. vrea se stingă prin uniune tier’a
c natinnalitatea romana, — o adunare de intie-



212

legenti, n’avemu neci cea mai mica indoela, ca
si acurnu in adunarea din maiu, că si in tempu-
rele cele vechi, dă de rușine pe romani înaintea
lumei prin conclusele cele periculose, ce le aru
fi adusu, de cari s’ar’ fi miratu lumea, e romanii
aru fi suspinatu, se nu eră ajunsu poporulu la
acelu gradu de cunoscentia a intereseloru sele,
natiunali si a impregiurariloru celoru periculose,
in cari se află in acestu tempu romanimea to ta :
in câtu se alerge ensusi poporulu la adunare cu
miiele , că se de consultarei direptiunea cea fire-
sca, e se tiena in frenu pe acei popi e invetiati,
cari pote aru fi cercatu se plece adunarea la in-
teresu ungurescu — din neprecepere au reutate.

CXLVII. Astforma eră dispuse animele ro-
maniloru, candu intrara in beserica dumineca de-
maneti’a la 10. ore după liturgia, spre a tienere
conseliu preliminare despre tote acele-a, ce aru
fi de a se facere in diu’a de mane, 15. maiu —
prim’a di a primei adunari natiunali-romane. Eră
adunati toti in beserica. Stă toti asceptandu cu
nerăbdare e ingrigiare. Asceptă toti, se de cine-

intieiegen- va tonu e direptiune consultariloru. Dupa-ce grai
'în beseriĉ  Pu ?in e  cuvente canoniculu din Blasiu Vasiliu Ra-
poftescepo tiu: s trigara toti de tote părțile, e cu unanimitate
Baruntiu se poftiră pe Simeone Barnutiu, se vorbesca. Atunci

Barnutiu, intre celu mai cutrieratoriu aplausu, se
sui pe unu sugestu dinaintea altarelui, e prin o
lamuritoria e critica deducere istorica a starei
romaniloru in Transilvani’a dede direptiune e
nutrementu desbateriloru despre „natiunalitatea e
drepturile limbei romaniloru.11 Barnutiu in discul--
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sulu seu aduse înainte „fote reporturile romani- propunerile

loru cu ungurii, cari totdeaun a i-au asupritu, si despre ccie

acuinu vreu sp-i nemicesca cu totulu, pentru-că
se nu le mai fia periculoși. Uniunea cu tiera un-
guresca o lapedâ cu totulu', din contra, provocă pe
romani la unire natiunale intre sene e confederatium
eu poporele respeptatorie de natiunalitate; era cu
ungurii numai atunci se se unesca, candu roma
nii voru fi, ca națiune, liberi, si candu ungurii
voru respeptă drepturile natiunali. Propuse, că
in adunarea natiunale se se prochiame națiunea ro
mana de națiune libera e independente: se scia toti,
ca romanii nu mai vreu se fia supusi unguriloru,
secuiloru e sasiloru e altoru națiuni. Eomanii se
se lege prin juramentu, ca totdeaun’a ’si voru aperă
libertatea cu poteri unite, si ca nemicu nu-i vă
abate dela caus’a natiunale, pene nu o voru scotere
la cale. .Romanii se nu lase numai pe episcopi, ca
se fa  procuratori in caus’a natiunale, cumu au fostu
pene acumu, ci caus’a natiunale se o iee asupra-si
tota romanimea, adeca comunitățile romanești.* —
Barnutiu, dupa-ce propuse e lamuri aceste punte
in discursulu seu , la care luara parte si alti
romani dintre cei mai de fronte ai gentei romane,
precumu Laurianu, Baritiu e altii — in urma pro
vocă tota adunarea din beserica, că se-si dă fia-
care părerile sele; nu s’a aflatu inse neci-unulu,
care se di’ca ce-va in contr’a princepieloru de li
bertatea romaniloru, ce le desfasiurâ Barnutiu e
le intarira cei mai renumiti barbati ai romaniloru. Propunerile
Propunerile fura aceptate tote cu unanimitate e cu iui Barnutiu

. H  ... se acepla cunespusa însuflețire din partea a tota adunarea. nnoniniitalo.
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Bar- CXLVIII. Dupi Barnutiu nemine altuia nu
"ne 'i'u "n"" mai tienîi de lipsa a perdere tempulu cela scumpii
nu» <ie hpsu c u  o r a țju n j ■ C!l-ci cuventulu lui Barnutiu câștiga

a perurare. • °
pentru principiele libertatei natiunali pe tote ani-
mele cele bune e desarmâ tote animele cele rele;
acestu cuventu atâta influentia magica eserse asu-
pr’a a tota adunarea, in câtu tote părerile, tote
ideele e cugetările diferitorie de mai nainte — in
acesta momentu tote se cuntopira in cugetarea
natiunale. Poteai legere si pe fa ci ele acelor-a,
cari eră cunoscuti uniunisti, ca acuma sunt cu
totulu pentru caus’a natiunale si in contr’a uniu-
nei. In acestu momentu se convinseră toti si se
petrunsera de adeverulu causei natiunali. Din
aintea capacitatiloru celoru mai mari ale natiunei
se perdura si in profundulu animeloru, că umbr’a
dinaintea sorelui, tote ideele antinatiunali, fia fostu
aceste-asi sdu precugetate seu din amagire.

Puntele in Deci tota adunarea cu unanimitate se invol in
h't'îe- urmatoriele; „adunarea din 15. maiu e adunare

lețenti’u m ge n e r a le natiunale a qentei romane din Transilva-
ni’a; adunarea generale natiunale-romana in diua
de mane se proeltiame serbatoresce libertatea e inde
pendenti’a natiunei romane; se depună juramentu
de credentia imperatului e natiunei romane; se se
sterga iobagia; romanii se proteste in contra uniu-
nei Transilvaniei eu tier'a unguresca.* — Natiuna-
listii plangea de bucuria, uniunistii amutira, re
negatii veniâ pe întrecute, imbraciosiâ pe natiu-
nallisti e profitea ca sunt romani; singuru duș
manii romaniloru eră superati, si străinii in vedea
reînvierea e desceptarea cea inaretia, e venito-
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riulu celu mare alu romaniloru ; ungurii e sasii
se convingea, ca națiunea romana nu este asiă,
cumu o calumniă densii, acest-a este o națiune
asuprita, dara plena de gravitate, o națiune ma
tura, si are conscienti’a drepturiloru sele , o na
țiune, preste care din acestu momentu națiune
străină nu vă mai domni.

CXLIX. Conferenti’a se desfăcu la 3. ore i.n 3. oro

după media-di, s’au resipitu toti si s’au dusu la j,u'“
pr  randiu in cea mai sincera concordia, fratia e pr
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entusiasmu de libertate natiunale. La prandiuri se «iucu ia
, . ,  . , T  t . prandiu.— sta mai multe mese intense. In curtea epi-

scopesca mes’a eră așternuta pentru 200. per-
sone. In semenariu pentru 60. Asemene si la o
ospetarla condusa pentru 150. persone; ci in se
menariu e in mănăstire numerulu ospetiloru fii
cu multu mai mare, de cumu s’a fostu proiep-
tatu. Asemene eră mese intense pre la canonici
e altre case private. La prandiuri se redicara
mai multe toaste pentru imperatulu, pentru osta-
simea statiunata in Blasiu, pentru națiune, pen
tru tenerimea romana, pentru celelalte națiuni
din tiera etc.

CL. Intr’acea-a după prandiu se desceptara Dopa pron-

multi din romanii intielegenti — preuti e civili s“"p""n.
cei-ce eră pentru uniune, si-si aducea a mente ca ci "u

. . , vorbiră Innumai că de unu vieu de rapirea natiunale cea conroiinti’n
momentanea in conferenti’a inainte de prandiu, d'u bescl‘ca’
incepura se se planga ca ei nu vorbiră nimica
in conferenția, confusiunea loru cea mai mare
era, ca intorcundu-se a casa dela adunare nu se

Istorl'a Romaniloru. tom. II. de A. Papiu. 23
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voru pote justificare înaintea aceloru unguri, cu
cari se intielesesera, cum-ca voru aperă uniunea
in adunarea din Blasiu. Deci uniunistii romani
tienura conseliu, cumu aru pote nimicire deter-
menarile de demaneti’a. La poporu n’avea trecere,
pe acest-a indesiertu cercă se-lu amagesca; ca-ci
poporulu romanu precepea caus’a natiunale din
temeiu mai bene de câtu cea mai mare parte a
intielegentiei; deci uniunistii se dedera pre langa
tribunii poporului. Vrea se-i convingă cu argu
mente despre folosele uniunei. Bă vrea se-i
corumpa, in defeptulu argumenteloru , cu auru.
Tote indesiertu. Caus’a natiunalitatei eră mai
pre susu de tote argumentele, mai scumpa de
câtu totu aurulu lumei, si numai curatî’a carap-
terului tribuniloru poporului e credenti’a loru
cea probata catra națiune se potea asemenare cu
puritatea aurului probatu in focu.

Luminccti CLI. Dumineca după media-di la 5. ore drasi
’!11Jpj' s e  tienii conferenția intre intielegenti. In confe-
ĥitkieVen111 r e n ^’a  de după media-di stetera fașia si episcopii,

u ’a in bcse In acesta conferenția vorbiră si din acei romani,
cari eră cunoscuti că aperatori ai uniunei. Intre
altii vorbi Paulii Dunca dela Sabiniu, dara vorbi
de totu in sensu natiunale. Dela nemine nici-
unu cuventu nu se audi in contr’a princepiului
natiunale pentru uniune. — In conferenti’a de
după media-di obieptele princepali fura: caus’a

So detenții- advocatului Michesiu, care eră in prensoria un-
h° fubernîu gu r e s c a » cumu si a altoru preoți prensi , publi-
pentru eu- c a r e a  gtatariului, maltraptarca romaniloru preste
bcroroa lui 1  x

Michesiu. totu pentru semtiementele sele natiunali. Eră o
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adeverata scena, candu Joane Suciu dela Clusiu,
aducundu in mediloculu adunarei in beserica pre
tatalu lui Michesiu, ’si puse man’a pe caruntulu
capu alu acestui-a, ’lu aretâ adunarei, descrise
cu colori viie dorerea parentelui si a tota națiu
nea pentru celu mai credenciosu fiiu, meritele e
inocenti’a acestui-a, care totuși sufere in prin-
soria la unguri; „acdst-a fii singur’a ocasiune,
scrie Gazet'a, la care se manifestă in adunare
unu necazu si inversiunare , precumu merita na
tu ra  lucrului." Se denumi o comisiune, că se
concepa pe dio'a adunarei de mane o rogamente
catra guberniu pentru eliberarea advocatului Mi
chesiu. Totdeodată se motivă si tramiterea unei
deputatiuni din partea adunarei la guberniu in
acesta causa. Eră vorb’a , cine se fia membrii
deputatiunei — betrani o teneri. Aci se se în
semneze, cum-ca pre acestu tempu atâtu de mare
eră terorismulu ungurescu, incâtu nu ver-cine
cutediă a luare asupra-si acdsta sarcina inocente.
Adunarea eră forte seriosa e superata pentru su
ferindele nemeritate ale lui Michesiu e altoru ro
mani : atunci Janculu propuse de deputati pe
orecâti consistorialisti betrani dela Sabiniu e dela
Blasiu e alti barbati romani, dîcundu : „se se tra-
mita de deputati omeni betrani e cu autoritate,
era nu teneri; ca-ci, de se voru tramite deputati
teneri, acesti-a nu voru asceptă, că gubernatulu
se le deschidă usi’a." Seriosetatea e superarea
adunarei se prefăcu intr’unu risu alacre — acep-
tnndu-se propunerea.

CLII. Totu in acdsta. conferintia de după me-
23*
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rea unei de-
pululiuni la
Alba-Juli’u

după prepo-
silulu Sim.
Craioicu.

se doterme* diadi se determenâ unanimu, ch se merga o de-
n.i lumitc pu t a t ju n e  ja  Alba-Juli’a, se duca faima de bucu

ria veteranului natiunalistu Simeone Crainicu, care
in urm’a procesului dela 1843 — 45. in contr’a
abusuriloru e pasiloru antinatiunali e antibeseri-
cesci ai episcopului se află detienutu aici pentru
meritele sele, — si se-lu chiame in numele na-
tiunei la adunare, câ se iee parto si ensusi din
bucuri’a serbatorei reinvierei natiunei, pentru a
cărei aperare sufere. Deputatiunea merse de-lu
cliiamâ; dara betranulu prepositu nu se infașisiâ
la adunare.

CLIII. Cu acesta ocasiune unulu din mem
brii adunarei motivâ: se se de ertatiune si se se

Unulu din
adunare pro
pune câ se

se reccpa cel asiedie ^ra in diregutoriele loru protopopii e pro-
scosi din de- fe s orii e cei-alalti teologi scosi de episcopulu unitu.
reg*iit(>rii in . °  . x  .
unn’a pro- Acesta propusetiune o reimpinse Barnutiu cu
episcopulu. demnitate de barbatu — cumu dîce gazet’a un-

guresca Erdilui Hirado — dicundu : -acest-a este
Respunsulu °  , 17

iui o causa, in care n’are locu ertatiunea, ci dreptulu
debe se se respepteze, si din dreptu se se repună
in deregutoriele lo ru , nu din g ratia , pentru-ca
fara cale au fostu dati afara; — acumu inse totu
romanulu adeveratu are se pună la o parte tote
căușele ei interesele private, ei se stă toti de caus’a
natiunale, pene o voru scote la cale.“ Obserba-
tiunea lui Barnutiu o aprobă tota adunarea; en
susi episcopulu, care eră de fașia, n’a avutu ce
se dîca nemica.

Cu aceste-a se incheiâ conferinti’a de după
mediadi.

CLIV. Pene candu se tienea conferintiele in-
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tieleo-'mtiloru in beserica, atâtu înainte câtu si invetiaturiio
°  i . tribunilorudupă mddiadi, pene atunci tribunii poporului: ca trapoporu

advocati, cancelisti, ju riști, clerici e studenti — tfc°Xi'00’0-
invetîă afara de beserica de pe petr’a besericei rintieie iux

0 beserica.poporulu , care impluse forulu Blasiului e crescea
pe totu momentulu , si întrebă pe tribuni despre
tote cele ce se lucră inlaintru in beserica; dra
tribunii le spunea cuvente de mangaiare, le tie-
nea invetiaturi politice natiunali, si se intielegea
împreuna despre modulu, cumu se scota la cale
caus’a natiunale mai usioru e mai securu. Despre
portarea poporului afara de beserica suptu cur-
sulu conferintieloru scrie Gazet’ai „intr’acea-a
poporulu, care impluse piati’a , si alu cărui nu-
meru după socotel’a mai multor-a crescuse la 40.
mii, condusu si invetiatu de junime se portâ cu
atâta lenitate si ascultare, câtu insufla cea mai
dorita încredere pentru totu cursulu desbateriloru
urmatorie, cumu si respeptu si recunoscere in
ochii altoru națiuni, dintre cari anca veniseră
mai multi ensi că ascultători . . .  Ostasî'mea ver-
candu se aretă, eră priimita de catra poporu cu
cele mai sgomotose vivate, in câtu acea-asi n’a-
vii in locu alta de a face, de câtu a dă salve."
Asemene scrie si Organului „afara din beserica
tenerii oratori invetiă poporulu ascultatoriu cu
sete cuventele plene de însuflețire si mangaiare.
Diu’a eră din cele mai frumose, limpede-se-
rene.“ — Sdr’a forulu fii iluminatu, e poporulu
se respandl pe la cortele intru tota lenitatea. Lunl 15/3.

„Organulu Natiunale" asiă începe descrierea ™'"“; Ș10'
sieaentiei dm 15./3. maiu: „Diu’a acdst-a, de mii °du,|Urel na-

liuuaLL
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La 6. ore
domaneliu
sierbitiu
iluinne-
dieescu.

La 8. oro
poporulu

adunatu În
aintea bcse-

ricei.

Catra 10.oro
comisarii
guberniali

vinu la adu
nare, câ se o

deschidă.

de omeni insetati de libertate câ diu’a rescum-
perarei asceptata si de multi tem uta, resari. Ea
fu togm’a câ si cea de dumineca stralucitoria in
frumosetia. Spre câștigarea tenipului dumne-
dieesc’a liturgia se ticnii la 6. ore demanetia,
candu deodata se cantâ imnulu: Imperate cerescu,
spre chiamarea ajutoriului dumne-dieescu, ponti-
ficandu prâ-santi’a sea episcopulu Joane Lemenyi
cu 12. asistenti. “

La 8. ore dandu-se semnu cu clopotulu celu
mare alu catedralei, preutîmea cu partea civile-
militare se adunâ dinaintea catedralei, unde pe
estrada erâ puse in ordu scaunele si mesele. Po
porulu la cuventulu tribuniloru intru o minuta se
despart! in cete si uditie. Atâtu erâ de asculta-
toriu acestu numerosu poporu." Mai incolo spune
Gazet’a: „La 9y2 ore o deputatiune alesa de adu-
nantia chiamâ pe comisarii guberniali: Ludovicu
Szabo conseliariulu si baronele Nicolau Bânnfy
supremulu comite, cari si veniră in costumu de
parada cu sabiele incinse." Aci insemnamu, ca
portarea de eri cea plena de gravitate „intre mar
ginile cuvenintiei, fara nici-o agitațiune, si in cea
mai mare lenitate“ (— vorbele comisariloru catra
guberniu —) au pusu in uimire pre toti străinii:
comisariloru guberniali neci in mente nu le veni,
câ se provoce poporulu a se depărtare dela adu
nare seu chiaru se-lu resipesca cu putere armata
— dupa-cumu sunâ ordenile guberniului si in-
struptiunile comisariloru: comisarii, câ omeni in-
tielepti, nu se ticnura de decretele guberniali, cari
nu erâ amesuratc neci dreptului, neci impregiura-
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riloi'u ; ci, nunendu la o parte decretele e instrup-
tiunile guberniali, se conformară după impregiu-
rari e fecera ensisi instruptiunea despre tienerea
adunarei natiunali. Instruptiunea făcută de co
misarii guberniali, era nu de guberniu, suna:

-1) Consultarea este libera, dara acest-a asîâ instroptiu-
” '  . . . . .  nea facula

„se curgă, câ fia-care se ’ tiena înaintea ochiloru de comosari
- T  i  , • pentru tiu*„detorentia ce curge din creaenti a catra maie- u e r c u  adu-

„state e catra patria.“
„2) Nemine se nu agiteze mas’a poporului ce-

„lui necunoscutoriu de politica, se nu o duca la
„cale ratecita, ci fia-care mai intielegutoriu e vorbi-
„toriu la poporu se se adopere a convinge, in nu-
„mele guberniului regescu că representantelui ma-
„iestatei, pre toti cei de fașia, câ se fia ascultă
to r i  de mandatele mai înalte, si câ tieranii,
„asceptandu in pace legea despre încetarea per
p e tu a  a relatiuniloru urbariali de pene acumu,
„ce preste puținu se vâ aduce e serbatoresce se
„vâ publicâ — se implinesca regulatu sierbitiele
„urbariali de pene acumu. Ca-ci“

„3) cum-ca ac^st-a este si vointi’a maiestatei,
„se vede din propusetiunea 4. tramisa dietei, ce
„se vâ tienă in 29. maiu“ (aci urmeza propuse
tiunea).

„4) Câtu zace la anim’a maiestatei fiîtori’a mai
„buna sorte a natiunei romane, areta si propuse-
„tiune 6.“ (urmeza).

„5) Numai celoru chiamatî la aedsta adunare
„e numai patriotiloru- este ertatu a vorbire la po-
„poru.“

„6) Deca seu ver-unulu de tiera străină ar’
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„cutediă se agitezc poporulu, sdu fire-ar’ si pa
tr ic iu  , se ar cutediă a mișcare in contr’a prin-
„cepieloru prememorate, seu ddca cum-va ar’ atin
g e re  person’a orecui: sie se-si impute neplacut’a
„urmare” *) (subscrisi amendoi comesarii).

se leg-u de- Venindu comisarii guberniali in adunare cu
sinipuunc" decretele guberniali pentru deschiderea adunarei
e se decbide e  c u  instruptiunea acumu descrisa, e cuprensi de

adunarea. 1 . . .  1

catra adunare cu cuvenentia: in fienti’a loru de
fația s’au lesu acele decrete; era puntele instrup-
tiunei le lese e le esplicâ episcopulu Schaguna.
Si asiă se deschise adunarea.

Comisarii se După aceste-a comesarii se departara din adu-
deporta dio

adunare.
CLV. Acumu se escâ o disputa ferbente in-

luticiee-entii tre intielegenti inaintea besericei: unde se se tiena
undase'"» siedentiele adunarei natiunali? Unii tienea: că adu-

tiena aduna. r e a  g e  g e  |-je n a  jn  beserica, unde in urmarea de-
creteloru guberniali de mai nainte catra episcopi
numai „cei specialminte convocati* se aiba dreptu
se intre, — acesti-a eră toti romanii uniunisti,
cari numai acolo nu cutediă a vorbire, uude eră
poporu; altii di'cea: se se tiena aci inaintea be
sericei, unde pre estrada se voru consultă intie-
legentii, era conclusele se voru publică spre acep-
tare poporului adunatu in foru; omenii poporu
lui nu vrea se eschida pre nici-unu romanu dela
consultarea in caus’a natiunei, acdst-a după se
tea cea mare de libertate a poporului eră si preste
potentia. Pentru acea-a ne-cumu in beserica, dara

J) Documente XIII.
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nici chiaru in foru dinaintea besericei se nu se
tiena adunarea, ci tota adunarea se esa in pra
tulu din susu de Blasiu; ca-ci „de si este pră-
vastu forulu Blasiului, de mulțimea acuretoriloru
deveni pră-strimtu. Eră tema, ca pre langa tota
ingrigiarea, starea celoru de fația de caldur’a di-
lei si desimea poporului vă se .fla nesuferita" —
scrie Organulu. Afara de aceste-a mai di’cea ome
nii poporului, ca instruptiunea coinisariloru fă
cută pentru adunare e publicata, de care avemu
de a ne tienere, nu numai nu memoreza despre
tienerea adunarei in beserica, ci vorbindu despre
cuventari la poporu, supune tienerea adunarei
suptu ceriulu liberu. Intr’aceea eră făcute tote
despusetiunile cuvenentiose pentru tienerea adu
narei afara in p ra tu , se redicase acolosi o cate
dra in mediloculu pratului, se asiediara mese e
scaune pentru cei mai de fronte ai natiunei, o
mare parte a poporului se si trăsese in campu:
candu Simeone Barnutiu se intorse catra episcopi Barnutiu

dîcundu: „poporulu ve ăscepta, că se veniti in Cp™cop?,Pso
campu la adunare, unde s’au facutu tete despu-
eetiunile pentru acdst-a.“ Nemine nu mai grai in
contra, ci concludendu-se cu unanimitate „ca adu
narea se se strămute pe campu la largu in pratulu
din susu de Blasiu11: se trase campan’a cea mare
a catedralei, ei se sculara episcopii e toti intie-
legentii inainte, era in urm’a loru se redicara mul
țimea de poporu, ce se mai află in foru, ei ple
cară cu totii catra pratu.

CLVI. înainte mergea flamur’a cea mare tri
colore a natiunei romane, pe care stă inscriptiu-

68a 1Q campu
la loculu
adunarei.

Pleca toti
catra campu
in celu mai
minunata

ordu.

Flnmur’a
ualiuuale,
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nea auria: „VERTUTEA ROMANA REÎN
VIATA." Despre inscriptiunea ac^st-a insem-
namu, ca este inscriptiunea de pe flamur’a rege-
mențeloru romane din Transilvarii’a , data de M.
Teresi’a, cu ocasiunea redicarei regementeloru.
„Virtus Romana Rediviva." Ac^st-a eră si pe
sigilele regementului dela Nasaudu la inceputu:
„V. R. R.“ Colorile flamurei eră: veneții, roșiii,
albu — feție luate după imbracamentulu popo
rului romanu, cari fcție totdeodată eră si colo
rile cele vechi ale Transilvaniei; ^ra nu colori
muscalesci, cumu calumniă ungurii, si cumu cu-
tediâ a-i calumniare publice in diet’a unguresca
chiaru si vicariulu episcopescu dela Hatzegu Con-
stantinu Papfalvi, care este romanu de nascere,
si a fostu fația si la adunarea dela Blasiu ')■ De
a supr’a flamurei pendea o frundia negra-galbena

Vicariulu
Papfalvi cu
flamurile

muecalesci.

*) Cum dîcu, si precumu vomu vedb si in tom. I I I . ,  un
gurii indata după adunare, atâtu in diurnarie , câtu si
in diete, ba guberniulu din Clusiu si cancelari’a de curte
din Vien’a chiaru si in rcpresentatiunile catra Majestate
vrea se negresca adunarea romaniloru din 15. maiu, ca-
lumniandu-i, ca la Blasiu au redicatu flamure musca
lesci — acea-a ce si ungurii sciă ca nu e adeveratu.
Redaptorele Georgiu Baritiu avu dispute de ore întregi
cu Wesselenyi celu orbu despre flamur’a romaniloru.
E ia vicariulu Papfalvi, care apucase deputatu ungurescu,
in urmatoriulu tipii se dechiară in diet’a unguresca de
spre flamur’a romana : „Rosindu audii mai încolo a se
,,memora si acea-a, cum-ca in Blasiu a fostu intensa
,,flamura muscalesca. Acest-a me dore că pre unu mem-
,,bru alu natiunci romane, ca pre pamentu nu e națiune,
,.asupr’a carei-a natiunalii mei se simtă mai mare anti-
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— colorile imperatesci. — Poporulu urmă, in cea
mai minunata ordene, impartîtu in cete suptu
conducerea tribuniloru, „de cari eră ascultatoriu
poporulu preste tota cugetarea" (Organulu). In

„patia, că chiaru in contr’a muscalului, catra care a se
„lipi se inculpa. Eu nu cîinoscu colorile toturoru na-
„tiuniloru. Eu nu sciu de ce colore au fostu flamurele
„din Blasiu : noue ni s’a spusu, ca sunt de colore na-
„tiunale romanesca. Cu acest-a ne insielara dara. Cu
„plecatiune me rogu , se bene-voiesca staturile a pomi
„si pentru acăst-a cercetare, ca cine a fostu autoriulu
„acei flamure, si că necredentiosu infidelie — se se traga
„la nota, ca pentru ce a adusu in compromisiune pe o
„natiuife de omenia. Acest-a mi e proieptulu.“ (Pirulva
hallottam tovâbbă aztis emlitettni, hogy Balăzsfalvăn
muszka zăszld volt kituzve. Ez făj nekem mint az olăh
(părintele Papfalvi neci pe acestu tempu nu dîcea român
după conclusulu dela Blasiu) nemzet tagjănak, mert nincs
nemzct a’ foldon, mclly irănt vereim nagyobb ellenszen-
vet ărcznenek, mint dpen a’ muszka, mellyhez szităssal
vădoltattnak. 6n  minden nemzet szincit nem ismerem.
En ncm tudom mifcle szinuek voltak a’ balăzsfalvi lo-
bogok: nekiink ugy adtăk elo, hogy olâh nemzeti szi
nuek. Ezzel tehăt meg csaltak bennunket. Alăzatosan
esedezein , meltoztassanak a’ t. rr. ez irăntis nyomozăst
inditni, ki volt azon zăszld szerzbje, ’s mint liutelen no-
tăn megpereltettni, miărt hozott egy becsuletes nemzetet
compromissidba. Ez inditvănyom.)“ Asiă vorbi Pap
falvi. Gubernatorele intrebâ de staturile tierei „dâca
vcrescu cercetare si pentru flamurele din B lasiu^1, Atunci
ungurii strigară: „se le lasamu intru atât-afl (Vcdi Ko-
lozsvări Hiradd 1848. Nr. 9. p. 34. e Organulu Natiu-
nale 1848. Nr. V. p. 21.) Domne ferescc pc romani de
deputati de acesti-a. candu voru avă deputati natiunali —,
in contr’a caror-a ungurii voru debă se-i apere pc ro
mani !
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acdsta procesiune maretia se inaltiara mai multe
flamure natiunali e imperatesci cu diferite inscrip-
tiuni de „libertate e independentia natiunale;u cre-
dentia nenfranta catra națiune e tronu;“ „neci-o
uniune cu tier'a unguresca. “ In acesta procesiune
poteai vedă mulțime de romani, cari pene acumu
trecea că unguri, fiindu-le rușine de numele ro-
manu, i poteai acumu vede rusinandu-se de rate-
cirea loru de pene acumu, e pe întrecute apucă
de brașie pe cei mai mari romani in calea ca
tra pratu.

Astforma ajunse totu poporulu romanu in
campu la comitie.

Elementele CLVII. înainte de a trece la formarea e or-
adunare! din . ,  . . . . . .
15./3 . m aiuganisarea adunarei natiunali in campu: se cer-

cetamu elementele, din cari eră compusa acdsta
adunare. Elementele adunarei le areta cărțile
convocatorie ale episcopieloru, dara nu deplenu;
convocatoriele consistoriului din Sabiniu (episco-
pulu Schaguna anca nu venise dela Karlowetz)
chiama la adunare „pe protopopi si pe cei mai
preceputi si mai descepti din partea mirenesca,'1' de
unde se vede cum-ca Sabiniulu chiamâ pre toti
romanii, pentru ac^st-a neci nu plăcu unguriloru,
cari si-au aretatu neplăcerea in dieta, asiă câtu
si unu romanu vicariulu Constantinu Papfalvi,
care apucase deputatu ungurescu, si care pro-
ieptâ in diet’a unguresca cercetare asupr’a flamurei
natiunali, dîcundu ca ar’ fi muscalesca — totu
acestu Papfalvi tienii in cuventu pe unguri si in
caus’a adunarei dela Blasiu, dicundu ca nu ă
legiuita, pentru-ca nu debea se se adune atâtu
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poporu, si punendu culp’a pe sabiniani, pentru
ce au chiamatu si poporu la adunare. Cuventulu
lui Papfalvi suna: „S’a dîsu, cum-ca cursulu
„adunarei dela Blasiu a iostu nelegiuitu. Asiă
„este, si eu anca recunoscu; ei! dara ar’ debă
„cercetatu, cine a fostu causa la. acest-a. Noi
„capetaramu ordenea episcopului nostru, că ame-
„suratu ordenei mai inalte, numai persone mai
„cu precepere, precumu protopopii eparchieloru,
„preuti se venia la adunare. Dara nu asiă fece
„cea-lalta parte, care afara de preoți chiamâ si
„alte individe. Acest-a dara e escesu meritatoriu
„de pedepsa *).“ Cumu vedemu Papfalvi precumu
făcuse flamurele natiunali de muscalesci: asiă
face nelegiuita si adunarea natiunale, pentru ce
mersera la adunare si mireni afara de protopopi
si preoți, comisarii guberniali recunoscură adu
narea; diet’a unguresea, luandu la pertraptare
lucrările adunarei in fapta o recunoscu: singuru
Papfalvi care eră vicariu episcopescu la Hatiegu,
mai nainte preutu roraanescu la Hunedora, era acu-
mu inaintatu canonicu la Blasiu, singuru Papfalvi
vrea se faca adunarea romana nelegiuita. Lui nu-i

*) Mondatott, hogy a' baldzsfalvi gyiilds folyama tOrvdny-
telen volt. Ugy van, enis elismerem; âmde ki kellene
nyomozni, ki volt ennck oka. Mi vettiik piispbkunk
rendelciet, hogy felsubb rendelet tartalmăhoz kepest,
csak ertelmesbb egyenek , mint cgyhăz keruleti espere-
sek, papok jelenjenek meg a’ gyiilesre. Nem igy a’ md-
sik rdszen. hol a’ papokon kiviil mas egydnekis megvol-
tak hiva. Ez tehât lenyitest drdemlo kihâgds. Vedi ace
sta cuventn in Kolozsv. Hiardo. 1848. Nr. 9.



22fi

placea adunarea, pentru-ca a venitu poporu,
care n’a vrutu ee se unesca cu dușmanii sei.
Vedi asiă voru fi facutu si in tempurele trecute
calvinii si unitarii cu romanii, ca totdeaun’a a
fostu câte-unu protopopu, care bea, mancă si amblă
la venatu cu ungurii, si apoi in adunari vorbiă
in numele romaniloru, ca vreu se fia unitari,
calvini — ca vreu uniune cu ungurii; asiă se
voru fi calvinitu si unitu cu ungurii si in tempu-
rile de de multu Hatieganii si Hunedorenii, cari
eră supusi jurediptiunei superintendentiloru ungu-
resci. — Episcopulu dela Blasiu in cartea sea
convocatoria x) chiama la adunare „singuru pe
protopopi cu unii barbati preceputi, adeca: cari au
zelu spre națiunea sea si cunoscenti'a tierei si a
drepturiloru omenesci si politice din protopopiatulu,
in care s’ar' află;"' curau se vede dara din aceste
cuveiite ale episcopului de Blasiu, nu singuru
protopopimea ă chiamata la adunare, curau dîse
Papfalvi catra unguri, c'i si civili invetiati, care
au caretatile însemnate de episcopulu, cari care-
tati nemine mai bene nu le potea numeră de-
cumu sunt numerate in acesta convocatoria; in-
tr’acea-a episcopulu de Blasiu — provocandu-se
la decretulu guberniale — opresce poporulu dela
adunare, dicundu ca „numai indesiertu cu im-
pedecarea economiei ar' face ostenii'a, si cumca si
dealtmentre protopopii despre amendoue părțile cu
natiunalii, cari voru veni, la mare numeru voru
sui." —  Afara de chiamatii episcopesci veniră

*) Vedi convocatoriclc Sabinitiliii e Blasiului: Docum. VIII.
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la adunare si preoți mulțime de tote părțile; apoi
seculari — asiă câtu se pote dîce, ca tota intie-
legenti’a romana a fostu fașia la adunarea din
15. Maiu — unii veniră că chiamati, cei-alalti
au venitu de sene; romanii transilvani ce se află
in tier’a romanesca anca properara a venire la
adunarea fratiloru loru, precumu: A. Treb. Lau-
rianu, Vasiliu Maiorescu, Petru Suciu, Juniu
Armatu s. a . ; altii se infatjiosiara prin scrisori,
precum: prof. Joane Maiorescu, care anca inainte
de adunare aretâ pe largu indigentiele romani-
loru — indemnandu-i se et& de caus’a natiunale,
— asiedere scrisese de mai nainte si Laurianu —
indemnandu pe romani se se adune nu 2. 3. mii,
ci 20. 30. 40. etc. mii. Afara de protopopi si de
intielegentii seculari, numerulu celu mare si orna-
mentulu adunarei ’lu f ;cea miiele poporului, care
venise la adunare chiamatu numai de spiretulu
seu si de dorulu mantuirei natiunali — poporulu
veni pentru acea-a, pentru-că se vedia ensusi de
caus’a sea, si pentru-ca nu se incredea numai
celoru invetiati, mai alesu se temea forte, ca
acesti-a voru ticnă cu ungurii, — precumu vedu-
ramu si intr’altu locu din poporu numai acei-a
nu veniră, cari nu potura din caus’a pedeceloru
ce le punea ungurii. Asiă-dara adunarea natiu
nale din 15. Maiu eră comnusa din ambii epi-
scopi, capitularistii din Blasiu, consistorialistii
din Sabiniu, protopopii de ambe confesiunile,
preoți multi de ambe confesiunile, tota intiele-
genti’a seculare e miiele de poporu. — Afara
de romanii transilvani fecera onore adunarei cu
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fiinti'a loru de facia si frații romani din Molda-
vi’a, Banatu e dela Crisiu, cari i memorarainu
intr’ altu locu. Venit’aru fi multi si din tier’a
romanesca, dara guberniulu de acolo nu vrii se
le de pasu, neci chiaru inspeptorelui Joane Maio-
rescu, cu tote ca eră transilvanu. — Adunarea
romana, fiindu publica, fii cercetata de mai multe
notabilitati străine, mai alesu unguri si sasi;
veniră la adunarea romana si ungurii si sasii de
prin satele vecine, si anca ungurii săteni se imbiă
se se faca romani, ^ra tribunii le spunea, ca
„romanii nu s’au adunatu, că se faca romani
pe unguri, ci că se-i scape pre toti din sierbi-
tutea, cu care au fostu ingreuiati pene acumu;
asiădara romanii se fia romani, ungurii se rema
nia unguri e toti frați intre sene;“ cari cuvente
audmdule ungurii, răpiți de bucuria nu sciă ce
se mai graesca, dara ajunge ca si dupa-ce s’a
stersu sierbitutea, ungurii acesti-a credea si dîcea,
ca adunarea dela Blasiu a stersu sierbitutea, si
preste totu anulu sătenii unguri tienea cu romanii.

Cumu vedemu dara din cele dîse pene acumu,
partea cea mai mare a adunarei eră nechiamata;
dara atâtu episcopii câtu si comisarii guberniali
vedura in urma, ca ă cu nepotentia a eschidere
dela adunare pe cei nechiamati, si cu distintiune
pe poporu; deci adunarea o recunoscură toti,
chiaru si comisarii, de adunare generale natiu-
nale, la care toti au dreptu de a luare parte e de
a vorbire, tienendu-se numai de instruptiunea co-
misariloru, care o vedtlmu mai susu. La obser-
batiunea unui-a, ca la adunare nu pofti se fia de
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câ(u patrioti — care obserbatiune se parca ca suna
mai alesu lui Laurianu, Maiorescu si celorlalți,
cari eră profesori in Romani’a — episcopulu Le-
menyi refleptâ, ca acesti-a sunt romani ardeleni,
si nu li-se pote pune neci-o impedecare.

Din aceste-a potemu cuijosce elementele adu-
narei din 15./3. maiu.

C L V ni. Ajungundu multîmea in pratu , in Ajungundu

medi-loculu acestui-a se forma unu cercu mare
impregiurulu tribunei, in acestu cercu se asie-
diara cei mai de frunte ai natiunei: preofimea,
noverimea, invetiatii e altii. . Giuru impregiuru
in largulu prafului miiele poporului. Poporulu
la provocarea tribuniloru intr’unu momentu se
imparti in uditie si cete, printre cari poteai trece
si cu trasurile. In aceste uditie e cete, ce le
formă poporulu, si cari mariă frumoseti’a e gran-
diosetatea adunarei, se redicara pe la locurile cele
mai depărtate dela tribun’a centrale mai multe
tribune, de pre cari interpretă tribunii poporului
desbaterile e conclusele adunarei. Diu’a de 15.
maiu eră un’a dintre cele mai strălucite dile —
limpeda-serena, si că unu campu verde e inflo-
ritu in auri’a primavera eră inteusi pre campu
fiii României; eră căldură ferbente, e poporulu
stă numai in cămeși albe, incinsi cu sierparie;
pe feciele loru documentă o seriosetate adeveratu
romana, că intru o adunare, unde tienea conse-
liu poporulu „despre scaparea republicei“ ; pe
feciele loru poteai lege tote dorerile trecutului,
e tote vertutile, cu cari se mantuesca presentele

pratu . intie-
legenti’a se
Hbicdia in
cercii iu

medi-locuiu
□dunărei;

impreg'iuru
iniielc popo
rului impar'
tilu  In cele.

Is lori’a Romani lorii. lom. I I .  de A. Peplu. 24
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e venitoriulu natiuneî: seriosetate in adunare,
eroismu in resbelu, deca se cere.

Episcopii se CLIX. Formandu-se adunarea in campu in
de presie- acestu ordene minunatu „ ce mai alesu din par-

narcî 'nu'cii ê a  poporului s’a tienutu cu cea mai eeemplare
epis*pi, ci scumpetate“ (Orcanului: lucrarea mai antaia a

adunarei fu prochiamarea amboru episcopiloru de
presiedenti ai ndunarei natiunali; adunarea i aceptâ,
dara totdeodată dechiarâ poporulu, ca pre epi-
scopi i acepta de presiedenti ai adunarei natiunei
romane, inse „nu ca episcopi, d  câ romani.11 Adu-

vico-presie- narea natiunale mai alese pre langa presiedenti
crotnrii.0 si doi vice-presiedenti pre prof. Simeone Barnu-

tiu e redaptorele Georgiu Baritiu. Apoi 10. se
cretari : canoniculu Timoteu Cipariu, protopopulu
Joane Popasu, profesorele A. T. Laurianu, prof.
Demetriu Boeriu; adv. Jacobu Bologa, concipi-
stulu la tesaurariatu Pauru Dunca, asiesor. la
județiulu montanu Georgiu Angelu, translatorele
gub. Joane Bobu, concip. la tesaur. Petru Maniu
e adv. Joane Branu ')•

iiog-niiuiwa CLX. Dupa-ce se organisâ adunarea intru
soyuno'io1 acestu tip u ; episcopulu Andreiu Siaguna, ur-

compu. m andu datenei cei pie a strabuniloru noștri „ab
Jove principium“, inainte de tote îndreptă rogatiuni
ferbenti pentru imperatulu Ferdinandu e pentru
națiunea Romana catra celu a totu potente, cii se
lumineze mentea a tota națiunea, si se-i indrep-
teze pașii pre calea intielegerei e amorei fratiesci,
pene vă ajunge la scopulu seu celu doritu, la

') Vedi protocolulu adunarei Document. XIV.
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libertatea natiunale. Frumosu esemplu de cari
tate fratieeca e de cultura intru adeveru omine-
sca! Eri sierbi s. liturgi’a episcopulu unitu pen
tru tota națiunea, e astadi inaltia rogatiuni celu
neunitu 6ra pentru tota națiunea. De acesta pie
tate nunumai mulțimea de omeni se bucurii, ci se
bucură si ceriulu. Au nu este acest-a unu lucru
mai angerescu, de câtu certele cele confesiunali
ale preotiloru si episcopiloru, de cari numai dia
volii se bucura! — La rogatiunea făcută in campu
fura chiamati e stetera fația si generariulu Schurter
si comesarii guberniali. Generariulu Schurter ra-
pitu de portarea cea minunata a poporului in i>eci>inratiu-

. . . .  , . j  nea g-eneru-diu a de en 8i astadi, cu acesta ocasiune de- riuiuischur-

chiarâ publice in adunare, cum-ca: „de candu ă, Adunare?

a vedutu mai multe adunari de poporu prin El-
veti’a, Alsati’a etc., dara adunare de poporu atâtu
de numerosa, care totuși se fia condusa intru
atâta lenitate, se documenteze atâta cultura, atâta
seriosetate , atâtu entusiasmu nobile, n’a vedutu
in tota Europ’a." Mai tardlu vomu vedă, in
acesta forma se dechiarâ si comandantele gene
rale Puchner. Promitendu-se atâtu generariulu
Schurter, câtu si comesarii guberniali, cumca
voru reportă voturile romaniloru la locurile cuve-
nintiose, si departandu-se din adunare: începură
indata lucrările adunatei natiunali suptu presi- „r  1 Barnuliu
diulu ordenariu. prochiama

CLXL Adunarea pofti pre Simeone Barnu- ,l a t ju„aie, e
tiu , vice-presiedentele adunatei e omulu popo-
rului, se se suia pe tribuna. Barnutiu suindu-se «unaic cu

... 1 , tuia aduna-
pre tribuna, aretâ pre scurtu, ca „adunarea acest-a r«u.

24*
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n’are alta chiamare, de câtu se esprema voi’a , si
dorinti’a a tota națiunea romana; asîă-dara, intre
celelalte dorintie ale romaniloru, urmatoriele con
sidera a ocupare loculu d’ântâiu:

I. „Adunarea acist-a se prochiama de adunare
generale natiunale a natiunei romane din Transil
vani’ a.“ —  Se acepta cu unanimitate. “

n .  „ Campulu acest-a, pre care se tiene prim'a
adunare natiunale romana din Transislvani a, intru
eterna aducere a mente a acestei lucrări gloriose,
se vă numi Campulu Libertatei pentru totdeauna." —
Aceste cuvente le pronunciâ cu cea mai mare so
lemnitate, si intorcundu-se in patru parti, de
patru ori le repeți. — Se acepta cu ^unanimitate.

III. „Națiunea romana se dechiara, ca vri se
remana de a purure statoriu-credenciosa Inaltiatu-
lui Imperatu alu Austriei si marelui princepe alu
Transilvaniei, si augustei case austriace.u —  Se
acepta cu unanimitate.

IV. „Națiunea romana se dechiara si se pro
chiama de națiune de sene stetatoria si de parte
intregitoria a Transilvaniei pre temeiulu libertatei
ecari.“ —  Cu mare serbatoria fece acesta pro-
chiamare a libertatei natiunali. Flamurele natiu-
nali flutură. Miiele strigă: Viia liber’a națiune
Romana! Viia! Proieptulu se aceptă cu cea mai
inflacarata însuflețire: numai unu vicariu episco-
pescu s’a aflatu din tota adunarea, pe care-lu
sagetă la ficați prochiamarea natiunalitatei, si
după siedentia intrandu in casa la unu canonicu,
unde se află mai multi romani, rapitu de însu
flețire magyara strigă: „pentru dumnedieu ce ati
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facutu?“ si inhamandu-si caii si plecă la unguri
la C lusiu , unde apucase deputatu ungurescu.

V. „ Națiunea romana depune juramentu de cre-
dentia catra imperatulu, catra patri’a e națiunea
romana.” Se prochiamâ si acdst-a in patru parti,
e se aceptâ cu cea mai înalta însuflețire. — Bar-
nutiu lege proieptulu de formul’a juramentului.
Se desbate, se corege. In  locu de termenului
pe cale drepta, episcopulu Lemenyi propune: pe
cale legiuita, ^ra adunarea decretă: pe cale drepta
e legiuita. Dupa-ce se îndreptă formul’a juram en
tului : Barnutiu de pre tribuna da de sc ire , ca
se depune juramentulu. Tota adunarea ’si redica
manile in susu după daten’a ■ punerei juram entu
lui. E ră  înainte de prandiu , ei miiele poporului
romanu etă la juram entu nomancati, că la cumi
necătură. Urmeza faptulu celu sacru alu depunerei
juram entului, care asiă suna: „Eu N . N . juru  Juramentuia
in numele Tatalui, si alu Fiiului si alu Spiritului
Santu, Dumnedieului celui v iu , cum-ca voiu fi
purure credentiosu Imperatului Austriei si Marelui
Principe Ferdinandu 1. si Augustei Case Austriace,
amiciloru Maiestatei si ai Patriei voiu f i  amicu, si
inimiciloru inimicu; cum-ca că Romanu voiu sus-
tienb totdeaun’a Națiunea nostra Romana pe calea
drepta si legiuita, si o voiu aperă cu fote poterile,
in contr'a oricărui atacu si asupriri-, nu voiu lucră
neci-o-data in contr’a drepturiloru, si a intereseloru
Natiunei Romane, ci voiu ticni) si voiu aperă legea
si limb’a nostra Romana, precumu si Libertatea,
Egalitatea si Fratietatea; pe aceste principie voiu
respeptă iote Națiunile Ardelene, poftindu egale res-
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peptare dela densele, nu voiu încercă se asuprescu
pe nemine, dar neci nu voiu suferi se ne asupresca
nemine; voiu conlucră după putintia la desjientia-
rea Jobagiei, la emanciparea industriei si a comer-
ciului, la pazirea dreptatei, la, inaintarea binelui
umanitatei, alu Natiunei Romane, si alu Patriei
nostre. — Asia se-mi ajute Dumne-dieu si se-mi db
mântuirea sufletului meu. Amin* — Juramentulu
se depuse suptu flamur’a imperatesca e natiunale-
romana. Solemnitatea cea m are, pietatea cea
angeresca, cu care se depuse juramentulu de
catra tota națiunea, nu se pote descrie: numai
cine a fostu fațâa, ’si pote face intipuire despre
grandiosetatea acestei lucrării Romanii prin ace-
stu juramentu au documentatu, ca stau pre unu
gradu alu culturei mai inaltu, nu numai de câtu
națiunile colocuitorie, ci si de câtu altre națiuni,
ai caroru barbati vorbescu de libertate in cârti,
in universități, in diete; ci n’au neci-unu sem-
tiementu de libertate adeverata. Pentru acea-a
bene di’ce Comitetulu permanente in publicatiunea
șea, ca: „De candu d Ard&ulu, nu s’a pusu
juramentu mai santu de câtu aceet-a; juramen
tulu celoru trei națiuni nu pote stă tați a cu acestu
juramentu romanu. Prin juramentulu celoru trei
națiuni se legatuescu aceste-a, ca voru aperi si
voru sustieni legile Aprobateloru si Compilate-
loru, cari pe romani i scotu afara din tier'a loru,
prin urmare juramentulu acel-a d in contr’a na
tiunei romane, dr’ juramentulu romaniloru din
campulu Libertatei nu d in contr’a nimerui; ju 
ramentulu celoru trei națiuni e juramentulu nesu-
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ferentiei; alu romaniloru jurainentulu tolerantiei
cei mai deplinite, juramentu de dreptate, de fra-
tietate. Nefericitu ă sufletulu, care nu se vă
tienă de juramentulu acest-a, au ’lu vă calcă."
Pentru acea-a neci-o-data se nu-si uite romanii
de acestu juramentu, cl se-si aduca a mente,
ca acestu juramentu nu să pusu pentru o dî
sdu pentru unu anu, neci pentru o plasa de ro
mani ; cl pentru totdeaun’a e pentru toti romanii;
si este o legătură sempiterna a fota națiunea, ca
voru stă totdeaun’a unulu pentru toti si toti pen
tru unulu aperandu-si libertatea cu poteri unite.

CLXII. In urma totu in acdsta siedenlia se s« *or®>8e
_ _ . . . . .  aprob» o selese e se aproba conceptulu petitiunei motivate Btmpuno <•»-

in conferenti’a de eri pentru eliberarea adv. Mi-± spre înainta-
chesiu, fiindu poftitu secretariatulu, că fara intar- rc r«t>tmnca
, .  . . . . . . .  . . . .  peuirn Mi-diare se o prescria, si subscrnndu-o presiedentn ciiesiu.

e doi secretari, se se de comisariloru guberniali,
cari pe langa o comitiva din parte-le se o repre-
sente guberniului prin ștafeta, ce se si fece in
conferenti’a de după mediadi, — si fiindu tem-
pulu tardiu, a incetatu siedenti’a pentru acea di',
determenandu-se totdeodată, că in diu’a urmato-
ria se se deschidă siedenti’a demaneti’a la 8. ore.

C LX III. „In tota siedenti’a I. desbaterile fu-
sera vii, entusiastice ei pră-pușinu curmate prin
opusetiuni, ca-ci totu ce se vorbiă, eră numai
noue întăriri ale adeveruriloru propuse de unulu,
recunoscute mai de toti11, — scrie Gazet’a , la care
noi insemnamu, ca candu dîcc: recunoscute mai
de toti, alude fara indoela la acei romani ungu-
riti, caror-a numerulu celu cu totulu neînsemnata
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nu le insuflă, curagiu, că se-si deschidă gur’a spre
aperarea uniunei unguresci in contr’a votului a
tota națiunea.

nupa in- CLXIV. După incheiarea siedentiei, se du-
dcutiei se sera cu totii la prandiu. Toastele din tote locu-

duc“c
t
s“11 rile, scrie Organulu, cine le ar’ potă numeră? La

Toasic. mes’a episcopesca mai alesu fura pentru impera-
tu lu , pentru guberniu, pentru comandantele ge
nerale, pentru comesarii guberniali, pentru presie-
dentii adunarei, mai incolo pentru pap’a Piu IX.
că inceputoriulu libertatei europene, pentru națiu
nea e tenerimea romana etc. Salvele miliției respon-
dea la aceste însuflețite toaste. Asemene intru alte
locuri pentru omenii poporului, pentru poporu etc.

Poporuio CLXV. Intr’acea-a poporulu adunatu in cam-
si după . , x , A

incheiarea pulu Libertatei, chiaru si după incheiarea sieden-
asemtaiuve- de si eră tardiu după media-di, nu eră anca
tia

t
t
r
u
ib
r
u
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n
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e
.
ia s a tu ju  nutrementulu invetiaturiloru de liber-

tate. Poporulu romanu alergă după tribunii sei,
si-i rogă, se-i mai invetie, se impartiea in mai
multe cete impregiurulu numerosiloru tribuni, si
le facea diferite intrebatiuni, ^r’ tribunii mai tie-
nura invetiaturi deslucitorie despre conclusele cele
mari, ce fece națiunea romana in acdsta sieden-
tia demna de memori’a a tota venitorimea. Espli-
cara omeniloru din nou juramentulu natiunale din
firu in peru , si-lu legara pentru tote seclele de
anim’a poporului romanu. Invetiaturile se intor-

'iiauniioru6  c e a  m a ’ verfosu pe langa esplicarea aptului celui
despre pro- m a r e :  nde prochiamarea libertatei natiunali.“ „Ace-
chiamarua * e *

libertatei, c st-a, romaniloru! insemneza a creă o națiune, ce
juramentulu , . ,  ,

iiaiLunaie. pene acumu eră morta e neconsiderata. In tier a
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acdst-a, care este tier’a nostra, nimicu nu vomu
mai suferi a se facere fara scirea e învoirea nostra.
A crea o națiune: pene acumu n’amu fostu na
țiune, pene acumu amu fostu numai elemente pentru
o națiune că persona libera — elemente fara nici-o
legătură. Națiune libera e independente: numai
asia vomu potă delaturare tofe pedecele din launtru
e din afara, ce se punu in cale ordenamentului
vietiei nostre publice. Vieti’a publica natiunale
numai prin reasiediarea natiunei in drepturile sele
politice se pote ajunge. Voi sunteti milioni ro-
maniloru! impregiurulu vostru mai sunt anca
milioni de romani, si la Itali’a — matrea nostra,
si la Franci’a — sor’a nostra, traescu romani, si
toti voru saltă, de bucuria, ca prin prochiamarea
natiunei romane amu pasîtu si noi in sirulu na-
tiuniloru Europei. Voi sunteti milioni I dotati cu
facultati splendide, cu vertuti sublime, inderetrulu
vostru o traditiune de gloria, care vi o pote in-
vedă tota lumea, înaintea vostra straluce unu ve-
nitoriu nemarginitu, ochii voștri șintati in celu mai
fromosu ceriu, impregiuru-ve suride cea mai fru-
mosa natura — Carpati e Mare — confini puși
de degetulu lui dumne-dieu pentru o națiune de
giganti. Una atare națiune romaniloru 1 ă in stare
a storce respeptu personaretatei sele natiunali,
deca vă stă cu de adensulu. Ac^st-a nu este nu
mai unu dreptu firescu alu natiunei romane, ac^st-a
este o detorentia santa a romaniloru, o detoren-
tia santa catra sene, o detorentia catra umanitate,
o detorentia sacrata prin juramentu. Nefericitu
sufletulu romanu, la a cărui anima n’a petrunsu
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santitatea aceetei detorentie, nefericita romanulu,
care vă calcă juramentulu din campulu Liberta-
tei 1 “ Asiă invetiă tribunii romani. Asiă se in-
cheiâ prim’a eiedentia a adunarei natiunali, ale oa
rei lucrări debu se remania tipărite cu litere ne
șterse in tota anim’a de romanu in eternu din ge-
neratiune in generatiune.

CLXVI. Gravitatea portărei romaniloru, pe
cari ungurii e sasii avea nerușinarea a-i calum-
niare in totu tipulu, storse admirarea strainiloru.
Ei prognostică anunci poporului romanu unu ve-
nitoriu mare, ungurii e sasii remasera uimiti, ne-
aducundu-si a mente de atâta maturitate politica,
ce a documentatu intielegenti’a romana, de atâta
conscientia viia natiunale, câta aretâ poporulu ro
manu, pe care densii atâtu ’lu despretiuisera, dra
anunci nu din amore, cl din constringere morale,
dechiară ungurii e sasii in publicu in 15. maiu,
ca poporulu romanu d cultu, ca poporulu romanu
d demnu de libertate , ca a trecutu tempulu, că
se-lu mai pota tiend in jugu națiunile colocuito-

Beiatiunea rie. Eca relatiunea comesariloru gubemiali catra
Vifdcspre gubernatorele tierei despre conferenti’a de eri e de-
^onfereBU’a 8p r 0  pr jm ’a  giedentia a adunarei natiunali: „Esce-
spre siedcu-nlenti’a tea, domnule comite e r. gubernatore!

„domnule gratiose! Ne amu tienutu de detorentia,
„ce curge din tramiterea nostra aicea, a incunoscen-
„ tiare Escelenti’a tea despre cursulu de pene acu-
„mu alu adunarei natiunali romane, ce din incu-
„viintiare inalta s’a tienutu aicea in acdsta d i ; pre-
„mitendu acea-a, cumca noi anca de eri demanetia
„la 9. ore sosindu aicea, intielcgerca parțiale a po-
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„porului că de 15. mii anca eri s’a inceputu —
„fireece pe langa perorarea conduptoriloru, dara,
„— după cumu ne convineeramu parte prin ades’a
„nostra fientia de fația personale, parte inscientiati
„prin fontani secure, — intre marginile cuveneri-
„tiei, fara nici-o agitațiune, e in cea mai mare le
gitate . In diu’a de asta-dr la 9. ore s’a deschisu
„adunarea înaintea besericei cu tota solemnitatea in
„fienti’a nostra de fația, unde, dupa-ce noi amu
„facutu se se lega cele de lesu, e dupa-ce domnulu
„episcopu Saguna a esplicatu la intielesu populare
„instruptiunea, ce o amu facutu noi, care la tem-
„pulu seu o vomu aretâ Escelentiei ta le : popo-
„rulu s’a trasu la pratulu vecinu, care densulu
„l’a numitu „Campulu Libertatei. “ După facerea
„sierbitiului dumne-dieescu incependu consulta-
„rea: înainte de tote au pusu juramentulu, care-
„lu alaturamu aci cu umilintia. După acea-a de-
„termenandu-se petitiune catra in. reg. guberniu
„pentru eliberarea lui Michesiu, si acea-asi tra-
„mitendu-o noue, properamu a o asternere si acd-
„st-a spre determenatiune. — In urma nu pote-
„mu trece se nu descoperimu acea obserbatiune
„imbucuratoria, cum-ca poporulu in amendoue lo-
„curile adunatei si-a espresu cu cele mai erum-
„petorie vivate credenti’a e semtiulu atâtu catra
„maiestate, câtu si catra guberniu. — Asemene
„avemu deregutorla a ve inscientiă cu umilintia
„si despre acea-a, cum-ca cursulu celu paciuitu
„de pene acumu alu acestei adunari mai ca nu-
„mai popularitate! celei forte m ari, fara destin-
„tiune de relegiune, si si altminte intieleptiunei
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Plângerile 1

tcchnelc
uniunisti-
loru după
prandiu.

„episcopului Saguna— se pote atribui; din care
„causa pote nu vomu pecatul, deca, trecundu cu
„vederea in impregiurarile presenti intielesulu celu
„rigorosu alu legei, cutediamu a-lu comendare
„patronirei Escelentiei tale spre a medi-locire, se
„capete pe calea sea dreptulu de regalistu. Ac^-
„sta denumire ar' fi de mare momentu pentru
„simpati’a fiitorei națiuni romane catra națiunea
„unguresca e secuesca. Remanendu cu onorare
„umilita. Blasiu 15. maiu 1848. sierbi umiliti
„Szabd Lajos. m. pr. B. Bânnfy Miklos. m. pr.“ *).

Din acesta relatiune se cunosce intiparirea cea
profunda, care o fece adunarea romana in anim’a
comesariloru unguresci. E de mirare, ca comi
sarii retacu in acdsta relatiune lucrarea cea mai
momentosa a adunarei: prochiamarea libertatei na
tiunali. Celelalte obserbatiuni ale nostre la ace
sta relatiune le vomu face mai la vale.

CLXVH Intr’acea-a romanii uniunisti, asta-di
după prandiu ^ra, că si dumineca după confe-
rinti’a de demaneti’a, ’si veniră in ori ei înce
pură a se plângere d’icundu: ca ei n’au avutu voia
de a vorbi, si asiă au trecutu conclusele sieden-
tiei, fara a fi ascultati si ei, cu distintiune pro
chiamarea libertatei e independentiei natiunali e
juramentulu natiunale nu li se vedea a fi fostu
lucru cu cale, si pentru acea-a cugetă la medi-
loce, cumu aru pote se nemicesca tota lucrarea
adunarei natiunali din 15. maiu. Ei cugetă, ca
deca s’ar’ respandi poporulu, atunci aru formă

')  Document. XV.
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siedentia numai chiainatii episcopiloru, prin ur
mare — ai unguriloru, si atunci aru potă sco-
tere la cale planulu ungurescu, care eră si alu
loru ; deci atâtu acumu, câtu — precumu vomu
vedă — si in urmatoriele di'le ale adunarei stă
de împreuna cu episcopii, că se tramita poporulu,
d'icundu: ca n’are merende', ca le remane lucrulu
de a casa, si sta numai indesiertu aici; dara tri
bunii poporului de impreuna cu acest-a totdeaun’a
le spunea, cum-ca poporulu neci de climu nu
vră se merga, pene ce nu se voru încheiă si
publică conclusele adunarei, că se se scia ce a
determenatu adunarea natiunale; si la cuventele
aceste-a tacea si episcopii si cei-alalti — avendu
respeptu de poporu, si continuă lucrările adu- .
narei. Si cine eră uniunistii acesti-a? — nisce
romani unguriti, pe cari i tramisesera ungurii la
Blasiu intr’adensu, că sub nume de romanu, se \
lucreze pentru uniune; afara de acesti-a mai eră
si câțiva vicari e protopopi, omeni fara esperien-
tia e fara cultura politica, e altii asemeni ace-
stor-a. Numerulu loru nu eră neinsemnatu in
adunarea dela Blasiu, bă neci o data n’au fostu
adunati intr’unu locu atâti renegati, că in 15.
maiu la Blasiu. Dar’ nu potea figură, precumu
doriea, din causa, ca n’avea neci anima, neci cul
tura natiunale; pote mai multu aru fi potutu
figură intr’unu marcale seu dieta unguresca.

CLXVIII. Marti demaneti’a sierbitiulu dumne- Marti 16./4.

dieescu se tienîi totu la 6. ore de demanetîa, că siedeotî'aU.

si erL La 8. ore poporulu eră adunatu in comi-
tie în campulu Libertatei.
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Veduramu, cumu cugetă uniunistii se nemi-
candu vino cesca lucrările adunarei de eri. Poporulu inse
tn adun»™' eră nestramutatu in ideele sele e la unu cugetu
Rtproigpao, rsuel un u rp e a e  ]a  c e ju  m a j de  ra e  u r m a  Catra 8. ore ve-
se iaca uniu- n ie a  episcopulu J . Lemdnyi catra campulu Liber-

tatei spre a ocupare scaunulu de presiedente.
Mulțimea poporului pintre care trecea, ’lu incun-
giurâ de tote părțile strigandu: „se nu faceți
unirea cu tier’a unguresca; se nu ne vendemu tier’a
Mart'a tea; nu vremu unirea cu tier’a unguresca\u

Aceste strigări unanime ale poporului atâta inti-
parire fecera asupr’a episcopului, in câtu acest-a,
cu tote ca eră pentru uniune, venindu in adu
nare dechiarâ: „De unire nu pote se fia neci-o
vorba, pentru-ca venindu eu pintre poporu, toti
strigară: unirea se nu se faca.“ Despre acestu
lucru asiă suna protocolulu: „domnulu episcopu
„de Lemdny ocupandu scaunulu, mărturisi, cum-ca
„trecundu prin poporu, a audîtu pre poporu stri-
„gandu cu o gura, ca nu voiesce uniunea Tran
silvaniei cu Ungari’a, si a enunciatu, ca de unire
„asta-di nu pote fi, vorba.* Eca câta diferintia intre
o adunare adeverata de poporu , si intre o adu
nare conchiamata numai de partizani!

Maestrieie CLXIX. Enunciarea episcopului Lem^nyi de-
ru la începu- scuragiâ multu pe uniunisti. Cu tote aceste, partit a
iuiu siodon- a c ^8t_a sciindu, ca in acesta siedentia au se se des-

bata puntele petitiunei natiunali, cugetă, ca i se vă
dă ocasiune pră-benevenita a prolungire desbaterea
cu vorbiri, propuneri, criticări si alte asemeni,
in câtu ne-cumu asta-di, dara neci mane, neci
poimane se nu se finesca lucrările adunarei, si
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asiă poporulu se fia conetrineu a se depărtare,
că remanendu apoi in Blasiu numai ehiamatii
episcopiloru, se nemicesca lucrările de pene acumu
ale adunarei. Toți uniunistii se parasera cu di
ferite propuneri, cu cari se esa inainte in sieden-
ti’a II. si se se desdamneze pentru tacerea de
eri e alai tari. — Anca nu' se lesese protocolulu,
candu episcopulu Lemenyi, dupa-ce enunciâ, ca
poporulu nu vră uniunea, incepii a scote pe mdsa
nisce charthii, din cari se adoperă a aretare, ca
ensusi a medilocitu acdsta adunare natiunale;
Gazet’a de Trans. d îce, ca episcopulu „respinse
unele cârtiri, aretandu prin chârthii oficiali, ca
adunanti’a o mediloci ensusi pră-santi’a sea dela
guberniu.“ Ci, cari sciu si mai bene, curau s’a
facutu acea adunare natiunale, debe se destinga
intre adunarea celoru chiamati de episcopi, si
intre adunarea acdst-a generale natiunale, cumu
stă pe campulu Libertatei. Pentru cea de ântâiu
lucrâ ei episcopulu Lemenyi la guberniu; dra
pentru adunare generale natiunale nu numai ca
nu lucrâ, ci, precumu se vede din scrisori’a
chiamatoria a episcopului din 21/9. Aprile, chiamâ
numai pe protopopi e pe cei mai invetiati, dra
pe poporu apriatu ’lu scose afara. Asiă-dar’ nu
se pote dîce, ca adunarea din campulu Libertatei
o ar’ fi facutu episcopulu; ci debe se se dica, ca dd-
ca nu eră acesta adunare, nu eră cine se strige:
se nu ne vendemu tier’a ! Bă chiaru si adunarea,
cum o vrea densulu, o medi-locl numai indem-
natu de romanii, cari stetera de densulu, că se
lucre cu totdeadinsulu e cu sinceritate in caus’a
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natiunale, prceumu veduramu la loculu seu. In-
tr’acea-a romanii cei adeverati eră cu multu mai pe-
trunsi de ineemnatatea causei publice, de câtu se
tiena lucru demnu a se lasare la dispute, a cui este
glori’a acestei adunari, si nu le parea bene, ca se
petrece tempulu cu esculpatiuni e cu vorbe de-
sierte. Ast-a inse placea uniunistiloru. Unii aretă,
in urm’a memoratei enunciari a episcopului, că
romanii se nu dechiare, ca nu voru uniunea, ci
se pretindă a se chiamă si ei la diet’a unguresca
spre a fi fa<?ia la pertraptarea acestei intrebatiuni.
Acumu incepura omenii poporului, e mai alesu
tribunii, a provocare pe intielegenti in numele
poporului: se nu petreca tempulu cu vorbe de-
sierte, ci se se lega protocolulu, si se se incepa
desbaterile după regula de pe tribuna. După
ac^st-a se lege protocolulu. Acdst-a fu si mai
buna ocasiune pentru uniunisti spre a tramandare
tempulu. Fia-care află câte o erore in protocolu,
unulu in stilu, celalaltu in lucru, si asiă mai în
colo; fia-care ’si facea obserbatiunile câtu se po-
tea mai pe largu. Acdsta maestrîa temeraria de
veni nesuferita. Poporulu, care asceptă, că se
iee acumu capetu adunarea, se pota merge a casa,
ne mai avendu de mâncare — întrebă pe tribunî:
ce se face, de nu mai începu consultările de pe
tribuna? Atunci tribunii de nou provocata pe
intielegenti, că se propereze cu legerea protoco
lului e se incepa consultările. Ac^st-a se si fece.
Despre aceste tramandari însemna Gazei’a pe
scurtu: „se lese protocolulu, cu care ocasiune
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câti-vă oratori se intensera asupr’a unoru specia
lități; tempulu înainta fara resultatu.“

CLXX. Legundu-se e aprobandu-se proto- începe con

colulu, se siiira pe tribuna mai multi romani din vorbrscn
fundulu regescu, precumu: Jacobu Bologa, Ha- ™s‘ “"[J1

nia, Avr, Penciu , cari vorbiră pentru libertatea v<,rsc l>‘-
romaniloru dintre sasi După acea-a vorbi Bari-
tiu, aretându, ca libertatea nu depende dela uniu
nea cu Ungari’a. Barnutiu provoca pe omeni, că
pene ce se vă șterge iobagi’a pe cale legiuita, se-
si plenesca tote detoriele catra domnii pamentesci
si se fia in asceptare. După Barnutiu se sui si
episcopulu Schaguna, si-i îndemnă totu la acdst-a.
Er’ poporulu ad isu : „bene! numai se fia câtu mai
curendu.1' Vicariulu Sulutiu propuse : că de aci
înainte in lucrările legali ale celorlalte națiuni I
transilvane, si in limbele loru romanii se se nu-
mesca Romani, era nu Olâh si Walach. Mai vor- ;
bira si altii; dar’ aceste-a, ce vorbiă, eră lucruri
particulari, si adunarea postulă, că se nu se cu-
prenda cu specialități si alte lucruri secundarie,
ci se vorbesca de lucruri, cari atingu fiinti’a cau-
sei natiunei întregi.

CLXXL Asiă se sui pe tribuna A. Treb. i.am-i.-inti so
Laurianu , tienîi unu discursu, in care desluci e bs",̂
desfasiurâ puntele petitiunei natiunali cu acura- puil‘c  *  lele peliliu-
tetia de maestru, in câtu adunarea remase mul- nei i»u>-
tiamita, si se convinse nunumai despre acea-a ce
are se faca, câ se reedifice natiunalitatea romana,
ci vedîi totdeodată si acea-a, ce lucru stralucitu
este, candu se apera caus’a drepta cu poterea si
autoritatea scientiei!

Islori’a Romtiniloru. lom . II. de A. Pupiu. 25
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Puntele petitiunei sunt urmatoriele:
„1) Națiunea Romana razimata pe principiulu

libertatei, ecalitatei si fratietatei, pretende inde-
pendenti’a sea natiunale in respeptulu politicu, că
se figureze in numele seu; că Națiunea Romana
ee-si aiba representantii sei la Diet’a Tierei in
proportiunea cu numerulu seu; se-si aiba dregu-
torii sei in tote ramurile administrative, judeca-
toresci si militarie in acea-asi proportiune; se se
servesca cu limb’a sea in tote lucrurile ce se atingu
de dens’a atâtu in legislatiune câtu si in adrnini-
stratiune. Ea pretende pe totu anulu o adunare
natiunale generale.*

„2) Națiunea Romana pretende, că Beseric’a
Romana fara distintiune de confesiune se fia si
se remania libera independente dela oricare alta
beserica, egale in drepturi si folose cu celelalte
beserici ale Transilvaniei. Ea cere restabilirea
Metropoliei romane si a Sinodului generale anuale
după vechiulu dreptu , in care sinodu se fia de
putati besericesci si mirenesci. In acel-asi sinodu
se se alega si episcopii romanesci liberu prin ma
joritatea voturiloru fara candidatiune.*

„3) Națiunea Romana ajungundu la consciin-
ti’a drepturiloru individuali omenesci cere fara in-
tardiare desfiintiarea lobagiei fara neci-o desdam-
nare din partea tieraniloru iobagi, atâtu in co
mitate, câtu si in districte, scaune si granitie
militare. Ea cere totdeodată ei desfiintiarea de-
cimeloru.*

„4) Națiunea Romana poftesce libertatea in
dustriale si comerciale cu redicarea Qehuriloru, si
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a privilegieloru, si a toturoru pedeceloru si stavi-
leloru comertjiuhii in tierile con vecine, de care se
tiene desfiintiarea vameloru la granitia."

„5) Națiunea Romana poftesce, că darea ce
s’a pusu dela unu tempu incoce asupr’a viteloru,
care din caus’a strimtorei hotareloru gremiali se
tienu si se pascu in tierile vecine cu mari spese,
nespusa greutate, si ensusi cu periclulu vietiei,
eă o vederata pedeca a industriei si a comerțiu-
lui activu se se sterga cu totulu, si tractatele,
cari s’au ineheiatu intre Austri’a, Port’a otomana
si Principatele Romane pentru economi’a viteloru,
se se pazesca cu tota scumpetatea.“

„6) Națiunea Romana cere desfiintiarea die-
ciuelei metaleloru create in patri’a aedst-a, care
dicima & o adeverata pedeca pentru lucrarea mi-
neloru. — La toti proprietarii de fodini fara di-
stintiune intre urburari si metalurgi se li se dfe
acel-asi dreptu in privinti’a mesurei hotarului fo-
dinei.“

,7) Națiunea Romana cere libertatea de a vorbi,
de a scrie si a tipări fara de neci-o censura.”

„8) Națiunea Romana cere asecurarea liberta-
tei personali, nemine se nu se pota prinde sub
vreunu pretestu politicu. Cu aceste-a dinpreuna
cere libertatea adunariloru, că omenii se nu cada
la neci-unu prepusu, deca se aduna numai se vor-
besca si se se intielega in pace.“

„9) Națiunea Romană cere tribunale de Jurati
cu publicitate, in cari procesele se se faca verbale.“

„10) Națiunea Romana cere înarmarea popo
rului sdu garda natiunale spre aperarea tierei diu-

25*
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laintru si dinafara; militi’a romana se-si aiba ofi-
țiarii sei romani. La aceste-a a adaosu canoni-
culu Ratiu , că pene stau granitiarii se li-se in-
drepteze abusurile pentru moșii, si din o familia
se se iee numai unulu, cumu a fostu la inceputu;
mai incolo, că granitiarii se se întrupeze cu gard’a
natiunale, candu se vă infiintiă acest-a.“

„11) Națiunea Romana cere denumirea unei
comisiuni miște compuse din Romani si alte Na
țiuni transilvane pentru cercetarea causeloru de
mediuine a mosîeloru si paduriloru, de ocuparea
pamentului comune si a sesiuniloru colonicali, si
altele ce se tienu de categori’a ac^st-a.“

„12) Națiunea Romana cere dotarea Clerului
Romanu intregu din cas’a statului in togm’a cu
cierurile celoralalte națiuni."

„13) Națiunea Romana cere infiintiarea scole-
loru Romane pe la tote satele si urbile, a Gimna-
sieloru, Instituteloru militarie si technice si a se-
minarieloru preotiesci, precumu si a unei Univer
sități Romane dotate din cas’a statului in propor-
tiunea poporului contribuente, in dreptulu deplenu
de a-si alege directorii si profesorii, si de a si-
stemisă invetiaturele după unu planu scolastica
si cu libertate de a invetiă."

„14) Națiunea Romana pretende portarea co
mune a sarcineloru publice după starea si averea
fia-carui-a, si ștergerea privilegieloru."

„15) Națiunea Romana poftesce, că se se faca
constitutiune noua pentru Transilvani’a prin o
adunare constituente a Natiuniloru tierei , care
constitutiune se se intemeeze pe principiele drep-
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tatei, libertatei, ecalitatei si fratietatei, se se lu
creze codici noue de legi civili, penali, comer
ciali etc. totu duna acele principie.11

„16) Națiunea Romana cere, câ conlocuitoriele
Națiuni neci de cumu se nu iee la desbatere caus’a
Uniunei cu Ungari’a , pene candu Națiunea Ro
mana nu vă fi Națiune constituta si organisata cu
votu deliberativu si decisivu in camer’a legisla
tiva; dra din contra, deca Diet’a Transilvaniei ar’
voi totuși a se lasă la pertractarea acelei-asi Uniuni
de noi fara noi: atunci Națiunea Romana prote-
steza cu solemnitate.11

Aceste-a sunt puntele petitiunei natiunali pro
puse deLaurianu, e aceptate de Adunare cu aplausu
universale „in câtu — cum scrie Gazeta —  ori-ce
opusetiune debea se amutiesca. De altminte fia-
care ’si potir face rcflesiunile sele, precumu se si
intemplâ; ca-ci ele se analisara unulu câte unulu.11

Puntele aceste-a, precumu se vede, nu sunt
alta, de câtu catalogulu lucruriloru, de cari debea
se se apuce națiunea indata, voindu a-si restau
rare natiunalitatea, si de cari romanii neincetatu
debu se ste pen’ le voru infiintiâ.

După propunerea e aceptarea punteloru peti
tiunei, Laurianu descindendu de pe tribuna, in-
tielegentii ’lu răpiră pe susu si-lu portara pintre
poporu , asemene pe Barnutiu , pe Baritiu, e pe

Laiirionii e
ceilalți orni-
ni ai poporu
lui se porta
iu triumfa.

trei tribuni ai poporului, era omenii i luă din ma- Se Jetcrme-
1 • • i .v . . . .  . na tramite-nele intielegentiloru, si ensisi i porta prin adunare, rea deputa-

CLXXIL După ce se aceptara tote aceste
punte, s’a propusu, câ se se alega doue deputa-
tiuni, cari se merga cu cererea natiunei

tiuniloru la
impcrafulu e
la dieta ; si
comitetu

, U l l ’ a  la permanente.
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La dicta n
debca se E

fnca pcti-
tluno.

imperatulu, alt’a la diet’a celoru trei națiuni. Ase
mene unu comitetu permanente in Sabiniu , cu
care deputatiunile se tiena strinsa relatiune, se
acepte responsurile acestoru deputatiuni, si se pu
blice stringerea adunarei generali - natiunali spre
a i le facere cunoscute. Se statui, că numerulu
deputatiloru la imperatulu, suptu presiedenti’a epi
scopului Schaguna e vice-presiedenti’a emeritului
comite supremu Vasiliu Nopcea, se fia celu-pu-
<;inu de 30.; alu celoru ordenati la dieta, suptu
presiedenti’a episcopului Lemenyi, se fia celu-pu-
<jinu de 100.; alu comitetului permanente, suptu
presiedenti’a episcopului Schaguna e vice-presie-
denti’a profesorelui Simeone Barnutiu, celu-puținu
de 12. ensi. Totdeodată inse s’a aceptatu de ca-
tra adunare, că atâtu la imperatulu câtu si la
diet’a celoru trei națiuni se pota merge, afara de
deputatii improtocolati, ver-cine altii, cari voru
avă buna-vointia e se voru face conoscuti Ia prc-
siedentii e secretarii adunarei generali. Membrii
deputatiuniloru se fia din preoți, lierati, noveri,
militari, negutiatori e tierani. — Deputatiloru se
se dă instruptiune, dela care se nu le fia ertatu
a se depărtare câtu de pușinu. Cu destintiune
pentru deputatii ordenati la diet’a celoru trei na
țiuni s’a determenatu, se n’aiba voia de câtu a o
asternere la loculu cuvenintiosu, fara a se lasare
in desbatere.

i Noi la aceste-a numai atât-a obserbamu, ca
1 in urma prochiamatiunei natiunalitatei romane, la
diet’a celoru trei națiuni du debea se se dă pe-
titiune, ci numai dechiaratiunea prockiamarei na-
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Hunei romane', petitiune numai la imperatulu avea
locu, că ee santiuneze prochiamarea libertatei.

CLX X III. In urma ploi'a incepîi a ee versă Ploua si sie-
dcnti’a secu rapedîme infricosiata, ei adunarea se sparse,

bucurandu-se, ca in urma s’a ei batezatu cu ap’a
batezului Libertatei. Prandiu, toaste, că si luni.

sparge.

Conferinti’a de dupamedia’di se desfacă, fara a se
incepe desbateri. (Organulu.)

CLXXIV. După mediadi partit’a antinatiu- Tecoeie
nale incepu de nou cu tecnele sele. In acesta di "după
se tipări o adeverintia in limb’a unguresca, sub- n'edii‘di-
scrisa de amendoi episcopii, că presiedenti ai adu-
narei natiunali. In acea adeverintia areta episco
pii, cum-ca poporulu suptu cursulu adunarei s’a
portatu bene. Acesta adeverintia se impartiă ome-
niloru, dreptu pasu, că mergundu a casa se o arete
domniloru, pentru-că se nu li se temple ceva din
partea acestor-a, din causa, ca au fostu la adu
nare. Totu in acdsta di tipări episcopulu Scha- Scrisorl’a
guna o prochiamatiune, care dimpreună cu me- scime-una1.'
morat’a adeverintia se impartiă omeniloru in cur
tea episcopesca. Aci spunea uniunistii omeniloru,
ca acumu tote s’au finitu, e se potu duce a casa
in pace. Multi din poporu ei plecara catra casa.
Intr’acea-a tribunii poporului obserbara acdsta
maestria; poporulu anca curea la tribuni intre-
bandu-i: adeveratu e, ca lucrările adunarei s’au
finitu, si cum-ca episcopulu Schaguna in scriso-
ri’a sea i mena a casa? Tribunii spuseră poporu
lui, că se mai remania pene mane, ca-ci aduna
rea anca nu ă finita, pene ce nu se vă verifică
protocolulu, ca-ce ducundu-se ei a casa, potu se
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Sledeuli’a
[II.

17./ 5. inaiu,

se nemicesca tote lucrările adunarei de pene acu-
mu. Poporulu asculta pre-bucurosu, si nu eră
multiamitu cu unele vorbe din prochiamatiunea
Scbagunei ; ca-ce prochiamatiunea sună numai
catra credentiosii ep. Schaguna: dra poporulu nu
vrea se mai scia de atari desbinari, ci pretindea,
că in caus’a natiunale se vorbesca toti si catra
to ti, si ast-a cu atâtu mai cu multu cuventu se
asceptă dela episcopi, că presiedentii adunarei na-
tiunali. Neci cuventele aceste-a din prochiama-
tiune nu placea: „vedeți ca domnii voștri (aristo
cratii unguresci) vreu bunulu (benele) vostru“ ; pen-
tru-ca poporulu sciea mai de multu de câtu epi-
scopulu Schaguna, care eră omu nou in Ardelu,
cumu le vreu domnii benele. In urma nu placea,
pentru-ca dîcea episcopulu , ca iobagl’a se va in-
lesni, candu ea debea se se sterga, si se miră po
porulu atâtu de vorbele episcopului Schaguna,
câtu si de ale episcopului Lemenyi, care mai tar-
diu in scrisoriele sele vorbiea totu asiă, se miră
dîcu: pentru-ce vorbescu ei numai de 'înlesnirea,
candu si ungurii vorbiea de ștergerea iobagiei? Apoi
in tota prochiamatiunea nu vene înainte neci nu
mele de națiune, neci de romanu *).

CLXXV. Din caus’a prepararei protocolului
e petitiuniloru, siedenti’a III. nu se po ți începe
pene la 10. ore de demanetia, cându numai de
câtu se purcese la îndreptarea e verificarea pro
tocolului intregu. Singuru la legerea puntului
16. mai incercara umaniștii a încurcare lucrulu

') Document, XVI,
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cu protestulu in contr’a uniunei ; cu distintiune
episcopulu Schaguna e vicariulu Sulutiu se in-
cercara a mai muiare protestulu cu alte cuvente,
s. e. se nu se proteste in contr’a uniunei, fara se
i se contradica. Aci inse nu eră. vorba cu ce cu
vente se se spună, ci eră vorba, vreu romanii
uniunea, au nu o vreu ? Tote aceste încercări fura
indesiertu. Protocolulu se autentică. Era epi- Protocoiuiu

, , A adunarei se
scopulu Schaguna, ca preeiedente, enuncia : „pun- autentica.

tele stabilite sunt conclusele Adunarei natiunaU.*
(Organulu.)

CLXXVI. După acdst-a canonic. Ratiu pro- s« propune
, 1 1 T 1 • U IlU  m O n U ‘ieptâ, se se redice in campulu Libertatei unu mo- meniu in

numentu demnu de Națiunea Romana, intru etern’a c X rtatei.LI

memoria a acestoru dile gloriose. Fii achiamatu.
CLXXVII. La 1V, ora după media-di come- comisarii

. . .  . 1 , , ,  ,  încheia adu-sâni fura invitați a venire in medi-loculu adu- narea,

narei, cari venindu, închiseră adunarea cu unu
cuventu scurtu „recunoscundu cu multa plăcere
buu’a e serios’a portare a poporului, e promi-
tendu recomendarea causei romane,“ (Gazet’a.),
dechiarandu totdeodată ca „cererile, ce pote s’aru
mai dă după finirea acestei adunari, neci nu se voru
pertraptă, că unele, ce nu sunt poftele ale totu po
porului (după cumu spunu ensisi in relatiunea
catra guberniu).

CLXXVIU. După acest-a mai multi oratori Cuvente.

tienura cuvente de incheiare, unii catra poporu, '„"heiare0

altii catra conduptorii acestui-a. După episcopi '
vorbi protopopulu dela Brasieu Popasulu, mul- !

tiamindu tribuniloru pentru invetiarea e condu- \
cerea poporului. Unu tribunu in numele celor- \



254

lalti multiamî poporului pentru încrederea e ascul
tarea, cu care i-a onoratu.

In urma proto-presbiterulu dela Sabiniu Moise
Fulea in tonă imnulu besericescu de multiamita:
Mărire intru cei de susu. e celu poporanu — intre
salve de artileria.

rioua. Ceriulu incepii a picură, versandu lacremi de
bucuria. ( Organulu.)

poporuiu CLXXIX. Poporulu anca incepii a plecare
catra ale sele, cu adeverinti’a cea tipărită de eri,
temendu-se a merge numai asii a casa, ca-i voru
bate domnii, cari li-au amenintiatu, candu pleca
seră. la Blasiu, — precumu s’a si intemplatu.

oupa media- CLXXX . Totu mercuri dupa-media-di se tie-
tie mire""- nura conferentie la capii deputatiuniloru pentru

pututiuni. ple c a r e .
Intielogen-
ti’a iota so

De cu săra intielegenti’a se adună in gradin'a
subscrie ia- dela podu, si acolo intr’unu albu se subscrise
tr unu uibu. t 0 â  in tielegenti’a romana, ce fii fația la adunare.

Acestu albu, împreuna cu mai multe charthii e
documente, le confiscara mai tardiu ungurii dela
profesor. Pumnulu, cându au vrutu se-lu prenda
la Fegarasiu. Cându amu avă acestu albu, l’a-
mu publică.

caiusiarii. V r’o trei însoțiri de Calusiari saltara in fo-
rulu Blasiului saltulu naționale Caiusiarii.

Garda natiu- Ser’a formandu-se unu tipu de garda natîu-
soreuaie. nale că din 100. teneri romani, suptu conduce

rea unui oratore, manifestă mai multoru barbati
invescuti cu încrederea publica semtiemente de
amore din partea junîmei. Anumitu, corteni ge-
nerariului Scliurter, defilandu inainte-i cu tota
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seriosetatea militare. Generariulu ’si descoperi
deplin’a multiamita. Dupa-ce acdsta garda cor-
teni pre mai multi barbati ai poporului, in urma
ee adunâ inaintea catedralei, unde oratorele sa
lută pe tribunii poporului e pre toti tenerii, in
urma se imbarbatara prin cuvente inflacarate, ca
„voru f i  un’a in vietia si in morte." Tenerii tran
silvani salutara pre romanii din celelalte parti ale
romanimei, cari condecorasera acesta adunare
cu presenti’a lo ru , cu destintiune pre tenerii din
Moldavi’a.

Comesarii guberniali plecara după media-di comesoni o
din Blasiu. — Militi’a plecă veneri in 19. maiu. pleca.

CLX X X I. Cu . ac^st-a ee inche'iâ adunarea
Romaniloru din 15. maiu — acea adunare faimosa,
care resipl deodata inradecinatele prejudeție ale
veciniloru despre carapterulu roinaniloru; dede
de mențiune pe toti cei ce de secle incoce incar-
casera numele de rouianu cu epitetele cele mai
injositorie; nimici sperantiele inimiciloru, pre-
cumu si temerile amiciloru celoru mici la sufletu;
si câștigă romaniloru admirarea strainiloru si celu
mai neinfrantu testimoniu de matoritate e gravi
tate. Remana iconea adunarei din 15. maiu in
sempiterna memoria la națiunea romana!

C L X X X II. Organulu Natiunale asiâ scrie org-anuiu
despre poporulu adunatu in Blasiu: „Adunarea ôi-oa di"
natiunale romanesca stete dintr’o mulțime de omeni 15' raalu'
din -poporu, nu numai romani, ci si sasi si un
guri. Avemu date secure, cumca unii din cei de
alta limba fura prensi si duși la inchisoria, ca-ce
au venitu la noi. Au nu vomu fi si noi suferiti,
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Gazel’a de
spre aduna
rea din 15.

muiu.

candu amu vre a fi spectatori la adunările na-
tiuniloru celoralalte ? Poporulu romanu, — tota
adunarea — s’a por tatu cu o cuvenentia, ce te
rapesce la mirare. Neci mecar’ unu cuventu vio-
latoriu, necumu fapta, n’a esitu din gur’a ace
stui poporu atâtu de numerosu. Numerulu adu-
natiloru nu-lu scimu calculă cu scumpetate. Cei
ce-lu dîcu mai puținu, punu 15. mii; cei ce mai
multu, 95. mii. Atât-a scimu, ca piatiulu Blasiu-
lui pote cuprende mai multu de 30. mii. Si luni
mai alesu au fostu mai multi, de câtu i-ar’ fi
potutu coprende pre toti. Noi ponemu numai
40 — 50. de mii. — Poporulu eră ascultatoriu
preste tota cugetarea. La unu cuventu alu unui
teneru oratoriu, intr’unu minutu se formă uditie
printr’ensulu. Si lineele formate neme nu le tur
bură. — Ascultati poporele Transilvaniei! Luati
esemplu dela acestu poporu despretiuitu, si ve
invetiati dela densulu, ce este ascultarea, pacea,
ordulu bunu si respectarea personeloru si a pro-
prietatei. — Multiamita voue teneriloru recuno
scuti , ce ati invetiatu poporulu la aceste-a. Via
poporulu si Junimea Romana!"

C L X X X IIL  Era Gazet'a de Transilvania asiă
scrie : „Numerulu celoru de fa<;ia a fostu 40. pene
in 50. de mii. Poporulu adunatu în cele trei dile
se portâ cu o lenisce, cuvenentia e ascultare,
care face onore pe secle înainte natiunei romane...
neci-o certa, neci-o ametîre prin beutura spirtosa
nu se vedîi in tote acele patru dile. . .. Portarea
junimei nostre literate si cultivate fu intr’adeverii
de modelu; modesti’a ei ne opresce a o acoperi
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cu laude; destulu, ca tienerea poporului in cea
mai deplena lenisce ei ascultare, intetîrea lucru-
riloru, câte eră a se pune pre chârthia, modera
tele serenate, cumu si ilumenarea orasiului sunt
resultate ale ostenelei juniloru noștri. De ceriulu,
că' venitoriulu nostru se fia consolidatu intr’ensii.“
Mai incolo însemna Gazet\i despre intielegentia:
„Ori-ce discanturi se voru fi ivitu in tonulu in-
telniriloru din Blasiu in orele d’ântâiu, se absor
biră curendu prin categoric’a tendentia a unei
majoritati impunetorie si sanetose catra scopulu na-
tiunale cu iulaturarea toturoru particularitatiloru.“

CLXXX IV . Relatiunea comesariloru din 15- Roiatiunoa
maiu despre conierenti a de dumineca si despre ru c;itra g.u.
prim’a siedentia o-amu vedutu: in 18. maiu co- ',e ,nlu-
mesarii asiă reporta cursulu ulteriore alu adu-
narei: „Inaltu regescu guberniu! In continua
r e a  rapedei incunoscentiari, ce feceramu catra
„Escelenti’a sea gubernatorele pe post’a cea iute
„in obieptulu cursului de mai nainte a marei adu-
„nari de poporulu romanu, ce s’a tienutu in Bla-
„siu in 15. a lunei curente — avemu onore a
„alaturare aci-a aceste princepie stetatorie din mai
„multe punte L), din cari plecandu, după unu cu-
„ventu amesuratu poporului, ce a tienutu Ilustri-
„tatea sea d. ep. Andreiu Saguna, se deschise
„adunarea serbatoresce; mai incolo alaturamu, si
„pene ce s’ar’ tramitere in susu protocolulu pre
„calea sea, unu estraptu scurtu despre resulta-
„tulu adunatei de trei dîle siojum etate, cu acea

) Instruptiunea făcută de comisari pentru tienerea adunarei.
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„umilita inscientiare mai incolo, ca in diu’a «lin
„urma a adunarei, fiindu chiamati, ne amu in-
„fațisiatu in loculu adunarei, unde amendoi ma-
„ritii episcopi tienendu cuvente amesurate catra
„poporu, i s’a facutu acestui-a de strinsa deto-
„rintia, că fia-care — si in libertatea cea mai
„fromosa — se tienia in onore legile, cari sunt
„neaperatu necesarie in vieti’a scoția] e , că sier-
„bitiele urbariali se le plenesca acuratu pene
„atunci, pene ce se vă publică pre calea sea legea,
„ce se vă face preste puținu despre încetarea per
p e tu a  a referintieloru urbariali, nu numai, cl ei
„acdsta aci alaturata *) fia-carui-a s’a datu, —
„după acdst-a adunarea se decbiarâ de catra noi
„închisa, cu atare însemnare, că cererile, ce nu
„cumva e’ar’ mai dă după finirea acestei adunari,
„nici nu se voru pertraptă, că unele, ce nu sunt
„poftele a totu poporulu. — Cum-ca; acestu po
p o ru  necultivatu, ce a stătu din unu numeru
„mai multu si de 20. mii, si care facea plurali
ta te a  cea mare, s’a portatu supt.u totu cursulu
„adunarei desceptu e moralu, acdsta impregiurare
„intru adeveru admiravere, după cumu amu avutu
„onore a descoperire si in inscientiarea făcută
„catra Escelenti’a sea d. gubernatore, numai si
„sînguru conducereî celei intielepte a Ilustritatei
„sele domnului ep. Andreiu Saguna, care este
„vertosu iu trupu si in sufletu, dra implenirea
puntuale a mesuriloru sele, popularitatei sele
„celei mari — se pote atribui. După a caror-a

*) Prochinmatiunea episcopului Schaguna.
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„aretare cu profunda onorare pereeveranni. Ai in.
„reg. guberniu. Aiudu 18. maiu 1848.“ (sub-
scrisi comisarii). ')

CLXXXV. După ce audîramu părerile orga-
neloru publicitate! romane, si ale comisariloru
guberniali, despre adunarea din 15. m aiu, —
dechiaratiunea generariuluf Schurter, si a coman-
dantelui generale b. Puchner o memoraramu mai
susu : — fia-ne ertatu si noue, că se ne oprimu
puțintelu la acesta icona, si se cercamu a o com
pletare.

Candu se respandise faim’a adunarei dela du-
minec’a Tomei si a celei din 15. m aiu, ungurii
începură se tremure: episcopii romani secundara
acestei temeri, chiamandu la adunare numai preoți
si barbati intielegenti numai de cei ce eră matori
in parerea lo ru ; chiaru si dintre amicii romani-
loru eră unii ingrigiati; ensusi „Organulu Lumi-
narei“ începe descrierea adunarei dela dum. To
mei cu aceste cuvente: Diu'a de eri trecii in pace
si fara escese; fost’au sî de acei-a, cari se bucură
înainte, credendu ca acumu se voru adeveri tote
caluinniele, ce din secle le vomîsera asupr’a ro-
maniloru. Tote aceste-a fura indesiertu. Por-

Cui este de
u se atribui^
re portăreii

poporului, e
cursulu celu

minunata
alu aduna-

rei ?

tarea romaniloru esi mai presusu de asceptarea
toturoru celoru ce seu nu-i cunoscu seu nu voe-
scu a-i cunoscere, si-i puse pre toti in uimire.

Intru adeveru, in cetatile cele mai mari si
mai civilizate de multe ori nu se potu adunare
10. ensi, că se nu fia de lipsa unu numeru totu

*) Document. XVII.
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asiă de mare de gendarmi: in Blasiu la 50. mii
de romani, tienuti pene acumu de crudi e selba-
teci, etetera vre doue companie de secui, că se
aplauda împreuna cu ei e se dă salve de bucu
ria. Adunările de scamne e de comitate ale secui-
loru si unguriloru începea cu bet'ia si se termină
cu capete sparte ei cu versare de sânge: era
50. mii de romani, neinvetiati la carte, stetera
4 — 5 dile, fara a gustare care-va din ei mecar’
o picătură de beutura spiretuosa, si uitandu-si
chîaru si de mancare in ocupatiunea loru cea
seriosa cu caus’a cea mare, si nu se vedu nemine
bătu , de câtu unu magnate unguru e soldatii
secui. In a. 1848. prin Berlinu, Viena, Pesta, Clu-
siu poporulu celu civilisatu manifestă ur’a sea
asupra principiloru , episcopîloru, magnatiloru
eeloru conserbativi prin miaunature că pisicele,
prin urlete si spargeri de ferestre: er’ 50. mii de
romani neinvetiati le considerata tote aceste-a de
copilărie nedemne de unu poporu matoru e de o
causa seriosa, si totu despretiulu, ce aretara ce-
loru ce nu tienea cu caus’a cea adeverata, stete
intr’acea-a, ca se întorcea de catra densii, si
caută la cei ce le vorbiă adeverulu. In fine, si
asceptarea unguriloru, de a vedere pe Verbbczy
e Compilatele arse, remase insielata.

Acdsta admirata portare a poporului romanu
ă argumentu neinvinsu, ca jugulu e tirani’a se-
cleloru n’au fostu in stare de a stingere intr’en-
sulu carapterulu celu grave ei seriosu, ce l’a
eredîtu dela străbuni; ca romanulu după careta-
tile sele cele naturali chiaru in scol’a nevoiloru
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a ajunsu la maturitate; si ca intr’ensulu se afla
semburele celu sanetosu si nestricatu e tote ele
mentele esistentiei natiunali.

Pentru noi, si, credemu, si pentru străinii
cei nepreocupati de prejudeție, ajunge acestu ca-
rapteru si acesta maturitate, că se ne esplice tota
portarea romanîloru in acesta adunare.

E unu lucru cunoscutu, si Polibiu istorîculu
demunstra cu cuvente invingutorie, ca adevera-
tele cause ale fapteloru omului in parte si ale
poporeloru întregi sunt totdeaun’a interne. Inse
comesarii guberniali constatară numai faptulu por
tărei celei esemplari e neasceptate, pentru-ca sin
guri remasera uimiti de dens’a si nu o potea de
negare , pentru-ca eră luminosa că sorele d’ilei
serene. E r’ câtu pentru causa, acest-a nu o cau-
tara acolo, unde se află in adeveru, in indolea
cea buna, seriosa e grave a poporului romanu;
pentru-ca nu le veniă bene a mărturisire acdst-a
despre unu poporu, pe care la tote ocasiunile ’lu
încarcă cu numîrile cele mai injositorie, si pe
care ’lu inferară pen’ si in legile publice. Ei
cautara caus’a faptului afara de poporu. Inse nu
o atribuira tribunîloru, cumu fecera mai multi
chiaru si dintre romani; si in adeveru, cumu aru
fi potutu dă ei unu atare testimoniu tribunîloru
poporului romanu, cari nu se bucură de acea
rutina parlamentare e diplomateca, cu care se
potea laudă ungurii, ei, cari cu tote aceste-a nu
eră în stare de a-si conducere adunările loru, că
se nu se temple in ele mai totdeaun’a batai si
chiaru si omoruri. Nu o atribuira neci episcopu-

Istori’a Romaniloru. tom. II. de A. Papin
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lui din Blasiu; pentru-ca eră anca in viia memo
ria procesulu celu mare, in care acestu episcopu
perduse tota popularitatea la romani. Comisarii
atribuira caus’a ac<5st-a episcopului din Sabiniu.
Inse nemine nu scie asiă de bene că ensusi epi-
scopulu Sabiniului, ca acestu meritu nu ă alu
seu. Acestu episcopu era venitu de curendu in
Ardelu, si eră cunoscutu la unu numeru forte
micu de romani. Cu vr’o fapta publica nu se
însemnase pene acumu, afara de introducerea
limbei unguresci in beseric’a romana dela Sabi
niu , înainte de a fi oblegatu la ac^st-a prin vr’o
Tege, o fapta, prin care scandal! pe toti romanii.
Ver-cumu, unu Romanu debea se se lapede de
atari laude dela străini, cu atâtu mai m ultu, cu
câtu vede ver-cine din raporturile comisariloru,
ca ei caută numai ocasiune de a multiamire epi
scopului pentru sierbitiele făcute cu introducerea
limbei uguresci, ei pentru cele, la cari eră se-lu
mai oblege; pentru acea-a ’lu si comendă guber-
niului ungurescul că se-lu faca regalisțu: romanii
inse nu avea lipsa de regalisti, ci vrea se intre
in dieta națiunea representata cumu se cade, bă
denumirea de regalisțu ’lu strică pe episc. Scha-
guna forte multu in opiniunea poporului romanu,
care eră mancatu de regalisti, comiți e baroni.

Deci caus’a portărei romaniloru nu se pote
atribui neci episcopului Schaguna, cumu vreu
comisarii; neci tribuniloru, cumu dicu ambe or
ganele natiunali din 1848. Acesta causa, cumu
am mai insemnatu, nu e esterna. Ac^st-a s’a
documentații invederatu in 1849., in care, pre-
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cumu vomu vedă in decursulu istoriei, in epoc’a,
candu Arddlulu, afara de m unți, caduse in ma
nile unguriloru; pe candu sasii tramitea deputa-
tiuni cu dieci de mii de subscripture la Dobri-
cinu, si intempină cu flamure pe ostile ungu-
resci: romanii prin tiera, pe unde nu mai eră
neci unu tribunu, eră mai bucuroși a morire: si
moriă mai bene, de câtu se-si calce juramentulu.
Meritulu tribuniloru a fostu numai, ca a tienutu
cu poporulu, si poporulu, convinsu fiindu despre
acest-a, ascultă bucurosu de densii, că de unii,
ce aperă causa drepta împreuna. E  unu ade-
veru, ce nu se pote înfrânge, ca poporulu a tie
nutu in frenu chiaru si pe episcopi si pe toti
uniunistiî, si de nu eră acea mulțime de poporu:
resultatulu adunarei din Blasiu ar’ fi fostu de totu
altulu. Deci, mai repetî’mu, meritulu ordineî
celei minunate, in care a cursu adunarea, neci
nu este alu episcopiloru, neci alu tribuniloru,
neci alu altei persone fia-care; ci alu totu popo
rului, ai cărui membri sunt toti; si, fiind-ca a
cursu adunarea atâtu de formosu, se pote di’ce,
ca fia-care romanu are parte din meritele adu
narei — mai mare au mai micu, după mesur’a
osteneleloru, care le au pusu dela inceputu, scri-
indu e vorbindu pen’ ce amortiă că fericitulu
Butcanu de mult’a vorbire catra poporu; altii au
avutu meritu negativu, ca vedendu unii ca pe
campulu Libertatei uniunea n’are părtinitori, s’au
dusu la Clusiu, că vicariulu Papfalvi; altii au
tacutu.

CLXXXVI. Spuseramu, cumca după inchi-
26*
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derea adunarei mercuri in 17 , se respandi popo
ralii, e in urm a lui intielegenti’a.

insti-upiiu- Joi in 18. maiu comitetulu e deputatiunile se
"dcputau.1* consultă asupr’a plenirei misiunei sele. In acesta

di mersera profesorii Arone Pumnulu e Vasiliu
Maiorescu la episcopulu Lemenyi, de-lu rogara,
se faca ensusi instruptiunea deputatiunei trarnise
la diet’a celoru trei națiuni, alu oarei deputatiuni
duptore eră episcopulu. Episcopulu di'se: „faceti-o
voi, asiă, ca deputatii n’au de a face altu ceva,
de câtu se dă petitiunea natiunale dietei, fara a
se lasă in desbateri,“ — respunse episcopulu. Asiă
intorcundu-se tramisii comitetului, instruptiunea
o fece comitetulu. In irrstruptiune stă, ca „de-
putatiunea n’are de a facere altu ceva, de câtu
se presenteze dietei petitiunea romaniloru, fara a
ave voia de a se lasare in dezbateri, tocmeli , in-
voeli cu ungurii', deputatiunea pote se mai iee si
alti membri, d ir’ mai antaiu se depună juramen-
tulu natiunale cei ce nu l’au depușii.“ Instrup-
tiunea eră subscrisa de comitetu. Vicepresieden-
tele comitetului dede instruptiunea in man’a epi
scopului Lemenyi, care legundu-o dîse: „bene.“

neputatii CLXXXVII. Mai grea fu intielegerea depu-
tatiloru destinati pentru Vien’a. Acești deputati
debea se plece iudata cu protestulu in contr’a
uniunei, sciindu prebene, ca diet’a din 29. maiu,
prochiamandu numai de câtu uniunea, o vă re-
presentă curtei imperatesci, si ungurii din Ardălu
ajutati de cei din tier’a unguresca voru strimtoră
pe imperatulu, pentru că se intaresca uniunea.
Deci deputatii romani debea se plece cu o di ma
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nainte, că se prevenia pe unguri. Si intru ade-
veru, ca multi din deputati plecara indata in 18.
ceialalti in 19. 20. maiu. Singuru presiedentele
deputatiunei, episcopulu Schaguna nu se potii
înduplecă nici la staruintiele celorlalți deputati,
că se inerga de împreuna cu densii de a dreptulu
la imperatulu, unde l’a'tramisu națiunea, ci se
duse la Clusiu.

— —





DOCUMENTE
LA

TOMULU II.

I.
(la pog. LXXXtV.)

B. Nicolau Wesselenyi despre roinaniemu in car
tea sea „Szdzat“ pag. 81 — 97. la a. 1843.

essclenyi, după ce spune in cartea sea, cnmea sementi'a
romana b de mare insemnetate pentru unguri, pentruca pro-
vincicle romane sunt învecinate chiaru cu acea parte a tierci
nnguresci, care e locuita de romani; si cumca romanii, dc si
sunt desfacuti in uniti e neuniri, ei totuși in fapfa nu voru
se scia nimicu de acesta desbinare; bă interesulu loru comune
relegiosu si tienerea loru laolalta este acelu centru, in care
se unesce si sentiementulu loru natiunale; si acesta unire o
făcu si mai strinsa snfcriutiele loru cele comuni, care-i instrai-
n<*z:i de catra unguri, — apoi continua: „Asta-di neindestu-
larea, neliniscea, scmtiulu de pretensiuni s’au inaltiatu la unu
gradu inaltu; scnticmcntcle loru, cari s’au desceptatu intr’o
iornm, fiindcă au avutu sortc comune, astadi — pe langa ade-
vinti’a catra rclcgiune-si, se concentrcza in semtiemente natiu-
nali. Ei sc intereseza de tutu ce se templa seu se pote tem
plu in provincicle vecine locuite de romani.u
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„Atâte cause sunt, pentru cu se se înstrăineze de catra
noi poporatiunea romana. Din contra, nu se fece nimicii neci
spre a-i uni natiunalminte cu noi, adeca spre a-i ungurire;
neci spre a-i îndulci spre noi si a-i uni cu interesele nostre.“

„Prin scole populari si crescere (educatiune) populare se
pote si debea unguri ta poporatiunea romana. Jurediptiunile
n’au facutu nimica, si si particularii atâta de puținu feccra
in acesta causa, in câta acea-a ce făcură, că o picătură intr’o
mare, neci nu se pote compută. — Acutnu numai mai de cu-
rendu provoca guberniulu pe jurediptiunile transilvane spre
a înaintare cresccrea poporului , si cu distintiune a o latîre
intre romani, si anca in interesulu liinbci nostre. De ceriulu,
că acesta dispusetiune intielepta e intru adeveru parentesca a
gubcruiului nostru se o accpte tote jurediptiunile e toti par
ticularii cu ardore aptiva; ce dorere 1 — pene acumu nu s’a
pră intemplatu.“

„De alta parte nu dc multu repausatulu episcopu uni tu
Joane Bobu întemeia fundatiuni, ce se suie Ia unu mîlione ti.
m. c . , pentru institute de crescere e invetiatura intru unu
spiretu curatu romanescu si cu înlăturarea e eschiderea totale
a limbei unguresci.“

,,Era la regementele romane de margine din Transilvani’̂
si, in câta sciu, si la cele din Ungari’a in tote scolele se in
troduse limb’a germana. De se facca acest-a pentru limb’a
unguresca, si deca, in locu ca acele-a acumu sciu germanesce,
aru scl unguresce; câta apropiarc se cestiga catra natiunalita-
tea nostral Era asia, acei romani nu se feccra germani, si
neci ca se voru face; ci din spiretulu, in care s’au crescutu,
a urm atu: ca la ur’a , ce o nutriă că romani in contr’a no-
stra, se mai adause si ur’a germaniloru in contr’a unguriloru.“

„In seclulu presente alu desceptarei natiunalitatiloru, spi
retulu celu inaltu alu semtiului natiunale a insutlatu si popo
tele si națiunile de originea e limb’a romana. Accstu poporu,
care ’si trage inceputulu si limb’a , parte mare , dela gentea
cea mare a Romaniloru, in cursu de mai multe seclc nu si-a
uitatu neci-de-cumu de accstu inccputu maretiu — ori-câtu s’a
degiositu prin apesare e bucatîre ; ci acumu semte cu ardore,
ca unu poporu apropo de siepte milioni, care are acea-asi ori-
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gine, acca-asi limba, ba. acca-asi eususîre c celelalte dateni, si
care locucsce o parte de pamentu alu Europei. care de e si
impartitu in respeptu politica in mai multe parti, dara in
respeptu geografica este compaptu si de intendere mare si pro-
vedutu cu cele mai mari avuții ale naturei: unu poporu că
accst-a pote ave venitoriu, si se vede a fi chiamatu la vietia nu-
tiunalc.0

„Deca au aceste popote intru adeveru venitoriu, si deca
voru se se bucure de vietia unita politica-na:iunnle, si candu:
aedst-a depende dela relatiunile cele dubie ale Europei si dela
atâte evenemente necerte , — acest-a b unu secretu alu veni-
toriului. Ci acesta prevedere, care neci-de-cumu nu se pote
numi absurda, prin amoreâ de patria e prin impetulu națiu
nile a trccutu in sperantia secura e in dorintia'ferbente; si
mari si indeparte-lucratorie sunt proieptele, ce le tienu inain-
tea ochiloru si le nutrescu cu diligentia e aptivitate fiii Româ
niei e ai Moldaviei; dintre cari o parte are cu multu mai
multa cultura, si cu multu mai bene b petrunsa de spiretulu
soclului mai nou, de cumu cugeta multi.0

„Ambele princepatc si acumu au esistentia politica, care
do si nu respunde cerenticloru libertatei politice e cerentieloru
salutei publice, dara in respeptu natiunale se bucura de vietia
perfepta. Nu este acolo frecare intre națiuni diverse, necj
amestecare de mai multe limbi, si nesuinti’a unei-a in contr’a
celeilalte; limb’a loru materna n’are de a se luptare in vieti’n
publica neci cu un’a morta; neci cu un’a viia străină, ce ar’
pote se se faca periculosa in vieti’a sociale; ei sunt in nen-
doit’a e secur’a posesiune a limbei loru. Acbst-a si unitatea
relegiunaria este legătură strinsa e tare intre ei.“

„Acesta vietia natiunale o multiamescu ei acelei impregiu-
rari, ca sunt suptu poterca turcului, carui-a neci-candu nu i-a
fostu in natura, se le stingă natiunalitatea si se o prefaca in-
tr’a sea.“

„Aceste doue princepatc ’si au constitutiunea loru politica
in urmarea influintici muscuhii. Unu escmplu, cum-ca acelu
guberniu — precumu b politic’a pretotindc si totdeaun’a -
nu b strainu do a partenire — inse numai la părere si pene
orc-candu — la alte națiuni si in alte tieri acea-a, ce a casa
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uresce de totu si-i este inemiculu cclu mai mare —, numai
se aiba sperantia de a tragere folose de acolca si de a-si înain
tare interesele sele. Asia, că se debiliteze por.crea e influin-
ti’a turcului in acele doue princepatc; ca se le  câștige in par-
te-si, si că se dă provencieloru turcesci locuite de slavi esem-
pln magulitoriu: — bene sdu reu calculandu — a medilocitu
constitutiune, in acea credentia, ca prccumu li o au datu, cu
o papusia amagitoria: asiă, dupa-ce si-a ajunsu scopulu prin,
tr’ens’a , deca i s’ar’ pare prămare folosulu ce-lu au romanii
din acesta constitutiune, o vă potă tragere inderetu si o vă
potă sfermare ori-candu.“

„Adevcratu, ca acesta constitutiune in multe respepte ă
numai umbr’a adeverntei realități; ea inse are acea parte buna,
ca națiunea se face cunoscuta cu formele dinafara ale vietiei
constîtutiunali si se deda cu acestc-u; si ărasi, crescundu-se
in conscienti’a vietiei politice, cunosce deleptele constitutiunei
si dorcsce si poftesce vindecarea acelor-asi. Intru accstu
tipu, constitutiunea României e Moldaviei celu-pu^inu a nos-
cntu si a nutritu in fiii sei dorinti’a de o esistentia constitu-
tiunale-natiunale.“

„Planulu si speranti’a loru este: unirea toturoru popora-
tiuniloru, cari sunt de originea e limb’a romana , intr’o na
țiune si intr’o tiera. Nu numai cele doue princepate vreu se
le contopesc». ci prctcnsiuuea se intende asupr’a Bucovinei si
Besarnbiei, dintre cari cea d’ântâiu inainte cu vr’o 50. ani,
era cestalalta numai la a. 1812. se rupse de catra Moldavi’».
Dara chiaru asia se intende pretensiunea loru asupr’a Tran
silvaniei si partiloru din Ungari’a locuite de romani. Aceste
pretensiuni le intemeeza pc posiesiunea de una dara, pe drep
tul» de proprietate originari», pe dreptulu loru — nu perdutu,
ci numai usurpatu, si alte asemeni. Aceste-a, deca si in parte,
e mai alesu in Ungari’a si Transilvani’» n’au valore istorica ;
dara sunt de o asiă natura , câtu sunt cele mai apte spre a
desceptnre dorintie, ce se laticscu pc di ce merge, si spre a
producere însuflețire. Pretcnsiunile accste-a, alura de acea-a
ca au temeiu debile, care nu pote stă, le debilitez» si mai
multu mcscri’a, in care se afla pretendentii atâtu in respeptu
spiretunle câtu si in respeptu materiale. Ci pene candu vă
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remane acdsta asia ? este greu de a prevedă si detennenh. In
iota intemplarea, merita atențiune seriosa si e de mare mo-
mentu acea impregiurare: cum-ca cu ocasiunea , candu voru
erumpe poporele slavesci cele numerose, cari nesucscu la in
dependenta natiunale si se prepara a-si realisă tendentiele
sele — mai curcndu seu mai tardiu, si pote chiaru nu preș te
multu, seu dora sunt la usia si stau numai se erumpa — cu
acesta ocasiune si romanii de securu voru dă man’a cu slavii,
spre acel-asi scopu si in eontr’a  unoru si acelor-asi; si acest-a
o voru face nu iu urmarea afinetatei de origine e limba , ci
in urmarea afinetatei, ce este intre tendenti’a e sortea si parte
relegiunea 1OHL“

„Cari nu punu neci-o insemnetate pe tendentiele romani-
loru liberali, cari țintescu la o unire independente natiunale
si se adopera a apucare la esistentia e insemnetate politica;
seu cari nu vreu se vedia e se creda, cum-ca aceste tendentie
romane sunt iu legătură strinsa cu mișcările slavesci, cari se
fecera atâta de infricosiate, si mergu impreuna imbraciosiandu-
se pe acelesi caii secrete, că si candu imbraciosiandu-se pote
voru se si erumpa; cari, dîcu, nu vreu se-si sferme capulu cu
tote aceste-a : pentru acei-a se arcta o alta lăture a acestui
lucru — o lăture, care asemene esiste fara neci-unu dubiu, si
care intru adeveru este nu mai pu$inu infioratoria.

„Candu colosulu dela media-nopte — seu in urmarea sco-
puriloru e tendentieloru sele, s£u in urm’a relatiuniloru e
evenementeloru istorice — se vă sculă că inemicu publicu in
eontr’a patriei nostre si in contra casei domnitorie, sdu in
eontr’a imperiului austriacu : atunci mulțimea cea maro a ro-
maniloru, — cari catra acelu colosu, catra „Imperatu nosiro“
(imperator noster) atâta atragere au, si-lu considera de capu
alu relegiunei loru, ce li se pare, au o semtu a fi apesata, —
câtu de usioru s’ar pote si s’ar’ si sculă de securu in eontr’a
nostra, in cari ei aru vede numai pre apesatorii se i, pro ti
ranii se i, si pre unii, cari sunt cu totulu străini de catra ei
atâtu in respeptulu originei e limbei, câtu si in respeptulu
credentiei e relegiunei.“

„Semtiulu natiunale alu acestoru semen di de o parte, era
de alta parte pusctiunca e sortea loru, precumu strins’a lega-
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tura e afinetatea ce o au cu slavii prin religiune — mai mu*
reșce anca acelu periclu, ce porta in sinu-si monstruosetatile
absolutismului e ale revolutiunei, si care de si provene din
fontani contrarie, dar’ are unulu si acel-asi scopu , si acumu-
acumu vă se devenia unu torente casiunatoriu de o esunda-
tiune potente e nemicitoria.“

„Accstu slavismu, care snpandu pre suptu atâte tieri, s’a
latitu si s’a intensu preste Europ’a , este acca-a, ce ne urne-
nintia patri’a e națiunea cu periclu de morte — mai mul tu
că pe ver-care alta tiera. Accstu periclu, a cărui apropiare
infricosiata a deslegatu legaturile cele nemicitorie ale mortei,
si insuflandu vietia in mortulu civile , dra si 6ra ’lu face se
strige: „P atria  mea, națiunea mea, se lucra pentru vieti’a au
mortea tea; — dcscepta-te si fa, — sdu vei peri!**

,,O! de ar’ resună acesta strigare cu poterca bucinulai, ce
vă cutremură pamentulu din ti’tinele sele la județiulu celu mai
dein urma, si de ar’ petrundere in urechile fia-carui unguru
de ver-ce stare, de ver-ce etate, de ver-cc sepsu e de ver-ce
pusetiune e de ver-ce colore!“

II. e III.
Relatiunea comitelui supremii alu Crasieului catra

cancelariului de curte asupr’a lui Murgu la
a. 1846., s’a tiparitu tradusa romanesce in testu
p. CXXIX. — Protestulu Blasiului in contr’a
limbei unguresci la a. 1842., s’a tiparitu in
editiunea 2. a tomului I. pag. 243.

IV.
(la pag. 69.)

Concesiunile făcute romaniloru de universitatea
sasesca»

Universitatea natiuuale sasesca afla cu bucuria, cum-ca
partea mai cultivata a romaniloru din panienlulu sas eseu, mai
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vertosu in tempulu acesta mai nou, sc adopera cu totu aden-
snhi a lățire intre natiunalii sci cultura c lumina.

Aceste umane staruintie națiunea sasa doresce a le ajută
după potentia, fiind-ca ei i pasa forte, ca se vcdia pre toti
locuitorii pamentului sasescu ajunși la acclu gradu alu cultu-
rei spiretuali si alu nobilitarei morali, in care ei toti se potn
fi partecipi ecari la institutiunile legali e constituționali ale
natiunei sasesci. Universitatea Yiatiunalc sascsca este deplenu
convinsa, cum-ca numai cultur’a e luminarea e in stare a dă
poporelorn fericire stetatoria si a le (acere averi pentru bene-
cuvcntat’a folosintia de drepturi e libertăți mari e intense,
cumn si a complanare contrasturi, ce s’aru pare a fi din cele
mai mari. — Deci credendu acea-asi, ca in acestu momentu
alu propasîrei universali pre calea dreptului si a civilisatiunei
ar’ fi sosita tcmpulu , in care intru institutiunile natiunei sa-
sesci , in catu acele-a nu mai respundu indigentieloru de
acum-a, debe se urmeze reforme pre calea legiuita, ’si ticnă
de ncaperat’a sea detorintia, că in interesulu dreptului si alu
civilisatiunei in respeptulu locuitoriloru romani din pamentulu
sasescu se defiga urmatoricle legiuiri:

1) Romanii pe venitoriu voru ave dreptulu prcste totu in
pamentulu sasescu atâtu de a pote fi aleși că medulari in
comunitățile sasesci, câtu si de a pretendere aplecare e în
aintare la dregutoriele comunali e tienutali suptu acelesi con-
ditiuni, cari se ceru la asemeni intemplari si pentru sasi, farn
respeptu la mărturisirea religiunei. Intru asemene

2) Voru fi aceptati invetiaceii romani la meserii in cete
sasesci, si la intrarea acelor-asi in ceta nu le vă stă in drumu
neci-o pedeca, indata ce ei voru implenl acelesi conditiuni
de cari este legata asumptiunea invetiaceiloru si cestignrea
dreptului de maestru de ceta pentru ver-care fara destintiune
de națiune.

3) Pentru fia-care parocia matre romana neunita se se
taie porțiune canonica- din locurile comunali, pre unde se mai
afla de acele-a. In lips’a locuriloru comunali, si deca comu
nitatea neci prin cumpărătura n’ar’ pote cestigă porțiunea ca
nonica, parocului besericei neunite spre imbunetatirea viețuire!
sele se i se de o lefa amesurata din respeptiv’a casa alodiale.
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4) Preoții neuniti in pamentulu sasescu se aiba acelesi
drepturi personali., de cari se bucura preoții religiuniloru re-
ccpte. Sabiniu in 3. Aprile 1848. — Dela universitatea natiu-
nale transilvana sasesca.“ (După Gazet’a de Transilvania
Nr. 27. 1848.)

V. e VI.
Prochiamatiunea lui Barnutiu din 25. martiu anca

nu o avemu a mana. — Adres’a Brasiovani-
loru provocata pag. 113. vedi-o in Gazet’a de
Trans. de a. 1848. Adaosu la Nr. 25.

VIL
(la pag-. 118. 120. 125.)

Humillima propositio obsequentissimae Cancella-
riae Regiae Transilvanico-aulicae, medio cujus
Relatio Gubernii Regii de confluxu Valacho-
rum in Oppido Balâsfalva proximius celebrări
intento praestita altissimo obtutui substernitur.

2611.1 IS48.
„ S a c ra t is s im a  M a je s ta s !

Ima cum devoțiune adlatcrata repraesentatio gubernii r. de
daro 17. April. 1848. confluxuin valachorum transylvaniensium
iu oppido Balasfalva, residentia nempe Episcopi g. ritus uni-
toruni, celebrări intentum concernit.

Innotcscente Gubernatori r . , quod inter incolas ejates va-
lachicae nationis proclainatio aliqua circuletur, Episcopus gr.
ritus fogarasiensis praesidialiter interpellatus praefaco Guber
natori regio in quacstionc vertentem proclamationem , ten ore
cujus incolae ejates valachicae nationis utriusque graeci ritus
provocautur, ut die duminica sancti Thornae l'estum paschale
subsequente — 30. nempe currcntis mensis Aprilie — omnes
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in eodcm Principatu existontcs Archi-Diaconos valachicos cum
duobus parucbis ct e quovis pago duos ablegatos ad oppidum
Balăsfalva m ittant, eo fine, ut ibidein ratione petitionis, pro
copcedcndis vahiehicae nationis incolis juribus ad SS. ct 0 0 .
diaetaliter congregandos exhibendae consultatio incatur —
substerncns rctnlit, quod autorem hujus proclamationis eruere
ncquivcrit, quodvo suppressionem hujus intenti confluxus eo
minus svaderc possit, siquideirî praemctuendum sit, ne animi
tnliter accrbati, ad aliud iter praeiutento scopo forsitan alie-
num divergant.'

Relatione hac in consilio gubernii regii assumta, idem gu-
bcrnium reg. sumto in considerationem, quod quaestionatus
confluxus, in modernis rerum adjunctis ingratas sequelas post
se trahcre possit, Episcopis, tam unitorum, quam n.unitorum
injtinxit, ut Archi-Diaconos et Parochos sibi subordinatos in-
bibeant, ne ad quaestionatum confluxum compareant, de eo
quoque congruenter provisuri, quo nec deputati pagenses ab-
legcntur; una supremis et primariis quoque jurisdictionum
singularum officialibus eo inviatis, ut Archi-Diaconos, et lo-
corum Parochos exmittcndos ac fors ablegatos domi manen-
dum disponant.

Contingere tamen queunte, ut his non obstantibus , quae
stionatus confluxus locuna sortiatur, scopo antevertcndae in-
gratae alicujus sequelae , suprema armorum praefectura quo
que requisita exstiterit, quatenus ad loca oppido Balăsfalva
propiora, signanter possesiones Monora, et Hosszuaszo', alia-
que his vicina — miliția, et quidem ad refroenandam, si necesse
foret, tantam rusticorum cohortem , sufficientem , tempestive
illocandam disponat, commendantemque hujus militiae, cum of
iciali circulari per suprrmum Comitem Comitatus Albae infe-
rioris desuper edoctum illuc cxmittcndo, necessariam circa
impediendam hanc publicam consultationem, ac innmoenas
ejus sequelas cointelligentiam inviet.

Ne tamen gubernium reg. quemcunque, proinde ctiam va-
lachos , a proferendis justis et legalibus petitionibus pracclu-
dere vclle videatur, suprafatis Episcopis graeci ritus intimatum
habeatur, iisdero in salvo rclinqui, ut in alio aliquo per ip
sos praefigendo, sed Gubcrnatori reg. praevie significando ter-
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mino, suos Archi-Diaconos, et aliquot nationis valachicae in-
tclligentiora individua , pro ineunda, ratione desideratac peri-
tionis, consultatione convocare valeant.

Quae taliter adornata haberi gubernium reg. eo addito
refert, quod quamvis gubernium regiuni, medio relationis de
dato 8. currentis mensis repraesentaverit, benignum rescriptum
regium, in objecto Urbarii sub 3. currentis mensis editum,
cujus tenore Majestas vestra sacratissima Cornitia sub cursu
hujus anni convocanda appromittere dignata est, circulariter
iu praefato Principatu publicandum disposuisse; cum tamcn
priusquam hae circulares expediri potuissent, circumstantiarum
intcrea evolutarum ratione id exigente, reg. gubernium comi-
tia gencralia ad terminum. in modo citata rclatione proposi-
tum, diem vidclicet 29. affnturi mensis Maji reapse publicare
necessitatum fuerit, ab expeditione circularium et publicationc
memorati resciipti regii superscdendum invencrit.

Quam gubernii regii relationem cum respectivis acclusis
obsequentissima haec Cancellaria aulica altissimo Majestatis
vestrae sacratissimae obtutui, eo demisse addito humillime
substernere sustinet, — quod scopo modernis circumstantiis
accomodate factis his profidis dispositionibus benigne proban-
dis, — appellcnte altissima resolutione regia tenui suo sensu
gubernio regio idadhuc rcscribcndum foret, ut casum in illum.
si non obstante remonstrata praecautione, tăiem incolarum
valachorum petitionem concinnari, aut ne fors redactam csso
intelligeret, rem eo dirigere adnitatur , quo illa ad praever-
tendam , — quod facile, ac non sine possibili talium perlra-
ctationem interturbatione contingere posset. medio numerosae
deputationis procurandam exhibitionem, Episcopo gr. ritus
unito admanuetur; per hune dein statibus et ordinibus fine
congruae pertractationis praesentanda.

Caeterum haec motionis indicia manifestum praebent do*
cumentum, modernae inquietudinis spiritum, etiam populum
valachicum, qui potiorem incolarum Transylvaniae partciu
constituit penetrasse, tanto majorem sollicitudincm cxcitantem,
quanto certius est, eventus ejusmodi motuum ac tentaminum,
Progressive profundiores radices agere solentimn, pracscrtim
apud homines rndes, culturaque vac.uos incertos futuros esse,
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Quamvis quidcm adbibita liucdum vigilantia adornatae pro-
vidae dispositionis, cognita item Gubcrnatoris regii sapientia
non infundatam spem suppcditcnt, internam hujus provinciae.
tranquillitatem, ab cruptionc tumultuosa, pro possibili conser-
vatum iri, quum tamen casutim, semeț eo non obstante facile
cxercrc qneuntium, limitcs cum certitudine designați ne-
qucant; hinc obsequcntissima liacc Cancellaria aulica, ad com-
ponendos ct in quictc retincriUos aniinos, in subversantibus
adjunctis plurimum confcrrc humillimc autlinmarct, si incolae
valaclu, pracsertim gr. ritus n. un iti, qui hucdum in usu
praerogativarum reliquorum civium rcstricti crant, de paterna
Majestatis vestrae sacratissimae — sortem illorum alleviandi
et in statum legalem evehendi intentione in antccessum asse-
curarentur; hnmillimnm proindc dicastcrium boc aulicum prae-
vium in ținem statns et ordincs diaetalitcr congregandos , in
nexu benignarum propositionum rcgiarum medio separati be
nigni rcscripti regii, in antccessum, ct quantocyus fieri potc-
rit regio etiam gubernio comnmnicandi, provocandos demisse
proponcre sustinct, ut (m serie propositionum regiarum impli
cita quidcm, non tamen directa eatenus mentione occurrente) de
aequalitate jurium populi valachici cum reliquis Transylvaniae
civibus, signanter vero religionis n. unitae asseclis ad legalem
aliarum quatuor lege receptarum confessionum statum et partici-
pationem cunctorum his concessorum jurium collocandis , ac fa -
cultandis, consilia inire, salutaremque provisionem statuminare
non morentur. Vicnnae die 29. Aprilis 1848.“

VIII.
(la paj-. 123.)

Cerculariulu consistorialul din Sabiniu chiamato-
riu la adunarea natiunale din 15./3. maiu.

Nro. 231J18A8.
B cncnc  uvi c n t ia te P ro  top  op e !

Dupa-ce a inticlcsu in. reg. guberniu; cum-cn nati’a ro-
mancsca din Ardelu s’ar’ fi determinata a sc adunb pe veni

Ist. Rom. I. I. edil. 2. de A. Popia. 27
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tori’a dumineca a Tomei la Blasiu, spre a se intielcgc la o-
lalta despre Întocmirea unei rognri, care presto totu s’a aflatu de
cea mai neocolitn lipsa a se dh. la diet’a venitoria pentru câ
știgarea drepturilor», ce ar’ debe se i se de; din căutarea
acca-a, cir nu cum-vu prin adunarea mai multoru mii de
omeni, partea cea mai marc neprocopsiti, se se turbure pacea
si leniscea generale, a benevoitu a demandă acel-asi inaltiatu
prin M. decretu din 17. Aprile a. c. nr. 5245., că numit’a adu
nare se nu se ticna in dumincc’a Tomei, si totu insulu numai
de câtu se se oprcsca a merge la Blasiu pro diu’a susu nu
mita ; ci se se dctcrmcnc pentru adunarea accst-a ori-carc
alta d'i după dumincc’a Tonici, care di se se faca mai nainte
cunoscuta in. rcg. guberniu, si pe atunci se se conciliante la
numit’a adunare natiunale toti protopopii, si din mireni cei
mai prcccputi.

Deci in unn’a susu lăudatului m. dccretu guberniale se
face binc’ncuviintienici tele dc cea mai strinsa detorla, eh. de
cuin-va faini’a aedst-a despre tiencrca susu-numitei adunari
natiunale in urmatori’a dum. a Tomei ar’ fi strabatutu si in
părțile, si anumitu in districtulu binencuviintieniei tele, nu
mai dc câtu se oprcsci pre toti subordinatii preoți si printr’
ensii pre toti poporenii a se adună in desu-memorat’a dumi-
nec’a Tomei la Blasiu; cl din contra, fiind-ca s’a aflatu cu
cale din partea acestui consistoriu, cit dcs-memorat’a adunare
natiunale in locu dc dum. Tonici , se se tienia in venitori’a
15./3. Maiu a. c . , care termina si in. reg. guberniu s’a fa-
cutu cunoscuta, bincncuviinticni’a tea vei avă cea mai strinsa
detorla a te află pre acumu insemnat’a dî 15./3. Maiu la
Blasiu, luandu cu sene din totu protopopiatulu si din partea
mirenesca pre cei mai preceputi si mai desccpti. Din sieden-
ti’a consistoriale ticnuta in 19./7. Aprile In Sabiniu 1848.
Alu binecuvintlci tele de bincvoitoriu, in nefiinti’a măriei
sole domnului episcopii de fația, Consistoriala episcopale.11

Cerculariulu episcopiei din Blasiu totu in acestu
objeptu.
„Onorate in Chr. Frate! Nevoindti-ne a implcnl promisiu-

nea } caro in 6./18, n lunci curgutorie suptu Nr. 712, o, c,
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cutia friitielc vostre o-ani facutu, după ce cu Pr. O. frații ca
nonici cautandu la stările impregiuru, si după ce despre
acdst-a si cu Pr. O. consistoriu alu scaunului Sabiniului amu
fl avuta una-intielegcre, statoresce amu determinata: că pre
3./15. a lunci lui maiu se ticnemu Adunare in Blasiu, la care
după sunetulu decretului guberninlo singurii frat'iele vostre
protopopii cu unii bărbați prpccputi, adecă: cari au zelu spre
nati’a sea si cunoscinti’a ticrci si a drepturiloru omenesci si
politice din protopopiatulu, in carele s’ar’ află, veți ave a ve
adună. — Dreptu fratîclc vostre veți indrcptă poporclo incrc-
dentiatc, că se nu tramita soli, precumu cugeta unii, cari nu
mai indesiertu cu impcdecarea economiei aru face ostendl’n ;
ca cei ce se voru adună pentru drepturile nației si a aceiași
reînviere, cu unu cugetu uniti si neuniti se voru svatul, si
cererea in numele a tota nati’a se vă așterne la diet’a câta
mni curcndu urmatoria; caro cei mai cu inticlcgintia de buna
seina rn'ai intocmitu si mai cu temciu voru determină. Alt-
mentre inca protopopii despre umendoue părțile cu naționalii,
cari voru veni, la mure numeru voru sui. După caro rema-
nemu. Fratîci tclc Blasiu 9./21. Aprilc 1848. de benc-voitorin
episcopalii Joan." (amcndoc circiilariclo după Gazeta do Tran
silvania Nr. 31. c 32. 1848.)

IX.
fia pag. 150.1

(1.) Relatiunea Judelui priinariu iToszto Mcny-
liâ rt, si Vice-comitelui Miksa Jânos despre
adunarea dela durainec’a Tomei catra Corni
țele supremu alu comitatului Albei de josu
b. Bânfy Miklos.

M d ltd sâ g o s  B iîro Pb Isp iiliy  U r!
Tisztclven Nagysăgodnak a’ jelen bv’ es h<5 IftrSl 190. cb

ndki szâmok alatt kolt azon rcndcletbt, mollybcu a Fclsegcs
k, Fb Kormiîny Szbknck njrynn az, irtt dr tfs ho" 17*11 5243.

27*
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szămok aliitt kblt es veli'mk înăsolalban kbzleni meltoztatott
rcndclcte folytăn kbtclessegiinke volt teve, hogy a kbzclebbrbl
mult Husvăt utâni clsb VaSărnapon incg tartaudd czelba vett
Olah nep gyiilese mcgtartăsa elbtt Balăsfalvăra kiszălvăn , az
annnk kbrnyekebcn rcndclt katonasăg elhelyheztetese es elcl-
me fclbl gondoskodgyunk— ’s fblcg — a’ nctalăn ottan fel-
ingeriilve levb kcdelyek lecsendesiteset illetbleg — magunkat
a’ fennebb tisztelt F6 Kormăny Szcki rendclcthcz alkalmaz-
zuk, — ennck kbvctkczteben a jclen ev es ho 28ăn Balăsfal-
vara kiszâlva, es vegirc jărva, hogy annnk kbzelebe hovii er-
kezctt volna meg, vagy hovă lenne ineg erkezcndb katonasăg
— a fclbl bizonyosodtunk mcg, hogy ugyan czen kiszălăsunk
napjăn Buzăs-Bocsărdra Kăroly-fejervărrol egy csapat gya-
log katonasăg erkezcttt, es măsnap 29eu Szancsalba drkezendo
cgy szăzad Szavoja Draganyos, măshovă pcdig Balăsfalva kbr-
nybkeben katonasăg ncm erkczctt, ezck ntăn tartvn attdl, hogy
noha mind a Mcltosăgos fogarnsi piispok ur rcszerbl, mind
Nagysăgod ăltal -a Folsegcs k. fo kormăny Szeknck c tărgy-
ban kblt rcndclcte nyomăn, a’ sziiksegcs, intczctek az arânt, —
hogy a czelba vett Olăh nep gyiiles megnetartasson — meg
tătettek, mind czek melcttis az irtt napon szămosan fognak
bsszve seregelni, — ncm mulattuk el — clsbben a Buzăs Bo-
csărdra, ’s kesbbbre a’ Szancsalba erkczctt katonasăg vezărcit
felszollitani — ugy hogy az clsb a gyiiles nap elbtti estvăre,
a’ măsik a’ gyiiles napja reggclcn azon okbol szăljon ăltal Ba-
lâsfalvăra, mivcl cgy fclbl azt rcmellcttiik, hogy ennck lătăsa,
ha szintc ncm is fognă egeszbc mcggătolni a’ czelba vett gyii-
les mcgtartăsăt, leg alăbb annyi haszna lenne, hogy annak lă
tăsa ăltal az oda scrcglendb nep szăina kevcsednek , ’s măs
felbl kesbnek lăttuk az ta t, hogy miutăn a’ nep egybe sereg-
lenne es a’ tanăcskozăshoz fogna, azutăn szdllitsuk fel a’ ka-
tonasăgot, mivcl a’ mig az ide erkczik . a’ tanăcskozăs meg
esik, ăs a’ czăl ncm lett volna clcrve. Mclly felszo'llităsuukra
a’ katonasăg meg ărkczven, miutăn lăttuk, hogy a gyiilăs meg-
tartăsn hatărnapja reggelen fclcs szămii kbznep jelent meg, es
uz orszăgnak kiilbmbbzo reszeibbl olytonosan s llingoztak az
emberck, a kntonasăgot Balăsfalvăn a piaczra, a hol az bszvc-
scrcglăs tbrtent, ki ăllitottuk, — mikoris a templom, ăs a tauulb
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intezct elott —• cgy u tcmplom tornâczâra fel âllott Pap Sân
ilor ncvczctu k. tâblai irnok clcsorolvân azon nyomorokat, mel-
lyck alatt cddig az Olâh nemzct nyogdtt, a tobbek kbzdtt azt
mondotta, — hogy nz Olâh nemzct, ki cgycdiil leg rcgfbb
lakossa czen Orszăgnnk tbbb szâzadokon kcrcsztul volt a ki-
vâltsâgos osztâly jânna alatt; cz tartotta a’ katonasâgot cs a’
nemesseget, ’s megis minden polgâri jogoktol e's javadalmak-
tol meg volt fosztva — hololti czen nemzct tagjaiis az Isten
kâpere tercmtctt emberck voltak; hancm most mâr cgy isteni
sugallatbol ât lengctte egesz E uropât, ’s a’ tobbek kbzt ide
is elhatott azon alkotmânyos szcllem, melly szerint minden nem
zct, ’s azok kbzott az eddig nyomâs alatt volt Olâh nemzet is
kivivhatja polgâri jogait, es cbbe semnai foldi hatalom mâr
tbbbc btet ncm gâtolhatja; mihez kepest az ez elOtt bt hetek-
kcl clintezett terv szerent azon.okbol vagynak cgybe gyiilve,
hogy a’ jbvo holnapban mcgnyittando Orszâg gyuleserc lehetb
sârelmeiket kicmcljek, es kercscikct meg keszitsek: — ad-
dig pedig mig az meg tbrtenik , melly a’ kinyitando orszâg
gyiileserbl azon okbol clncm halaszthatd, mivcl a Magyar honi
gyulesrc mint rabok ncm mehctnek, a robottat (kiveve a teii
napokrol clmarndott szolgâlatot) tcgyck m eg, — meg cmli-
tette tovâbbâ, hogy egy Ugyvedct, ki az olâh nemzct ugycbe
fol lepett, a kormâny elfogatott, es mais fogva ta r t , — to
vâbbâ egy nevendek pap az intczctbbl hasonlo okbol a tegnapi
napon clkuldctett, — kdvctkczblcg fclszdllitotta az bszve gyiilt
nspet% hogy nddig innen elnc oszoljon, valnmeddig az elsonek
kiszabaditâsa, a mâsodiknak vissza vctelc arânt biztositva ncm
lesz; miutân tchât lâttuk, hogy a’ kbnnyen hivb ndpnek kede-
lye czek âltal inkâbb fclingerulvc van , nagy bajjal a’ bcszc'l-
hete'src sort kapva, semmit sem mulattunk cl a’ kbz nep meg
nyugtatâsa, 6s lecscndcsitcse arânyâban meg tcnni, — czek
utân cgy Abrud -Bânyân lakd Buttyân Jânos nevii Ugyved,
vidra! Jânk Abrâhâm es cgy Nemeș ncvczctu Aranyos Szcki
Pojâni nevendek pap hasonlulag a tcmplom tornâczâra fel
âllva, az cliibbcnincl valamivcl nagyobb merseklctseggel a
jelen kbrnyulmenyckrol fel vilâgositâst teven, es az Olâh
nemzet erdcke arânyâban hosszasan szo'nokolvân, vcgtere csak
ugyan ugy nyilutkoztak , hogy czen gyiilesnek czelja a volt,
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hogy az jiivd holuapban megnyltandd om ag gytlldsdrc be-
adandd kdreseiket meg kdszitsdk — addig tehât mind jelen-
leg, mind inncn leendd eltâvozdsok utân logyenck csendesen,
~  czcn mâr mognevezett szdnokok bcszâdjck kdzbo âs utân,
a mcnnyire szohoz jutliatott, a Mclto'eâgos pflspok Uris a ’
nep lecscndesitâsdre egy atyai âs a’ nâp felfogâsâhoz alkal-
mazott beszddct tartott — kitis Pap Sândor bdszeddbeu tbbb
verscu meg gâtolvân, ki gunyolvân, ezen szavakat mondotta
a ndpnek, hogy a pilspbkre, ee a’ Varmegye tisztjeire ne hnll-
gnssatok *): tovâbbâ, hogy mostan Szebenbe lako Barnutz Si-
mon neviinek szekerâbc fogott lovait a’ nâp kifogvăn , magok
huztâk bd szckeret a ncvelo intezet udvarâra, ’s onnan ncvc-
zctt Barnutz Simont ngyan a nep kihozvân, ezis a’ teinploni
tornâczâra fel âllott, es egy nagyon csendesitb es turvenycs
szellemu beszede âltal igyekezett a' nepot escndessegro birni,
mellynek ugy lâtzott nngy hatăsa is volt. Vâgiil tbbb izben
elprobâlt cecndesit&iink es felvilâgositâsunk utili azon kivâ-
natokat jelentettck nckunk, hogy ha irâsba meg nyugtatjuk
ezen szo’nokoknt, hogy a ' nepnek inncn lecndo eloszlâsa utân
nekiek a’ mai napon Balâsfalvân tortentekert âltalunk bântd-
dâsok nem lesz, — âs tovâbbâ az eloszlatâs esetebcn bizony-
săgot teszunk arrol, hogy bk a’ Fclsâgcs k. Fb Kormâny Szck
rendeletenck hddoltnk 6s az nepet closzlnttâk — abba az esetbc :

• )  Nu b adevcratu, cum-ca Alosandru l’apiu ar a impedecatu prc cpi-
scopu iu vorba, clcbiaru <liu contra, densulu provoci pc poporu
mai dc multe ori , ca se asculte pe cpiscopu; dar’ poporulu uu-
tu asculți bucurosu, pculru-ca lu meni dela adunare, cu care
ocasiuue unu betranu dlu poporu respunsc episcopului: ,,nu mer-
gemu anca a casa, ca amu venite si noi la stătu, si statuii: cu
multi se face.“ Mai Încolo comisarii ungiiresci dicu, ca A. l’apiu
ar' 0 baljocorltu pc episcopii, dicundu: se n'asculto poporulu dc
sfalulu episcopului si alu domnitorii unguresc!; inlr’acca.a ce.
misarii grcsicscu; pcntruca vorbele acestea nu cuprcndu in sene
iieci-o batjocura, ncci sunt dîse cu scopti dc a dclrage câtu dc
pu^inu autoritate! cpiseopcsci, — din contra, l’apiu stima pro epi*
seopi, si si acumu i parc torte reu, ca, construise tlind dc ade-
veru, i cauta a dese sc scria unele lucruri neplăcute episcopii orii >
ast-a Inse nu 0 culp’u Iul.
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tbstdnt eloszlattyăk a nepot (?), -  cs mind addig, valamcddig
czcn dolog orszăg gyuldsdn tbrvdnyszeriileg kifog egyenlitettni,
bistositnak, hogy czcn nemzct reszerbl a’ leg nagyobb csendes-
seg Icssz, az clicii esetben clncm oszolnak, ds cl vârjăk, hogy
a ’ kiâllitott katonasăg akur mclly kinzăsokat kbvessen el raj-
tok ■—■ azonban czcn esetben îs, a’ nep bllalmazăsâra minden
mbdokat fel fognak hasznâlni, — a dolog illyeu âllâsâban hit-
va , hogy a’ nep czcn szoiiokoklioz nagyon ragaszkodik , ds
a' legnagyobb clszântsiiggal kcsz minden vcszcdclcmbcn szembe
menni, mas rdszrbl pedig a’ ndp tomeg nbttcn no, ds az inge-
riiltseg pcrczcnkdnt nagyobb kczd Icnni, & a’ jelcnlevo kato-
nasâg a’ jelen volt ds kdsubbre mdg nagyobb szâmmal meg-
jclenhctd nep tbmeggcl nagy arănytalansâgban vagyon, hogy
az orsz.âgot a’ katonasăggal Iccndb closzlatăsbol kbvetkczhetb
ingcriiltsdg âltal lângba ne boritsuk, niiutân mind a’ szono-
kok, mind maga a’ ndp biztositott az m int, hogy ha o’ rdsz-
beni kivânsâgokat tcllycsittyuk, okis closzlanak , ds mind ad-
dig mig czcn dolog tbrvdnycscn clhatârozodik csendesen Icsz-
nck , — kentclcnck voltunk a kivunt bizonyitvânyt rdszckre
kiadni, mellyct crcdctilcg ide rekcsztiink, — anual fogva ele-
rbdbtt azon czdl, hogy a’ nep a’ ndlkill, hogy az Orszăg gyii-
lescrc bcadando petitiok keszitesebe bcfolyt, vagy arrol az irt
szdnokok âltal drtestilhetett volna (?), delutăni fdl ndgy dra-
kor closzlott, ds a’ Felsdges k. Fb Kormâny Szdk c’ tărgyban
tisztclt rcndcletdnck cldg tcvbdott (!), — ezck utân a’ kato-
nasâg az elobbeniekbcn meg irtt âllomâsokra vissza tdrt, estve
a Văros kivilâgittatott, ds a’ nevcnddk papsâg ’s tanuld ifinsâg
âltal ezen nap zene ds brom zaj kbzt innepeltotctt meg.

Tovâbbâ alâzatos tisztclcttel maradtunk. Nagysâgodnak
Balâsfalvân Majus len 184S. alâzatos szolgâi. Foszto Mcny-
hurt s. k. Fbbirtf, Miksu Jânos s. k. al-Ispân.

(2.) Adevcrinti’a, care o au datu comisarii ungu-
rcsci celoru trei conduptori dela dum. Tomei.

Alăbb irtak adjuk czen bizonyito irăsnnkat arrdl, hogy a’
mai napon czcn nemeș Also-fejer vănncgycbcn Bahisralvun
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dszvc screglctt adozd nepnck Buttyân Jânos, Pap Săndor cs
Jânk Abrahâm Urak, olly utasitâst adtak az âltalunk a’ F. K.
Fb Kormâny szck rcndelcte nyomân a’ hozzâjok intezett fcl-
szdllitâsunkra, — hogy oszoljanakcl, — cs mind jclcnlcg, mind
hazamcnetelck utân legycnek cscndcscn — meliyrc a’ ncp clis
oszlott: mihcz kepest a’ mai nnpon tortcntekert tbllink bân-
todăsok nem lesz, bckcssegcscn haza mehetnek cs mâsoknakis
ajânljuk. Balâsfalva April. 30ân 1848. — Foszto Menyhârt
s. k. fbbiro, Miksa Jânos s. k. al-ispăn.

(3.) Relatiunea comitelui suprcmu alu Albei de
josu despre adunarea dela dum. Tomei catra
guberniulu din Clusiu.

F c l s e g e s  k. F b  Ig a z g a td  T a n â c s !
Miutân a’ Fclseges kirălyi Fo Igazgatd Tanâcsnak mult

ho 17101 5245. szâtn alatti rcndcletet a’ Balâsfalvân mcgtar-
tattni czelba vett Olâh ncp gyiiles mcg akadâlyoztatăsa, ugy
az oda rendclt katonasâg clelmczdsc irănt tisztcltcm volna,
nem kestem azonnal a’ sziikseges intezkedeseket clblcgcscn mcg
tcnni, ds oda a hely szincrc kcrulcti fo bird Foszto Menyhurt,
cs Al-Ispân Miksa Jânos Urakat kiutasitani, hogy egy fcldl
az oda meg crkezo katonasâgrol gondoskodjanak, mas fclol
pedig a’ nep gyiiles mcgtartâsât a Fclseges k. fii Igazgatd
Tanâcs rcndclete ertclcnebcn akadâlyoztassâk, a' fenn emlitctt
kcriilcti tisztck April 28ân clis mentek, az azt kovetii napon
pedig kirălyi fb kormânyzd ur Exccllcntiăjânak e’ târgyat illeto,
’s April 26rol kblt rcndelcte nyomân magam is ât mentem
Balâsfalvâra, hol meg az napon a gyiiles mcgtartăsâra nezve
scmmi intdzkeddsek se lâttattak Icnni — hancm az azt kOvctii
Tamăs vasârnapjân, — mint azt a’ Fclseges kirălyi fo Igaz-
gato Tanâcs a kcriileti tisztcknek ide fogott jelcntesckbol
bdvebbcn âtlâtni meltdztat, miutăn a Mezb-Bodoni Olâh pap
tia Pap Sandor, Abrudbânyai iigyved Buttyân Jânos, es Fclsb-
vidrai Jânk Abrâhâm oda meg crkcztek, es a’ nepet kezdet-
tek magok kOriil gyiijtcni, ’s ottan rcndriil rendre szdnokol-
tak , — formâlddott az Olâhoknak a’ piaezon levb tcmplom
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kdzelcbcn gyiilesek, — minii szdnoklatok tartattak pcdiglen
ottan, az hașonlolag az crintctt jclchtesbbl meg tetzvcn, ma-
gam rcszeriil csak azt kivânom meg jcgyczni, hogy miutân
a’ cscndcs closzhisra a fcnncbb emlitcttek biztotâsai melett,
a nepot, — ii’clly pcrezenkent tobbrbl tiibbrc szaporodott —
a’ mcgyci tisztck szepszcrint, a’ hașonlolag ide csatolt bizo-
nyîtvăny kiadâsa nelkiil — rea birui ncm tudtâk, a’ katona-
siig kbzbc jovctclevcl azon tckintctbbl ncm lâttam czclszerii-
nek, a gyiiles meg akadâlyoztatâsâcrt closzlatăst prdbâltatni,
mivcl Balâsfalvâra —■ az eu fclszdllităsom hozzâ jârultâvalis
— B. Bocsârdrol os Szancsalbol âtkbltbzott ’s csekely szâm-
ra leapadva levii egy egy szâzad gyalog es lovas kato-
nasâg kapitânyai elbttem ugy nyilatkoztak, hogy ezen eljâ-
răs kiiriil litasitast — egy oda rendolt, de megnem jelent
stăbâlis tiszttbl kell hogy vegyenek, o’ bizonytalansug melett,
nem tovâbbâ azert, mivel a katonasâgot a nephez merve csekdly
szâmiinak tanâltam, ’s ncm vegre azert, mivcl fb tbrekcdcsem
aria inteztem, hogy a nep ncm felingerelve, hanem bekcs
szellemmcl oszolva el, ingcriiltsegct az Orszâg kiilbmbbz&
reszeibe ne vigycn. Egyebbarânt magam reszcrbl is kinyilat-
koztatom, hogy a’ fenn meg nevezett bârom ifiu, (bikliez?) soroz-
hatd egy Barnutz Simon nevezetii is, — azon tetemes hibâ-
jokat, hogy a Felscgcs kirâlyi fii Igazgatd Tanâcs, ugy piis-
pbki rendeletet is szâmba ncm veve, cgybe gyiilni , es az bk
izgatâsokra fel csiidult nepet magok kbrul csoportoztatni mc-
reszlettck — semmi esetre lencm szâmitva, — a nepet ez alka-
lominal — mire nezvc a Balâsfalvi piaezon ki ăllitott keves
'szâmu katonasâg is, nezetem szerint hatăssal volt —• nyilvân
tev titra vezetni nem prdbâlta, sbt ktilbnbscn Jânk Abrâhâm
ki mondotta, hogy mig az orszâg gyiiles sorsukon nem segit,
eddigi uri szolgâlatjokat tegyck pontosan. — Azonban mind
c mellett is ncm tartom tanacsosnak, hogy tiibbc miveletlcn
nep tomegot gyiijtscnck bszvc, — mort bar ba most csendc-
sen es minden petitio keszîtes nelkiil oszoltak el, — ollyfenn
hagyâssal mindazon ăltal, hogy a piispok âltal kituzbtt Majus
15cre ismet meg jelenjcnck, — jovendore nezve hasonld , es
cnncl meg nagyobb nepi gyiildseknck veszes lehet a kovetkc-
zese. Most ugyan a Felsegcs kirâlyi fO Igazgatd Tanâcsnak
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b61c; intezkedose nyoman — ezcn — ugy Kiikullo megye
kOzzcl Jd.vo lakossain Jciyiil — măs torvdnyhatdsligbeliek kdz-
zuj igeit kcvcscn jclentek mcg, hanem tartani lehet, hogy
az irtt napon izgatâsok’ kOvctkezdsebc cgyebunncnis eljOnnck.
Melly jclcntdscm ulân ket darab zâratcknak ide csatolăsa
mellett, alâzatos tisztcletțcl maradtam, a’ Fclstiges Kirâlyi f6
Ignzgatd Tanăcsnuk, Nagy-lînyed Mâjus le'n 1848. alâzatos
BzoJguja B. Bunnfy Miklds p. ,k. fo Ispâny.

X.
(to pap. 176)

U tE S U N E T u J

Descepta-te Romane, din somnulu cclu de morte,
In care te-amortira barbarii de tirani,

Acumu ver neci o data urdiesce-ti alta sorte,
La care se se-inchine si crudii tei dușmanii

Acumu ori neci o data se demustramu la lume,
Ca-in aste mani mai curge unu sânge de Romanii,

Si ca-in a nostrc pcpturi serbamu superbi unu nume,
Triumfatoru in lupte, unu nume de Traianu.

Inaltia-ti lat’a fronte si vedi in giuru de tine,
Cumu stau cit pinii-in monte, atleti sute si mii:

Lnu seinnu ci mai asccpta, si saru că lupi-in stine,
Bctrani, barbati, juni, tenori din munți si din câmpii.

Priviti măreție umbre: Mihaiu, Stefanu, Corvine
Roman’a națiune, ai voștri strănepoți,

Cu brațielc armate, cu foculu vostru-in vine,
Vietia-in libertate, ori morte striga to ti!

Pe voi ve nimicir* a-invediei reutate
Si orb’* neunire la Milcovu si Carpati : *

Ma noi, petrunsi la suflata de sant’a libertate,
Juramii, ca vomu da man’a, se fimu pururc frați.
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O mama veduvita dela Mihaiu celu mare ™
Pretinde dela fiii-si adi mana de-ajutoru,

Si blastema cu laeremi in ochi pe fiacare
In atare periculu s’ar’ face vendietoru.

De fulgere se pera, de tunetu si puceosa,
Oricare s’ar’ retrage din gloriosulu locu

Candu patria  sdu rnum’a cu inima doiosa
Vh cerc, eh se trccemu prin spada si prin focu.

N'ajunse iataganulu barbarei Scmilunc,
A cărui plăgi fatale si adi le mai scnt'imu:

Acumu se-indesa cnut'a in vetrele străbune,
Dar’ martore ne e Domnulu, ca vii nu o voiimu.

N'ajunse despotismulu cu-intreg’a lui orbia,
Alu cărui jugu din secuii câ vitele-lu porțamu,

Acumu sc-incerca crudii in orb’a loru trufia,
Se ne rapcsca limb’a dar’ morti numai o damu.

Romani din patru unghiuri, acumu ori neci o data,
Unitive in cugetu, unitive-in sentîri,

Strigati in lumea larga, ca Dunarea-i furata
Prin intriga si fortia, dolose mcdi-lociri!

Preoți cu crucea-in fronte, ca-ci oștea b creștina,
Dcvis’a-i libertate si scopulu ei pre santu:

Morimu mai bine-in lupta cu gloria deplina
De câtu se fimu sclavi erasi in vcchiulu nostu pamentu!!

Andr. Murciianu,

LA FRAȚII MEI ROMANI.
Romaniloru de sânge! Romani de barbatla,
Stindardulu libertății priyiti-lu fluturandu!
Subt elu lumea se pleca, si adi din nou renvie
Poporele, ce’n lanțiuri peria, peria gemendu.

Din Gali’a la Tiberu si pen’ la Rcnu, la Maie,
Pc capitoliu, pe turnuri, stindardulu s'a plantatu,
O! dulce Libertate! sub steu’a ta resare
A lumei fericire, ce omului s’a dntți.
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Din mcdi-Ioculu puterei, colo unde stă bine,
Priviti, curnu tirani’a in pulbere-a cadutu!
Priviti-o umilita si plina de rușine,
C’obraznica si mindra, cu toti o amu vedutu !

O ! câte, câte tronuri s'au resturnatu, si anca
Se datina, asculta! cumu pirec, trcsnescu,
Si tiranii din ele goniți, si standu pe branca,
Că cânii la popore cu dinții se rengescu.

Nu au mai multu putere! c’a ceriului dreptate
Pe tirani nu scutcscc ncci cumu pen’ in finitu,
Si jugulu celu de sânge, a lumei strembetate
Ce tiranii luara din tartaru, s’au sdrobitu!

Ridica-te acuma si tu o! Romania!
Renaltia-ti capulu cel-a, acelu triumfatoriu!
Sculați Romani cu tocii, sculați cu barbatiu!
Ca-ci tcmpulu ne sosesce, unu tempu mantuitoriu.

Uniti-ve! c’o mama avemu noi împreuna
S'a nostra mama-i R o m a ! o, nume gloriosul
Noi suntemu frați de sânge, si sortea ni’i comune,
Se alungamu tiranii cu jugulu uritiosu!

Se pera tirani’a! traicsca libertatea,
Pe care ceriulu astadi poporeloru o da!
Acdsta-i fericirea! acest-a este partea,
Cu care pe omu ceriulu ântâiu ’lu înzestra.

Ah! stergeti de pe fronte sudorea cea de sânge,
Si stemperati suspinulu acelu inveninatu!
C’a vostra legătură vâ stinge, dar’ va stinge
Potcrca diavolesea ce-amaru v’a apesatu.

Plecati genunchii voștri ântâiu pe la morminte
Si tiern’a strabunesca ferbinte-o sarntati.
De-a loru curagiu, virtute aduceti-ve a mente
Si voi patriotismulu de-acolo ’lu invetiati!

Nu riuri largi de sânge se ceru că se se verse,
Nu feru, nu focu, nn morte vroescc unu poporul
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Accste-su numai arme-n tiraniloru ce-apesa:
l’oporulu vre unire, de ca tiranii moru.

Din Tisa pen' la Nistru si’n Dunarea riposa
întinde romanimea pc-alu patriei altaru
O mâna de fratîa. Vai! câtu c de fromosa
A vostra tiera scumpa pe ’ntinsulu ci hotaru!

Romani din tieri străine ’ve dau o sărutare,
Si fia adi fratî’a sentîrcn toturoru!
De ce nu potu ah! Vouc, se’mpartu la micu si mare
O inima ce-mi bate de-alu patriei amoru *).

*) Vedi t’oiea pentru minte ele. de a. 1848. Nro. 21.

Unu filoromanu.

XI.
Representatiunea guberniului din Clusiu catra

maiestate provocata pag. 196. fiind-ca cuprinde
si alte lucruri, ce nu se tienu de sfer’a ace
stui tomu, se vă tipări in tom. III.

XII.
(la pag-. 196.)

Scrisori’a comitelui supremu Bânfy catra guber-
natorele, in care cere, că la adunarea din Bln-
siu se se tramita si unu comisariu din sinulu
guberniului.
N agy M e ltd s i îg u  G rd ff  k ir. K o rm ă n y z o  U r!

A Felsdgcs kir. F6 Igazgato Tanâcsnak, folyo es ho
5rol 5897. szâm nlatti rcndcletdben crtesittetvdn a’ felul, hogy
a’ Baliisfalvân ugyan csnk c ho 15cn tnrtando gyiildsben tOr-



290

tenheto rcndzavariisok elkcrule'sc es mcg akaddlyoztatâsa
tekintctdbbl dn neveztettem ki Fii kormânyi Biztosnak olly
utasitassal: hogy az irtt napon Balâsfalvdn mcg jelenvdn cs
nz illcto kerilleti 6s jârâsbcli tisztekct is oda rcndelvcn a’ gyiiles
folyama alatt a’ rcnd es csend fentartasa irunt figyelemmel
Icgyek. En ugyan o’ rendeletnek tartozd kOtelesdgemhez kdpcst
mindenekben engedelmcskedni ’s az abban ki irtt titasitast
kbvetni nem fogom elmulatni, mind azon ditai valamint Ko-
losvărt Ictem alkalmâval szdval, ugy most frusba is bâtorko-
dom Excellentiâdat ismctelvc mcg kcrni, hogy miutăn n’ dol-
gok mostani âHasâban a’ tudatlan cliimitott ds a’ 229. cin.
szâmmal jegyzctt Sz. Biroi jclentesbbl kitetzblcg naponta dnu-
tâsban clb Olâli ncp ki'tbrdsdtbl felni Ichet, a’ hazânak csendcs-
scgc pcdig mostan az cmlitett gyulcs kiincnctcletbl fiigg, m<Sl-
toztassdk Exccllcntiâd a’ Fb Igazgatd Tanâcs tagjai kbzziil cgy
hivatali lillâsiinul fogva tckintdlyescbb egycnt is kuldcni ki
Balâsfalvâra, mivcl cn mâr ottan cgyszer egycdiil mcg for-
dulvan, ha a’ fb konnnny szck tagjai kbzziil 16vb biztos is
hirdetni fogja az c’ târgy kbriilti rcndelctck tartalmât, tellycs
rcmcnyscggcl vagyok, hogy az oda gyulekezb ncp a’ katona-
sâg fol hasznâlâsa, ’s kovetkczbleg a’ haza javdra, mindcn
leg kisscbb ingcriiltseg ndlkul fog eloszlani. — Tovâbbu ahi-
zatos tisztclcttcl mnradtam. Nngy Mcltosâgodnak, Nagy Enycd
Miijus 10. 1848. nlăznfos szblgiija b, Bânfy Miklds s. k. fo-
spâny.,(

XIII.
fia png.

Inetruptiunca făcută de comcsari pentru tienerca
adunarei din 15. maiu.

1) A’ tahâtskoziis szabad, mindaZondltrtl azt ugy vczcrclni.
hogy a Fclscg cs hon irunti h&sdgbOl folyd kotclcssdget kifci
szeme clbtt tartva,

2) a’ politiciival csmdrctlcn ncp tomeget senki se izgassa,
t^r litra nc rezesso, sot mindenki drtclmcsebb 6s n’ nephez
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szolld minden jclenlevbket a’ k. Kormăny Szek mint a’ Felseg
repraesentans nevdben igyekezzen nrrâ birni, hogy a’ felsbbb
parancsoknak engedelmeskedjcnek, ’s az Urberesek az cddigi
urbdrisdg OrOkbs megszttnteteserOl rOvid idon keletkezendO
’s innepdlyesen kihirdetendO tOrvdnyt bdkdvel elvârviin, cddgi
urbdri szolgdlatjokat rendesen tegydk, mcrt

3) Hogy ez az e6 Feisdge țikaratja kitctzik a folyd h<5
29dre rendclt orszug gyiilcsre leadott 4ik Propositio, mclly
igy szcill: (urmeza).

4) Mennyire sziven fekszik a’ Felsegnek az Olâh hcmzct
jOvcndO jobb sorsa ranusitja a’ 6dik k. Propositiois, mclly
igy szdll: (urmeza).

5) A nephez szollâs csak az e’ gyiildsre meg hivott, ds
honfinak szabad.

6) Ha akiir idegen orsziigi a nepot bujtogatni, ’s honfiis
nz citire bocsatott elvek ellcncrc mozgatni, aragy netahin
valakinek szcmdlyct illctni mcrcszelne, mngiinak tulajdonitsa
a kcdvctlcn kovctkczest.

Szabd Hinjos, s. k. B. Bânnffy Miklos, s. k.

XIV.
Cla pag. 230.)

P l ' o l o c o l u l u
Adunarei generale a Natiunei Romane din Tran
silvani’», care s’a tienutu Ia Blasiu in anulu Do

mnului 1848. Maiu 15./3.
Adunandu-se Națiunea Romana din tota Transilvani’a la

Blasiu in 15./3. maiu 1848. spre a se intielegc asupr’a tre-
buintieloru scle, si asupr’a modului de a le indreptâ, mai
înainte de tote la 6. ore dcmancti’a s’a invocatu ajutoriulu
Spiritului santu si s’a sevirsitu snnt’a liturgia de entra D,
Episcopu Joane Lemeni in asistinti'a mai multoru preoți in
Beseric’a catedrale.

La 9 ore chiamnndu-s e PD , Comisari Guberninli la
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adunare dinaintea Beserieei , I). Consilariu Ludovicii Szabo,
si supremuln Comite D. B. Nicolau Banfy , s’au cetilu De
cretele Guberniale pentru deschiderea adunarci, Duna aceste-a
D. Episcopii Andreiu Schaguna a cotita Puntele Instructiunei
propuse de rcgesculu Gnberniu, adeca :

a) Ca Consultarea adunarci va fi libera.
b) Cuventarile celoru ce voru vorbi in adunare sc purceda

din credinti’a către Mouarcu, si respecta catra mai Mari in-
suflandu poporului buna sperare, ca Națiunea Romana din
principiulu drcptntei, libcrtatci, cgalitatci si fratietatci vii do-
bendl in scurta timpii cca-a cc dorescc dela Inaltiatulu Im-
peratu.

După acca-a sculandu-se cu totii, au mersu in pratulu din
susu dc Blasiu, unde pe langa Domnii Episcopi, numiți Pre-
siedinti ai adunarci, si primiti cu aplausu dc catra adunare,
s’au mai alesu doi Vicc-Prcsiedinti, Domnii : Simeone Bar-
nutiu, Gcorgiu Baritiu; apoi 10. Secretari, Domnii: Canonica
Timotcu Cipariu, Protop. Joanc Popasu, A. T. Laurianu, Di-
mitriu Boeriu, Jaeobu Bologa, Paulii Dunea, Gcorgiu Angelu,
Joane Bobu, Petru Maniu si Joanc Branu.

După propunerea Domnului Episcopii A. Schaguna s’au
chiamatu la adunare D. Generalii Schurter, si Domnii Comi
sari, eh se fia de fațda la rugatiunca, ce se vii face pentru iu-
columitatea In. Impcratu si Marele Principe aiu Ardeiului
Ferdinandu I. care riigatiunc se si sevirsi suptu trei salve de
tunuri; D. Generalii fii poftitu sc arctc voturile inimei Ro-
maniloru la Esc. Sa D. Comandantc Generalii, care sc si fă
gădui din partea D. sale , prccumu si Domnii Comisari catra
I. Reg. Gnberniu.

S ie d in t i ’a I. clin 15./3. m aiu 1848.
Sub presidiulu Doinniloru Episcopi Joan Leme-

nyi si Andreiu Schaguna.
1) S’au inceputu lucrările Adunarci prin moțiunea D. Si

meone Barnutiu , in urmarea caror-a s’au primita cu unani
mitate, si s’au determinata cele nrmatorie:

a) Loculu, unde s’a ticnutu acesta Adunare generale a
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Natiunei Romane Transilvane, adeca Pratulu din susulu Bla-
siului s'a numitu pentru totdeauna — Campulu Libertatei.

b) Națiunea Romana s'a dechiaratu, ca vre se rcmana pu-
rure statoriu credintiosa Inaltiatului Imperatu alu Austriei,
si Marelui Principe alu Transilvaniei, si Augustei case Au
striece.

c) Națiunea Romana s'a dechiaratu si s'a proclamatu de
Națiune de sine statatoria , si de parte intregitoria a Tran
silvaniei pe temeiulu libertatei egale.

d) Națiunea Romana a depusu juramentulu credintiei ca-
tra Imperatulu, catra Patria, si catra Națiunea Romana.

e) Formul a juramentului îndreptată si corectata:
Eu N. N. juru in numele T atalu i, si alu Fiiului si alu

Spiritului santu. Dumnedieului celui viu, cumca voiu fi purure
crcdintiosu Imperatului Austriei si Marelui Principe Ferdi-
nandu I. si Augustei Case Austriace, amiciloru Maiestatei si
ai Patriei voiu fi amicu , si inimiciloru inimicii; cum-ca că
Romanu voiu sustienb totdeaun a Națiunea nostra Romana pe
calea drepta si legiuita, si o voiu aperă cu tote puterile, in
contr a ori-carui atacu si asupriri; nu voiu lucră nece o data
in contr'a drept-uriloru, si a intereseloru Natiunei Romane, cl
voiu ticnă si voiu aperă legea si limb'a nostra Romana, pre-
cumu si Libertatea, Egalitatea si Fratietatea; pe aceste prin
cipie voiu respectă tote Națiunile Ardelene, poftindu egale
respectare dela densele, nu voiu încercă se asuprescu pe ne-
mine, dări neci nu voiu suferi se ne asupresca nemine; voiu
conlucră după putintia la desfiintiarea lobaglei, la emancipa
rea industriei si a comerciului, la pazirea dreptatei, la în
aintarea binelui umaniratei, alu Natiunei Romane, si alu
Patriei nostre. Asia se-mi ajute Dumne-dieu si se-mi dee
mântuirea sufletului meu. Amin.

Acesfu juramentu l'a depusu intreg'a adunare generale a
Romaniloru cu tota solemnitatea sub stindardulu Imperatescu
negru si galbenu , si celu Romanu natiunalu albastru, rosiu
si albu.

2) Comisiunea, ce se denumise la 14./2. maiu a» c. pen
tru câștigarea tempului in conferinti'a pregatîtoria, că se con-
cepa o rugăminte catra Reg. Guberniu pentru eliberarea con-

Istorl’a Romaniloru. tom. II. de A. Papiu. 90
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fratelui nos'ru Advocatu Florianu Michesiu , care se afla la
arestu, pentru ca a vorbita la poporu in spiritulu principiului
libertatei, egali tatei si fratietatei, s’a cetitu conceptulu ruga-
mintei, care aflandu-se de buna, s’a aprobatu si s’a poftitu
totdcodaia Sccrctariatulu, că fara intardiiare se o puriseze si
se o subscria Domnii Presiedintii si doi Secretari , si se o
dee Domniloru Comisari Guberniali, carii pe langa o comi-
tiva din partea Domnialoru se o asterna la Reg. Guberniu
prin ștafeta, ce se si face in conferinti’a de după a medi, si
fîindu tempulu tardîu, a incetatu Siedinti’a pentru acea dî,
hotarindu-se totdeodată, ca in diu’a urmatoria se vă deschide
dra Siedinti’a dimin^ti’a la 8. ore.

S i e d in t i ’a II. d in  16./4. m a iu  1848.
Sub Presidiulu ordinariu.

Domnulu Episcopu de Lemeni ocupandu scaunulu, mărtu
risi, cum-ca trecuudu prin poporu, a aud'itu pe poporu stri-
gandu cu o gura ca nu voiesce Uniunea Transilvaniei cu Un
gari* a , si prin urmare a enunciatu, ca de Unire astadi nu
pote fi vorb’a. După ac^st-a s’a facutu reflesiune din partea
mai multora membri ai adunarei, că întrebarea despre Uniune
se se dee la o parte, pen’ ce Romanii nu voru ave Deputati
in Dieta, ca-ci numai acolo se pote dcsbate după dreptu , si
se pote hotari acdsta întrebare. —• S’a cetitu, s’a coresu, si
s’a aprobatu Protocolulu Siedintiei din 15./3. maiu a. c. sub
Presidiulu ordinariu , apoi incependu-se desbaterile pentru ce
rerile Romaniloru, s’au hotaritu cele urmatorie:

1) Națiunea Romana razimata pe principiulu libertatei,
egalitatei si fratietatei, pretinde independihti’a sa natiunale in
respectulu politicu, că se figureze in numele seu, că Națiunea
Romana se-si aiba representantii sei la Diet’a Tierei in propor-
tinnea cu numerulu seu, se-si aiba deregutorii sei in tote ra
murile administrative, judecătorești si militarie in acea-asi
proportiunc , se se servesca cu limb’a sa in tote trcbile ce se
atingu de dens’a atâta in legislatiune câtu si in administra*
tiune. Ea pretinde pe totu anula o adunare natiunale generale.

La aceste-a a mai adaosu D. V. Sulutiu, că de aci înainte
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in lucrările legale a celorlalte națiuni transilvane, si in lim-
bele loru Romanii se se numesca Romani, dr’ nu Olâh si
Walach.

2) Națiunea Romana pretinde, ca Beseric’a Romana fara
distintiune de confesiune se fia si se remana libera, indepen-
dinte dela ori-care alta Beserica, egale in drepturi si folose
cu celelalte Beserici ale Transilvaniei. Ea cere restabilirea
Metropolici Romane, si a Sinodului generala anualu după
vechiulu dreptu , in care Sinodu se fia deputati besericesci si
mirenesci. In acel-asi Sinodu se se alega si Episcopii roma-
ncsci liberu prin majoritatea voturiloru fara candidatiune.

La aducere a minte despre vechiulu dreptu alu Romani-
loru de a avă Mitropolia si Sinodu generala anualu s’a pro*
clamatu de poporu Mitropoli’a Romana Transilvana cu aplausu
unanimu. Deca episcopii celoralalte Națiuni si Confesiuni voru
ave pe viitoriu scaunu in Dieta că representanti ai Besericeloru
loru; deca Capitalele loru voru fi representate, Națiunea Ro
mana cere acelesi drepturi pentru Episcopii si Capitulele loru.

3) Națiunea Romana, ajungundu la consciinti’a drepturi*
loru individuale omenesci, cere fara intardiiare desfiintiarea
lobagiei fara neci o despăgubire din partea tieraniloru Io
bagi, atâtu in Comitate catu si in Districte, Scaune si Gra-
nitie militare. Ea cere totdeodată si desfiintiarea decimeloru,
că a unui medilocu de contribuire impedecatoriu economiei.

La aceste-a obserbeza D. Barnutiu: mecar-ca speramu, ca
lobagi’a in scurtu tempu se vă șterge, totuși pen’ ce vă
urmă deplina hotarire dela Imperatla — Tieranii se-si pli*
nesca tote detoriele loru catra Domnii pamentesci , si se fia
in asceptare. Aceste-a le a inculcatu poporului si Mari’a sa
D. Episcopu A. Schaguna, dr* poporulu a d'isu: ca bine! nu
mai se fia câtu mai curendu.

4) Națiunea Romana poftesce libertatea industriale si co
merciale cu ridicarea țehuriloru si a privilegiuriloru si a tu-
turoru pedeceloru si stavileloru comerciului in Tierile conve-
cine, de care se tiene desfiintiarea vameloru la granitia.

5) Națiunea Romana poftesce, că darea ce s'a pusu dela unu
tempu incoce asupr’a viteloru, care din caus’a strimtorei hotare-
loru gremiale se ticnu si se pascu in tierile vecine cu mari chel-

28*
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tuieli, nespusa greutate si ensusi cu pericnlulu vietiei, că o ve-
derata pedeca a industriei si a comercialul activa se se sterga
cu totulu , si tractatele, care s’au incheiatu intre Pră Inult’a
Casa Austriaca, Port’a Otomana si Principalele Romane pentru
economi’a viteloru se se pazesca cu tota scumpetatea.

6) Națiunea Romana cere desfiintiarea decimei, adeca a
Dieciuelei (Zehend) metaleloru create in Patri’a ac^st-a, care
decima e o adeverata pedeca pentru lucrarea mineloru. — La
toti proprietarii de fodini fara osebire intre urburari si meta-
lurgi se li se dee acel-asi dreptu in privinii’a mesurei hotariului
fodinei.

7) Națiunea Romana cerc libertatea de a vorbi, de a scrie
si a tipări fara de neci o ccnsura, prin urmare pretinde liberta
tea tipariului pentru ori-ce publicare de cârti, de diurnale si de
altele, fara sarcin’a cea grea a cautiunei, care se nu se cera neci
dela diurnalisti, neci dela Tipografi.

8) Națiunea Romana cere asecurarea libertatei personale,
nemine se nu se pota prinde sub vreunu pretestu politicu. Cu
aceste-a dimpreună cere libertatea adunariloru, că omenii se
nu cada la neci unu prepusu, deca se aduna numai se vor-
besca si se se intielega in pace.

9) Națiunea Romana cere tribunale de Jurați (Jurye) cu
publicitate, in care procesele se se faca vcrbalu.

10) Națiunea Romana cere înarmarea poporului s£u garda
natiunale spre aperarea tierei dinlontru si din a fara; militi’a
romana se-si aiba ofișirii sei Romani. La aceste-a a adaosu
Canoniculu Ratiu, că pene stau Granitiarii se li se indrep-
teze abusurile pentru moșii, si din o familia se se iee numai
unuia, cumu a fostu Ia inceputu; mai incolo , că Granitiarii
se se întrupeze cu gard’a natiunale, candu se vă infiintiă
aedst-a.

11) Națiunea Romana cere denumirea unei comisiuni miște
compuse din Romani si alte Națiuni Transilvane pentru cer
cetarea causeloru de mediuine , a mosleloru si paduriloru, de
ocuparea pamentului comuna ei a sesiuniloru colonicale si
altele ce se tienu de categorl’a aedst-a.

La aceste-a s’a adaosu: Romanii din pamentulu regescu
nu se multiamescu neci cu cele patru punturi, ce le au data
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Națiunea Sasa, si le numescu concesiuni, nici cu atâtu cătu
ea  cerutu in lustanti’a Episcopiloru data la a. 1842. Dietei,
ci poftescu egalitate perfepta intru to te , dra in privinti’a
asupreliloru, si cuprinderiloru de pamentu s’au adaosu cele
urmatorie:

Romanii din pamentulu regescu poftescu, că prin o Comi-
siune neinteresata inista, hotarele, care le au ocupatu Comu
nitățile sasesci dela cele romanesci, se li se intorca Romani-
loru inapoi; publicările Cetatiane si Opidale din Eundulu
regescu, care au munți, păduri, more, moșii in hotarele ro
manesci ocupate, deca nu voru pute dovedi acele publicuri in
restempu de trei luni înaintea pomenitei Comisiuni cu docu-
minte vrednice de credintia, ca acele-a sunt adeverata pro
prietate a loru, se so dee indereptu comunitatiloru romane
cu vcnitulu loru prin abusu luatu.

Cumu se scie de obsce Națiunea Sasa biruesce in Fun-
dnlu regescu mai multe dominiuri, a caror-a venitu a intratu
numai in cass’a naționale sascsca cu titula, că nnmitii Sași
se pazesca Granitiele de catra Tierile vecine, 6ra Granitiele
s’au aperatu numai de catra Romani, de catra Plaiasii romani
din satele romane, si de catra militi’a romana de granitia, si
greutățile publice in Fundulu regescu £ra Romanii că parte
mai numerosa le-au purtatu, — pentru acea-a dreptatea ne
tăgăduita cere că tote veniturile, care au intratu dintru aceste
dominiuri in cassele natiunale cetatiane si opidane sasesci, se
se intorca Romaniloru, că din acele-a se se realiseze unu fundu
nationalu romanu spre a se folosi din tr’ensulu Romanii de
obsce, provincialii si militarii.

Moslele in fundulu regescu din pamenturile de obsce pre
scufa Besericeloru sasesci cuprinse se se imparta familieloru
si Besericeloru romane fara distintiune (deschilenire), si unde
se afla doue comunități adeca Sasa si Romana pre unu hotaru
nedespart'itu cu mete sc se impartia a proportione familiarum
intre amendoue comunitățile.

12) Națiunea Romana cerc dotarea Clerului romanu intregu
din cass’a Statului in togm’a cu cierurile celoralalte națiuni.

13) Națiunea Romana cere infiintiarea Bcoleloru romane
pe la tote Satele si Orasiele, a Gimnasieloru, Ins'ituteloru
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mi li tărie si technice si a Seminarieloru pr eutiesci, precumu si
a unei U n iv e r s i tă ț i  Romane dotate din cass’a Statului in
proportiunea poporului contribuente, in dreptulu deplinu de
ft-si alege Directorii si Profesorii, si de a sistemisa invetiatu-
rele după unu planu scolastica, si cu libertate de a invetik
(docere).

14) Națiunea Romana pretinde purtarea commune a sar-
cineloru publice după starea si averea fia-carui-a, si ștergerea
privilegieloru.

15) Națiunea Romana poftesce, ca se se faca Constitu-
tiune noua pentru Transilvania prin o adunare constituente
a Natiuniloru Tierei , care Constitutiune se se intemeeze pe
principiele dreptatei, libertatei, egalitatei si fratietatei, se se
lucreze codici noue de legi civili, penali, comerciali etc, totu
după acele principie.

16) Națiunea Romana cere, ck conlocuitoricle Națiuni
nici de cumii se nu iee la desbatere caus’a Uniunei cu Unga-
ri'a pene candu Națiunea Romana nu va fi Națiune consti
tuia si organisata cu votu deliberativii si decisivu in camar'a
legislativa, din contra deca Diet’a Transilvaniei ar* voi
totuși a se lașa la pertractarea aceleiași Uniuni de noi fara
noi, atunci Națiunea Romuna protesteza cu solenitatc.

După ce s’au primita tote aceste punte de catra adunare,
s’a propusu se se'alega doue Deputatiuni, cari se merga cu
cererea Natiunei, un’a la Imperatulu la Vicn’a. alt’a la Dieta
in Clusiu, si unu Comitetu permanente, care siedendu in
Sabiiu se primesca respunsurile, ce voru aduce Deputatii dela
Imperatulu si dela D ieta , si se vestesca stringerea adunarei
generali natiunali spre a i le face cunoscute.

Numerulu Deputatiloru la Imperatulu se fia celu-puținu
de 30, alu celoru ordinați la Dieta se > fia celu-pușinu de
100, alu Comitetului permanente celu-puținu de 12.

Deputatii amenduroru Deputatiuniloru se fia din Preuti,
Literati, Nobili, Militari, Negutiatori si Tierani.

Pentru Deputati la Imperatulu s’au alesu :
DD. Episcopu Andreiu Schaguna, Presiedinte. Vasiliu

Nopcea, emer. Comite supremii alu Huned.,'Vice-presicdinte.
Canonicii Vasiliu Ratiu. Canonicu Ttmoteu Cipariu. Vicariu
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Alesandru Sterca Sulutiu. Protopopu Moise Fulea. Proto
popii Josifu Igianu. Protopopii Joane Popasu. Georgiu An-
gelu. A. Treb. Laurianu. Redact. Georgiu Baritiu. Prof. De
metriu Boeriu. Prof. Vasiliu Maiorcscu. Adv. Constantinu
Joan. Adv. Joane Branu Popu de Lemeny. Joane Bar-
d$și. Demetriu Fagarasiu. Aug. -Lădoi. Adv. Constantinu
Secarianu. Cane. Vasiliu Lacea, junior. Maiorulu Tulbasiu.
Capitanu Clococeanu. Capitanu Mihailasiu. Lieutenant Ursulu.
Lieutenant Murguht. Capitanu Leone Popu. Lieutenant Leone
Luchi. Lieutenant Novacu. Protopopu Al. Vcrza. Georgiu
Vas. Georgiu Fagarasiu. Joane Juga. Rudolfu Orgbidanu.
Vasiliu Popu. Nicolau Dima. Joane Brotea. Joane Jipa.
Tim. Prot. Jac. Balchesiu. Demetriu Borcea. Serbianu Giur-
culetiu. Parochu Saba Popoviciu. Teocu Todoru. Oprea Circa.
Prof. Nic. Martinoviciu. Dionisiu Tobias. Jancu Jonutiu.
Porea. Joane Pauleti. si altii.

Afara de acesti-a s*a priimitu se merga ori-cine altii, care
vă ave bunavointia, si se vă face cunoscutu la Presiedintii
si Secretarii adunarei generale.

Pentru Deputatii la Dieta s’au alesu:
DD. Episcopu Joane de Lemeny, Presiedinte. Franciscu

Boer, Jude primariu alu Corn. Albei de josu. Protopopu
Joane Popu. Prot. Parteniu Trombitas. Prot. Petru Popu.
Profesoriu Andreiu Popu. Prof. Aug. Popu. Parocu Joane
Dragomiru. Vicariu Joane Chirila. Prot. Joane Sacalai.
Prot. Ilie Farago. Prof. Petru Suciu. Cancelistu Joane
Margineanu. Adv. Pore, junior. Jur. Nicolau Gaitanu. Juri
sta Bucuru Gaitanu. Adv. Petru Dobra. Diac. Josifu Ba-
racu. Georgiu Burbea. Joane A. Navrea. Nicolau Voinescu.
Prenob. Dominicu Jordanu. Alesandru Jacobu. Par. Neagoe
Popia. Petru Dragiciu. Vasiliu Anca. Josifu Velisca. Cane.
Nic. Bota. Alesandru Vaida. Protop. Georgiu Galu. Prot.
Joane Fechcte. Josifu Brenceanu, raționam cons. Protopopu
Absolone Popoviciu. Prot. Constantinu Duma. Nicolau Po
poviciu. Michaele Lemeni. Joane Corbulu. Joane Lemeni.
Georgiu Valea. Radu Leca. Barba Cepescu. Demetriu Oțio-
țioiu. Joane Corcheeiu. Petru Joanetc. Samuele Morariu. Va
siliu Stindea. Cane. A. Stoica. Nicolau Măciucă. Ilie Dasca-
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loviciu. Parocu Joane Patitia. Joane Gombosiu. Georgiu
Tecariu. Nicolau Araniasi. Parocu Josifu (piura. Cane. Va
siliu Fodoru, Joane Gligoru. Parocu Amos Tobias. Cane.
Joane Ruso. Alesandru Colosa. Josifu Sulutiu. Adv. Joane
Aldulea. Prot. Petru Germanii. Teol. Joane Tipeiu. Ilariu
Goga. Georgiu Butanti. • Tiberiu Stoica. Radu Maiorianu.
Cane. Ilie Macelariu. Borcea. Senatorii Balomir. Seutivani.
P. Ilie Vlasa. Tira Tatartu. Lupulu. Herda. Prefectu Joane
Maior. Cane. Joane Suciu. Jordache Davidu. Prot. Maior.
Prot. Nicolau Crainicu. Prot. Leontiu Leonteanu. Petru Mol-
dovanu. Prof. Joane Odoru. Georgiu Nica. Adv. Francu.
Prof. Nicolau Preda. Ironimu Alpinii. Joane Dandea. Co-
roianu P. Stcfanu Moldovai. P. Marcianu. Petru Demianu.
Josifu Michesiu. Joane Georgiu. Nicolau Corchesiu. Vasiliu
Lacea, senior. Joane Moldovanu. Adv. Orbonasiu. Cane. Amos
Tordasianu. Cane. Vasiliu Buteanu. Adv. Servianu Popovi-
ciu. Cane. Sam. Porutiu. Cane. Joane Pinciu. Cane. Petru
Roșea. Cane. Nic. Birle. Adv. J. Birle. Cane. Vas. Dra-
gosiu. Cane. Vas. Vespremianu. Cane. Joane Coste. Moise
Tanase. Jude nob. Gabriele Dorgo. Domnii Recii.

Mai potu si a ltii, cari voru vrb.
S’a hotaritu de catra Adunare, că iu Petitiunea catra Dieta

se se cera, că Diet’a mai nainte de a se ocupă cu alte obiepte
se pertracteze caus’a Romaniloru.

Deputatii ordinați se morga cu petitiunea la Dieta se n’aiba
voia de cutii a o așterne la locul LI cuviintiosu, fara a se lasă
in desbatere.

Pentru Comiterulu permanente in Sabiiu :
DD. Episcopu Andreiu Scbaguna, Presiedinte. Simeone

Barnutiu, Vice-presiedinte. Protopopu Moise Fule. Protopopu
Joane Moga. Protopopu Joane Panoviciu. Protopopu Petru
podila. Concipistu Petru Maniu. Concipistu Paula Dunca. P.
Nicolau Maniu. Profesoru Anine Pumnulu. Cancelistu A.
Papiu Ilarianu. Advocatu Joane Buteanu. Adv. Avramii Jancu.
Cane. Joane Piposiu. Juristu Joane Puscasiu." Prof. Alesandru
Betraneanu. Adv. Nic. Avramu Penciu. Cane. Gabriele Vaida.
Par. Sava Popoviciu. Prof, Nicolau Balasiescu. Cane. Joane
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Suciu. Ștefana Moldovanu. Prof. Constantinii Romanu. Cane.
Vasiliu Tamasiu. Adv. Florianu Michesiu.

Si altii, pre cari i voru judeca Presiedintii de trebuintiosî
si harnici.

S i e d i n t i ’a III. ‘
Subiu presidiulu ordinariu s’a cetitn Protocolulu Siedintiei

din 16./4 . maiu, s’a coresu după modula mai susu, s’a apro
bata prin subscriptiunile Presiedintiloru, V. Presiedintiloru, si
ale Secretariloru.

Joau Lemeny, m. p. Ep. Fagarasiului, Andreiu Schaguna,
m. p. episcopu, că Presiedintii Adunarei general Romano-na-
tionali. Simeone Bamutiu, m. p. Jurista in II . ana in Sa-
biniu si V. Presiedinte. Georgiu Baritiu, m. p -V J Presiedinte.
Timoteu Cipariu, m. p. Secretariu. A. Treb. Laureanu, m. p.
Secretariu. Petru Maniu, m. p. Secretariu. Paulu Dunca,
m. p. Secretariu. Joane Popasu, m. p. Secretariu» J. Bran
Pap de Lemdny, m. p. Secretariu. Demetriu Boer, m. p. Se
cretariu. Joan Bobb, m. p. Secretariu. Georgie Angyal,
m. p. Secretariu. Jacobus Bologa, m. p. Secretariu.

P. P.
Romaniloru! aci se așterne Protocolulu Adunarei generale,

care s’a tienuu in Campulu Libertatei 15. Maiu a. c. — Ace-
siu protocolu vă fi documenta la posteritate, ca Romanii din
Ardelu anca au intielesu spiritulu tempului de asta-di, ca si
pe ei anca i-a insuHet'itu spiritulu Libertatei; prochiamarea
Natiunei Romane de Națiune de sine statatoria e documentu,
ca Romanii in eterna nu se voru lapcdă de limb’a si naționa
litatea romana; jurameutulu pusa in Campulu Libertatei, acea
lucrare do trei ori santa celebrata subt flamur’a imperatesca
si romana! este o legătură pre sânta cu care s’a legata tota
Națiunea Romana, cumca 'si vă aperă independinti’a Statului,
si nu-si vă vinde tier’a, ’si vă aperă naționalitatea, si vă statui
pene vă dobendi tote libertățile care i se cadu, adecă: depu
tati romuui in dict’a tiarei Ardeiului, deregutori din sinaia seu
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in tote ramurile administratiunei cu limb’a Ioni romana, ca sc
aibă unde se se planga Romanii in superarile loru , si se nu
fia siliti a se plânge totu la străinii, cari i urescu , si nu le
făcu dreptu.

De candu b Arddlulu, nu s’a pusu juramentu mai santu
de câtu acest-a; juramentulu celoru trei Națiuni nu pote sta
fagia cu acestu juramentu romanu. Prin juramentulu celoru
trei Națiuni se legatuescu aceste ca voru aperă si voru sus-
tienb legile Aprobateloru si a Compilateloru, care pe Romani
ii scotu afara din tier’a lo ru , prin urmare juramentulu acel-a
b in contr’a Natiunci Romane, bra juramentulu Romaniloru
din Campulu Libertatei nu e in contr’a nimerui; juramentulu
celoru trei Națiuni b juramentulu nesuferintiei; alu Romani
loru juramentulu tolerantiei cei mai deplinite, juramentu de
dreptate, de fratietate. Nefericitu b sufletulu, care nu se va
tienb de juramentulu acest-a, au ilu vă calcă.

Romaniloru I intariti-ve, armati-ve , aperati-ve, si tieneti
unii cu altii, cumu se cade se faca frații cei de unu sânge si
de o limba. D.eca nu veți fi un’a si la unu cugetu, atunci
nimene nu ve pote ferici! Pe sufletulu Protopopiloru si alu
Preotiloru si a totu Clerulu zace o respundere g re a , că se
nu se lapede de poporulu romanu de frica au pentru interesu,
cumu s’au lapedatu multi pe tempulu Protestantismului, can
du au tienutu cu ungurii calvini, si cu unitarii; câta gele si
superare au trebuitu se fia atunci in poporele romane părăsite
de părinții loru, a spusu si vă spune istori’a totdeaun’a. —
Preoții au detona se-i mângâie , se-i inimeze pe cei-ce scadu
cu inim 'a, si pe ei se nu-i abata nici o intemplare rea dela
aperarea si invetiarea poporeloru loru.

Se nu se abata Romanii dela hotarirea loru dela Blasiu
nici decâtu , de vă face Diet’a Uniunea cu tier-a unguresca,
atunci tocmbl’a acea-a pe Națiunea Romana nu o indetoreza,
ca nu si-a datu învoirea la acea-a, bă tocm’a din contra s’a
dechiaratu, precumu se vede din inceputulu Siedintiei II. si
P u n t . 16 . CoMITETULU PERMANENTE.
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X V .

(Ju pag-. 238.)

Relatiunea comesariloru guberniali ddto. 15. maiu
despre conferinti’a de duminec’a, e despre pri-
m’a siedintia a adunarei natiunali.

N agy M ^ I td sâ g ii  G r^ tf  k. F 6  K orm ânyz tf U ri
K eg y e lm e s U ru n k !

Kiildetâsunkbul foly<5 kOtelesegiinknek tartottuk Excellenti-
âdnak az e mai napon itten felsobb engedelemmel tartott
Olâh nemzet gyiilâs eddigi folyamârol tudositâsunkat ternii;
elore bocsâtva, hogy mi mâr tegnap reggeli 9. orâra ide meg
erkczvdn, a’ mintegy 15. ezer emberbâl âll<5 nâpsâg râszletes
drtekezcset, termeszetes a’ vezdrek szdnoklata mellett mâg
tegnap megkezdette, de mint râszint szemâllyes gyakori jelen-
lâtiink âltal meggybzbdve, râszint biztos kutfokbol crtesittetve
valânk, az illedelem hatârai koztitt minden izgatâs nâlkîil, es
a leg nagyobb csendesdgbe. — A mai nap reggeli 9. drakor
egesz unncpdlyesseggcl nyittatott meg a gyiilâs a mii jelenld-
tiinkbe a templom elo tt, hol inii felolvastattvân a’ felovasan-
ddkat, Saguna Puspok Ur az âltalunk szerkezett, ’s annak
idejeben Excell^ntiâdnak bemutatandrî utasitâst, ârtelmesen,
âs nepszeruen meg magyarâzvân, a’ nep a’ kozel levd, ’s az âl-
tala Szabadsâg tdrnek nevezett râtre vonult, ’s isteni tisztelet
tdtel utân tanâcskozâsât meg kezdvâu, leg elsobben ia az alâ-
zatosan ide mcllekelt hiitet tette le; ez utân a* Mikâs szabadon
bocsâttatâsa irânti kdrâst hatârozvân, a' Fels^ges k. Kormâny
szekhez, ’s azt hozzânk elis kiildven, sietiink eztis elbatârozas
vâgett felterjeszteni. Nem mellozhetjiik vâgtâre drvendetes
cszrevdteliinket nyilvânitni , hogy a’ gyiilâs mind kât helydn
a nep, valamint a’ Felseg, ugy ' a’ Kormâny Szâk irânt is
a’ leg nagyobb kitOrO eljenekkel fejezte huseget, es crzclmet.
— Valamint dszinte kdtelesdgiink azt is alâzatosan jclenteni,
hogy e* nagy nâp gyulds eddigi bekds folyama csaknem egye-
dul a’ piispbk Saguna vallâs kiilbmbsdg nclkuli igen nagy
nepszeriisegenek ’s kiilomben is ârtelmessegcnck tulajdonitha-
t<5, mi okbol nem hibâzunk talan, ha a ’mostani kdrulm^nyekbe
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a* torveny szigoru ertelin^t melluzve, dt a’ kiiălyi hivatalasâg
mnga utyani meg nyer£se kieszkOzl^sdre Excellentiăd pârt-
fogâsăba ajănlani batorkodunk, nagy fontossâgot tenne e’ ki-
nevezes a’ leendo Olah nemzetnek a’ magyar, £s szdkely nem-
zcthezi rokonszenvere — alazatos tisztelettel maradvân.

Nagy Meltosâgodnak, Balăsfalvan Majus 15. 1848, alaza
tos szdlgăi Szabd Lajos s. k., B. Bânfy Miklds s. k.

XVI.
(la pag*. 251.)

Scrisori’a episcopului Schaguna din 4./16. maiu
catra credintiosii sei din adunarea natiunale.

Jubitiloru mei fii in C hr.! De vreme ce multi dintre po-
porenii noștri vreu se scia s fa tulii meu celu archierescu in
privinti’a trebiloru ce se tienu de densii; dreptu acea-a inainte
de tote incredintiezu pre toti iubitii mei in Chr. f i i: cumca
pre inaltiatulu nostru Imperatu- Ferdinandu a datu prb indu
rata la diet’a tierei, care se vă tiene la Clusiu in 17./29. maiu
a. c. că pentru ștergerea iobagimei si încetarea roboteloru se
se facă o lege, care maiestatea sa se o intaresca, si după
acea-a se se pună in lucrare, si fiindu-ca toti mai-marii voștri
si domnii pamentesci asisdere parintiesce vreu, că starea vostra
si a preot'imei nostre se se imbunetatieze; acest-a sciindu din
parte-mi, intr’acea-a vc dau sfatulu meu archipastoreseu, că
se fiți si de acumu inainte , că si pen’ acumu cu fric’a lui
Dumnedieu , cu credintia catra Imperatulu nostru, si cu cin
stire si ascultare catra dregutorii voștri mircnesci, si se sciti,
ca înlesnirea greutatiloru seracimei curendu se vă infiintiă,
numai un’a este de lipsa, că pene la vremea acea-a se fiți cu
ascultare catra domnii voștri pamentesci, pene candu pe calea
legei se vă înlesni iobagi’a vostra.

Ac(jst-a iubitiloru fii in Chr. cu atâta mai mare osirdia se
faceți , cu câtu si singuri vedeți, ca Domnii voștri vreu bu-
nulu vostru, si asiă de veți ascultă si de veți implenl sfatulu
meu, se sciti ca si copiii, nepotii si strănepoții voștri ve voru
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binecuventă in mormenturile vostre. Mai pre urma impar-
tîndu-ve tuturor-a mari si mici benecuven tarea mea archipa-
storesca, si rugandu pre Tatalu nostru carele este in ceriuri
pentru fericirea vostra, remâiu alu tuturoru , Blasiu 4./16.
maiu 1848., de binevoitoriu Andreiu Schaguna m. pr. episcopu.

Adeverinti’a , care s’a cUtu omeniloru candu au
plecatu a casa.

Ho?y az Olâh nemzeti Gyiilăsben jelcn volt nagyszămu
năp az egăsz gyiilăs alatt cscndescn ăs erkdlcsdsen magat
viselte Idgyen, ezennel bizonyittatik. Balâsfalvân, Majus
16.-1848. Lemcny Jănos, s. k. Fogarasi Piispok, Sâgunâ
Andrăs, s. k. Gorog n. e. Piispok, 6s a Nemzeti kOz Gytiles-
nek ElnOkjei.

XVII.
(In pag. 257.)

Relafiunea comesariloru gubernîali ddto. 18. maiu
despre cursulu ulteriore alu adunarei natiunali.

F e ls ă g e s  k. Fo K o rm â n y  S zdk !
A Balăsfalvi folyd h<5 156n tartott Olâh nep gyiilăs eld-

leges folyama târgyâban a’ k. Fd Kormânyzd ed Nagy Mel-
tdsâgâhoz gyors postân tett tuddsităsunk folytatăsăul, van sze-
rencsenk ide mellekelni azon tobb pontokbol âlld elveket, mel-
lyekbol kiindulva a’ Piispok Meltdsâgos Saguna Andrăs Ur
egy a nephez alkalmaztatott beszdd tartâsa utăn a’ gyiilăs
iinnepelyesen meg nyittatott '/. a la tt: tovâbbă a harmad fel
napi gyiiles eredmenyărol addig is, mig a jegyzo kdnyv maga
utyân felkiildetnăk szerkeztetett rovid kivonatot *//. a la t, olly
tovâbbi alâzatos jelcntăssel, hogy a’ gyules utolso napjăn a*
jegyzo konyv meg âllapitâsa utân kuldotseg âltal meg hi-
vatvân, a gyulăs hely^n meg jelentiink, az holis mind kăt
Meltdsăgos Piispok Ur ăltal a’ năphez intezett alkalom sze-
rinti beszedben igen ărtbetoleg kinek kinek szoros kotelessăgevă
tdtetett, . . . .  a* legszebb szabadsăgbanis, a* tărsasăgi ăletben
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inulhatatlanul eziiksâgcs tbrvenyeket mindenki tiszteletbe tart-
va, az urbâri szolgălatokat puntossan tegye minei addig, mig
a’ rbvid idbn az urbdri visszonyok ordkos megszuntetâsdrbl
keletkezendd tbrveny maga utyân kifog hirdettetni nem csak,
sbt ugyan ez az ’///. alatt ide zărt formâba mindenkinck kiis
adatott, mind ezek utân a’ gyiilâs bevdgezettnek lenni nyflvâ-
nittat'ott âltalunk, olly meg jegyzdesel, hogy e’ gyulâs bevdge-
zese utân netalân beadandd kârelmek mint nem az egâsz ndp
kivânatai târgyaltattni sem fognak,

Hogy egy talan husz ezernel is tbbb szâmbdl all<5, âs az
igen nagy tbbbsâget tevo meg nriveletlcn ndp ez egâsz gyfilcs
alatt magât jdzanon, âs erkblcsosen viselte lâgyen, e valdjâban
csudâlni vald kdriilmâny, âs e’ korulmeny mint a’ fb kormâ-
nyzd eb Nagysâgâhoz tett tuddsitâsunkban is nyilvânitani sze-
rencsenk volt, csak is egyedul a’ lelki, âs testi erejâben eros
Piispok Mdltdsâgos Saguna Andrâs Ur bblcs vezârlâsânek, in-
tdzvânyei pontos tellyesitcse pedig nagy nâpszerusdgdnek tu-
lajdonithatd.

Mellyek jelentâse utân mely tisztelettel orbklunk a’ felse-
ges k. fo korm« szeknek, Nagy-Enyeden Majus 18ân 1848,
alâzatos szdlgâi. Szabd Lajos s. k. , B. Bânfy Miklds e. k.

XVIII.
(la pag. 133.)

Scrisori’a episcopului J . Lemenyi catra Simeone
Balintu parochulu Roșiei, prin care i deman-
da, că se se departe din Blasiu dela adunarea
de dum. Tomei.

Fiiule! Primindu acâsta scrisoria, pornesce din Blasiu, ca
bine ai schitu porunc’a, si deputatiloru anca am spusu se nu
viia; deca nu s’au plecatu la parintesculu sfatu, voru vedb ce
vă urmă. lubirei tale, că la preotu ’ti poruncescu; si de nu
te vei plecă poruncei, iregularu te vei socoti, si atunci că
opritu de funcție, vei fi sub jurisdicti’a fiscului de comitatu.
Blasiu 17 aprile 1848. Vladeica Joan m, p.



307

XIX.
(La .pag-. 213.)

Discursulu lui Barnutiu din 14./2. maiu de rela-
tiunile Bomaniloru cu Ungurii, e de libertatea
natiunale.

F r a ț i  R o m a n i!
Cine se nu se închine înaintea inaltîmei omenesci, candu

se uita la acesta adunare maretia, care face se salte de bu
curia anim’a fîa-carui Romanu bunu, si insufla respeptu si
spaima celoru ce nu voru libertatea omeniloru, si urescu pe
Romani! Cine va mai potă dice, ca Romanulu nu doresce o
stare mai fericita , ca pe elu nu-lu mișca neci versulu celu
dulce de libertate, neci chiaru sententi’a de morte, care i se
prepara in adunările unguresci ?

Ce judecati Fratiloru I au d6ca presentiescu rundunelele
apropiarea vcrei si a ernei, si animalile furtun’a cea grea, si
ddca unii omini ’si spunu mai nainle chiaru si or’a mortii:
una gente intrega se nu presentia periclulu, ce i se amenin-
tia, unu poporu intregu se stee nemiscatu că petr’a, candu i
bate or’a fericirei, si se taca că unu surda e mutii, candu i
se trage campan’a de morte? — Acest-a ar’ f l unu lucru in
contr’a naturei si de totu cu nepotentia; anim’a Romaniloru
a batutu tot-de-a-un’a pentru libertate, si £ca-i vedemu si
acumu cu multa bucuria cumu s’au desceptatu, si cu ce uniune
minunata s’au legatu, ca nu voru mai suferi, că se-i calce in
piciore alte națiuni; ei se adunara cu cugetu de a-si vindicare
drepturile, care le usurpa ungurii, secuii si sasii de cente de
ani, si că se-si apere de perirea venitoria acelu dreptu nein-
strainavere, de care neci Gotulu nu entediâ a se atingere,
neci Unulu celu selbatecu, neci Turculu necredintiosu:
acumu cei unguri liberali ni o spunu in facia, ca voru se-lu
iee asta-di in epoc’a frăției si a libertatei!

Si cine se nu se misce acumu, care poporu se nu se
aprinda de acestu spiretu dumne-dieescu, ce anuntia caderea
sierbitutei la tote poporele, renascerea Europei prin libertate?
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eca si Vicn’a anca i se închina , si pre-bunulu nostru împe-
ratu impleni dorinti’a poporului, dandu-i consritutiune in 25.
de dile ale lui prieru ; câta schimbare, cc bucuria! acumu nu
mai b censura: a peri tu amic’a intunerccului dc înaintea ra-
dieloru libertatei, si patron’a despotismului s’a stinsu cu ru
șine din imperatia: de acumu înainte nu vă mai asceptă scrie-
toriulu cu lunile e cu ani întregi după ore-câte foi, care le
dedese in man’a unui omoritoriu de mentea omenesca : neci
poporului nu-i vă mai fi oprita a -se uitare in cărțile dcregu-
toriloru, neci a descoperire scăderile gubernieloru cele strica-
torie iericirei omencsci nu-i vă mai fi pecatu; privilegiele si
monopoliulu voru cade, după titluri numai secii voru mai
amblă, legile si judecățile se voru face de aleșii poporeloru,
dar' nu intru ascunsu, ci la vederea tuturoru; mișcarea me
tropolei b mișcarea a tota imperati’a !

Sciti ce schimbare se fece si in vce.in’a tiera unguresca de
ver-o doue luni incoce. Asta-di nu mai sunt legate manile
unguriloru, cumu credea ei ca eră legate mai nainte de gu-
berniulu din Vien’a. Ei au acumu minîsteriulu loru: singura
person’a imperatului că rege i mai lega de imperatia. Ast’a
inse nimicu nu-i impedeca că se nu sbore cu rapediunea vul
turului catra țin fa  doririloru unguresci, catra opulu celu mare
alu ungurirei tuturoru poporeloru. Ei au publicatu, ca voru
se reverse bunetatile constitutiunei preste toti locuitorii tierei
fara cautare la relegiune au la natiunalitate; toti locuitorii
tierei, dicu ei, voru avb voia si ertare se vorbesca, se scria,
se se apere , si se-si descoperia sentiementele in verce tipu
legiuitu, adeca censura nu vă mai f i ,  cl vă fi libertate de
tipariu pentru toti. Miniștrii Ungariei nu voru gubernă tier’a
numai după capulu loru si după plăcerea loru, cumu făcu mi
niștrii stateloru despotice, ci o voru gubernă după legile care
le vă pune tier’a in dieta: si dbca s’aru abate cu gubemarea
dela legile si dela scopurile tierei, atunci voru fl respunde-
to r i, adeca se voru trage Ia judecata că si alti re i, si voru
fi certati după mesur’a releloru ce au facutu. Apoi diet’a
nu se vă stringe numai atunci candu i se vă pare principelui,
cl in totu anulu; si la dieta nu voru tramite deputati numai
noverii, si ore-câte urbi si sate că pene acumu, in dieta nu
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voru siedă numai comiții, baronii, prelatii si episcopii, cl voru
alege si voru tramite deputati toti omenii, cari voru avă care-
tatile cerute de lege; si acest-a pentru acea-a vă fi asia,
pentru-ca de aci înainte toti omenii voru fl cetatiani liberi:
pene acuma numai noverii si popii catolici era liberi, si ore-
câte urbi si comunități, de unde urmă ca numai acesti-a
potea tramite deputati. Totu din asta eausa a libertății tutu
rora, de aci înainte greutățile tîcrii le voru portă toti omenii,
voru dă dare toti si ostari, si voru luă parte la facutulu ca-
liloru: dela greutățile aceste nu voru f 1 scosi neci domnii
cumu eră pene acumu. Se vă redică unu bancu natiunale
pentru înaintarea, înlesnirea si înflorirea industriei si a corner-
ciului in tote părțile vietiei de stătu. Dar’ mai e anca unu
lucru minunatu, de care si mortii anca voru saltă de bucuria
in morminte, candu se vă infiintiă si pe pamentulu Ardeiului,
astu lucru ă ștergerea iobagiet. Libertățile aceste mari se
voru scrie tote in cartea Constitutiunei pentru mai mare ta
rla, si pe constitutiune voru jură si ostarii. Afara de aceste
lucruri minunate ministeriulu a mai publicata anca unu puntu:
uniunea Ardeiului cu tier'a unguresca; ce ferbere si ce tulbu
rare a casiunatu in tiera uniunea acest-a, nu e de lipsa a
mai spune , ca o sciu toti , ast-a inse bine se o inscmnamu,
ca acesta uniune nu e nimicu mai puțina, de câtu contopirea,
care o dorescu ungurii de m ulta, adeca ungurii voru prin
uniune se sterga de-o-căm-data privilegiele Ardeiului, si îm
preuna cu privilegiele se stingă pe «tote poporele neun-
guresci, că se faca din tote numai una națiune , care se se
numesca națiunea cea mare si tare unguresca. Ungurii lega
tote bunetatile vietiei constitutiunali de Uniunea cu Ungari'a;
ci dicu, ca in uniune se cuprendu tote, si ca fara ea nu ă
cu potentia nici-o libertate. Si acumu uniunea ast-a ă la
uei, ce se facemu ?

Că se-mi potu dăparerea, cumu se esa o-data gentea uostra
din acesta labirintu, in care o-au bagatu ungurii înainte ver-o
noue cente de ani, si totu mai multa o incalcescu: ve rogu
Frntiloru! dati.mi voia, că se. spunu mai nainte pe scurta
reporturile Romaniloru cu Ungurii, de candu sunt supta dom-
nirea unguresca, pentru-ca io considera pe doue popore că

Is to r i’ii Homarii io n i.  tom. I I .  dc  A. Papiu. 29
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pe doui omini; prccumu doui omini nu se potu adjută umilit
p’alaltu, d^ca nu-si cunoscu lipsele, neci nu se potu feri unii
de altii ddca nu-si cunoscu firea si carapterulu: chiaru asiă
vinu de a se considerare si doue popore. Dati-mi voia ca se
aretu, ce legatara este intre naționalitatea si libertatea, cul-
tur’a, chiamarea si tota vieti’a unui poporu, ca de aci se cu-
noscemu, ce se judecamu de Uniune, si ce se judecamu de
libertatea acea-a ce ni-o promitu Ungurii pretiu pentru na-
tiunalitate. O! de v’aru face cuventulu meu, că asiă se sen-
tîti cei 944. de ani ai nmilirei Romaniloru , cumu sente sicr-
bulu una dî de domnescu, in care a lucratu de demaneti’a
pene ser’a flnmendn, arsn de sete si bătu tu! O! de v’ati in-
fioră de acesta lesinare lunga a natiunei nostre, că si canda
ar’ fl cadutu numai eri la riulu Capusiului domnulu nostru
Geloul Atunci io sperii, ca la 1-umin’a istoriei si ft libertății
vă perl si neluc’a Uniunei, cumu pere negur’a dinaintea sore-
lui, acea neluca, ce ne amenintia morte natiunale după o
lesinare îndelungata. Era speriinti’n parintiloru noștri cea de
una miie de ani ne vă nretă, ce cere asta-di dela noi onorea
Natiunei Romane, si ne vă invetiă tot-de-o-data, ce se fa-
cernu, că se ponemu fundamentu securu la fericirea gentei
nostre pe venitoriu !

„Senatus et populus Romanus beneficii et injuriae memor
esse solet. Coeterum Boccho, quoniam poenitet, delicii gradam
facit, foedus et amiciția dabuntur cum meruerit." (Salust. Jugur-
tha cap. CIV.) adeca: „Senatulu e poporulu Romanu tiene
mente facerea de bene si nedreptatea; lui Bochu, fiind-ca-i pare
reu, i erta fara-de-legea, fedulu si amicetPa i se voru dă,
candu le vă merităfi cu aceste cuvente respundu Romanii re
gelui Mauretaniei. candu cerea acest-a uniunea cu Romanii si
amiceti’a loru. Cam asemene, mi se pare, s’ar cade cu puțina
destintiune, se respundia si senatulu e poporulu Daco-Romanu,
candu i chiama Ungurii la uniune pe Romani. Asia c, sena
tulu e poporulu Daco-Romanu anca tiene mente facerea de
bine si nedreptatea, chiaru se i o-ar’ fl facutu cine-vă înainte
de una miie de ani. Senatulu c poporulu Daco-Romanu tiene
mente, cumu a intrata ungurulu Tnhutum in patri’a nostra
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mai ântâiu ca o vulpe, după accn-a că barbarii cu rcsbelu,
fara se-i fia datu Romanii ver-o causa de rcsbelu ; ticne mente
cumu a cadutu Domnuhi Romaniloru după o lupta sangerosn,
si cumu au legatu Ungurii cu Romanii aliantia dc pace prin
juramentu , care ungurii l-au calcatu de multe cente de ani.
Senatulu si poporulu Daco-Romanu tienc mente, cumu au
luatu Ungurii pamentulu Romaniloru din Temisiu , si dintre
Murcsiu si Tisa. Senatulu si poporulu Daco-Romanu n’a ui tatu,
ca numai dela incursiunea Unguriloru se trngu tote relele, cari
le suferu Ardelenii de o miic de ani; de aci se tragu si sufe-
rintiele Romaniloru din Temisiu, dintre Muresiu si Tisa, delii
descălecarea Unguriloru pe pamentulu Daciei pene in diu’a dc
asta-di! Senatulu e poporulu Daco-Romanu tiene mente, ca
Ungurii si atunci anca fauriă catene pentru Romani , candu
acesti-a ’si versă sângele pe siesurile Moldovei si ale Româ
niei in luptele cu Turcii, cei mai neimpacati dușmani ai na-
tiunei ungurcsci; si acumu £ra urdiescu planii nouu că se-i
mceresca!

Inse câta mirare deve se ne cuprindă Fratîloru I candu
ne areta istori’a, ca ungurii nu eră atâtu de sclbateci candu
veniră asupr’a pamentului romaniloru, cumu s’au facutu după
acca-a mai tardiu: cum-ca ci, putemu dice, sunt mai barbari
asta-di de câtu inainte dc o miie de ani! Ca-ci ei după ce cestigara
batfti’a, neci mecar’ la atâtu nu-i constringu pe Romani că sc-Ju
cunosca domnu pe Tuhutum, ci Romanii si-lu ales era Domnu de
buna voia in loculu domnului lorii celui cadutu; ei nu le ieu
neci pamentulu, neci drepturile politice; nu-i constringu la
dateni barbare. Oi chiaru din contra, ungurii se făcu creștini
după legea bosericei resaritului, de care se ticnea tota bese-
ric’a Romaniloru; ei făcu legătura dc pace cu Romanii si de
ccaretate, asiă câtu si pe la 1291 anca-i vedemu siedendu
împreuna cu Romanii in diet’a tierei, si împreuna judecandu
asupr’a lucruriloru pamentului; Romanii locuescu pc acestu
tempu in distriptele loru romanesci ncsuperati de nemine,
pentru-ca Ungurii neci-o-data n’au implutu tier’a , peste care
’si arugă domnire, ei au fosta totdeauna mai puțini la nu-
meru, si neci nu le trecea prin capu că se persecuteze natiu-
nalitatilc celelalte, bă anca Ștefanii celu d’antaiu rege nlu

29*
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unguriloru d’ice, ca: regnum unius lingvae imbecille est. At-âtu
sra de toleranti ungurii pe acele tempurî! Pecatu inse, ca
acdsta1 purtare blanda a unguriloru nu tiene mai multu de
câtu câm pene pe la 1291. De aci incoce ei începu a f i
;otu mai tiranosi atâta cu poporulu, câtu si catra alte națiuni,
n câtu pe la a. 1437. poporulu nu mai putea suferi batjo
curile mariloru unguresci, alergă dreptu acea-a la arme, că
se storca cu puterea respeptulu cu care-i eră detori domnii
pamentesci; si intru adeveru, putea se creda cine-vă, ca marii
unguresc] voru cugetă cumu se împace animele nemultiamite,
prin redicarea releloru apesatorie; ci ei lucrara chîaru din
contra, ca fecera svatu intre sene, că se sterpesca pe poporu,
nu căușele reului. Mediloculu celu mai buuu la acestu scopu
lu aflara marii unguriloru in uniunea celoru trei națiuni: a no-
veriloru dimpreună cu Secuii e cu Sașii. Candu s’aru H unitu
catarii cu turcii asupr’a Romaniloru, si aru fi mai chiamatu la
acea uniune anca pe unu poporu mancatoriu de omini, n’amu
ievă se ne miramu, dar’ candu vedemu ca se uncsce astfeliu
Horea unei națiuni creștine asupr’a poporului crestinu, care o
nutresce în pace, si o apera in resbelu: de ac^st-a ne miramu.
Nimene nu pote se ne spună relele, ce s’au versatu din asta
fontana înveninata preș te totu poporulu si în parte peste na
țiunea romana. Durerile loru noi numai atunci le-amu potb
cunosce, candu s’aru sculă Romanii din morminte cu lacre-
mile pe fația, cari le-a storsu uniunea celoru trei națiuni dela
a. 1437 pene acumu. Ajunge, ca uniunea ac^st-a n*a fostu
de catu o conspiratiune in contr’a poporului, care face si
acepta legi si institutiuni inemice libertății lui, si priveghieza
cu ochi neadormitî că se nu i se mai roda catenele sier-
bi tutei.

Anca nu născuse Verbflczi pe lume, si uniunea celoru trei
națiuni infloriea ; noverii cei mari dimpreună cu Secuii si cu
Sașii jură mai in totu anulu, ca nu vorn suferi neci o-data,
că poporulu se ajunga la drepturi ecari in tiera. După ce
vedii lumin’a d’ilei acestu advocatu alu tiraniei, care nu devea
se esa neci o-data din îadu, cele trei națiuni in data ’lu cu-
prinsera cu brațiele deschise, si sarutara legile lui că evan-
gelinhi dreptății pre pamentu; ci poporulu se îmbracă in
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gele, ca-ci Tripartitulu pentru poporu nu e evangeliu de bu
curia, ci angerulu mortei celei mai rusinose in jugulu aristo-
cratiloru.

Decretulu Tripartitu — asia se chiama cartea legiloru
scrisa de Stefanu Verboczi — despre o parte nimiccsce per
sonalitatea poporului, facundu-lu sicrbu domniloru pentru tot
deauna, <$ra despre alta parte i rapesce medi-locirea de a-si
cestigă cele de lipsa spre traiulu vietiei (Decr. Trip. p. II I .
tit. 30. §. 7.) si asia i storce tote puterile, cu se nu se mai
pota scote din sierbitute. Pe Poporu ’lu împarte in noveri
si rusticiy noveriloru le da drepturi si putere nemargiuita preste
poporu, fara de neci-o detona catra acest-a, £ra detoriele Ie
incarca tote in spinarea poporului; pe poporu lu desbraca de
drepturile omcnesci si-i iea tota poterea de a se aperare in
contr’a crud'imei domnesci, d'icundu ca rusticulu neci de câtu
nu se pote legiui cu celu noveru (D. T. part. III. tit. 31.);
poporului nu-i este ertatu a-si alege judecători si alti deregu-
tori, cumu alegu noverii: judecatoriulu lui e domnulu seu,
care-lu mena tota diu’a. Acest-a lucra cu elu după plăcerea
sea, ca nu e nemine care se-lu apere de densulu; apoi la
comitatu lu judeca era totu domnii pamcutes^i, si asia mai
insusu, prctotindcne totu judecători de acei-a sunt puși asu-
pr’a lui, carii suut jurati a nu-lu suferi că se se rcdice din
pulbere ver-o-data. Pentru poporu nu vorbesee rumene nicairi,
ca-ce elu neci nu esiste că poporu. In adunările murcali si
in cele de tiera noverii nu vorbescu de poporu fara numai
de omenii loru (az €n embereim). Poporulu dreptu-acea-a e
condemnatu prin lege, că seu se suferia ori-ce nedreptate i-ar*
face domnii, au se-si resbune asupr’a loru tiranesce candu
pote. Că se nu pota scapă neci intr’unu tipu de furi’a dom
niloru acestu poporu nefcricitu, legea l-a legatu de glia (gle-
bae adscripsit), (D. T. part. III. t. 25. §. 2.) si prin acesta
mesura i-au asecuratu pe domni, că se pota face ce voru voi
cu poporulu, fiindu convinși ca nimene nu vă cutediă se-i dee
locu de scapare, candu vă cade iu acea fărădelege că se pa-
rasesca loculu domnului seu. Nu se multiamcsce legea numai
eu atat-a, ca-lu lega de loculu domnului seu, ci afara de
acest-a Iu supune domniloru pamentesci cu rusticitate abso-
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Iuta pentru tota eternitatea, că se nu mai aii HI neci-o radia
de sperantia ca dora voru scapă din jugu orecandu mccar’ ne
potii au strănepoții loru. (Decr. Trip. p. II I. tit. 25. §. 2.)

Prin legi de aceste si-au redicatu Ungurii constitutiunea
loru cea faimosa, paladiulu privilegieloru sele, pe ruinele liber
tății poporului. In puterea constitutiunci unguresci numai no-
verimea are dreptu de a pune legi cu popii cei mari, si cu ore-
câte urbi reu representate; poporulu e scosu afara cu totulu,
elu e detoriu numai cu ascultare orba, cu supunere pasiva. Nu
se afla neci*o institutiune rea in dreptulu romanu si in legile
barbariloru, care se nu-o fia luatu Ungurii in constitutiunea
loru; ordinatiumile si decretele regiloru unguresci sunt docu
mentele barbariei celei mai de josu. Constitutiunea unguresca
cea egoistica si inemica libcrtatei poporului nimicesce industri’a
si comerciulu, stinge artile si sciintielc; sculele, care stetera
pene acumu in totu tienutulu coronei unguresci , n’au fostu
de câtu cuiburi de nesciintia si de despotismu aristocratecu,
in care s’au crescutu împilatori de poporu. Suptu acesta
constitutiune s’a stinsu pe incetu si religiunea cea creștina a
caritate! frutiesci; bă, deca compara cine-vă legile cele rapi-
torie de proprietatea poporului, ddca compara sierbitutea, care
anca sta, cu purtarea unguriloru, candu au venitu că barbari
in acestu pamentu: afla, ca relcgiunea crestincsea n’a adausu
nimicu la imblaudîrea selbatcciei aristocratice; din contra, ei
indata-ce sc fccera creștini, începură a-i supune la sierbitute
si pe ungurii loru, carii iiindu pagani, eră liberi. Nu afli la
Unguri ncci unu Ambrosiu, neci unu Crisostomu, care se
apere proprietatea poporului si a vcduveloru in contra Im-
peratiloru si a aristocraților^; din contra, episcopii si prelatii
unguresci siedu in dieta împreuna cu aristocrații de punu legi
asupr’a poporului, tienu județie domnesci cu ceilalți aristocrati,
ei cu derept’a dau binecuvântare poporului, dra cu steng’a lu
bătu că domni pamentesci. Cine nu scie, ca curțile episcopi-
loru catolici sunt locuri" privilegiate de tortura, dar’ cine ar’
cutediă se dîca ca unele purtări că aceste ale loru aru fi lu
cruri nelegiuite, candu sunt întemeiate tote bine pe constitu
tiune, pe Tripartita, pe usu de cente dc ani, pe privilegie, pe
diplomate regesci si imperatesci ?
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Verboczi numesce si gentile, pe cari le fulgera cu ana-
tem'a rusticitate! eterne si a acestui despotismu infricosiatu;
elu dice, ca unii sunt U nguri, Sași, Germani, Bohemi e
Schiai de legea creștina, alti-su Romani, Ruteni, Șerbi e Bul
gari de ratecirea greciloru s. a. Dar’ fia de adjunsu aceste
trasuri, că se cunosca ce este sierbitutea si acei ce nu i-au pur-'
tatu neci o-data greutățile, că se scia toti, cumu se făcu le
giuite si fărădelegile cele mai mari , candu sunt ăperate de
legi; cumu calea iu piciorc dreptul» unguresc» pe o mulțime
de genți, cumu le desbraca de demnitatea omenesca, cumu le
rapesce tote medi-locele de cultura si de aperare, cumu da
tote bunetatile si onorile tierei aristocraților»; era pe poporu
lu incarca cu greutati si-lu da legalu in manile aristocrati-
loru că pe o vita 1 —

Se ne intorcemu acumu dela aceste legi e institutiuni de
gele pentru poporu si de rușine sempiterna pentru aristocra-
tl’a unguresca, se ne intorcemu catra celu mormentu, ce se
numesce Aprobate e Compilate, in care jace națiunea nostra
din Ardelu; se culegem» ore-câte flori galbine din florile
mortiloru cari crescu pc acestu mormentu infioratoriu, că se le
damu Romanilor», carii vreu se venda limb’a e natiunulitateu
romana pentru bunetatile uniunei unguresci , se-si pună co
carda la pepturi intru aducere a mente, ca au conlucratu la
ingroparea națiune! lor» cnsesi. Intru unu locu Aprobatele
decbiara pe națiunea romana scosa din numerulu stateloru
tierei cu aceste cuvente: „cu tote ca națiunea romana in pa-
tri’a ast-a neci nu s’a numeratu intre staturi, neci relegiunea
ei nu ă un’a dintre relegiunile cele recepte, totuși pene candu
voru mai f i  suferiti pentru folosulu tierei, statuly. besericei
romane se se tiena de accstc-a“ *). Intr’alt» locu dice: ,,cu
tote ca națiunea romana s'a admisu in patrfa ac€st-a pentru
binele publicu , totuși neluandu a mente la starea sea cea de
giosuu **)] intr’altu locu dice, ca pe Romani numai pen’

*) Noha az Olâh Națio ez hazâban sem a’ Statusok kozz6 nom szăm-
lâltatoLt, sein vallâsok num a' recepta religiokkozzul va 16; nun*
dazâltul proptor regni einolumentum, miglen paliâltattnak, az Olâh
egyhazi rendek ehez tartsâk niugokat ele. A. C. I. 8. 1.

**) Noha az Olâh ncmzet proptor boom» publicum adiuittâltatoLt uz
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Atunci i suferii in tiera, pene candu le vă placb principiloru
e locuitoriloru, unguriloru, secuiloru e sasîloru : „cei ce se
tienu de sept’a Romaniloru , au Greciloru, cari in tempulu
presente se suferu r  pene candu vă place principiloru e locui-
toriloru tierei^; si 6rasi: n fiind-ca neci relegiunea natiunei
romane anca nu e dintre cele patru relegiuni recepte“ *).
In urm'a acestoru legi numai atâta mai adaugu , ca legile
aceste-a, după cari se guberna Ardelulu si asta-di, s’au întă
ri tu la staruinti’a celoru trei națiuni si după venirea Arde
iului supta domnirea casei austriace, prin asia numit’a di
ploma Leopoldina, si Romanii se scosera de nouu dela tote
deregutorlele, dechiarandu-se de neâveri numai pentru-ca
sunt Romani, cu aceste cuvente: „la tote deregutoriele, cari
sunt de lipsa spre administrarea poliției, seu a dreptatei, sdu
a economiei, ne vomu folosi cu indigeni -transilvani, adeca cu
unguri, secui e sasi, fara de neei-o cautare la relegiune, si
de cate ori se vă templă se fia in vacantia ver-una deregu-
toria, neci-o-data nu voru precumpăni națiunile cele străine,
sdu acele, pe care ei dimpreună cu Noi le numera intre
străine, si neâveri la purtarea deregutofieloru“ .

Eta anatema infricosiata as apr’a unei națiuni intregi. CI,
înainte de ce asiu desluci, cumu a petrunsu acestu fulgeru
prin tote clasile natiunei romane, nu potu se nu obserbu, ca
Ungurii nu se multiamescu numai cu câtu lipsescu de liber
tate pe națiunea romana, cî anca o si calumnieza, dicundu
chiaru prin organulu Icgelativu, ca ă o națiune de giosu,
si acest-a o dicu numai despre Romani, cu tote ca se pote
d'ice pe aceste tempuri si de Unguri, precuniu si de alte na
țiunii care gemu sub aceste legi draconice; pe aceste tempuri
barbare nu se pote laudare cu culiur’a sea neci-o națiune
de suptu coron’a Ungariei; nu se pote laudare neci cu cul-

Hazâbau, miudazâltul ueiu vevdn cszcbeii Ailapotjâuuk alncsooy
voltât. A. C. I. 9. 1

*) Az Olâh vag-y Gorogdk sectâjtiii Icvbk, kik pro tcmporc szenved-
lellnek, usque buneplucitnm Priucipum el reguicolarum. A. C. I.
1. 3. A’ minthog-y az Olâli Nationak vuilăsais ne in a’ n6g,y re
cepta religiokkozzul vuio. A. C. UI. 53. 1.
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tur’a aristocratiloru, care numai intr’acea-a sta, ca acci-a se
nutriă si se imbracă mai bine de câtu poporulu si eră de
prinși moi bine la maestri’a de a împilare poporulu; neci cu
cultur’a poporului, pentru-ca poporulu era desbracatu de li
bertate, care e conditiunea cea d’ântaiu a tota cultur’a ome-
nesca, ci d£ca se alegea nesce barbati din ore-care națiune,
cumu au fostu Corvinii, cumu au fostu Mihaile eroulu, Ste-
fanu celu mare, si alti Romani 3 de cari s’au miratu si parte
s’au temutu contempuranii, se mira si se va miră tota poste
ritatea, cu unii că acesti-a s'a pututu gloriare pe dreptu na
țiunea care i-a nascutu, cumu se pole gloria fia-care mama
cu fiii sei cei intielepti. Cumu pote inse se defaime cine-vă
pe o mama novere că aedst-a fara se cada ensusi in judecat’a
lumei, că unu calumniante fara de rușine?

După acesta obserbatiune me intorcu la influinti’a legiloru
unguresci spre tota națiunea romana, spre tote clasile ei.
Mai ântaiu legea se apuca de bate pe tota națiunea in ge
nere, că, fiindu vulnerata tota, se nu remania sanetosu neci-
unu membru; apoi se apuca de beserica si de preoți; pe be-
serica o dechiara numai tolerata , pe preoti i supune la tote
greutățile, si lipsindu-i de totu adjutoriulu, numai dela preoții
Romani pretinde sierbitie pentru siatu fara salariu si onore ;
demanda că la ver-ce prepusu se-i prindă că pe nesce lotri
si furi, ca-ci sciă legea, ca nu-i vă aperă nimene, fiindu oprita
națiunea prin lege, că se n’aiba deregutori din sinulu seu ;
asupr’a Archi-episcopului Romaniloru da putere fia-cui că
se-lu caute cu legea unde vă vră, dicundu ca nare resiedin-
tia, că se-lu cerce la fumulu seu. Din aceste si alte mesuri
asupr’a besericei si a preotiloru romani au cursu riuri de la-
cremi peste tota națiunea, si anca curgu. D£ca se mai afla
ver-o radia de lumina in preotimea romaniloru si prin trens’a
in națiune pene la finitulu seclului alu 17. acea-a au de a o
multiamire Romanii Turciloru, cari le mai dă de lucru Ungu-
riloru de nu-si potea esecută după anim’a loru legile cele in
contr’a romaniloru ; si fiindu deschisa comunicatiunca Roma
niloru din coce cu cei de dincolo de munți,- Ardelenii invetiă
in Romani’a , unde se chirotoniă si Archi-episcopii noștri,
Maramuresianii si Selagianii si cei-alalti romani vecini cu Mol-
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lov’a invetia aici pene ce s’a tniatu cutuunicatiunen cu ince-
;area resbeleloru turcesci, si prin alte impregiururi.

Medulariulu taiatu de catra trupa nu mai pute tra i, si
trupulu, taiandu-se ver-unu inedulariu, patimcsce si deca nu
pere. Acesta scopu l-au avutu Ungurii, adoperandu-se a tăia
pe noverimea romana de catra trupulu natiunale. Cu cărțile
de noveretate au versata o suineiia in anim’a noveriloru
Romani, ca se creda cum-ca sunt unguri, genu mai alesu de
catu genuin Romaniloru; era la frații loru se caute cu des-
pretiu, si candu intra in beserica: se se alega de ei. Pe langa
aedst-a Ungurii purta grigia, că nu cum-vă se apuce noverii
Romaniloru la derogatorii cardinali, se cestige posiesiuni mai
mari prin donatiune imperatesca, fia fostu câta de meritati
pentru patria, si asii se apuce la ver-o putere mai însemnata,
temendu-se că se nu faca aristocrația romana. In seclulu tre
cuta a fostu Mehesi Consiliariu de Curte, si in seclulu pre-
sente Alesiu Nopcia Cancelaria; cu Mehesi s a  încheiata
seclulu trecutu, cu Nopcia se vă incheiă pote seclulu presente;
ci si aceste minuni nu se făcu, fara numai după ce s’au lape-
datu unii că acesti-a de beserica, prin urmare si de națiunea
romana si au trecutu la catolicismulu si la natiunalitatea un-
guresca. — In Comitatele unguresci noverii Romani nu potu
ajunge la deregutorli, cu tote ca cea mai mare parte a nove-
rimei e romana, in Comitate unu deregutoriu romanu e rari
tate , care face epoca in istori’a Romaniloru, si numai câte
unuia se nasce intr’unu seclu că geniii; in pamentulu Faga-
rasiului e romana tota noverimea, era deregutorii sunt secui,
afara de câte unu Copacianu, s£u Boeru ; numai in Cetntca-
de-petra si in Maramuresiu, care se tienea mai nainte de Ar-
delu, sunt mai multi deregutori romani, carii se tienu anca
de beseric’a natiunale, dar’ pe acesti-a i priveghieza ungurii
cu o miie de ochi si se adopera in totu modula a-i un-
gurire, cumu i-au unguritu pe Zeicanii, Golescii, Paganescii
s. a. din Hatiegu, că se aiba prin cine se storca pe poporu si
se-i tienia in intunerecu pe noverii Romani din acea tiera, deca
nu potu se-i unguresca.

Onorea noverimei Romane b subordinata pre totu locuia
sumetiei unguresci, noverii Romani la adunările marcali stau



319

numai pe afara: la mes’a verde numai Ungurii au vorba si
intrare, cu se proieptc legi si mesuri in contr’a Romaniloru;
legile unguresci pe noverii Romani neci nu-i numescu pe nu
mele natiunei loru, ci numai „azon sectari levo atyânkjiai^
adeca frații noștri de sept*a acea-a, inse care b acesta septa ?
fora indointia cea condemnata de Aprobate. Eta in ce sta
frati’a unguriloru, ca si credinti’a si chiaru pe dumne-dieulu
fratelui seu lu dcchiara numai toleram, pentru-ca crede in
dumne-dieulu tuturora gentilom, nu in dumne-dieulu un
guriloru.

Suptu atari augurie rele novcrimea romana nu vii apucă
neci o-data la valorea ce i se cade in stătu, pentru-ca valorea
tara cultura, cultur’a fara de libertate, si libertatea fara de
esistentia si ouorc natiunale nu b cu potentia. Ci noverii Ro
mani au inceputu a se petrunde de sentiementulu gradului loru
celui umilitu in reporta cu ungurii, ca-ci sentiementulu de
onore de se si asuprcsce pene la unu tempu, nu se stinge.
Candu vă cunosce acestu ramu novere alu natiunei nostre, ca
ramulu numai fiindu in legătură cu arborele, inverdesce; despi-
candu-se de catra arbore, nu mai infloresceî

Deca-i bate anatein’a acesta politica si pe preoții roma
nești, de cari totu mai avea frica Ungurii, ca le voru respunde
cu anatem’a preotiesca, asia câtu devea se se apere prin lege
de ei (az olăh popăk ne afuriszdljanakf), — deca-i bate brum’a
constitutiunei unguresci chiaru si pre noverii Romani, cari au
asemeni drepturi cu Ungurii aristocrati, ce voru face acești
aristocrati cu poporulu, pe care nu-lu apera neci-o lege, dupa-co
l-a desbracatu de demnitatea personale si de proprietate ensasi
legea, cea-a ce i-ar’ fi detoria cu aperare ? eta, ca dupa-ce i
scotu pe iobagi — asia se chiama acumu poporulu asierbitu —
la sapa, la secere, sdu la alte lucruri, i punu corda că de
aici in Vcs’a; spânii, e judecii domnesci i mena cu alunulu
din deretu de se inaltia pulberea in urm’a loru, că in urm’a
careloru ce fugu pc drumulu ti erei; candu b barbatulu la
caratu de grâu, dc fenu, de vinu domncscu, au cu aratrulu
in alodiulu domncscu, atunci femei’a e in curte la cernutu, la
diresu, la scosu de canepa, la torsn, cas’a colonului e remasa
numai in grigi’a pruncului din leganu; candu e tempu fru-
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mosu, colonulu lucra la domni, candu ploua vine la lucrulu seu,
atunci, diu’a numai diumetate 1 se scie; candu a finitu lucrulu
domnului, indesiertu ’si arunca si elu sementi’a in pamentu,
pentru-ca acumu a trecutu tempulu semenaturei, candu vine
a casa dela domni, atunci lu mena la drumu si la Comitatu
si la postării, apoi candu se mai Iaca si clac’a popei, ca neci
fara popa nu pote Fi? cine ar’ ave anima de a pune pomi,
si a plantare vii fiindu astfeliu ingreunatu, cine s’ar’ îndemna
se infrumsetieze pamentulu cu grădini, candu scie, ca numai
atitia poft’a domnului seu, ca sc le iee cu puterea candu va
vrb ? se tacemu prestatiunile cele multe: găinile Crăciunului,
nielulu Pasciloru, puii si ouele si cupele de untu si dieciuelele,
se trecemu cu vederea vacele cele grase si peile de vulpe, care
le dă mai nainte popii romanesci. D^ca nu-si pote intipul
cine-va greutățile, care le suferiă ore-candu judeii dela Faraonu
in Egipetu, se se uite la Faraonii din Ardelu, cumu nu se
mai multiamescu acești-a acumu cu diu’a de lucru, cl dau cu
ruptulu claile, de e constrinsu colonulu a face diua din nopte,
si a lucră cu tota cas’a sen, că se pot-a plini numeruln celu
peste mesura; sunt si aristoerati, cari i baga in jugu pe
omeni si grdpa cu ei!

Cumu au trecutu inse atâte secle peste Unguri fara se
redice greutățile aceste de pre umerii poporului I dar* ce vor-
bescu eu de redicare, au nu-i veduramu numai in dieta din
urma cumu se întrecea că se rapesca cu Urbariu nouu dela
poporu si proprietatea care o are ? in Germani’a începe a se
șterge serbitutea anca pe la a. 1688, in Borusi’a se scote de
suptu domnescu proprietatea coloniloru anca pela inceputulu
acestui seclu, dar’ Ungurii i-aru vende si asta-di pe omeni,
deca n’ar’ fl fostu Josefu II .; neci mecar’ de ștergerea aviti-
citatei n’a vorbitu neci unu unguru in ver-o dieta din Ardelu
pene la baronele Dionisiu Kemdny, el parași si acest-a diet’a
cu anîm’a  franța de durere, ca-ci nu putu se scota nimicu
la cale in contr’a mult'imei domniloru pamentesci. Schimbarea,
care o proieptâ diet’a unguresca pe la a. 1832, eră se lu
venda a doua-ora- pe poporu la domnii pamentesci, si șterge
rea serbitutei cea de asta-di o invenineza cu uciderea natiu-
nalitatei 1
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Cu tote aceste-a Ungurii nu se credea nsecurati de adjunsu
din partea Romaniloru numai cu uniunile încheiate pene acumu»
pentru-ca cea dela Asculeu fusese pre-liberale pentru Romani,
uniunea celoru trei națiuni numai pe novcrii cei mai de frunte
ai Romaniloru i trăsese la complotu , 6ra cca-alalta noverime
romana eră legata de națiunea e beseric’a romana, cumu este
si asta-di; deci după intrarea reformatiunei in Ardelu atât-a
lucrara Ungurii pene ce-i trasera pe Romani la uniune rele,
giosa cu sine, de tienura cu Unitarii mai bine de una suta
de ani, 6ra cu Reformatii s£u Calvinii aprope la doue cente
de ani. Multe avura de a suferi Romanii dela Unguri pe
acestu tempu, si multi Romani de frunte se lapedara atunci
de legea si limb’a parintesca si se fecera U nitari, Calvini si
Unguri. Pe aceste tempuri tramitea Ungurii pe la Romani
cercatori din casa in casa, si la care romanu nu ahă ola cu
carne la focu, pe acel-a lu pedepsea; pe acestu tempu i facea
pe popii romanesci se erneze cânii domniloru, si protopopii
purtă pe umeri pe superintendentele calvinescu; caitile bese-
riccsci se traduseră de pre limb’a schiaesca in cea romana, si
le facea Romaniloru si alte cârti cu dogmate reformate in
limb’a romana, că se-i pota unguri mai usioru, ast-a inse avii
urmare fericita pentru Romani peste voi’a Unguriloru, ca se
scose limb’a schiaesca din beseric’a romana, si intra cea na-
tiunale. Ce minune! ca Romanii sl espatriati de Aprobate, si
in asta forma asupriti ’si tienu anca si pe aceste tempuri pu
terea judecatoresca in judeșiele protopopesci, si puterea lege-
lativa în Sinode; documentu, ca au avutu o-data esisten-
tia si vietia natiunale: fia că si încercările Unguriloru cele
de astadi se se franga in credinti’a Romaniloru catra națio
nalitatea loru, si in barbati’a loru!

Catra finitulu seclului alu 17. calamitățile Romaniloru în
trecu tota mesur’a , poporulu se strâmbase de jugula cclu
greu, noverimea romana anca n’avea mai neci-unu folosu de
privilegiulu noveretatii, ca aristocratii cei mari o despoliă de
proprietate cu puterea, o asuprescu si o batjocurescu, si no-
verii romani ne-sciindu nnguresce si ne-a-vendu aperatori aleși
din medi-loculu loru neci la Dieta, neci la Comitate, Scaune
e Magistrate, neci la Curtea principilor!! pe nimcne. nieairi
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nu se potu nperă. — Romaniloru nu Ie c ri ertatu a amblare
la scola, fiindu sierbi e legati de pamentu; abia se putea răs
cumpără unii pcntru-că se se facă preoți , dar’ si că preoți
anca n’avea neci-o prerogativa, care se-i scutesca de anatem a
Aprobateloru. Ertarea decimeloru dela principele Bethlen si
altii, de-i si usiura puținu, dar’ nu-i potea aperă de batjocu
rile Mariloru unguresci; in Aiudu nu eră iertatu neci unui
preotu romanescu a intrare se bateze si se ingrope; se dice,
ca doi preoți Romani menandu porcii domniloru la campu,
fura intimpinati de arcbiepiscopnhi Teofilu: cei preoți vedcndu
ca b archiepiscopulu-, cad ura in genunchi si lacremandu stri
gară: „Santi’a Tea ! adjuta-ne ca suntemu de p e r i t u D a r ’
cumu putea se Ic adjute, candu principii reformati ’lu facea si
pe Archi-episcopulu Romaniloru că se bateze catieli in locu
de prunci, si deca nu voiă, Iu batea cu toiage si cu vena de
bou , cumu au facutu cu Archi-cpiscopulu Sa va. O tempuri
barbarei o tiranii neaudite ! periti din istoria, stingeti-ve din
memori’a omeniloru, că se nu mai creda cei viitori , ca ar’
pute degenerare famili’a omenesca la atari selbatecii! Ci se
vedemu anunci cumu se desfasiura din aceste catastrofe unu
reportu nouu intre Romani si Unguri.

Candu se luptă Romanii cu calamitatile aceste , Ungurii
catolici ardeleni anca scapatasera forte tare si scadusera cn
numerulu suptii domnirea principiloru reformati , nu putea
scote nimica la cale neci in diete, neci aiirea in favorea cato-
liciloru. Deci ci se folosiră de impregiurarea cea favoritoria,
in care se află acumu supta domnirea casei de Austri’a, si
chiamnra pe Romani la Uniune noua, Icgandu-le tote dreptu
rile, privilegiele si bunetatile besericei catolice, d£ca voru pa
rași catolicismulu, s£u ortodopsi’a besericei resaritene si voru
imbrațiusiă catolicismulu besericei apusene. Asia Romanii că
se scape de batjocurile cele multe , se plecara de aceptara
acesta Uniune cu Ungurii — dîcu intr’adinsu cu Ungurii^ nu
cu Row’a, pentru-ca credinti’a catolica si usiurarea‘Romani
loru nu eră scopulu Unguriloru , ci aceste eră numai nesce
impregiurari favoritorie, de care Ungurii se bucură si se folo
sea că de impregiurarea domnirei austriace, că se-i pota trage
pe Romani in partea loru, ca neci nu-i durea de sufletele Ro-
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maniloru, neci nu le doriă fericirea, ci i durea numai de acca-n,
ca ce porta protopopii Romaniloru pe umeri pe superinten-
tcndentele calvinescu , si nu pe Episcopulu dela Albn-Juli’a,
au pe reptorele Jesuitiloru din Clusiu; de acca-a d'isi, ca
uniunea aedst-a au facut-o Ungurii singuru pentru binele loru,
nu in folosulu Bomaniloru, si cu acesta dcchiaratiune ase-
curu pe toti custodii Sionului o-data pentru totdcaun’a, că
se nu se tema, ca voiu se me aBingu de natur’a cea dogma-
tcca a Uniunei, candu o cernu numai din respeptu politicu,
că unu reportu profanu intre Unguri e Romani; numai despre
uniune in acestu intielesu dîcu eu, ca Strigoniulu o-a moti
vata in favorea besericei unguresci si spre subjugarea, si că
derea celei romane: Strigoniulu o-a plantatu in anim’a impe-
ratului Leopoldu si aRomaniloru: Strigoniulu o-a udatu prin
Jesuiti : Strigoniulu o-a crescutu : Strigoniulu o-a si smulsu
după acea-a totu prin Jesuiti din animele unei parti a Roma-
niloru: si pote ca totu Strigoniulu o vă smulge si din animele
celeilalte parti — ddca nu se vă lasă de metropolitura, de
proteptoratu, de primatia si supremația, si de ver-ce domnire
si influintia asupr’a besericei Romaniloru. Suptu inalt’a pro-
teptiune a acestui Strigoniu fabrică Jesuitii diplome false:
scotea rescripte dela Curte si bule dela Rom’a pentru noua
subjugare a besericei romane sub titlu de Episcopatu alu Fa-
garasiuhii; numai semplccetatea preotiloru Romani aperâ de
mnitatea Metropollei Romaniloru de n a apusu cu totuhi, ca
nu luara intru nimicu atari bule si rescripte, ci continuare si
după uniunea aedsta, că si înainte de e a , a cantare in tote
besericelc romane totu pe Archi-episeopulu loru că si mai
nainte. Ce folosu putea se aiba Rom’a desbracandu de de
mnitatea archi-episcopesca pe Archiereulu Romaniloru , care
acumu si întăriseră legaturele cele naturali si cu legatara re-
legiosa, ddca nu lucră Strigoniulu ungurescu la umilirea be
sericei romanesci; eu credu , ca ast-a nu-o facea neci curtea
imperatcsca, neci Rom’a, dar’ Strigoniulu manuducca totc lu
crurile Uniunei la curte si la Rom’a, si fara influenti’a si voi'a
lui nu se făcea nimicu in lucrurile besericei Romane, cumu
nu se face neci nsta-di.

Se dîcemu inse , fiind-ca Romanulu ticne mente facerea de
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bine si nedreptatea — beneficii et injuriae memor esse solet —
se dicemu, cum-ca din fontan’a uniunei au cursu nesce medi-
loce materiali pentru Romani, cu cari nu puțina s’au adju-
tata, fiindu cu totulu despoiati de averile besericesci suptu
principii calvinesci: se dicemu, ca din uniune a esitu privile-
giulu preotiloru romani de a nu stare la judecata in câta pen
tru personele loru , fara numai inaintea Sinodeloru besericci
romane: se dicemu ca uniunea a nascutu si scolele Blasiului,
din cari au resaritu o mulțime de lumini intre Romani: se
dicemu, ca uniunea a data ocasiune unoru Romani, de ni-au
adusu memori’a inceputului si a sângelui nostru din Rom’a, si
au semenatu de nouu vertutile străbune in pamentulu Daciei:
se dicemu in urm a, ca uniunea i-au inviiatu pe Romani din
lesinare, uniunea i-a desceptatu din somnu si le-a insuflata
spiretu de vietia, că se lucre la îndreptarea sortei nostre dela
Inocentiu pene in diu’a de asta-di; se nu uitamu inse a pune
in cumpănă si vulnerile infipte natiunei nostre prin uniune,
deca voimu a ne cunosce reporturile cu Ungurii si in acesta
respeptu.

Indata la inceputulu Uniunei vedemu in Sinodele nostre
pe patrele reptore aln Jesuitiloru presiedendu în localii su-
perintendentelui reformata, si pe alta Jesuitu ’lu vedemu ne
încetata in costele episcopului nostru priveghiandu-lu , că pe
unu facutoriu de rele. Acumu spuneti-mi, ce diferenția este
intre superîntendentele de Tofeti si intre jesuitulu Baranyi,
care din amendoui a fosta mai buna pentru Romani ? Indata
după unire episcopulu catolicu din Alba-Juli’a încalecă peste
Archi-episcopulu nostru e si-lu face Vicariu, ’lu înfrunta, ’lu
dogcnesce, ’lu visita pene ce-lu scote abia bul’a papei din 1721.
ab omni admonitione, correptione, visitatione celui episcopu din
Alba-Juli’a; er’ Archi-episcopulu din Strigoniu ’lu desbraca
de demnitatea archi-episcopesca e si-lu face sufraganeu , si
beseric’a nostra o baga in jugu nouu ungurescu. Cu sierbita-
tea acesta noua se introduce in clerulu romanu unu sierbi-
lismu nouu imprcunatu cu o inganfare meseravere mai alesu
in referintia catra cei neuniti, cari n’avea privilegiulu uniti-
loru. Acesta spiretu necurata locuesce in Monastirea din Bla-
siu suptu călugări: face advocata de Jesuiti si pe unu Petru
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Arone: da lucru de ajunsu episcopului Inocentiu si animosi-
loru protopopi de atunci: murindu călugării remane creditate
Capitulului sucesoriu in funtiunile calugariloru : si de aci se
stracura la Cleru: Episcopii, Capitululu, Protopopi e Vicari
lucra pe întrecute spre cea mai profunda durere a Clerului
si a tota națiunea, că se nu mai scape beseric’a romana nici-o-
data de suptu aedsta subditela rusinosa; fii nefericiți! cine ve
vă aperă, deca părinții voștri dau man’a cu străinii in contr’a
vostra? Ce ar’ dîce episeopulu Inocentiu, candu ar’ vede, ca
acumu n’are Jesuitismulu numai unu advocatu in beseric’a lui
cea asierbita si sfasiata de Jesuiti? ce a pecatuitu beseric’a
nostra — intrebamu si noi cu episeopulu Inocentiu — , deca
cum-vă n’a pecatuitu unindu-se, de se pedepsesce cu infamia
de desertoriu ? cu uniunea de-o-datu a intratu o ura iuti e Ro
mani, care a tienutu mai bine de 80. de ani. Iertati-me Fra-
tiloru! se trecu cu vederea furiele iadului, care i-au sfasia.u
pe Romani in aceste tempuri nefericite, nu postulareti ca se
descriu cumu se certa fiii cu părinții: cumu se batea frați cu
frați fara se scia pentru-ce : cumu se afurisea preoții noștri
unii pe altii: cumu lucră marii unguresc! si mai alcsu episco
pii loru înaintea Cartei, că se-i faca uniti cu puterea pe Ro
mani : cumu interită pe episcopii uniți si pe Călugări că se
faca proseliti din Romani; si acesti-a nu vedea, ca sunt nu
mai unelte, cu cari se folosea invedi’a unguresca că se tulbure
pacea intre frați. Cine ar’ pută spune suferintiele Romani-
loru suptu acele tulburări? Cei neuniti n’avea neci preoți, neci
cpiscopu , pene ce cadura suptu jugu serbescu: nu-i aperă
neci-o lege in ti e ra : si pe deputatii ce-i tramitea la Curtea
imperatesca, dușmanii loru facea de-i punea la prinsoria. Atâtu
eră de mari relele, care le suferiă națiunea Romana in urm'a
Uniunei, in catu anca pela a. 1735, asiădar’ numai preste 35.
de ani după facut’a uniune se plânge amaru Protopopulu unitu
Nicora Beianulu catra Episeopulu Inocentiu cu aceste cuvente:
„tare me temu, ca nu vomu ave altu folosu din unirea actfst-a,
care o-amu facutu ; ci vomu remane numai cu ur’a între fra ți
si cu mustrarea cugetului.11 Nu multu după acest-a altu Pro-
topopu predică in beseric’a acest-a, ca „ț-au insielatu pe Ro
mani cu Unirea"', inse acumu eră tardiu, pentru-ca ur’a acumu

[slori'u Romaniloru. tom. II. de A. Papiii. 3 0
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era radecinata intre frați , si dușmanii Romanilorn , cari nn
dormu neci-o-dnta , priveghiă, că sc nu sc stingă vcr-o-data
din mfedi-loculu loru accstu focu infernale.

Au nu merită preoții Romanilorn pentru sicrbitiele loru
catra stătu pământurile si salanelc acclc, care le-au capetatu
numai suptu titlulu Uniunci? apoi spuneti-mi, cu câtu e mai
invedenda starea preotiloru uniti luandu-i preste totu, de câtu
a cel or u neuniti, cari tracscu din agrii loru. pentru cari făcu
dîle la domni? Cine nu scie, ca episcopii noștri dela uniune
incoce numai cu numele au fostu cpiscopi , era intr’adevcru
au fostu notari satcsci , cari făcu instantic pentru câte-o por
țiune canonica, fara sc sentia Clerulu vre-o îndreptare adeve-
rata a stârci scle, ca de si sunt constrinsi domnii pamen-
tesci a-ore se Ic arunce popiloru noștri câtc-unu jjamentu pe
o costa rea, si acest-a anca numai pentrucă sc mai astupe gur’ft
episcopului, inse pc de alta parte sc punu de mesura terito-
riulu satului, si făcu ce făcu de ieu locurile cele mai bune
dela preoții Romanilorn , si atunci era dau de lucru Notariu-
lui episcopii că se scria la Curte, la Guberniu , unde totu
acei-a judeca , cari si rapescu si cari decreteza in diete, că
domnii pamentesci se iee tote pădurile dela Comunitățile ro
mane desdaunare pentru porțiunile canonice. — Dar’ apoi au
nu potea merge Romanii la invetiatnra la Rom’a si că nc-
uniti, acolo, unde mergu Sineni si Japoni, Judei si Prote
stanti, Mahometani si Pogani ; au nu-si putea redică scole si
că neuniti, cumu ’si redicara domnirc peste Romani nesce
Șerbi venetici totu suptu imperatulu Lcopoldu, ddca-si -con
centra tote poterile preoții, noverii si cetatianii si totu popo-
rulu romanu , si ddca lucră cu unu cugetu si cu o anima la
tote impregiurarilc pentru libertatea si fericirea Romanilorn ;
au nu facca totdcaun’a mai mare intiparirc in animile Ungu-
riloru o gente conjurata pentru aperarea drepturiloru selc, de
câtu o națiune sfasiata in partite neunite?

Cine vă pută d'ice, ca Uniunea a moiatu anim’a Unguri-
loru, că se voesca binele natiunei nostre. si sc-i dee indereptu
drepturile răpite? Se ne uitamu, rogu-ve, la cpiscopulu Ino
cenții! Miculu: cernu roga tote poterile ccresci c pamentesci
pentru Romani; dar’ candu cerca că se sc rceepa si națiunea
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romana că cele trei națiuni: Staturile si Ordinilc i respundea,
ca se vă res turna cas’a ti erei pe ei, d^ea-i voru lasă si pe
Romani se intre in trcns’a. Candu se rugă, că se faca locu
si episcopului uni tu intre Consiliarii Guberniului, pentru-că
se aiba sl Romanii mecar’ unu aperatoriu: celu Guberniu ca-
tolicu aretă la Curtea imperatesca, ca episcopulu Romaniloru
„neci e jurista, neci statista.u si din asta causa nu pote Fi
conseliariu! De națiunea nostra dîcea , ca n’are asiediamentu
si capetâiu in tiera, nu da dare, nu porta greutati, b plecata
la seditiuni, si pentru acea-a nu merita considcratiune. A tre
cu tu mai diumetate de seclu, candu ’si rcinoescu Romanii
cererea pentru natiunalitate la 1791; dar’ Staturile si Ordi
nilc afara de respunsulu loru celu ordenariu, mai adaugu, ca
Romanii un sunt culti de ajunsu pentru drepturi politice; se
se cultivezc mai anteiu Clerulu, apoi si poporulu, si apoi voru
vede; deci insareînara pe unu Antoniu Josika, că se faca planii
pentru cultur’a Romaniloru. Ce cugetați ca s’a aicsu din
aedsta comedia? La a. 1816. adeca 25. de ani după dicta, a
esitu Decretu dela Curte in urm’a acelui planu, că unde voru
fi doi preoți intr’o Comunitate, unulu catolicu, celalaltu unitu:
acolo numai celui catolicu se se dce porțiune canonica ex
nexu unionis! Aci vede fia-cine, ca Uniunea nu i-a plccatu pe
Unguri spre fericirea-Romaniloru, neci nu i-a oprita, că se
nu le iee in bataia de jocu rugamintele loru cele mai drepte.
Care preotu se vă pută cultivă, candu n’are ce mancă; care
națiune s’a cultivam, fiindu subjugata? — De ce n’au inve
tiatu Romanii din relele suferite dela cele trei națiuni, că se
se feresca de Uniunea cu Calvinii si cu Unitarii; de ce nu
i-au invetiatu sarcinele cele grele ale acestei uniuni, că se nu
pasicsea la uniune cu Ungurii catolici? Asiă este, Romanii
n’au invetiatu, ci sau  unitu o-data cu Calvinii, aretandu ca
beseric’a romana e mai rea de catu a Calviniloru ; de altadata
cu Unitarii, aretandu, ca b mai de giosu de câtu a Unitari-
loru; si la urma cu Ungurii catolici, aretandu de nouu, ca e
mai de giosu de câtu cea ungurcsca. Cine se pretiuesca be-
bcseric’a romana, dcca se rusîneza romanii de ea; cine se-i
fia stimatu pe Romani, deca ci neci nu-si respepta beseric’a,
neci pe sine? cine se pote plânge ca-ce ’lu calea in piciore,
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dbca se face vermcî Acumu ce vomu dîce de tote Uniunile
acestea si de tote bunetatile loru, candu vedemu, cumca tote
aceste-a au fostu numai ncsce laviuri, cu cari ne-au prinsu:
furii, cu cari ne-au incaiaratu : spaime, cu cari ne-au infri-
catu : sierpi, cu care ne-au intopsecatu. Se juramu, ca nu ne
VOTOU Iasă că se mai insiele: se juramu, ca nu voru mai putb
turbură pacea si buna-intielegerea nostra neci jesuitii, neci
călugării serbesci, neci misiunarii Strigoniului, neci agenții
natiuniloru străine, chiaru sl candu s’aru îmbracă in vestminte
de preoți si episcopi romanesci; se juramu; ca neci diavolii
iadului nu voru mai pote rumpere legaturile amorei fratiesci,
cu care b legata Adunarea aces-ta, si prin trens’a tota națiu
nea Romana!

Se juramu Fratilorul si că frați de unu sânge se esîmu
la lupta in contr’a celui dusmanu alu natiunalitatei nostre,
ce vine catra noi cu flamura de uniune noua dela tier’a
unguresca!

Sciti, ca Ungurii, mai alesu de 12. ani incoce, si-au
propusu, că se topesca intrun’a pe tote națiunile cele de suptu
coron’a unguresca, si se faca din tote numai una națiune tare
si mare si unu remnu tare si mare ungurescu. Accst-a b unu
lucru forte mare, bine se insemnamu, ca e intru adeveru mai
mare de câtu tote viptoriele lui Atila si ale lui Arpadu, pen-
tru-ca acesti-a au supusu cu puterea nesce popore blânde si
le-au tienutu in ascultare totu cu puterea pene ce se stinseră
ei; după perirea loru națiunile aceste-a au reuiasu cu datinele,
cu limb’a si cu relegiunea loru , ca-ci acei cuceritori barbari
avea lipse numai de brațiele, bra nu de limb’a natiuniloru
subjugate, de averea, nu de relegiunea si datinele loru na-
tiunali.

De totu altmentre cugeta Ungurii din dilele nostre. Ace
sti-a au aflatu, ca Atila si Arpadu, s. Stefanu si Mathia Cor-
vinulu au facutu reu, de ce nu i-au unguritu pe toti locui
torii Panoniei si ai Daciei, si de ce au lucratu ei după prin
cipiului „regnum unius lingvae imbecille est.u Asiadar’ Ungurii
de asta-di de ore-câti ani incoce lucra la ungurirea Schiailoru,
Romaniloru s. a. cu o însuflețire care ar’ produce fapte demne
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de multiainifa oinenirei întregi, candu aru pune atâta oste-
nintia pentru-că se introducă libertatea cea adeverata nu nu
mai la națiunea unguresca, ci la tote națiunile, de ale caroru
ecaretate nu voru se seia nimica.

In ce tipii se apuca unu economu bunu cu toti feciorii
si domestecii de cultur’a agriloru sei, împarte lucrulu la toti,
le da medi-locele cele de lipsa si sta de ei, câ se se pota
bucură la tempulu seu de unu culesu bunu, de unu eeceratu
inanosu: asia s’au apucatu si Ungurii cu tote puterile de lu
crulu lo ru , că se-i faca unguri pe toti. Diet’a Ungariei dela
1836. puse lege, că se se duca unguresce tote negotiele ame-
ncstratiunei publice si se se bage limb a unguresca in tote
scotele din Ungari’a ; diurnalele unguresci din ambe patriele
unguresci — asia numescu ei tier’a unguresca si Ardelulu —
latiescu dc multu planulu ungurirei pretotindene, invetia pe
tote națiunile, ca nu ă salute intr’altu nume afara de celu
ungurescu. De este ver-unu Romana aci de fația, care n’ar
fi lesu Gazet’a de Pest’a (Pești Hirlap), pentru acel-a mai
repetiescu, ca de candu începu a esi asta Gazeta, redaptorele
ei Ludovicu Kossuth striga neincetatu cu versulu tunetului
catra toti ungurii n se properamu, se properamu, se ungurimu
pe toti Croații) Romanii si Schiaii, ca de nu, perimu!u In  ce
tipu se rapede unu torente din munte după frângere de nuoru,
desradecineza arborii, ucide ominî si vite, spala semenaturi si
sate, duce si restorna totu: asiă se rapedl acestu barbatu
in contr’a natiuuiloru neunguresci, si cu atâta furia ameniu-
tia, ca le vă stinge, si nu vă suferi n in secula seculorumu că
se faca mecar’ invetiaturi morali in limb’a natiunale prin se-
minariele loru, in câtu cornițele Szechdnyi, celu d’anteiu apo-
stolu alu ungurirei, e constrinsu a-i dumeri furi’a si a-i stri
gare: „ne kdnszeritsuk tuzzel vassal, hanem vegyuk b€ az
alkotmuny săntzai kozz€, hogy bkis b€ vegyenek minket magokba,
ludni illik nyelvunketf adeca: se nu-i consiringetnu cu focu si
cu feru, ci se-i recepemu in constitutiune, cd si ei se nerecepa
pe noi, adeca limb’a nostra.u Nicora Wesseknyi da sfatu
Unguriloru, ca, „numai acei Romani se capete drepturi de ceta-
tianu, cari se voru face unguri,u si-i pare reu ca Joane Bobu
cpiscopulu Romaniloru a facutu tote fundatiunile sele in iute-
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resu natiunale. Asia cugeta si lucra tota noverimea cea înalta.
Ce se dicu de corifeii intielegentei Unguriloruî’unulu din cei
mai renumiti invetiati unguresci scriindu memoria despre ope
rarea prunciloru mici areta, ca latii ea limbei unguresci presto
toti locuitorii tierei o mai nainte de câtu libertatea si ferici
rea tieiei; * faceți ca se vorbesca unguresce toti locuitorii tie
rei: — striga acestu unguru invetiatu — atunci eu nu voiu
cere dela voi, ca gratia, libertatea e fericirea tierei. Altulu
provoca mai anu pe episcopii Romaniloru de-a-drcptulu, ca
se se apuce numai de câtu de traducerea cartiloru bcscriccsci de
pre limb’a romana in cea unguresca ca se se bage in bcseric’a Ro
maniloru. Cine sc nu fia auditu, cumu lerbu e cumu se frementa
ungurii de orecâti.ani ca se faca scole aperatorie de prunci, in
care se se unguresca mai ântâiu pruncii romaniloru, invetiandu
limba unguresca dela 2. ani pene la 7. apoi in vro douedieci
de ani se se unguresca satele si comunitățile romane pe calea
acesta? Care Romanu nu scie, ca înainte cu sicse ani se
aceptâ planulu ungurirei si de catra diet’a din Clusiu, si se
fece proieptu de lege, că se se pună restempu de 10. ani
natiuniloru neunguresci, câ se invetie unguresce, pentru-ca
după acea-a voru curge tote in limb’a unguresca. Se spună
Veneraverele Consistoriu din Blasiu, caro sc afla de fașia in
beserica, câta frica si cutremuru i-au cuprinsu pc toti, candu
au intielesu de acestu proieptu alu Dietei , si cu ce Însufle
țire se apucara, că se intorca reulu acestu de la națiunea
romana 1

Eca ce voescu Ungurii, si care e scopulu loru! Pene iu
15. martin anca nu sciea ce se faca, pentru-ca le eră legate ma
nile e piciorilc de Cabinetulu din Vicn’a, si nu putea purcede
in contr’a Croatiloru si a Schiailoru, cumu dorica, ncci nu
putea apucă tote medi-locelc, care eră de lipsa la acestu
scopu: acuma au ministeriulu loru, acest-a cunosce medi-lo-
cele; si potu dîce, ca loculu primu intre medi-locele aceste-a
lu ocupa Uniunea — nu e de lipsa a mai adauge, ca
„Uniunea Ardeiului- cu tiera unguresc^ il y pentru-ca cuven-
tulu acest-a se intielege de sine. Se a-i intrebă pre ver-unu
unguru ce este Uniunea: s'nr’ miră de nesciintia-ti, si deea
ai mai întrebă: ti-ar’ respunde , ca Uniunea e fericirea, o
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bertatea ensasi, Uniunea e cornucopi’a , care cuprinde tote
bunctatile pamentesci; cine are Uniunea, are tote; Uniunea
ne da tote; pentru acea-a de accstu cuventu misteriosu sunt
plene tote gazetele; Uniunea c materi’a de conversatiune in
tote cercurile socictatei; Uniunea b scrisa pe toti paretii; tia-
inur’a uniunei e plantata pe case, pe beserici si chiaru si pe
carale calctoriloru.

Io inse cu tote aceste nu sunt multiamitu cu Uniunea,
neei nu me rapescu de bucuri’a cea universale; ci vreu se
eercu mai cu de a menuntulu: ce este uniunea pentru Unguri?
si ce este Uniunea pentru Romani?

Ce se tiene de întrebarea prima: ce este Uniunea pentru
Unguri1? acest-a o pote cunosce fia-cine fara se fia politicu,
scimu toti, ca Ungurii vreu se faca tiera unguresca din pa-
mentulu Ardeiului: vreu. că se nu mai fia doue patrie ungu
rești iniei] ci se se faca din ameudoue una patria unguresca
mare. Ungurii sentu ca proprietatea, care si-au arogatu pene
acumu asupr’a pamentuhii Romaniloru, nu sta pe temeiu se
curii; pentru-ca din dreptulu resbclului cuccritoriu nu se nascc
proprietate, ci numai posesiune pene se seu te in putere na
țiunea subjugata că se scuture juguhi. Ast-a bine o sciu
Ungurii: ei sciu ca Maurii neci in 700 de ani nu si-au cesti-
gatu dreptu asupr’a Ispaniei; pentru acea-a vreu acumu a-si
câștigă proprietatea, care in adeverii nu o-au avutu pene
acumu; prin uniune vreu a-i plecă pe Romani, că se-si dce
din mani proprietatea parintesca, bunetatea cea adeverata
pentru nesce bunetuti părute si insielatorie; anca pene acumu
numai urinele tiraniei unguresci sunt tipărite pe pamentulu
Romaniloru, că si pe feciele loru: dreptulu loru nu e inta
bulata nicairi: cu Verbbczi, cu Aprobatele si cu diplomatele
regiloru Ungurii nu potu probă proprietate asupr’a pamentu-
lui altoru națiuni, fiindu-ca aceste, că nesce documente fabri
cate de Unguri pe partea loru, n’au putere înaintea judcciu-
lui umanitatei; era dcca i-aru pute plecă pe Romani la Uniune:
atunci învoirea Romaniloru le-ar’ dă documentu nouu, cu care
si-aru consoledă posesiunea celu pu$inu anca pe ore-eate sute
de ani. nu pentru totdeaun’a, fiindu-ca nici-o gencratiune n’arc
dreptu , că sc pună jugu pe grumazii generatiunei venitoric.
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Candu aru locui pe pamentulu Ardeiului numai Unguri si
Sasij si împreuna cu acesti-a, in locu de unu milione si diu-
metate de Romani, aru locuire pe atuti Japoni au alta limba:

atunci eu n’asiu ave se dicu nemica in contr’a unirci Ardeiu
lui cu tier’a unguresca; inse pamentulu acestu nu-lu tienu
Japoni, neci Arabi: ci, afara de o mana dc Sași si Unguri
mestecați pintre Romani, Ardelulu c proprietate adeverata a
natiunei Romane, care o-a castigatu cu buna dreptate înainte
cu ver-o miie siepte sute de ani. si de atunci pene asta-di o
tiene, o apera si o cultiveza cu multa sudorc si astenela.
Deci io dicu , ca neci-unu Romanu nu pote fi cu nepăsare,
candu este intrcbatiune: alu cui se fia pamentulu aîstu, care
pene acumu a fostu alu Romaniloru; nu ne este totu un’a,
si nu ne pote f i totu a ta tu , ver se fia alu Romaniloru, ver
alu Unguriloru , si apoi Romanii dra se fia numai tolerati in
pamentulu loru. Prin urmare, inticlesulu celu adcveratu alu
intrebarei acestei-a : se fia  Uniune au se nu fia?  este: se ne
damu pamentulu nostru Unguriloru au se nu-lu damu ; se ne
vendemu tier'a Unguriloru au se nu-o vendemu; se fimu si de
aci inainte numai lipiturele altoru națiuni au se fimu liberi?
Ce vă respunde Adunarea la aceste întrebări, ce vă rcspunde
totu poporulu Romanu, candu ar’ f i dc fa^ia ?

Sciu io ce d’icu patronii Uniunci, ca adeca Uniunea nu
numai ca nu ica proprietatea dela nimene, ci din contra, vo-
esce se facă proprietari si pe acei, cari pene acumu nu eră.
La acdst-a io obserbu , ca Ungurii numai loru ’si dau pro
prietatea, care se făcu ca o dau Romaniloru; pentru-ca in
or’a candu se vă prochiamă Uniunea, stergundu-se sicrbitu-
tea, se voru șterge totu-o-data si națiunile, afara de cea un
guresca : numai accst-a vă remane viua si proprietaria înain
tea legei, si proprietatea natiuniloru omorite prin lege vă
sierbl Unguriloru de spese pentru ingropatiunca acestoru na
țiuni. De aru voi Ungurii se dec inderetu proprietatea la
domnii cei adeverati, precumu se lauda ca o voru d ă : atunci
aru recunosce mai anteiu esistenti’a natiuniloru, care locuescu
împreuna cu ei, ca-ci aceste sunt domnii cei eminenti ai pa-
mentului, că cele ce suntu nemuritorie, apoi individele omeni-
loru muritori; ci Ungurii nu vreu se scia nimica de alte na-
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tiuni afara de cea unguresca, prin urmare neci de proprieta
tea altoru națiuni afara de a celei unguresci; asiadar’ candu
se făcu ca dau proprietate individeloru, atunci intr’adcveru o
ieu dela națiuni, si făcu donatiune noua natiunei unguresci cu
proprietatea Romaniloru si altoru națiuni.

Se consideramu drcpt-acea-a, ca Uniunea dona Unguriloru
una tiera intrega fara de neci o astenela; ca Ardelulu e pa-
tri’a aurului si a mctaleloru novdri, care voru curge tote in
pung’a natiunei unguresci ; ca sarea si tote bunetatile patriei
nostre voru adauge tesaurulu Unguriloru e paupertatea Ro
maniloru ; era feciorii Romaniloru voru forma legiuni, care se
voru bate pentru gloria celoru ce le-au stersu numele celu
gloriosu si i-au batezatu pe nume barbaru; ca patri’a nostra
e cetate incungiurata dela natura cu muri cumpliti , fara de
carii Ungurii de pe câmpii Panoniei sunt espusi la tote atacu
rile inemiciloru, că nesce epuri pe siesu; ca taiandu-se Arde
lulu de catra statulu ungurcscu, acest-a remane că unu omu
fara de piciore, ciungu si desfiguratu, de nu pote se se misce
mai alesu catra Moldov’a e Romani’a că se le cuprindă; ca
deca nu se face uniunea cu Ungari’a, se rumpe legatur’a, care
lega pe Ungurii din Ardelu cu cci din Panoni’a , si atunci
Ungurii din Ardelu firesce ca sc voru stinge pe incetu, fiindu
taiata cuminecatiunea loru cu crerii ungurismului din Panoni’a:
din contra, d^ca se face Uniunea, națiunea unguresca cea
mica mai cresce cu unu milione e diumetate de Romani si cu
ver-o doue cente mii de Sași, pe cari i face Unguri Uniunea
indata cumu se vă prochiamă; se consideramu in urm a, ca,
afara de emolumentele aceste-a, Uniunea le da Unguriloru o
putere nemărginită peste Ardelu, de a punere legi, de a co
mandare, de a admenestrarc tier’a numai in folosulu natiunei
unguresci, fiiud-ca după Uniune legea nu vă mai cunosce alte
națiuni; se le consideramu aceste tote bine, si vorau află, ce
este Uniunea pentru Unguri, si pentru ce i asc.epta diu’a mai
tare, de câtu impcratorelc ostei diu’a de triumfu !

Ce este uniunea pentru Romani ? Ddca ne aducemu a
mente, ce au folositu Romaniloru tote uniunile de pene acuma
politice e relegiunarie , si vomu consideră, ca si uniunea cea
de acumu numai spre binele Unguriloru se urdiesce: potemu
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prevedere, cc va fi uniunea pentru Romani. Cu totc acestc-n
se o cercetamu ce-vă mai cu de a meruntulu , ca se vedemu
si se ne convingemu, ca subtu larv’a libertatei si a frăției, cu
care ni se infa^isieza uniunea , ca nu acopere pentru noi li
bertate , ncci fratia; ci numai serbitute si o fera selbateca,
care mananca națiuni.

Eu dicu, ca libertatea cea adeverata a ver-carei națiuni nu
pete f i  de câtu natiunale. Care omu nu se vă senii veteinatu
pene la anim a, deca-lu vei opri se nu vorbcsca , pe unulu
pentru-ca l-a facutu natur’a mai tardiu, pe altulu mai rnpede
la vorba, pe unulu pentru-ca l-a facutu natura  unguru, pe
altulu sasu; deca Iu vei opri se nu amble, pe unulu pentru-
ca are mersu mai linu, pe altulu , ca-ci pasiesce mai rapede
de câtu alti omeni; au nu li se vă turbură ferea, candu ’si
vă audi unulu: taci tardiule, altulu: taci mora de ventu, al
tulu: tiene-ti gur’a ungure, sasule etc.; intr’adeveru toti vo-
ru ferbe de mania, pentru-ca totu omulu arc voia se vor-
besca, si se merga cumu i-a datu natur’a si cumu pote; si
candu i-ai atacatu libertatea ac^st-a, i-ai vetematu totdeodată
sentiementulu de onore, adeca: libertatea ver-carui omu b le
gata de person’a lui cu cea mai strinsa legătură, e proprie
tatea lui cea mai personale, si porta tipulu personei fia-carui
omu, asiă câtu nimene nu sc miseft, nu cugeta, nu vorbesce,
nu ambla s. a. de câtu fia-care in formele sele. Acuinu se
trecemu dela person’a omului la person’a natiunci, care anca
are personalitate, deca e dreptu, ca personele nu-si perdu na
tur’a candu se lega intru unu corpu natiunale cu limba si
datini comuni, si b ta, ca totu acea-asi vomu fi constrinsi a
dicere si de națiune, ce dicemu de o persona singura: ca li
bertatea natiunei anca c legata strinsu cu person’a ei , că si
a personeloru firesci, deca nu mâi strinsu; libertatea natiunei
anca porta tipulu natiunci, cumu porta libertatea personale
tipulu personei omului; natiunei anca i-a datu natur’a forme
precumu personeloru firesci; cu person’a natiunei de-o-datu
se nasce si libertatea ei că si a personeloru singuratece, si cu
person’a dimpreună se stinge; totu ce adjuta si impedeca per
son’a, adjuta si impedeca libertatea natiunei; totu cc Intiesce
libertatea, acea-a cresce pretiulu si inaltia demnitatea nntiu-
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nci; cu catu ’si prctiuescc mai multu person’a sea ore-care
națiune, cu atâta ’si pretiuesce mai multu, cu atâiu ’si ama
mai ferbent? si libertatea, si cu atâtu are mai mare pretiu e
respeptu înaintea gentilom , face si pate lucruri mari pentru
onore, nu sufere neci unu scadicmentu din libertatea sea,
pentru-ca ea sente, ca fura de libertate nu e onore pre pa-
mentu , si vieti’a nntiunei fara onore e mai amara de câtu
mortca, pentru libertate ’si pune’ averea si vieti’a , libertatea
c cord’a animei ei cea mai personale, proprietatea ei cea mai
natiunale, aniin’a ei, sufletulu ei, ornamentulu ei!

Ce aru face Ungurii, candu le-aru _cuventâ anca o-data_de
pe tronu Imperatulu Josefu in tipulu urmatoriu: Unguriloru!
acumu este epoc’a libertății, eu am pusa filosofi’a că se fia
datatoria de legi in imperati’a mea, fiți liberi’toti, vorbiti ce
vreți, inse numai nemtiesce; redicati-ve scole si invetiati, inse
numai nemtiesce; ridicati-ve teatre e tipografii, faceți si tipă
riți ce ve place, inse numai nemtiesce; lapedative portulu na
tiunale si limb’a vostra cea neculta, pentru-ca asia cere uni
tatea si salutea statului, că se fia numai o limba in scole si
in teatre, in casc si in piatie, in beserica si la județie: au
n’aru redică ungurii erasi furci că sc spendure portulu nem-
tiescu, curau au făcuta după mortea Imperatului Josefu? Ce
aru dice si cumu s’aru purtă Germanii, candu i-aru face altu
Napoleone Bonaparte, că se-si lapede limb’a cea aspra , si
candu le-aru impune limba, legi, gubernia si datini francesci,
fire-aru aceste-a câtu de liberali chiaru si pene la gradulu celu
mai inaltu republicanu? cumu s’aru multiami cu rusismulu
Cabinetele, Dietele si Universitățile dela Pestu pene la Bero-
linu si Gotinga, candu i-aru constringe Rusulu pe Unguri e
Germani la limb’a si rclcgiunea ortodopsa, apoi se-lu îmbrace
de o suta de ori mai liberarminte de câtu e imbracatu ma-
giarismulu ? Acumu intiptiiti-ve, ca vinu nesce deputati dela
diet’a Unguresca in medi-loculu acestei Adunări si începu a
cuventare in tipulu urmatoriu: Romani! asta-di e diu’a liber
tății tu turora, pentru voi anca sunt puse scaune la mes’a li
bertății, veniti de siedeti si voi judecători dela Comitate pene
la Cancelari’a de curte si luati parte la tote onorile politice
e militari, inse numai cei ce sciti unguresce că ungurii nas-
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cu ti; acumu e diu’a dreptății pentru toti, vcniti toti cei asu
priti si daunati de luati dreptate eftina si rapede, inse vedeți
că se ve fia scrise instantiele unguresce, si sc luati totdeau-
n’a câte-unu Ungurii langa voi, că sc vorbesca pentru voi la
judecătoria, pcntru-ca sciti, cu mama nostra cea dulce, pa-
tri’a comune nu mai sufere in judecic alta limba fara numai
cea unguresca, neci sc i se planga cine-vă fara numai cu la-
cremi unguresci; asta-di e diu’a luminci, scolelc tierei sunt
deschise si pentru voi, nu că înainte de Impcratulu Joscfu,
invetiati drept-acea-a toti si ve luminati, inse numai unguresce,
pentru-ca asia cerc unitatea statului ’ Nu ve intrebu , deca
s’aru află Romani, cari se acepte ver-o dcregutoria, in care
vedu ca le cauta se lucre in contr’a natiunei selc', pentru-ca
vendietori au fostu la tota națiunea si voru f i ;  nu ve intrebu,
deca voru merge Romanii la judecători, candu voru vede
dreptatea legata de limb’a unguresca, si la scolele unguresci,
candu vă fi acoperita luminarea cu limb’a unguresca; ci ve
intrebu, au este acea-a libertate, care lega onorile tierei nu
mai de o limba in tier’a acea-a unde sunt mai multe limbi ;
au dreptate e acea-a, care o face Statuia numai celoru ce
sciu unguresce, lumina adeverata e acea-a, dela care opresce
Statulu pe toti cei ce nu sciu unguresce? eu dicu ca acest-a
nu e libertate , neci dreptate , ci este o calamitate mare pe
acele poporc nefericite, care au cadutu in asta gropa intune-
cosa ce porta nume de Stătu.

Ce folosu vă avb națiunea Romana de libertatea de tipa-
riu , care o promitu Ungurii, candu tipograf i’a cea libera nu
vă amblă fara numai pe folosulu ungurismului, si deca vă
cutediă ver-unu Romanu a aperare interesele natiunei scle,
tipariulu ungurescu lu vă notă înaintea lumci că pe unu cri-
minosu, si județiele lu voru certă? cc-i voru folosi miniștrii
cei responsaveri ai natiunei unguresci, care nu vă suferi in
sinulu seu neci-unu elementu strainu neasemenatu? ce-i voru
folosi chiaru si la acea templare, candu aru fi Romani toti
miniștrii din Buda-pestu, deca acesti-a nu infaejisieza națiunea
Romana si interesele ei ? apoi diet’a cea anua, au nu vă fi
acca-a diet’a tierei si a natiunei unguresci, legefera pcrsecu-
tatoria si stingutoria de națiuni? care Romanu potc credere
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ca dict’a asta va purta grigia pentru înflorirea Romaniloru
prin cultura natiunale , candu ni-o spunu in fâșia, ca subtil
coron’a unguresca nu potu fi mai multe națiuni.

Eca etate civile? acest-a atunci ar* ave locu in stătu, candu
arii apera legile statului intr’o forma pe toti cetatianii, si li-
aru face dreptate fara se-i întrebe, deca sunt noveri seu ple
bei, meseri s. avuti, creștini s. pagani. albi s. negri, barbari
s. romani, si candu le-aru deschide calea spre câștigarea me-
diloceloru vietiei si spre cultura tuturora intr’o forma; inse
lucrurile nu mergu asiă, ci din contra vedemu , ca la judecie
*si face dreptate siesi fiacare națiune, si afara de aceste-a ’si
cerca fia-care numai fericirea si cultur’a sea; si in specie, un
gurii si sasii, de candu locuescu împreuna cu Romanii, numai
intr’acea-a se adopera, cumu se le iee locurile, si cumu se-i
tienia in paupertate si in intunerecu. Deci nu pote se dica
neminc, ca Romanului totu un’a-i e, deca-lu vă judecă jude-
șiu ungurescu au sasescu ; sdu din contra unu judeșiu alesu
si asiediatu de romani Sciu , ca ungurului si sasului nu i-e
totu a tâ tu , de cine se fia judecatu; pentru acea-a si-au ape-
ratu ci totdeaun’a cu atâta furore privilcgiele chiaru si asu-
pr’a altor-a: pentru ce au cuprinsu ei tote deregutoriele langa
imperatulu, Ip gubcrniu s> la tote judcș.icle, si pentru ce vreu
se le faca acumu tote unguresci? dora că se faca dreptate si
usiurare romaniloru? nece de cumu; ci chiaru din contra, că
se-si faca singuri dreptate lorusi, si romanului se nu-i rema
nia neci-unu medilocu de aperure; ei sein, ca dreptatea e, cu
mu o făcu omenii ; si fiindu omeni si judecătorii, judecandu
fia-care după plecarea e patim’a sea că toti omenii, de i-ai
îngrădi cu o miie de legi : totuși „plus valet favor in judice^
quam miile leges in codice11, de unde urmeza, ca neci-o na
țiune nu pote speră dreptate pentru sene e pentru fiii sei,
candu e supusa la judccicle altei națiuni , ca-ci dreptatea nu
depende numai dela legi bune, cl si dela judecători buni si
drepți : si prccumu nu pote fi nemine judecătoria dreptu in
caus’a sea, asiă nu pote se fia neci-o națiune judecătoria drepta
preste alte națiuni. In desiertu vorbescu de independenti’a
judeșieloru, pcntruca fiacare judeșiu v'a judecă totdeaun’a după
plăcerea si in folosulu acelui ce l’a asiediatu, temendu-se că
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se nu-lu restornc; in desiertu sc d'ice, ca judecătorului sc cade
a fi mai presusu de tote respeptcle de confesiune, de naționa
litate, de nascere si altele asemene, indesiertu, pentru-ca ace
sta lege morale nu garantesce dreptate nece plebeului la ju-
do<;inlu aristocratiloru, nece judcului la județiulu crestiniloru,
nece romanului la județiele unguresci si sascsci; aceste-a voru
face totdeaun’a plăcerea si voru cerca folosulu particulariu alu
castei, confesiunei si natiunei, dc care se tienu. La județiele
aceste unguresci firesce ca si limb’a anca vă fi unguresca: ro-
manulu nu vă potă duce neci-unu procesa in limb’a lui: măr
turisirile romaniloru seu ale altor-a mărturisiri e documinte
asupr’a romaniloru, acesti-a nu le voru intielcge: nu se voru
potb intielcge neci cu advocatii, neci cu judecătorii, neci ace-
sti-a cu romanii: si romanii numai atunci voru sci, cumu li-au
curau legea pe la județio, candu voru vede pe esecutori ca le
ieu ereditatea si-i ducu la furci.

Acuma judecati, cumu vă pută fi romanulu ecare cu un-
gurulu înaintea legei in asemeni impregiurari, candu romanulu
numai cu gur’a ungurului vă pote vorbi cu judecătorii ; si
acesti-a voru judecă toti după plăcerea ministrului dreptatei
unguresci, acestei dreptati de cabinetu , care-i ucide de 904.
de ani pe romani!

De ecaretate relegiunaria nece nn mai voiu sc vorbescu.
Ce ecaretate potu se ascepte romanii in a. 1848., candu anca
în a. 1842. deputatii unguriloru din Clusiu stă de episcopii
romaniloru , că se traduca numai de câtu cărțile besericesci
pre limb’a unguresca? Frati’a asta noua a unguriloru catra
miniștrii bescricei romane vă stă numai intr’acea-a, ca-i voru
multiami pre unii, episcopi s. preoți mai de frunte, că prin
acesti-a se-i tamande si se-i insiele pe toti cu vorbe bune si
sperantie mencinose. Vestu ati numai înainte de orecâti ani
bcserie.’a unita din Boîanu, copcrita cu tulei de cucuruzu , si
altariulu îngropata in nea; vestu ati cas’a popei unita din
Abusiu , mai umilita de câtu o coliba de munte , desgradita
cu totala, si Iară de neci-unu edefețiu de economia? cine se
creda. ea după unirea asta noua politica voru fi mai bine pro-
veduti preoții, mai bine coperite bcsericele si casele loru ?
Dominiulu besericei romane din Orda, posiesu in sute de ani,
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Pau pcrdutu bcsoric’a romana la 1714. suptu uniune, cu pro-
ccsu de o di. feca ce ecareiate a produsa uniunea relegiuna-
ria ! dcca a produsu o ecaretate că accst-a uniunea cea sacra;

ce ecaretate se pote asceptă dela uniunea cea profana, care
se urdiesce acumu !

Se promite mai încolo ridicarea sierbitutei, unindu-se Ar*
dealulu cu Ungari’a. Ast-a o credu. Ci eu credu, ca se vă
ridică, si deca nu se vii uni. pentru-ca i-a venitu tcmpulu. că
se cada. O potere cumplita si ncveduta, care lucra in con-
tr’a despotismului pretutindine , lucra de multu- si la surupa-
rca acestei cetati barbare, si murii ei se voru resturnă amusi
pe acei-a, cari nu voru se o derime din amore catra omenire-
Vedemu ca ea s’a stersu in Ungari’a ,  si vă cade si in Ar-
dealu; dar’ deca se vă face Ardeiul» tera Unguresca prin
Uniune: atunci libertatea romanilor» nu vă custă dora neci-
unu anu, si crasi voru cade in sierbitute; si pentru ce? pen
tru-ca in ter’a unguresca si libertatea anca vă fi unguresca
si aedst-a vă fi legata de conditiuni, care Romanulu nu le vă
pute împlini, sdu nu Ic vă împlini după asceptarea si plăce
rea unguriloru; ungurii voru dă libertate numai celoru ce voru
voi a se face unguri: pe accsti-a i voru ajută la deregutorii
politice, scolastice, besericcsci ctc. , le voru face venituri, si-i.
voru laudă in publicu; er’ din contra, pe cari i voru simți ca
nntrescu sentieminte natiunali, i voru departă si-i voru certă.
Care cunoscc firea Romaniloru, pote prevede , ca nu se voru
supune asia usioru la mcsurele ungurii orie; ungurii i voru luă
cu rculu , că se-i unguresca prin scola , beserica si prin foto
inedilocelc cele mai egoistice , cari i potu veni in minte unui
guberniu teroristicu si tiranosu: Romanii nu voru ascultă, le
voru stă in contra, si as’ă-i voru lipsi de libertate, cumu i-au
lipsim in sedii treenti , nu numai pe romani, ci chîaru si pe
frații loru. Ce cugetați, deca scriea Wessclenyi înainte cu
orecăti a n i, ca numai acelora romani se se dec drepturi de
cctatiani . cari se voru face unguri: nu nu o vă pune condi-
tiunea ast-a ministeriulu e diet’a unguresca acumn , după ce
vă ave potere nemărginită preste romani ? bă o vă pune fara
îndointia, si eu credu. cu si ștergerea sierbitutei cea de acu
ma e numai o rima in unghiti’a a totu-inghitîtoriulni ungu-
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rismu, cu care vreu se-i prindă pre romani, că pre nisce pesci
fara de precepere.

Ce e dreptu, gard’a natiunale, care se apromite in puntele
unguresci , e cetatea cea mai tare a libertății si onorea fia-
carei națiuni, asia câtu fara de acest-a si fara representatiune
natiunale, poporulu e numai o ciurda de vite, o turma de oi,
pe care le mulge, Ie tunde si le ucide uuu tiranu de pecura-
riu , fara se se pota aperă de e lu ; inse ce bucuria voru ave
Romanii, candu ’si voru vede feciorii înșirați in gardele natiu-
nali si in regeminte, fcandu aceste-a totc voru fi unguresci.
Gard’a natiunale, paladiulu libertntei poporeloru celoru culte,
pentru romanii incorporati cu ter’a uuguresca , vă fi numai
instrumentu de asuprire , de storcere si de ucidere in man’a
comandantiloru unguresci. Pe romanii dintr'unu satu i voru
redică asupr’a altui satu romanu, care nu vă voi a se unguri;
la urma i voru face se si jo re , ca voru aperă constitutiunca
unguresca si voru custodi cu santitate legile unguresci, care
sunt făcute si se voru mai face pentru stingerea natiunei
Romane.

Inse la ce se memoramu mai multe libertăți unguresci:
candu nu numai in 12. dara neci intr’o miie de punte că aceste
nu vei află nece mecar’ o libertate, precumu nece intr’o miie
de trupuri morte nu se afla nece mecar’ o vietia, pentru ca
a esitu snfletulii din tote : asiă scote si uniunea syfletulu din
tote libertățile, omorindu natiunalitatea; pentru acea-a dîsi, ca
Libertatea jia-carei națiuni nu pote j i  de câtu natiunale, si ca
libertatea fara  de naiiunalitate nu se pote intielege neci la unu
poporu de pre panientu.

Deca e nimicită libertatea poporului fara de natiunalitate,
e nimicită totdeodată si cultur’a si fericirea acelui-a, fîind-ca
fara de libertate nu e cu putintia cultur’a; deci obserbatiunca
asta singura ar’ ajunge, că se vedemu unde ne duce Uniunea
periclitandu naționalitatea, ci fiind-ca cultur’a fia-carui poporu
astadi e mesur’a fericire! si a securității lui dora mai multu
de câtu au fostu ore-candu: se cercetamu mai de aprope lega-
tur’a culturei si a libertății natiunali.

Poporulu, care cunosce , cum-ca lumin'a sciintieloru si a
artiloru mai multu nu pote fi proprietatea unoru clasi piivi-



341

legiato, ci dcvc se se faca bunu comune a tota națiunea,
acel-a deve se faca din cultura negotiu comune a tota na
țiunea. Se cercamu la poporele luminate, care sunt medi-
locele culturei? si vomu află, ca acele sunt scolele si institu
tele natiunali pentru sciintie si arti, ăra medi-loculu culturei
politice in specie lu aflamu in Universități; Universitățile nu
sunt nece de cumu medilocu arbitrarii!, ci sunt unu medi-
locu necesariu diptatu de ncea-asi indegintia firesca a popore-
loru chiamate la vietia politica, care i-au invetiatu pe omeni
a seminare si a cocere pane că se traesca; numai dela Uni
versități se pote asceptare jureprudintia luminata, dela scole
si institute natiunali cultur’a natiunei; inse chiaru pentruca
cultur’a b puterea cea mai tare pre pamentu ei ă o cetate
noua a unitatii natiunari, națiunea intrega deve se-si impreune
puterile intru redicarea acestoru asiediaminte, si se faca ne-
gotiu comune din cultura, de vre se se bucure de fruptu-
rile ei că de unu bunu comune ; inse cumu se vă pută apucă
națiunea de acestu negotiu comune fara de limb*a natiunare?
Se luamu de esemplu, ca guberniulu rcpublicei francesci de-
manda invetiatoriloru de prin institutele tierei, că se nu mai
faca invetiaturele in limb’a francesca, ci in cea latina; se d'i-
cemu, ca totu asemene demanda si guberniulu anglescu, gu-
berniele italice si germane: ce ar’ urmă din aedsta strămutare?
nu dicu ca invetiatorii acestoru națiuni luminate n’aru fi in
stare a face invetiaturi si in limb’a latina, dar’ nje legu, ca
n’ar’ trece multu, si Universitățile acestoru popore n’aru fi mai
luminosc de câtu licculu Catoliciloru din Clusiu; indata ai
vede, ca nu le e indemana neci invetiatoriloru, neci invetiacei-
loru a cugetare in limb’a lui Cicerone că in limbele loru, min
tea s’ar* usteni subtu greutatea cea străină, sciinti’a din dî in dî
totu mai multu s'ar’ întunecă, s’ar’ face mai grea de invetiatu si
mai usiora de uitatu, tote regiunile ei si cele mai luminose s’aru
imple de erori, cumu eră pe tempulu despotismului limbei sco-
lastece, si ratecindu o-data mintea dela calea cea adeverata, aru
trece conte de ani pene si-ar’ veni in ori că se-si cunosca rate-
eirea ; rclegiunca s’ar’ îngropa in fanatismu, si filosofi’a n ar fi
in stare se vedice pctr’a de pc usi’a momentului; inventiunilc e
descoperirile in arte si in scicntia aru incctă indata; industri’a
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si comerciulu, care numai la luniin’a sciintici inflorescu, si nu
mai artea le porta, multu s’ar impedecă, si parte ar cadă cu to-
tulu ; starea cea înfloritori» a omenimei dc asta-di s’ar* vescedl,
sentiementuhi de libertate ar’ amorți si la națiunile libere, de
n’ar’ mai remanb cine se lucre pentru desjugarea natiuniloru
asicrbire. Inse io ve esecurezu, ca națiunile aceste luminate
neci o-data nu voru lua limba străină pentru invetiatura, ci voru
deinustră tot-de-una cu consensu universale, ca natur’a pentru
acea-a i-a datu limba fia-carei națiuni, că se se folosesc» cu
acea-asi in tote negotiele victiei, precumu i-a datu piciore omu
lui că se amble pe piciorcle sole, urechi că se audia cu urechile
sele, ochi că se vedia cu ochii soi; vai de omulu pe care-lu porta
altulu: vai si de națiunea care nu anibla pe piciorelc sele, său
nu vede, de catu cu ochii altei națiuni: neci-o-data nu vă pe-
trunde radia de cultura la crerii acestei națiuni, ci vă remane
purure întunecata că orbulu, si sierba natiuniloru rapitorie.

Asiă voru patl Romanii, deca voru bagă limb’a unguresca
in scolele natiunari; si cu atâtu voru merită mai multu des-
pretiulu lumei, fiind-ca traimu in seclulu luminiloru, vedemu
descoperirile gintiloru luminate, ne spunu tote aceste-a, ca
cultur’a loru cea adeverata numai de atunci se începe , de
candu au inoeputu a invetiare in limbele natiunali: Anglii ne
are ta ca cultur’a loru nu se pore inaintă de câtu anglesce, a
Eranciloru francesce, a Italianiloru italianesce, a Germaniloru
nemtiesce, si in urma Ungurii striga de resuna tota lumea,
ca națiunea unguresca nu se pote cultivă de câtu unguresce;
ce absurditate ar’ fi din partea Romaniloru , candu aru d'ice
in contra consensului tuturora gintiloru: asiă este, ca Roma-
nulu anca nu pote invetiă, neci i se cade a se cultivare fara
numai unguresce. Deca voru invetiă tenerii Romaniloru la scole
unguresci, nu voru f i neci de unu folos u natiunei Romane,
pentru-ca in scolele Unguriloru se voru deprinde că se-i in-
vetie pe Unguri , nu pe Romani. Scimu câta impedecare a
foatu pene acumu pentru cultura limb’a latina că limb’a in-
vetiamentului, si afara de acăst-a pentru Romani lips a scole-
loru natiunali; câtu asudă tenerii Romaniloru, si ne mirâmu
de unde vine, ca au atâtu de puține cunoscintie, si pene
acumu Romanii tota au mai invetiatu si in limb’a loru celu
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puținu in Blasiu , dar’, ddca'se voru propune tote scientiela
in limba străină: ce lumina pote se ascepte națiunea nostra
dcla atari scole? e lucru cuuoscutu, ca preoții unguriioru Re
formați sunt mai buni oratori de câtu ai Cetoliciloru si ai
Romaniloru , pentru-ca invetia sciintiele si artea retorica in
limb’a natiunale din tcneretie: câți oratori e poeți cu renume
aru fi creatu scolele Blasiului, candu ar* fi invetintu a per-
orare tenerimea nostra nu numai pro Milone si pro Domo sua,
ci si pentru națiunea nostra, nu numai lat-inesce contr’a rapi-
riloru lui Venes e a conjuratului Catilina, ci si romanesce
asupr’a tiraniei, subtu care f/cmu Romanii! Ci se nu ve in-
doireti câtuși de puținu, ca deca nu voru ave Romanii scole
natiunali cu limb’a loru pentru tote ramurile cunoscintiei
omenesci, nu voru ave in eternu neci politici e juriști, neci
advocati buni, neci oratori e poeți, carii se respunda numelui
lo ru ; literatur’a nostra anca nu vă apucă neci-o-data peste
mediocrerate , ca si cunoscinti’a limbeloru clasice si totu te-
saurulu cunoscintieloru anticitatii si alu lumii de asta-di nu
mai cu adjutoriulu limbei natiunali se pote cestigare. Cumu
vă detună deputatulu natiunei in contra despotismului in adu
nări, ddca nu se vă invvtiă din teneretie a-lu cunosce si a-lu
urirej cumu se vă aprinde de amorea libertății, candu se vă
nasce sierbu altei națiuni? Scolele unguresci voru smulge din
pepturile tineriloru natiunei nostre si amorea acea-a, care o
plantase in transele matrile romane; si cu câtu voru invetiă
mai multi Romani la scole străine, cu aiâtu vă perde națiunea
mai multi fii; lacomi’a onoriloru si folosulu privatu i vă trage
catra străini, ei voru ama numai limb’a unguresca, se voru
incantă de frumsetiele acestei-a si voru amiră faptele natiunei
unguresci, pentru-ca uumai aceste le voru cunosce, tota vie-
ti*a si dorulu loru vă fi legatu singuru de națiunea, care-i vă
amagi cu frumseti’a si cu bunetatile sele; de națiunea romana
nu-i vă mai legă nimicu, rumpendu-se o-data legatur’a cea de
antaiu si cea din urma a limbei natiunali.

Dreptu-acea-a, deca-si vre cultur a ore-care națiune : se se
unesca, ce e dreptu; inse nu cu alta națiune, care vră se-i
iee natiunalitatca dimpreună cu cultur’a, care o are, ci se se
unesca mai antaiu cu sene ensasi, că se se apuce de cultura

31*
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natiunalc cu poieri unite. Ce se ticne de Romani: ar' fi ne
bunia, deca s’aru lapeda de natiunalitate-si si s’aru uni cu un
gurii pentru cultura. Intieleptiunea spune, că. Romanulu se
se unesca cu Romanu, Germanulu cu Germanu, Schiaulu cu
Schiau pentru înaintarea culturei. Asiâ-dara Romanii, mai
antaiu, se se unesca intre sine spre acestu scopu dela Nistru
pen’ la Em u, e dela Emu pen’ la Thisa; apoi se se unesca
cu celelalte familii Romane pentru identitatea limbei si cumna-
tl’a cea firesca a cugeteloru e a sentieminteloru. O insoțire
ca ac^st-a pote se aiba locu si fiindu ore-care națiune împăr
țită suplu mai multe gubernie, fiindcă nare fire si tendintia
politica, cl este destinata singuru spre înaintarea culturei uma
nității pe calea cea firesca a natiunalitatii ver-carui poporu.
Asia i vedemu pe Germani si Italiani forte uniti intru înain
tarea sciintieloru si artiloru, cu tote ca sunt despicati in mai
multe gubernie; inse unitatea limbei i lega pre to ti, fire-aru
sub guberniu de sultanu au republicanu.

Eca ce insemnetate are limb’a natiunale la tote gintile:
ea rcguleza mișcările vietiei la tote, câ crerii mișcările trupu
lui , le insufletiesce e le inaltia deca o stima eumu se cade;
lips’a ei le duce la barbaria d£ca nu sciu se se serbesca cu
ea, numai in brațiele ei cresce artea si sciinti’a ,  numai cu
arepile artei si ale scicntiei sbora industri’a si negotiulu, nu
mai in aceste grădini infloresce fericirea natiunilorn; deci care
dicc, ca națiunea Romana se pote cultivare si in scolele strai-
niloru, accst-a v â , că națiunea romana se remania orba si
serba altoru națiuni, „hie niger est, hune tu Romane caveto!'1

Acumu se vedemu , câtu adevern cuprinde in sine acea
teoria faimosa a politiciloru din Buda-pestu, si a celoru dim
preună cu ei advocati ai Uniunei, carii dicu, ca precumu cere
unitatea Statului uniformitate de dreptu, asia cere neaperatu
si uniformitate de limba pentru legi, pentru înlesnirea guber-
narii, pentru sciintia, si cumca celelalte limbi neci din acea
causa nu se potu suferi, pentru-ca acele-a nu sunt culte de
ajunsu.

Unu guberniu de fere selbatece ica numai dieciucl'a din
animalile cele blânde, si apoi Ic lașa sc cânte, se rngesca, se
sbore si se se guberne fia-enre după firea speciei sole. Deci
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unu guberniu de omeni b mai selbatecu dccâtu ferele, deca
nu eufere limbele altoru națiuni, si pe aceste a se gubernare
ver-care după natur’a si indigintiele sale. Inse mintea cea
sanetosa nu pote aprobare atare stătu. Deca e de lipsa
ca se fia state pe pamentu, si deca b statulu tocm’a o
necesitate dela natura: atunci statulu fara de indointia numai
pentru acea-a b de lipsa, cb fiindu in stătu ominii, se se pota
aperb mai usioru intr'ensulu, decâtu afara de stătu; adeca:
statulu b unu asiediamentu ominescu spre aperarea personei
si a bunuriloru omenirei. Candu dîcu, ca c asiediamentu
ominescu: atunci voiu se intielegu, ca neci nu e asiediamentu
angerescu, mai pre susu de fire, neci nu debe se fia institutu
diavolescu, iadu inghititoriu de libertate, si spaima gentilom
neputintiose; candu di'cu, spre aperarea personei: atunci in
tielegu totdeodată si libertatea si onorea, ca-ci omenii, fara
libertate si onore, mai multu sunt v ite , care acumu tragu in
jugulu unui, acumu intr’alu altui tiranu, de câtu omini; candu
d'icu, spre aperarea bunuriloru: atunci intielegu nu numai mân
carea si beutur’a, imbracamentulu si locuinti’a , ci, afara de
libertate, intielegu si limb’a, ca-ci cine vb dîce, ca limb’a b
numai unu lucru de prisosu pentru omeni si națiuni, si ca
ar’ fi mai bine de omini, candu am fi muti! — candu vor-
bescu de omenire: atunci intielegu tote națiunile, ca-ci cine
vb d'ice, ca națiunile nu sunt părțile omenirei ? in urma, candu
dîcn, națiune: atunci intielegu pcrson’a unui poporu intregu,
care b legatu intre sine cu acea-asi limba si dateni, ca-ci cine
vb d'ice, ca natur’a i-ar’ fi desbracatu pe omeni de demnitatea
de persona, candu i-a unitu intr’unu corpu natiunale cu lega-
turele frăției acestei minunate î

Deca o-data e persona fia-carc omu, atunci nu pofe se
fia unu omu mai persona de câtu altulu, prin urmare nu potc
se d'ica catra alti omini: eu sunt statulu, voi’a mea e lege
pentru toti; deca b persona vercare națiune: atunci una națiune
nu pote fi mai persona decâtu a lta , prin urmare nu pote se
d'ica catra celelalte națiuni din accl-asi stătu: „numai eu sunt
statulu, numai limb’a mea pote f i  limba diplomateca. br’ ale
vostre deve se se smulgă cb neghin’a din granu, eu singura
voiu pune deregutori fara se intrebu pe turmele neunguresci
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ce pecurari SG le pună, nu me voiu uită , deca ve veți pută
inticlege cu ei seu ba, deca veți avă încredere in ei au ba,
pentruca eu am voia si potere se asiediu pretntindine omeni
crcdintiosi planuriloru mele, si voi n’aveti se me întrebați, de
ce făcu asia, ci voi sunteti detorie numai se ascultati, si se
dati dare si ostasi.a  Omulu, ce ambla.se ucidă pre altulu,
si-a perdutu dreptulu de a fi suferitu in societatea ominesca:
asia si-a perdutu dreptulu de a fi suferita intre națiunile de
pre pamentu si națiunea, care lucra spre stingerea altor-a
după atari massime; o națiune cu minte recunosce drepturi
si oblegatiuni împrumutate, si nu provoca pe altele, că se se
apere de ea, că de o fera sclbateca. Bine a despusu natur’a,
că libertatea omului se nu fia restrinsa, de cătu pene candu
este acest-a sub guberniulu celu firescu alu parintiloru sei,
care nu-i cade greu nimerui, tocmai pentruca este firescu;
deca esc de suptu guberniulu parintescu, natur’a nu vă că se
fia unu omu sierbu altui omu, ci vă se fia liberii in tota vie-
ti’a, ca vă, că mai multi omini liberi se faca cuminetati, sate
si state libere , si aceste se se guberne de gubernie asiediate
cu votulu toturoru liberîloru după legi puse de universitatea
tuturora liberîloru , nu cu mandate.

Cu acesta ecaretate a natiuniloru e legata strinsu liber
tatea loru de a se desvoltă fiacare după firea sa in tote păr
țile vietiei statului. De aci urmeza, ca pe langa tota unitatea
statului nu este de lipsa ncci uniformitate de dreptu, cu atâtu
mai puținu uniformitate de limba. Ce e dreptu, se dîce, ca
deca n’aru fi atate drepturi intr’unu stătu, cumu sunt de
esemplu in Austri’a: dreptu austriacu, ungurescu, sasescu,
afara de cele besericcsci, alu cărora numeru e si mai insem-
natu; cl deca ar’ fi numai unu dreptu in totu tienutnlu sta
tului: prin acest-a ar’ cresce amorea cetatianiloru catra patri’a
comune; din contra, varietatea drepturiloru parteculari micu-
sioreza amorea catra acea-asi, si fiacesce statuia. La acest-a
au obserbatu de multu politicii cei mai mari, ca sanîtatea
statului, că si a altui corpu organicu depinde dela proportiu-
nea partiloru si a întregului, in care se face dreptate fiacarei
parti. Unu cctatianu, o cetate, o provincia pote se-si uite de
•tatulu. de care se tiene: ast-a e o intemplare de tote d'ilele,
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dar' contranaturale; inse amorc ndevorata numai catra unu
etatii că acel-a potu se aiba cetatianii, in care toti ieu parte

1 la tote negotiele statului. Este o părere falsa, deca crede
cineva, ca dobendesce statuia nimicindu formele individuali;
candu ar’ pote crea cineva in tota urbea, in totu satulu unu
sentiementu, in câtu se se tienia mărețiu vercare ca e membru
alu statului: prin aecst-a intregulu statului ar’ dobendl potere
noua; asia dobendesce si prin drepturile parteculari-, candu
aceste sunt puse de voi’a cea universale a poporeloru diferite;
din contra, inipunendu-Ic unu dreptu , care nu respunde lirei
lom inceta a luare parte la lucrurile statului, se instraineza de
cat-ra elu si-lu parasescu (Savigny).

Deci, deca unitatea statului neci atâtu nu cere, că se fia
accl-asi dreptu in totu ticnutulu statului, cu atâtu mai ptiținu
cere, că se fia numai o limba acolo, unde sunt mai multe.
Unde b locui tu statulu numai de o națiune, ar’ fi nu numai
asuprire pe tota națiunea, ci si absurditate mare a adoptare
o limba monta sbu străină pentru legi si giibernarc, cuinu
6ră pen’ acumu limb’a latina: asemene asuprire si absurditate
face națiunea, care cerca a-si impune limb’a pe cerbicea altora
națiuni in tr’unu stătu că Ungari’a, care nu sta numai din un
guri, cl din milioni de schiai, romani si germani. In specie
legelatiunea statului poliglotu tocm’a nu cere unitate de limba:
din contra, chiaru si despotulu cela mai tiranosu anca b con-
strinsu a-si publicare mandatele in limbele tuturoru, că se le
pota urmare: cu câtu mai vertosu deve se recunoscu liberta
tea limbeloru unu stătu liberu, dela care se cere mai multu
si in cautarea acest-a, de câtu dela unu despotu: acest-a pune
legi singuru după plăcerea lui: voi’a lui este lege pentru toti;
6ra in stătu liberu nu pote fi lege acea-a ce voiesce numai
unu omu seu o națiune, ci deve se fia lege acea-a ce voesce
si ce doresce totu poporulu, tote națiunile; putb-vă inse na
țiunea se-si descoperia voi’a si dorintiele, fiindu oprita se nu
vorbesca in limb’a sa, fiindu încuiata gur’a represcntantilorn
sei cu lacatulu altei limbi? Fia^care națiune are interesele sale:
asupr’a accstor-a deve se se svatuesca in adunările cuminetatii,
in adunări mai mari natiunali si in adunarea comune a mai
multora națiuni; inse cc discusiune pote se fee facă, unde nu
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fc libertate de vorbita in limb’a, care o scic națiunea ; pote-se
combinare cu scopulu legelatiunei liberali asta condemnare la
tăcere a unei națiuni întregi? Neci nepraptecavcretntea acea-a
n’are locu, la care provoca unii d'icundu, ca nu e cu putin-
tia se se vorbesca in mai multe limbi intr’o adunare. De ce
se nu se pota face in Ardclu si in Ungari’a acea-a, ce se pote
aiirea ? in adunările Elveției se vorbesce in trei limbi: fran-
cesce, italesce si nemtiesce; in ale Belgiului ierta legea se
vorbesca in limb’a belgica si francesca; in Sardini’a italesce
si francesce. Si eta ca ungurii ueci-su mai liberi, neci mai
fericiti de câtu aceste popore luminate, bă sunt forte de parte
de ele cu tote cele.

Deca si-ar’ propune cine-vă. că se faca o carte de legi pre
cisa si frumosa că Corpulu Ju r el ui Romanu : atunci potemu
dice cu Savigny, ea nece germanii n’au limba pentru acestu
scopu maretiu, cu atâtu mai pușinu ungurii; inse candu vine
vorb’a , ca si acele națiuni au lipsa de gubernare in orecare for
ma, care n’au limba culta că latin’a; atunci nu e mai mare ab
surditate pe lume, de câtu apologi'a despotismului limbisticu,
ca limb’a cutarei națiuni n’ar’ ii matura pentru legi si pentru
gubernarea poporului; deca ar debe se ascepte cine-vă cu pune
rea legiloru si cu gubernarea pene ce se vă cultivă deplinu ore
care limba, atunci pote totu stă că nebunulu pe tiermure ascep-
tandu pene vă decurge riulu că se treca, ca riulu si cultur’a lim-
bei voru curge in eternu, si neci o data nu se voru fini. Deca nu
sunt chiamati anca neci Germanii la carte de legi, cu atâtu mai
puținu sunt mai chiamati Ungurii de câtu Romanii; se ne uitamu
la limb’a legiloru din Aprobatele si din Compilatele unguriloru:
ce vă se dica: „sectâjân l^vbk, olăh Națio, patiăltattnak, re
cepta religio', erequăllasstk, articulusinkat in toto et per omnia
cassăljuk, annihilâljuk, tollâljuk, ha impingălnănak convincăl-
tassanak toties quoties exequâljâk ez articulăris poenăt, a cau-
sansoknak causăjokbol emergâlando poenăkbol răta portiojok a’
Decretum tartăsa szerdnt etc., apoi: causăkban proc^dălni, con-
tribuălni a civilis fundusokrol etc. anca si: az olăh Vlădică,
olăh popâk, czinteremjeket, beszerikăjokat, articulus a' lipitorok-
roZ“ s. a. ce cultura de limba vă află cine-vă in acestu Galli-
matias, de care sunt pline Aprobatele e Compilatele, ori unde
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Ic dcschidi î sc potu ungurii gloria cu ncestu amestecu dehi
turnulu Vavilonului, că cu o Minerva născută deadreptulu din
capulu lui Jo u e , că se caute cu despretiu la limbele altoru
națiuni mai culte de câtu a loru ? ce se faca dara germanii,
ungurii, romanii, schiaîi, neavendu neci-unii limba matura pen
tru legi ? aceptă-voru latin’a cea morta au alta limba străină ?
acest-a inse n’ar’ fi înaintare, ci regresu si asuprire; mintea
cea sanetosa le îndemna pre tote, oă se se apuce de jurepru-
dintia ver-care cu limb’a sa; națiunile sc se suferin un’a p’a-
lalta pentru binele comune alu toturoru, că se se guberne ver-
care pe sine ensasi, si atunci ’si vă află ver-care cuvinte pen
tru dorintie, si politicii anca voru ave limba culta de ajunsu
pentru carte de legi. Inse despotismulu nu-si impune limb’a
sa, pentru-ca dora n’aru fi culte celelalte limbi pentru scopulu
publicu; ca-ci de aci ar’ urm ă, că se faca chiaru din contra,
adeca că se le dee ocasiune de a se cultivare; ci elu vră, că
națiunile se-si uite cu incetulu si de numele libertății, că apoi
la urma se se stingă dintr’ensele si sentiemcntulu de libertate;
pentru ac^st-a oprcsce națiunea despotica pe celelalte, că se
nu-si redice scole natiunali, dicundu ca: sciintiele înalte nu se
potu propune de câtu in limb’a ei. ca-ci ea nu vre că se se
luminezfe si altele, ci vre se remania orbe si surde la tote me-
surele egoismului ei; pentru acea-a opresce adunările, si le
lega de limb’a s a , că alte națiuni se nu se pota consultare
despre cele ce le-aru fi de folosu; pentru acea-a pune legile
numai in limb’a sa, că celelalte națiuni se nu le intielega, si se
fia constrinse totdeaun’a a întrebare pe străini, ce voru; pen
tru acea-a pune deregutori străini, că se nu se pota intielege
cu ei alte națiuni, ci se fia constrinse a alergare intr’ alu die-
cele satu, pene voru dă de cineva, care se le intielega vorbele,
si se le traduca charthiele: nu-i ajunge ca da dare, si-i face
lefa derogatoriului pentru-că se respunda si elu dcplinu nume
lui si detoriei sale, ci afara de acest-a deve se cumpere si
traducerea charthieloru, care ar’ fi oblegatu se le faca dere-
gutoriulu ensusi in limb’a acelui, pe care-lu atingu; intr’ade-
veru atare guberniu cu mesurele aceste nu doresce nimicu mai
puținu, de câtu a usiurare pe poporu: elu ’si cerca comodita
tea sa, nu binele poporului, si acca-n o imbraca in vestmen-
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tulu binelui publicu, care nu i se siede, dîcundu ca înlesnirea
gubernarei cere unitate de limba , necutediandu a stă înainte
cu comoditatea asupritoriului.

Au nu s’ar cuveni mai bine scopului societății, pacei si
fericirei natiuniloru eolocnitorie, ca unde voru fi numai unguri,
acolo si deregutorii se fia numai unguri; unde voru fi numai
romani, acolo deregutorii anca se fia numai romani; unde voru
fi mestecați, acolo deregutorii anca se fia mestecați pentruca,
se respundia lipseloru poporului, fiind-ca, după mintea sane-
tosa, deregutorii sunt pentru poporu. nu poporulu pentru de-
regutori. Ce va, dîce poporulu dcca-lu va întrebă cineva,
care dreptate-i esic mai cftina: cea-a ce se face intr’ascunsu
cu scrisoria de sute de cole, care nu le vedu neciodata părțile
litigatorie, si se tragnna dieci si sute de ani: seu care se finesce
multu in doue trei dîle vorbindu părțile in limbele loru in ve
derea si audinlu tuturoru; si care gubernare-i este mai usiora:
cu deregntori si cu limba străină , seu cu limb’a sa si cu de-
regutori aleși de poporu din sinuln sen ? De ce se nu pota
fi mai multe limbi in adinenestratiune de aci înainte , candu
scimu, ca pene acumu au fostu in usu mai multe limbi la di-
castericle acestei tieri, si nefericirea tierei n’a venitu dela mul
țimea limbeloru, cl dela mulțimea privilegieloru. Era ce se
ticne de limb’a Romana, ac&jt-a e limba oficiosa de cente de
ani la tote scaunele de judecata ale Protopopiloru si la Con-
sistoriele Romaniloru din A rdelu, (aci adauge Baritiut ,,si
limba politica in Principatele Romane1'); pentru-ce se nu fia
dar’ matura pentru legi si gubernare, candu sunt tipariti in-
tr’ens’a codici de legi si mulțime de alte cârti?

Tacemu alte argumente mai multu curiose de câtu seriose
ale unguriloru, precumu sunt de esemphi: ca unitatea limbei
o-ar’ cere si unitatea coronei unguresci, si detori’a de a se
conserbare pe sine, si altele asemeni, le tacemu, de ora-ce co-
ron’a cea adeverata a tierei, ce se dice acumu Ungaria, nu
sunt cercurile de metalu cele dela Pap’a Silvestru, care anca
se vedu a fi date dimpreună cu simvolulu: Regnum unius
lingvae imbecille est, asiă-dar’ nu spre stingerea altoru na
țiuni; ci națiunile, care locuescu pe pamentulu Daciei si alu
Panoniei: aceste-a. sunt coron’a cea aveverata a tierei, si ale
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acestei corone sunt drepturile acele mari, de care oimerui nu-i
este ertatu a se atingere. Cu detori’a ungunloru de a se con*
serba pe sene, că se nu pera pentru puținetatea loru, nu este
legata dreptulu de a-i înghiți pe Romani e pe Schiai; cine porta
culp’a deca a ftdjunsu naica unguresea intre Scila si Caribde
ce ursita rea i împinge , că se ridice asuprasi tote venturile,
candu ar' debe se le aline: se menie pre toti Dieii, candu aru
deve ee-i imblandesca: ce politica t? despre partea loru, de se
punu cu atâte poteri in contr’a natiuniloru, cu care aru devb
se lege cele mai tari legaminte, că se-si apere fiinti’a comune
de dușmani comuni ?

Din tote aceste urmeza, ca unitatea limbei in statuia poli
glota nu o cere nece unitatea statului. nece unitatea legela-
tiunei , uece înlesnirea , efeinetatea si rapediunea gubernarei,
nece starea culturei altora limbi; ci o cerc precumu am disu,
numai comoditatea despotismului si cugetolu lui celu nelegiuita
de a răpire libertatea natiuniloru, că se domnesca preste ele.

Deci națiunea unguresea nu pote se pretindă privilegiu
preste alte națiuni neci in respeptulu limbei, ci deve se se
multiamesca si ea cu ecaretatea si cu dreptatea. Numai pene
unde tiene dreptatea e umanitate: din colo de dreptate lo-
cuescu fere selbatece. N’are națiunea unguresea neci-unu
scopu necesariu, neci-o .indegintia adeverata, care se nu le
aiba in acea-asi mesura si celelalte națiuni. Poft'a domnirei
preste celelalte nu e indegintia adeverata, el e numai parop-
sismu de friguri, care lasandu-o odata, vă peri si celu npe-
titu spuriu de a înghițire pe alte națiuni. Deca au lipsa
Ungurii se vorbesca unguresce in adunările loru — si care
tiranu ar fi atâtu de nebuna, că se-i faca a vorbire in limb’a
care nu o cunoscu — au si Romanii totu acea-asi lipsa; cumu
incape dar’ aci limba diplomatcca ? Deca nn-si potu intipuire
ungurii, cumu se-i guberne cineva cu derogatori străini si cu
limba străină, care nu o intielegu: Romanii anca nu vedu,
pentru-ce se fia lipsa Unguriloru mai intetîtoria de câta a
Romaniloru si in cautarea ast-a; deci, deca e si aci toto
acea-asi lipsa si totu acel-asi dreptu ecare: unde este te-
meiulu privilegiului limbei loru? Deca-i constringe natur’a
pe unguri cu necesetatea cea mai imperiosa, că se in-
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vetle in limb’a loru tote dela alfa pene la omega: totu acea
natura i face si pe Romani, si totu cu asemene necesetate si
totu pentru asemene scopu, că se invetie romanesce. O na
tura le-a nascutu pe tote națiunile, o amore le-a versatu in
anima spre limb’a loru , unu sentiementu de onore bate in
inimele tuturoru , si unu scopu le-a prefiptu toturoru: si ace
sta scopu nu se pote ajunge deca vă domni un’a peste alfa,
ci numai domnindu dreptu ecare peste tote. Unde are aci
locu privilegiulu vercarei limbi pene cendu vă stă numele do
dreptu e de libertate pe pamcntu; seu dora Ungurulu are
privilegiu si spre a-si amare limb’a mai ferbintc, de câtu Ro-
manulu pe a sa, si că se fia mai superbu cu originea sa cea
Scuteca, de câtu Romanulu cu cea Italica? pene candu nu
se vă stinge sentiementulu de amore si de onore din pep-
turile tuturoru Romaniloru! — neci de cumu.

Asia este, fara de natiunalitate nu e libertate neci lumina
nicairi, ci pretotinde numai catene, intunerecu si amorțire; ce
este ap'a pentru pesci, aerulu pentru sburatorie si pentru tote
vietiuitoriele, ce este lumin’a pentru vedere, sorele pentru cre-
scerea planteloru, vorb’a pentru cugetare: acea-a e natiunali-
tatea pentru vercare poporu, intr’ens’a ne amu nascutu, ea
este mama nostra, de suntemu barbati ea ne au crescutu: de
suntemu liberi, intr’ens’a ne miscamu: de suntemn vii, in
tr’ens’a viiemu: de suntemu superati, ne alina durerea cu
cântecele natiunali: prin ea vorbimu si astadi cu părinții noștri,
carii au traitu innintc de mii de ani: prin ea ne voru cunosce
strănepoții si posteritatea presto mii de ani; natiunalitatea e
indemnulu celu mai potente spre lucrare pentru fericirea ge
nului ominescu; pe care nu-lu trage anim’a a lucrare neci
pentru a natiunei sale gloria si fericire: acel-a nu e de câtu
unu egoistu perdutu pentru umanitate, de care e pecatu ca
l’a decorata natur’a cu forma de omu; natiunalitatea e liber
tatea nostra cea din urma, si limanulu salutei nostre veni-
torie; numai libertatea acdst-a n’a rapit’o pene acumu neci-
unu barbara dela Romani dupa-ce le-au luata tote; de 17.
cente de ani se lupta genulu Romanu in departafa Dacia cu
tote turmele barbariloru, si ancor’n acdst-a a tienutu naiea
Romano in contr’a tuturoru valuriloru de nu s’a cufundata
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in nbisulu perirei cu barbarii dc împreuna. Si bta ca uniu
nea cu Ungaria acumu vă se franga si se smulgă acesta an
cora de mântuire, vă se strice acestu organu alu vietiei ro-
manesci , vă se rapesca dela Romani si libertatea cea mai de
pre urma. Ast-a e Uniunea pentru Romani! Pentru Unguri
b vietia, morte pentru Romani: pentru Unguri libertate ne
mărginită, pentru Romani sierbitute eterna. Unindu-se națiu
nea Romana cu Ungari’a nu vă ave’ neci scole, neci deregu-
tori natiunali, cari se porte grige de scolc si de interesele
natiunali, neci chiaru beserica natiunale: tote aceste se voru
bateză a dou’a ora pe nume ungurescu, tote se voru imbracă
in vestmentu ungurescu; din or’a in care se vă dechiară na
țiunea pentru Uniune, se vă învoi la perirea sa ensasi: ea vă
începe indata a se stingere si a peri că unu arbore fulgeratu:
atunci neci omu neci dumnedieu nu-lu mai pote scapare pe
Romanu de perire natiunale; pentruca invoîndu-se la sentinti'a
mortii sale, vă aretă, ca preoții romani eră trecuti de mai
nainte la idolii gentei straine, patricii loru eră cumpărați, po-
porulu vendutu si tota națiunea eră morta mai denainte, si
ungurii acumu i făcu numai ingropatiunea cea de batjocura.

Si intru adeveru, cine ne-ar’ pote scapă de perire, candu
dumnedieu astadi nu mai invic morti; dora se încrede cineva
in cultur’a de astadi a Romaniloru, ca se vă înfruntă cu tote
atentatele ungurcsci; ci reu s’aru insiclarc Romanii, candu si-
aru cerca scăparea intr’asta cetate fura dc muri, si părăsită
de custodi: au nu pentru acea-a vreu ungurii se faca tiera
ungurescu si din Ardelu, că apoi se pota preface tote insti
tutele de cultura ale Ardeiului in institute unguresci; ce vă
fi de literatur’a nostru, cundu voru fi îndreptate asupr’a ei
tote tunurile ungurismului, că se o sufle in ventu „ut cor-
pora lente augescunt, cito exstingvuntur; sic ingenia, studia-
que oppresseris facilius quam rcvocaveris“ (Tacitus Agric.
c. I I I .) ; sdu dora se asceptamu pene ’si voru uită si limb’a
toti Romanii, că atunci se vedia si orbii si se clica: acumu
vedemu si noi, ca dieu uniunea ast-a a fostu periculosa pentru
Romani! dar’ ce vă folosi atunci stranepotiloru degenerati ca
voru cunosce ratecirea pnrintiloru loru celoru fricoși si tică
loși, ce le vă folosi, candu acumu i vă fi răpi tu cu sine to-
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rentele ungurismului de nu se voru mai potă intorce înapoi:
indesiertu se vă mira posteritatea, cumu do n’amu cunoscuta
noi, ca fiacare națiune numai atâta onore si valore nre înain
tea statului, câta onore si valore are limb’a ei: indesiertu se
va miră, cumu de n'amu vedutu noi in seclulu luminiloru si
alu natiunalitatii ce este natiunalitatea; cumu n’amu preve-
dutu perirea gintei nostre, candu ungurii ni o spunea cu dieci
de ani mai nainte, ca voru se-i stingă pe Romani. Asia,
posteritatea Romana se vă miră de nesentirea nostra , si ne
vă blastemă in morminte, ca-ci amu ascultatu cu nepăsare
sentinti’a de morte a gintei nostre, ca-ci n’amu recursu chiaru
si la cele mai din urma mcdiloce pentru operarea numelui
Romnnu, ca-ci nu ne-amu redicatu toti pentru unulu si unuia
pentru to ti, că se departamu dela strănepoți acesta infatnia
nemeritata ; au nu eră lucru mai strălucită si mai maretiu
înaintea omeniloru si a dumnedieiloru, că se ne ostimu pentru
nemurire, si mai bine se descindemu toti in morminte la pă
rinții noștri încoronați cu gloria, de câtu se lasamu o infamia
sempiterna eredetate nefericitiloru noștri strănepoți; ce limba
pora se spună amarulu, care-lu sufere numai in trei dile
omulu condemnatu la morte, dar* apoi amarulu unei națiuni
cine-lu vă spune, pe care o-ar’ vinde fiii sei cei intielepti?
ce condeiu pote sc descria durerile celui ingropatu de viu:
oca elu se descepta in mormentu, ’si musca buzele si-si rode
manile de desperatiune, ca nu-i lucesce neci-o radia de scă
pare in fundulu mormentului; ci dureica acestui nefericitu ă
scurta: era durerea unei națiuni ce merge spre perire, vă
trece împreuna cu istori’a din seclu in seclu, si dela genera-
tiune la generatiune, condu nu se vă mai audi neci-o vorba
Romana intre Oku, Murcsiu si Thisa, candu sunetele cele dulci
ale limbei nostre se voru fi schimbata de multa in sunete bar-
barice amorțite, candu nu se voru mai gloriă strănepoții celoru
de astadi, cumca sunt vitia de suptu ceriulu celu blandu alu
Italiei, candu le vă fi rușine de memori’a Scevoliloru, Biuti-
loru, Scipioniloru, si voru jură pote ca se tragu deadreptulu
din turmele lui Atila: atunci sap’a si aratrulu barbarului vâ
scote din pamentu câte o petra Romana, că se marturisesca,
cumca petrile an mai multa sentire de veneratiune catra me-
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mori’a natiunei celei do antaiu, care a figurații o-data in
lume, de câtu milionii de Lcgiunari, pe carii ne au asiediatu
aici Traianu, eh. se custodimu nemorta glori’a numelui Ro-
mauu ; si noi, in locu se omarimu, o-amu micusioratu, o-amu
intunecatu, o-amu vendutu, si împreuna cu națiunea o-amu
ingropatu in anulu 1848.1

Deci, se consideramu bine, deca’nu voimu a lăsare atâta
gele după noi, se consideramu, cumu au petrecutu părinții si
străbunii noștri sub domnirca unguresca: cumu n’au vrutu
ungurii a respeptare drepturile Romaniloru neci odaia; cumu
s’au adoperatu din contra totdeauna a-i turbură intre sene cu
totu genulu de uniuni insielatorie, cu tutu genulu de promi
siuni mencinose; si in urma, cumca libertățile uniunei ungu
rești pentru Romani nu sunt libertăți adeverate, ci numai amă
giri. cu care indulcescu veninulu uniunei, că se-lu faca pla*
cutu la beutu : atunci urmeza de sine ce se faca Romanii in
aceste impregiurari. Mie mi-se vede a fi de lipsa, că

I. Ce se tiene de întrebarea Uniunei: Adunarea se respun-
dia serbatoresce după dat’a mariloru noștri străbuni, cumca:
Senatus et Populus Duco-Romanus beneficii et injuriae memor
esse solet. Coeterum Ungaris, quoniam non poenitet, delicti
gratiam non facit, foedus et amiciția dabuntui cum meruerint.**
adeca: ,,Senatulu e Poporulu Daco-Romanu tiene minte face
rea de bine si nedreptatea. Pe Unguri, fiind-ca nu le pare
reu de relele ce i-au facutu, ci anca vreu a-i face unu reu si
mai mare, nu-i ierta’, uniune si amicetia vă legă cu ei, candu
o voru merită.a Asia, numai candu o voru merită, atunci se
lege uniune si amicetia Romanii cu Ungurii, adeca candu
voru recunosce libertatea natiunei nostre, cumu pretindu el

dela Romani si dela alte națiuni că se le recunoscu libertatea
loru. Numai dupa-ce vă fi constituita si organisata si națiu
nea Romana pe temeiulu libertății ecari: atunci se faca fede-
ratiune cu ungurii pentru aperare comune , cumu face o na
țiune libera cu alta națiune libera. Fura conditiunea liber
tății ecari Romanii se nu pasiesca cu Ungurii la neci-unu
genu de uniune, cl se se unesca cu națiunile, care recunoscu
libertatea natiuniloru si o respepteza in fapta. Ver-cc chia-
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marc la uniune, afara dc conditiunea libertății natiunali , e
chiamare la sierbitute, la care tota națiunea libera vă res-
punde cu despretiu, vă protestă serbatoresce in contr’a ei , si
se vă aperă. Asia se cade se faca si Romanii.

Acestu lucru mi-s’a parutu celu mai g reu , că Romanii
înainte de tote se-si faca rațiunile cu uniunea ae£st-a, si se
se dechiare, ca-i cunoscu periclulu si nulu vom. Deca s’ar'
dechiară Romanii pentru uniune, ar* fi consirinsi a merge
orbesce in cotro i-aru duce ungurii, de sine narii pută lucră
nimicu pentru binele natiunei Romane.

II. Fiindu-ca Națiunea, adunandu-se din tote părțile la
aedsta serbatoria a libertății, areta, ca nu mai vă a fi supusa
altoru națiuni: mi-se vede a fi de lipsa, că consciinti’a si
voi’a acest-a a Natiunei, Adunarea se o îmbrace in vestmen-
tulu celu mai serbatorescu, adeca: se prochiame libertatea si
independinti'a Natiunei Romane.

Acdst-a asiă o intielegu: ca Națiunea Romana scutura
jugulu constitutiunei unguresci, care de o parte i nemiciă na-
tiunalitatea, de a lfa , calcă in piciore libertatea poporului;
Națiunea Romana, prochiamandu-se, dechiara serbatoresce: ca
de aci înainte nu se vă cunosce oblegata de câtu prin legile,
care se voru pune in Dietele tierei, unde vă fi representata
si ea după dreptate si cuviintia, si se vă tiene detoria cu
ascultare numai deregutoriloru aleși din sinulu seu; Națiunea
Romana da de scire Natiuniloru conlocuitorie, ca, voindu a
se constitutui si organisă pe temeiu natiunale, n’are cugetu
dusmanu in contr’a altoru națiuni , si cunoscc acel-asi dreptu
pentru to te , voesce a-lu respeptare cu sinceritate, cercndu
respeptu imprumutatu după dreptate; prin urmare , Națiunea
Romana necc voescc a domnire preste alte națiuni, nece nu
vă suferi a fi supusa altor-a, ci voescc dreptu ecare pentru
to te: Jus semper quaesitum est aequabile , alioquin non esset
Jus. (Cicero.) Mai incolo

III. - Fiindu ca Națiunea, ajungundu la consciinti’a liber
tății, dc aci înainte nu sc mai potc portă că sierbitoria altoru
națiuni; ci vă a se tienere e a se portare că o Națiune libera:
mi sc vede a fi de lipsa, că oblcgatiunca aedst-a si cu jura-
mentu anca sc o intarosca , adeca : Adunarea se depună
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jivramentit in numele a fota Națiunea, cumca neci-o data nu se
va lapeda de natiunalitate-si; ci o va ap era in eternu cu po~
teri unite in contr'a tuturora dușmanilor si periculeloru, si cu
poteri unite va lucra pentru vieți* at onorea , cultur'a si ferici
rea ei in toti tempii venitori.

Juramentulu acesta nu este de câta simvolulu Uniunei, cu
care i-a legata matrea natura pre toti fiii Natiunei nostre,
atunci, candu le-a datu acea-asi limba, aretandu-le, ca precum a
sunt uniti cu limb’a: asiă sc cade se Ha uniti si cu inim’a la
tote lucrurile, care sunt spre luminarea, libertatea si binele
Natiunei. Precumu am’ aretatu. națiunile colocuitorie totu cu
uniunile i au stricata pre Romani, o-data cu uniuni politice,
apoi cu uniuni relegiunarie; si Romanii au facutu totdeaun’a
acea crore mare, ca nu s’au unitu intre sine, ci, spre scăderea
natiunei nostre, cu străinii; ac£st-a nu deve se mai fia, pre
cumu neci acea-a, că, desfacundu-se Adunarea, se se desfaca
si acesta unire fratiesca, care o serbamn asta-di cu atâta pom
pa si cu atâte augurie ferici, pentru-ca libertatea nu se pote re-
vindeenre numai intru o Adunare: si revindecandu-se deve
aperata si conserbata in tote tempurele, asiă-dara si unirea
anca deve se infloresca totdeauna intre Romani că mediloctilu
cela de antaiu alu revindecarii si conserbarii libertății natiu-
nali, alu cărui lipsa nu o pote plenlneci-unu medi-locu altulu,
fara de uniune; de aci se cunosce necesitatea, că Adunarea
se se lege serbatoresce cu juramentu in numele a tota națiu
nea, ca precumu ă unita asta-di la unu scopu in acesta Adu
nare, asiă vă remane unita in sempiternu: vă aperă esisten-
ti’a si libertatea, si vă lucră pentru cultur’a si fericitatea na-
tiunei întregi cu poteri unite: uniunea intarita intr’acestu tipu
vă formă o potere natiunale, care vă câștigă respeptu natiunei
Romane si inaintea acelor-a, cari pene acum-a n'au recunos
cuta neci-o oblegatiune catra Romani. (,,act strigară mai multi
din Adunare: dar*, se ne unimu, se nu mai fia  uniți si neuniti
intre Romani").

Fratiloru 1 Se nu cugete cineva, ca asiu intielege uniune
dogmateca, confesiunale, relegiunaria prin uniunea, de care vor-
bescu. Scopulu meu nu ă a chiamare pre Romani Ia uniune con-
fesiunaria, cl la uniune natiunale, cu care au fosta uniti intre sine

Ist. Romaniloru. tom. l(. de A. Papiu. 3 2
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Romanii si atunci, candu nu eră pre pamentu formele relegiuni-
loru cele de astadi, si voru fi si candu nu voru mai fi aceste. La
acdsta uniune i chiamu io pe Romani cu tota seriositatea, pentru-
ca sunt convinsu din profundulu inimei, ca națiunea Romana nu
s’a adunatu aici, ca se se faca unita seu neunita, ci că se se
faca libera înainte de tote, apoi culta si fericita; libertatea
inse nu b legata, nece se cade a fi legata de o relegiune seu
de alt’a, ci deve se fia comune tuturoru relegiuniloru: celu-ce
lega libertatea de relegiune, n’are idea neci de libertate neci
de relegiune, si merita compătimire că unu fanaticu ratecitu,
seu despreiiu că unu omu rcutatiosu. Deci eu dicu, se nu
incercamu neci o uniune relegiunaria, că se nu tulburamu
uniunea acdsta fratiesca natiunare, care se afla acumu intre
Romani, fara de care nu se pote scote la cale neci-unu lucru
necesariu spre restaurarea si înflorirea natiunei nostre: nu se
pote tulbură buna-intielegerea Romaniloru cu nimicu mai usioru,
de câtu cu proselitismulu relegiunariu , care i-a sfasiatu pe
Romani pen’ la episcopulu Joane Bobu: numai de candu a
incetatu acesta proselitismu sub ultimii doi episcopi uniți, de
atunci au pace Romanii, si numai de atunci infloresce intre
ei aedsta fratia angeresca, care o vedemu personificata in Adu
narea presente. Ce se tiene de Unire si Neunire, acest-a, că
unu lucru alu consciintiei, deve lasatu pe sufletulu fia-carui
Romanu si fia-carei comunități, se vedia si se-si alega cu
voia libera, deca-i cere fericirea, cultura si pacea din lontru,
că se fia unitu au neunitu; ver-ce proselitismu despre partea
altor-a in acestu obieptu este crime in contr’a pacei natiunali;
cine pote asecură ca s’ar’ pute face o uniune că aedst-a rele
giunaria intr’o parte seu alt’a ? si cunoscundu misterîulu lu-
cruriloru relegiose despre o parte, era despre alt’a fanatismulu
si maestri’a celoru ce-si pescuescu folosulu in turbure la asemeni
impregiurari: cine pote asecură, cavă stă mane si deca s’ar* face
astadi î au nu se pote sculă astadi unu Sofroniu, mane unu Ata-
nasiu, că se predice, unulu in contr’a uniunei cu peleri’a in bata,
celalaltu pentru uniune cu icou'a sinodului dela Elorenti’a in ru
dele praporeloru neunite? si atunci ce vă fi de pacea, caus’a si
fericirea natiunale? Asiădar’ Romanii se nu încerce neci-o uniu
ne relegiunaria, ci se intaresca legatur’a uniunei natiunali, ju-
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randu-sl credintia, ca neci-o impregiurare nu-i vă abate dela
caus’a natiunale. Deca voru remanb Romanii in acesta uniune
natiunale, atunci voru redică cu poteri unite fonduri națio
nali, scole pentru comunități, gimnasie, academie, universități,
institute de a rti, soțietati de economia, de sciintia, si prin
aceste-a ’si voru câștiga respeptu si valorc in lume; indata
ce se voru apucă de aceste conditiuni neccsarie ale vietiei na-
tiunali: voru vede, ca problem’a natiunei nu se deslega cer-
tandn-se pre pamentu asupr’a unoru lucruri, care neci in ceriu
nu-su definite , ci cum-ca la acelc-a se ceru tote puterile na
tiunei, de ar’ mai fi anca impartita in dc doue ori doue con
fesiuni, pe care inse uniunea natiunale nu le supera: din con
tra , uniunea relcgiunaria se lupta in contr’a tuturoru confe-
siuniloru si surupa si uniunea natiunale.

Din aedsta uniune serbatoresca si oblegare catra caus’a
natiunale, urmeza, ca Romanii se nu-si mai increda caus’a
episcopiloru singuri. De 150. de ani, de candu cunoscemu
mai de a menuntulu intemplarile Romaniloru, caus’a natiunei
Romane o-au portatu numai episcopii singuri: si eta ca Na
țiunea pene acuma n’a făcu tu anca ncci-unu pasu inainte: ea
trage si astadi totu in jugula constitutiunci unguresci, in.care
tragea la 1744., candu dede pentru prim’a data Inocentiu pe-
titiunea pentru naționalitate. Ce este caus’a? Pe Inocentiu
l’au incurcatu in procesa, de a fosta constrinsu a luare lumea
in capo. Lui Arone i-au data a inticlcgcre, eh. se nu esa din
sfer’a sa cea prcotiesca la lucruri politice. Pe Rednicu si pe
Grcgoriu Maiora i-au abatutu dela politica la predicarea uniu-
nei. Pe Joanc Bobu ’lu fccera, de se lapedâ de caus’a na
tiunale, care o așternuse ensusi in numele natiunei la diet’a din
1791.; acesta rogaminte a Romaniloru din 1791. b cunoscuta
publicului, fiindu-ca o-a tipări tu anca atunci Eder sasulu cu
note, inse proieptulu dietei de atunci, așternuta maiestatii, lu
rugămintea Romaniloru, nu e cunoscuta pene acumu: in ace
sta proieptu dc lege dicc diet’a ,  ca cpiscopulu J. Bobu a
așternuta doue petitiuni, un’a pentru tota națiunea Romana,
a lfa  pentru clerulu unita (ce? dora clerulu unitu na este
parte a natiunei Romane, că se fia necesaria petitiune sepa
rata pentru e l u ; diet’a se apuca in preamblulu proieptului

32*
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a demustrare , ca Romanii de astadi nu sunt strănepoții Ro-
maniloru vechi , afara de cei din Hunedor’a, dra in proieptu
d’ice: ca petitiunea ac^st-a nu cuprinde dorintiele natiunei
Romane, ci „est foetus tantum quorumdam inquietorum ingenio-
rum, id quod ipse Illuslrissimus JJominus Episcopus Fogara-
siensis Joannes Babb in medio Statuum constitutus confessus
est“ t adeca: cumca petitiunea Natiunei ar* fi numai nascoci-
tur’a unorn capete nestemperate, — asia au facutu inimicii Ro-
maniloru totdeauna si asia făcu si in diu’a dc astadi, ca re-
ducu dorintiele si indegintiele tuturora la unii puțini, ca se-i
pedepsesca pe acesti-a si se-i asupresca pre to ti, — cine ar*
fi credutu, ca episcopulu Bobu va compromite caus’a , vieti’a
si onorea unei Națiuni intiegi cu o dechiaratiune că acest-a!
inse acest-a asia fu, si e invetiatura de adjunsu, că Națiunea
sc nu-si lase caus’a si vieti’a neci pe sufletulu unui omu singuru,
fire-ar’ si episcopu, nece pe inim’a acelor-a, pe cari i punu in
deregutorii străinii si-i pletescu a nume, pentru-că se le spună
Romani lor u, ca ei nu potu purtă deregutorii in stătu că Ro
mani , ca Națiunea Romana nu se pote recepe că se fia ală
turea cu celelalte națiuni, ca in aceste impregiurari neci vorba
nu pote fi de natiunalitate Romana, neci de guberuare in
limb a Romana , ca institutele si scolele nu potu fi de cutu
unguresci, si ca Romanii nece lipsa nu au de institute si scole
natiunali, nece impregiurarile nu ierta, că sc lucre si Roma
nii pentru esistenti’a, cultur’a si fericirea loru si altele asemene;
pe acesti-a bine se-i cunosca Romanii si se se feresca de ei
că de uisce dușmani ai culturei ominesci, care o impedeca in
partea natiunei Romane, candu-i oprescu pe Romani dela cul
tur’a natiunale numai pentru folosulu loru celu privatu ; unu
omu intieleptu, fia episcopu au seculariu, neci imbiiatu nu vă
luă singuru asupra-si caus’a natiunale, cu atâtu mai puținu
se vă duce la Vien’a fara plenipotintia dela națiune, cumu
s’au dusu J. Bobu cu serbulu Adamoviciu: c i, că Spiretulu
nevedutu, vă invetiă pe națiune, cumu se urmeze esemplul.u
altoru națiuni luminate si fericite, folosindu-se de tote medi-
locele, de însoțiri, adunari politice si besericesci, ridicandu
fonduri si institute natiunali, de care se sierbescu si alte na
țiuni pentru fericirea loru» Cumu vă merge economia casei,
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candu va dko părintele catra fiii si domesticii sei: voi siedeti
fiiloru si dormiti, ca le voiu face io tote; cumu vă merge
economi’a satului, care vă ascultă de tabernariulu ce le dice:
omeni buni! nu mai arareti, nu mai semenareti, nu mai lu-
crareti nemica, veniti la mine in taberna de be ți, jucati si
tieneti serbatoria, ca le voiu face io tote lucrurile vostre,
Asia vă merge tota economi’a politica a natiunei nostre, deca
se vă lasă națiunea numai pe episcopi si pe cei-ce sunt puși
că se mintia inaintea lumei si pe la gubernie, ca națiunea Ro
mana n’are lipsele, care le au tote națiunile, si ca ei nu folo-
sesce acea-a, ce folosesce la tota lumea.

Care fîindu asiă, Frațiloru! dati se mai aruncamu anca
o-data o căutătură preste dilele Natiunei nostre, de candu
gelesce sub domnirea unguresca; dati se reculegemu cu min
tea anca o-data, de si este lucru tristu si durerosu, cumu
i-au asupritu si cumu i-au batjocoritu ungurii pe Romani cu
legile, care sunt destinate dela natura spre aperarea omeni-
lo ru ; cumu s’au unitu cu tote gentile asupr’a loru; cumu i-au
privilegiata asupr’a Natiunei nostre si pe sasi si pe șerbi si
pe to ti, că se-si pota versă veninulu asupr’a Romaniloru si
acolo , unde nu le adjungu dinții cei reutatiosi; cumu i-au
opritu dela scole, că se remania orbi; dela deregutorii, că se
n’aiba aperatori; pe cari nu i-au potutu strică cu uniuni po
litice, i-au incalcitu cu uniuni relegiunarie; si acumu, candu
se anunța libertatea la tota lumea, ei ne anunșia stingere
de totu. — Asiă Fratiloru! intipuiti-ve anca o-data, cum-ca
acesta miie de ani a tiraniei unguresci b numai o di in vie-
ti’a cea durerosa a Natiunei nostre; intipuiti-ve, ca demane-
ti’a nc-au bagatu in jugu, tota diu’a ne-au menatu, si acumu,
candu veni ser’a că se reposamu, numai pentru acea-a ne ieau
jugulu de pre cerbici, că se ne omoria. — Care Națiune de
pre pamentu nu s’ar’ redică, dela micu pene la mare,
candu-si vede numerate dilele vieții? Libertatea ver-carui po-
poru e bunulu lui celu mai inaltu, si Natiunalitatea e liber
tatea lui cea din urma: ce pretiu mai are viet-i’a lui
dupa-cc si-a perdutu totu, carc-lu face demnu că sc mai fia
pe pamentu? In niun’a acestei Adunări b pusa vieti’n si mur-
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tea, sortea presente si venitoriulu, nu alu unui omu. cl alu
unei Națiuni întregi: ce vă respunde Adunarea înaintea Na-
tiunei, a lumei, si a posterității, candu ar’ subscriere sentin-
tia de morte asupr’a Natiunei sale? — Deci Fratiloru! nu ve
uitareti la pretinsiunile unguriloru cele nedrepte, neci la acei
puțini insielati si insielatori dintre noi, cari, in speranti’a lefi-
loru , ce ascepta in imperatl’a unguresca, tienu cu ungurii si
dicu, ca apera onorea si salutea Natiunei nostre; considerati,
ca acesti-a sunt detori a latrare pentru osulu, ce li-lu arunca
străinii, că se latre pe frații loru, si se musce pe Națiunea si
mam’a loru ensasi; feri ti-ve de ei, ca-ci nu sunt Romani.
Cautati la aedsta mulțime de Romani, care striga in numele
a tota Națiunea: se nu ne ducemu la m^s’a libertății ungu-
rcsci, ca-ci bucatele ei tote sunt înveninate; se nu ne vindemu
tier’a si limb’a, ca-ci perdendu-se o-data, nu se mai pote câ
știgă; uniti-ve cu Poporulu t-o t i , preoți, noveri, cetatiani,
ostasi, invetiati, si ve consultati cu unu cugetu asupr’a medi-
loceloru reinvierei natîunali, pentru-ca toti sunteti fii ai ace
leiași mame, si caus’a este comune; tieneti cu Poporulu totî,
că se nu rateciti, pentru-ca Poporulu nu se abate dela na
tura , nece nu-lu tragu străinii asiă de usioru in partea loru,
cumu-i tragu pe unii din cele alte clasi, carii urla împreuna
cu lupii si sfasia pc Poporu dimpreună cu accsti-a; nu ve
abatereti dela caus’a naționale de fric’a luptei: cugetați, ca alte
popore ș’au luptatu cente de ani pentru libertate. Inse candu
vi se vă pare lupt'a cu neputintia, candu se voru rcdică greu
tățile asupr’a vostra , că valurile marei turbate asupr’a unei
nai. candu vă deslcgă principele intuncrecului pre toti necu
ratii, si-i vă tramite, că se ruinpa legatarele frăției vostre si
se ve abata dela caus’a si amorea Gentei nostre la idoli străini:
aduceti-ve a minte atunci, cu căta însuflețire si barbatia s’au
luptatu străbunii noștri din Daci’a pentru csistinti'a si onorea
Natiunei nostre. precumu ni-au lasatu scrisa Bonfiniu cu aceste
cuvinte: ^Coloniae Legionesque Romanaey inter barbaros obrutae^
Romanam tandem lingvant redolere videntur, el ne omnino eam
dt.seranf, ita relvclanlnr, ut. non tantum pro vitae, quantnm pro
linqvae ineohimitale certasse videanlur. Quis enim asxiduax
Sarmalarum inundationes et. (rothorum* ileni Unnorum. Van du-
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